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Thank you for choosing our product. To ensure your safety and get the best
results, please read this manual carefully, including the safety instructions,
and keep it for future reference.

Before installing the oven note the serial number, which you might need for
repairs. Check for any damage during transportation and consult a techni-
cian if you’re unsure before using it. Keep packaging materials away from
children.

Please note that the oven’s features and accessories may vary
depending on the model you purchased.
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e Do not use a steam cleaner for cleaning operations.
e During use the appliance become hot. Care should be taken to avoid
touching heating elements inside the oven.

e Onlyusetheoven foritsintended purpose, that is only for the cooking
of foods: any other use, for example as a heat source, is considered
improper and therefore dangerous. The manufacturer cannot be
held responsible for any damage resulting from improper, incorrect
or unreasonable usage.

e The appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and maintenance shall not be made by children
without supervision.

e This appliance is not intended to be used by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

J the appliance and its accessible parts become hot
during use. Care should be taken to avoid touching heating elements
Children less than 8 years of age shall be kept at away unless
continuously supervised.

. Accessible parts may become hot during use. Young
children should be kept away.

EN 5
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e The oven can be located high in a column or under a worktop.
Before fixing, you must ensure good ventilation in the oven space
to allow proper circulation of the fresh air required for cooling and
protecting the internal parts. Make the openings specified on the
illustrations according to the type of fitting. Always fix the oven to
the furniture with screws provided with the appliance.

¢ No additional operation/setting is required in order to operate the
appliance at the rated frequencies.

e The appliance must not be installed behind a decorative door in
order to avoid overheating.

e During installation the oven should be disconnected from the mains
electricity supply.

e |f the assistance of the manufacturer is required to rectify faults
arising from incorrect installation, this assistance is not covered
by the guarantee. The installation instructions for professionally
qualified personnel must be followed.

* Incorrect installation may cause harm or injury to people, animals or
belongings. The manufacturer cannot be held responsible for such
harm or injury.

¢ |Installation must be carried on by a qualified technician who must
know and respect the laws in force in the country of installation and
the manufacturer’s instruction.

e After unboxing the appliance, always check it is not damaged, in case
of issue contact the customer service before installing and do not
connect to the power supply.

e Remove the packaging material before operating the appliance.

e Duringinstallation do not use the oven door’s handle to lift and move
the oven.

e The installation furniture and the adjacent ones must withstand
temperatures of 95°C.

e |t is recommended to wear protective gloves during installation to
avoid cut injuries.

e Do not install the product in open environments exposed to
atmospheric agents.

e This appliance is designed to be used at altitude lower than 2000m.

e To remove protective films and advertisement stickers on front
surface of the oven before first usage.

EN 6
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The socket must be suitable for the load indicated on the tag and
must have ground contact connected and in operation. The earth
conductor is yellow-green in colour. This operation should be carried
out by a suitably qualified professional.
Connection to the power source can be made by plug or by fixed
wiring placing an omnipolar breaker, with contact separation
compliant to the requirements for overvoltage category lll, between
the appliance and the power source that can bear the maximum
connected load and that is in line with current legislation.
In case of incompatibility between the socket and the appliance
plug, ask a qualified electrician to substitute the socket with another
suitable type. The plug and the socket must be conformed to the
current norms of the installation country.
The yellow-green earth cable should not be interrupted by the
breaker. The socket or omnipolar breaker used for the connection
should be easily accessible when the appliance is installed.
Ifthe supply cordisdamaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.
For any repairs, refer only to the Customer Care Department and
request the use of original spare parts.
Disconnect the appliance from the mains electricity supply before
carrying out any work or maintenance on it.
ensure that the appliance is switched off before

replacing the bulb, to avoid the possibility of electric shocks.
The oven must be switched off before removing the removable parts.
After cleaning, reassemble them according the instructions.
The use of any electrical appliance implies the observance of some
fundamental rules:

- do not pull on the power cable to disconnect the appliance from

the power source;

- do not touch the appliance with wet or damp hands or feet;

- in general the use of adaptors, multiple sockets and extension

cables is not recommended;

- in case of malfunction and /or poor operation, switch off the
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appliance and do not tamper with it.

. as the oven could require maintenance work, it is
advisable to keep another wall socket available so that the oven can
be connected to this if it is removed from the space in which it is
installed.

* Any repair, installation and maintenance not carried out correctly
can seriously endanger the user.

e The manufacturing company hereby states that it does not assume
any responsibility for direct or indirect damages caused by incorrect
installation, maintenance, or repair work. Furthermore, it is not liable
for damages caused by the absence or interruption of the grounding
system (e.g., electric shock).

J in order to avoid a hazard due to inadvertent resetting
of the thermal cut-out, this appliance must not be supplier through
an external switching device, such as a timer, or connected to a circuit
that is regularly switched on and off by the utility.

e The appliance is not designed to be activated by an external timer or
separate remote control system.

e The dripping pan collects the residues that drip during cooking.

e When you place the Airfry tray or the grid on the side racks, make
sure that the shorter section of the side (between the stop and the
extremity) is directed towards the interior of the oven. If the grid has
a decorative metal bar, pay attention to position it on the exterior of
the oven so that the brand logo can be visible and readable. For the
correct positioning refer also to the image in the Accessories section
of this user manual.

¢ Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers to clean
the oven door glasses, since they can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

* Only use the temperature probe recommended for this oven.

e During cooking, moisture may condense inside the oven cavity or on
the glass of the door. This is a normal condition. To reduce this effect,
wait 10-15 minutes after turning on the power before putting food
inside the oven. In any case, the condensation disappears when the
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oven reaches the cooking temperature.

e Cook the vegetables in a container with a lid instead of an open tray.

¢ Avoid leaving food inside the oven after cooking for more than 15/20
minutes.

e A long power supply failure during an occurring cooking phase may
cause a malfunction of the monitor. In this case contact customer
service.

J Do not line the oven walls with aluminium foil or
single-use protection available from stores. Aluminium foil or any
other protection, in direct contact with the hot enamel, risk melting
and deteriorating the enamel of the insides.

J Never remove the oven door seal.

J Do not refill the cavity bottom with water during
cooking or when the oven is hot.

e For a correct use of the oven it is advisable not to put the food in
direct contact with the racks and trays, but to use oven papers and/
or special containers.

e Wash all accessories before first use with a solution of hot water and
washing up liquid.

ENS
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Control panel

Shelf positions (lateral wire grid
if included)

Metal grids

Tray

Fan cover

Oven door

Lateral wire grids (if present:
only for flat cavity)

. Serial number & QR Code

Nounkrw NE

o]

(only if present*)

Write here your serial number for future reference.

o

Located on both sides of the oven cavity, the side
racks are designed for placing baking tray and
grids during the cooking.

A metal grid in an oven is a removable, adjustable
shelf that supports cookware, ensuring even
cooking, and makes cleaning easy. It can be used
to hold plates and pans at different heights for
various cooking needs.

A baking tray is ideal for achieving even
bottom browning, making it perfect for cookies
and pastries due to its shallow, flat design.
Additionally, placing it under a cooking grid can
help collect drips and prevent messes in the oven.

The deeper tray is ideal for recipes with added
liquids or layers, such as casseroles or roasts.
Its depth is specifically designed to ensure the
desired consistency of the food prepared in it.

EN 10
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(only if present*)

(T

Telescopic oven rails are shelves that can be
extended, making it easier to place or remove
items, without the need to reach deep inside a
hot oven. They improve safety, stability, and can
be adjusted at different level positions.

(only if present*)

Soft close and open hinges control the door’s
motion, ensuring smooth movement and
preventing slamming.

(only if present*)

The concave shape allows a correct circulation of
humidity generated in cooking, keeping the food
humidity rate high. According to the quantity of
water inserted in the tray, a drier or more “wet”
cooking will be obtained.

(only if present*)

The airfry tray ensures that hot air reaches the
food evenly and tridimensionally, resulting in a
crispier exterior while maintaining tenderness
inside. A baking tray can be optionally placed at
L1 to collect juices or breadings.

The convex shape is suitable for grilling in the
oven at high temperature (220°) allowing a BBQ
result even at home with little smoke thanks to
the drainage action of the fats on the bottom of
the tray.

EN 11
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Functions and function ranking can be changed depending on the model.
1
2
3
4
5
6
7

The display has 3 main functions:

. Function selector knob

. Main menu

. Timer

. LED display

. Plus button (+)

. Minus button (-)

. Temperature selector knob

—

—

Press once to activate Child Lock, twice to access to Time of the
day, three times for alarm volume, and four times for brightness
adjustment mode.

Press once for cooking duration, twice for the minute minder

Press these buttons to increase/decrease the values or to
activate/deactivate a function in the adjustment modes.
Hold + for 5 sec to activate the Time of the day in the display.

EN 12
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When you first turn on the oven, you might notice some smoke. Don’t worry, just wait for the smoke
to clear before using the oven.

The oven cavity is illuminated by one or more light bulbs, typically activated each time a cooking
function begins.

The cooling fan is responsible for dissipating the heat, keeping the oven and its surroundings from
getting too hot, as well as protecting kitchen appliances from the effects of high temperatures. It
operates during and after cooking cycle in relation to the internal temperature of the oven.

When the cooling fan is operational, it usually generates a gentle humming or whirring noise. You may
also notice a warm airflow emanating from the gap between the oven door and the control panel.

When the appliance is switched On for the first time, the initial step is to set time of day.

The display will show “OFF”. Press “+” to adjust the current hour. Wait 5 secs for
confirmation.

Clean the oven before using for the first time. Wipe over external surfaces with a damp soft cloth. Wash
all accessories and wipe inside the oven with a solution of hot water and washing up liquid. Set the
empty oven to the maximum temperature and leave on for about 1 hour, this will remove any lingering
smells of newness.

/
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4.0PERATION OF PRODUCT

4.1. HOW THE PRODUCT WORKS

SWITCHING ON/OFF THE OVEN
To turn ON the oven rotate the function knob (clockwise/counterclockwise) and select a program. To
turn it OFF, set the function knob to the ‘0’ position.

0 ON 0 OFF
Q Q
[j %0 B 20
(2] see(2)

[®)
=
5 SET COOKING PROGRAM
g Turn the function knob to select the desired program and turn the temperature selector knob to set
] the temperature.
2
(@]
]
5 SET SET
0 [ ]
Q /50
50 - -
=100
250 7, N
() , .S 120
(8] 20 g 1%
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Access the Main menu by pressing =: . To navigate into tap =: as many times as is needed to enter
in the following settings:

This function allows you to lock the screen to prevent any unwanted use by minors.
To activate the screen lock, press “Main menu” once, then press “+” to confirm the function.

To deactivate the lock, press “Main menu”, then press “-“.

©

Allows to change the time of the day.

Press =: to enterin the Main menu. Tap =: as many times (x2) as you need to select “Time of day”.
Then use “+/-“ to regulate the value. To confirm wait 5 secs or press Main menu =: once.

the oven is default set on “24h” mode. To switch to “12h” mode hold “+” for 5 secs while
stand by. Do the same to switch back to “24h” mode.

EN 15
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q

Allows to change the volume of the warning tone.

Press —: to enter in the Main menu. Tap as many times (x3) as you need to select “Alarm volume”.
On the display will appears “b-01". The numbers represent the level of sound intensity, editable using
“+/-“. To confirm wait 5 secs or press menu —: once.

I

Allows to change the brightness of the oven display tone.

Press =: to enter in the Main menu. Tap as many times (x4) as you need to select “Display brightness”.
On the display will appears “d-01”. The numbers represent the level of brightness intensity, editable
using “+/-“. To confirm wait 5 secs or press menu =: once.

EN 16
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Access the Timer menu by pressing ©. To navigate into tap © as many times as is needed to enter
in the following settings:

&
Allows to preset the cooking time required for the recipe chosen.
ACTIVATION: press to enter in the Timer menu. Then use “+/-“ to regulate the value. To confirm

wait 5 secs or press “Timer menu”.

The countdown starts when the timer is set. During cooking phase is possible to change the duration
value by entering in “Cooking duration” mode and by using “+/-“. When duration is elapsed, the display
will show “End”.

To stop the Cooking Duration hold Timer @ button for 3 secs or reset the timer value using

“_u

1. "End" appears on the display, a warning tone will be produced for 30 sec. if not cancelled.
2.  Pressthe "Timer" @ button to cancel the warning tone. "End" will disappear from the display the
current time of day will be shown instead.

The oven is now in manual mode, oven function and thermostat commutator should be
turned off as well, if not, the oven will go on heating.

The warning tone will be muted by any button press other than the Timer @ button, with
the "End" remaining on the display and the oven remaining inoperative.

EN 17
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&

Allows to use the oven as alarm clock.

ACTIVATION: press @ to enter in the Timer menu. Tap @ as many times (x2) as you need to select
“Minute minder” . Then use “+/-“ to regulate the value. To confirm wait 5 secs or press “Timer menu”.

S0 10
(]

a —

1. The Alarm G’B icon flashes on the display and a buzzer tone is produced lasting for 30 sec. if not
cancelled.

2. Pressany key to cancel the alarm tone. The current time of day will be shown on the display. Oven
will go on operating until the left knob is turned in 0 position.

To stop the Minute Minder hold Timer button @ for 3 secs or reset the value using “-“.

When the cooking function selector of the oven is turned to anyone of "ON" positions, the @ (Cooking
Function ON) icon appears on the display.

Whenever the oven temperature is lower than the set temperature, the g (Thermostat ON) icon
appears on the display.
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for function that require preheating, ensure all accessories are removed during this phase.
Follow instructions in the table below for what regards preheating.
“YES” means that preheating is required; “NO” means that preheat is not suggested and foods must
be inserted with cold oven.

Defrost

NO

The fan circulates room temperature air around the
frozen food, allowing it to defrost slowly without
changing the protein content of the food.

***XMulti-Level

L3/L4 for single level
L2+L5 for double level
L2+L4+L6 for triple
level

YES

IDEAL FOR: cakes, biscuits and pizzas on one or more
levels.
Ideal to cook different foods.

***Fan Assisted

L2/L3/L4

YES

IDEAL FOR: whole chicken, chicken pieces, vegetables,
and pastries on one level using the combination of the
fan with upper and lower heating elements.

ECO *ECO

L3/L4

NO

IDEAL FOR: cooking chicken pieces, whole pieces of
meat, fish or gratin. Slide the drip tray under the shelf to
collect juices. Turn food over halfway through cooking
if needed.

This function allows to save energy during cooking
keeping the food moist and tender.

NOTE: Once desired temperature set, temperature
adjustment shouldn't be decreased in this function until
pre-heat completed.

& Bottom+Fan

L3/L4

NO

IDEAL FOR: tarts, quiches and thin pizzas using fan
and lower heating.

it helps cook the top part with indirectly radiated
heat.

*Conventional

L2/L3

YES

IDEAL FOR: cakes, breads, biscuits, quiches on one level
using both upper and lower heating.

**Supergrill

L6 for thin foods
L4 for thicker foods

NO

IDEAL FOR: big quantities of sausages, steaks and
toast bread.

The entire area below the grill element becomes hot.
Use with the door closed. Turn food two thirds of the
way through cooking (If necessary).

Pizza

L2/L3

YES

IDEAL FOR: all kind of pizzas with or without
preheating the oven.

* Tested in accordance with the EN 60350-1 for the purpose of energy consumption declaration and energy class.

EN 19
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5. COOKING GUIDELINES

5.1. GENERAL COOKING TABLE

Category

Sweet

bakery

: N° of Cooking Cooking Shelf GGl ing t|m.e
Recipe Preheat o after preheating
levels program accessory position :
*(min)
Conventional | 170°C L3 20-30
1 Multilevel 155°C Deeper tray L4 30-40
Fan assisted | 140°C L4 25-35
Small cakes / ) N Deeper +
Muffins 2 Multilevel 150°C Y baking trays L2+L5 35-45
Deeper +
3 Multilevel 145°C baking + L2+L4+L6 40-50
baking trays
Conventional | 160°C Metal rid + L2 30-40
Sponge cakes 1 Multilevel | 160°C Cakegtin L3 30-40
(26 cm @) Fan assisted | 150°C v L2 20-30
2 Multilevel | 150°C Metal grids L1+L4 40-50
+ Cake tin
Conventional | 150°C L3 30-40
Biscuits/ 1 Multilevel 150°C Deeper tray L3 25-35
Shortbreads Fan assisted | 130°C Y L4 15-25
2 Multilevel | 140°C Deeper + L2415 50-60
baking trays
1 Conventional | 190°C Deeper tray L3 25-35
Choquettes Y
2 Multilevel 170°C Deeper tray L2+L5 35-45
Yorksgil:; pud- 1 Conventional | 200°C Y Deeper tray L3 20-30
Meringues 1 Multilevel 90°C Y Deeper tray L4 80-100
Macaron 1 Conventional | 150°C Y Deeper tray L3 15-20
1 |Conventional | 170°C y Metal grid + 2 70-80
Apple pie Cake tin
1 | Fanassisted | 150°C v Metal grid + 12 50-70
Cake tin
Tarte tatin 1 |Conventional | 170°C y Metal grid + L4 60-70
Cake tin
Tarts 2 | Bottom+fan | 180°C N Metal grid + 13 30-40
Cake tin
Chocolate souffle| 1 Conventional | 200°C Y Deeper tray + L3 10-15
molds
Cheesecake 1 Conventional | 150°C Y Metal grl|d * L2 50-65
Cake tin
1 Conventional | 180°C Deeper tray L3 20-25
Frozen 2 Multilevel | 180°C y Deepertray | L2+L5 2535
croissants
3 Multilevel 160°C Deeper tray L2+L4+L6 30-40
Strudel, frozen 1 Conventional | 200°C A Deeper tray L3 30-45
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Breads Toast bread 1 Supergrill max N Metal grid L6 8-10
and
Focaccia 1 Conventional | 200°C Y Deeper tray L3 25-35
Flatbread
Bread, whole 1 Conventional | 200°C Y Deeper tray L3 30-50
Salty cakes / 1 | Conventional| 200°C Metalgrid+ |, o, 30-50
Quiches Quiche tin
(26 cm @) Y Metal grid +
2 Multilevel | 180°C etal 8ric L1414 50-70
Quiche tin
Cheese souffle 1 Conventional | 200°C Y Deeper tray L3 20-30
Metal grid +
Lasagna, fresh 1 Conventional | 200°C Y ovenproof L3 30-45
Savory pies dish
casjgrc(lyles Metal grid +
Lasagna, frozen 1 Conventional | 180°C Y ovenproof L3 35-50
dish
Metal grid +
Cannelloni, fresh 1 Conventional | 200°C Y ovenproof L3 35-50
dish
Metal grid +
Baked pasta 1 ECO 200°C N ovenproof L4 25-35
dish
Pizza, fresh (Tray) 1 Conventional | 230°C Y Deeper tray L2 or L3 15-25
1 Pizza 230°C N Deeper tray L2 orL3 25-35
Pizza, fresh (Tray)
2 Multilevel | 180°C v Deeper + L2+L5 30-40
Baking trays
Pizza, fresh 1 Conventional max Y Baking tra L2 orL3 8-15
(Round) g tray
Pizza . 1 Pizza max N Baking tray L2 orL3 10-25
Pizza, fresh
Round
( ) 2 Multilevel | 180°C v Deeper + L2+L5 30-40
Baking trays
1 Pizza 220°C Y Metal grid L3 10-15
Pizza, frozen (thin . 5 .
2 Multilevel 200°C Metal grids L2+L5 15-20
crust) v
3 Multilevel 180°C Metal grids L2+L4+L6 15-25
Metal grid
Roasted whole 1 ECO 220°C N Place deeper L3 50-70
chicken** trayat L1
(1-1.5kg) )
1 Fan assisted | 200°C Y Deeper tray L2 45-60
Meat Metal grid
& 1 ECO 220°C N Place deeper L4 30-50
Poultry Chicken thighs tray at L1
1 Fan assisted 190°C Y Deeper tray L3 30-50
Metal grid
Roasted Duck** 1 ECO 220°C N Place deeper L3 50-70
trayat Ll
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Metal grid +
Roasted 1 ECO 220°C N Ovenproof L3 50-70
Turkey** dish
1 Fan assisted 200°C Y Deeper tray L2 45-60
. Metal grid +
Pork ribs ) .
(1000-1200g) 1 Conventional | 200°C Y Ovederr:oof L3 80-100
Meat s
& Metal grid
Sausages** 1 Supergrill 230°C N Place deeper L4 30-40
Poultry tray at L1
Roast beef (500g)| 1 Conventional | 220°C Y Baking tray L3 20-40
Meatloaf ) R .
(1000-1500g) 1 Conventional | 180°C Y Baking tray L3 40-50
Roasted chicken 1 ECO 220°C N Deeper tray L4 55-75
with potatoes 1 Fan assisted | 200°C Y Deeper tray [2orL3 50-60
Grilled seafood 1 Supergrill 220°C N Metal grid L4 15-30
Frozen fish sticks 1 Conventional | 200°C Y Deeper tray L3 20-25
Fish and o . .
Seafood Fish fillet 1 Conventional | 170°C Y Deeper tray L3 10-25
Metal grid
Baked fish 1 ECO 200°C N Place baking L4 20-30
trayat Ll
Metal grid +
Vegetable gratin 1 ECO 200°C N Ovenproof L4 25-35
dish
Frozen French 1 Multilevel | 200°C y Deeper tra L4 25-35
Fries (300-500g) pertray
Vegetables Metal grid +
Potato gratin 1 ECO 200°C N Ovenproof L4 25-35
dish
Roasted 1 Conventional | 200°C Y Deeper tray L4 50-60
potatoes 1 Fan assisted | 180°C Y Deeper tray L4 20-30
Deeper tray+
Complete Chicken pieces + Jr('\éaelzzltigr:;i 50-60
P apple pie + baked| 3 Multilevel | 180°C N . L1+13+L5 4555
menu (Metal grid
pasta 35-45
+ ovenproof
dish)

Cooking times may vary according to consumer’s recipe and ingredients.
*if preheating required

** Turn food over halfway through cooking if needed.

*** it depends on oven model

For cooking cakes, quiches and other recipes that require a mold or a container on 2 levels,
place them staggered: the upper tray on the left side and the lower tray on the right side.
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Regular cleaning can extend the lifecycle of your appliance. Wait for the oven to cool before carrying

out manual cleaning

e After each use of the oven, a minimum of cleaning will help keep the oven perfectly clean.

e Do not line the oven walls with aluminum foil or single-use protection available from stores.
Aluminum foil or any other protection, in direct contact with the hot enamel, risks melting and
deteriorating the enamel of the insides.

e In order to prevent excessive dirt of your oven and the resulting strong smokey smells, we
recommend not using the oven at very high temperature. It is better to extend the cooking time
and lower the temperature a little.

. In addition to the accessories supplied with the oven, we advise you only use dishes and baking

molds resistant to very high temperatures.

000
000

The Aquactiva function is designed to effortlessly tackle light dirt and provide a quick and eco-friendly
solution for cleaning your oven cavity using the power of steam.

1. Pour 150 ml of water with a drop of washing-up liquid into the bottom embossment of the oven.
2. Turn the function knob on 886 / %% and the temperature knob on “100 °C”. Allow the function to
operate for 20 min.
At the end of the cleaning process, allow the oven to cool down.
4.  When the appliance is cool, clean the inner surfaces of the oven with a cloth.
Make sure that the appliance is cool before you touch it. Care must be taken
with all hot surfaces as there is a risk of burns. Use distilled or drinkable water. Wipe the cooking
compartment and allow it to dry completely to avoid possible corrosions.

w

The Catalytic panels line the oven cavity and grant you the luxury of never having to contend with a
dirty oven.

The panels are coated with a specialized enamel that boasts a microporous structure, adept at
absorbing absorbs grease from splashes.

Through a catalytic chemical reaction, they efficiently convert the absorbed grease into gaseous
elements when exposed to high temperatures.

Recommendation: Consider replacing the catalytic panels after approximately three years of use,
especially if you use your oven for two to three cooking cycles per week. This ensures optimal
performance and cleanliness.
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1.  Open the door at 90°, rotate the hinge
locking tabs outward from the oven.

2. Position the door at 45°. Simultaneously press the two buttons
on both the sides of the door’s lateral shoulders and pull towards 1
yourself to remove the upper glasses’ door cover. 2,

3. Very carefully remove the oven glass, starting with the inner one
During the procedure, firmly hold the glass with both hands and
place them on a cushioned flat surface (e.g., on a fabric).

4, The outer glass is not removable.

5.  Clean the glass using a soft cloth and suitable cleaning products.
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6. Insert the glass panels, making sure that the “LOW-E/PYRO” label is
correctly readable and positioned on the lower left side of the door,
near the left-side hinge. This way, the printed label on the first glass
will remain on the inside of the door.

7.  Reattach the upper glasses’ door cover by pushing it inwards until
you hear a click from the two side buttons. /

8.  Then, bring the door back to 90° and
rotate the hinge locking tabs inward
towards the inside of the oven.

Ensure that you clean the accessories thoroughly after every use and dry them using a towel. For
persistent residues, consider soaking the accessories in a mixture of water and soap for approximately
30 minutes before giving them a second wash.

1. Remove the side racks by pulling them in the direction of the arrows.

2. To clean the side racks either put them in the dishwasher or use a wet sponge, ensuring that
they are dried afterwards.

3. After the cleaning process install the side racks in reverse order.
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1. Disconnect the oven from mains supply.
2. Undo the glass cover, disassemble the bulb and replace it with a new bulb of the same type.
3. Once the defective bulb is replaced, replace the glass cover.

Step 1

IED=

This product contains one or more light sources of energy efficiency class G (Lamp)
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If, during oven use, an error occurs, the display will show the code "ER" followed by two digits, which
will identify the error.

Proceed by turn off the oven and un-plug it, wait for a few minutes, and then reconnect it.

If the error disappears, you can resume using the oven. If it doesn't, call customer service and
communicate the code (ERXX) you see on the display.

Error

«f/
-]

i
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This appliance is labelled in accordance with European Directive 2012/19/EU regarding electric and
electronic appliances (WEEE). The WEEE contain both polluting substances (that can have a negative
effect on the environment) and base elements (that can be reused). It is important
that the WEEE undergo specific treatments to correctly remove and dispose of the
pollutants and recover all the materials.
Individuals can play an important role in ensuring that the WEEE do not become an
environmental problem; it is essential to follow a few basic rules:
- the WEEE should not be treated as domestic waste;
- the WEEE should be taken to dedicated collection areas managed by the town
I council or a registered company.
In many countries, domestic collections may be available for large WEEEs. When
you buy a new appliance, the old one can be returned to the vendor who must
accept it free of charge as a one-off, as long as the appliance is of an equivalent type and has the same
functions as the purchased appliance.

Where possible, avoid pre-heating the oven and always try to fill it.

Open the oven door as infrequently as possible, because heat from the cavity disperses every time it
is opened. For a significant energy saving, switch off the oven between 5 and 10 minutes before the
planned end of the cooking time, and use the residual heat that the oven continues to generate.

Keep the seals clean and in order, to avoid any heat dispersal outside of the cavity. If you have an
electric contract with an hourly tariff, the "delayed cooking" programme makes energy saving simpler,
moving the cooking process to start at the reduced tariff time slot.
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power cord 1100
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*

EN If the furniture is coverade with a bottom at
the back part, provide an opening for the power
supply cable.

EN 31


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

%

A\

Ay,
5
&



https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Merci d’avoir choisi notre produit. Pour garantir votre sécurité et obtenir les
meilleurs résultats, veuillez lire attentivement ce manuel, y compris les
consignes de sécurité, et le conserver afin de pouvoir le consulter plus tard.
Avant d'installer le four, prenez note du numéro de série dont vous pourriez
avoir besoin pour des réparations. Vérifiez qu'il n'a pas été endommagé
pendant le transport et consultez un technicien en cas de doute avant de
['utiliser. Conservez les matériaux d'emballage hors de portée des enfants.

veuillez noter que les caractéristiques et les accessoires du
four peuvent varier en fonction du modeéle que vous avez acheté.
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Nettoyage du four
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Extérieur du four : retrait et nettoyage de la porte en verre
Nettoyage des accessoires
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e Nutilisez pas de nettoyeur vapeur pour le nettoyage.
e  Pendant l'utilisation, I'appareil devient chaud. Faites attention a ne pas
toucher les éléments de chauffage a I'intérieur du four.

e  Utiliser le four uniqguement aux fins prévues, a savoir pour cuire des
aliments. Toute autre utilisation, par exemple comme source de
chaleur, est considérée comme impropre et par conséquent
dangereuse. Le fabricant ne peut étre tenu pour responsable de tout
dégat provoqué par un usage inadapté, incorrect ou déraisonnable.

e |'appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d’expérience et de connaissances, s’ils sont sous
surveillance ou si on leur a appris a utiliser I'appareil en toute sécurité
et s’ils comprennent les risques courus. Les enfants ne doivent pas jouer
avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans surveillance.

e (Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes
(y compris des enfants) a capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles réduites ou sans expérience et connaissances, a moins
d’étre surveillés ou d’avoir appris a utiliser I'appareil par une personne
responsable de leur sécurité.

Surveillez les enfants pour éviter qu’ils ne jouent avec I'appareil.

. I'appareil et ses parties accessibles deviennent
chauds au cours de l'utilisation. Il faut veiller a ne pas toucher les
éléments chauffants. Les enfants de moins de 8 ans doivent étre tenus
a |'écart, a moins d'étre surveillés en permanence.

. Les parties accessibles peuvent devenir briilantes
au cours de 'utilisation. Les jeunes enfants doivent étre tenus a I'écart.
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e Lefour peut étre placé en hauteur dans une colonne ou sous un plan de

travail.
Avant de le fixer, vous devez garantir une bonne ventilation dans I'espace
du four pour permettre une circulation correcte de I'air frais requis pour
refroidir et protéger les parties situées a lintérieur. Réalisez les
ouvertures spécifiées sur les illustrations en fonction du type de fixation.
Fixez toujours le four aux meubles a I'aide des vis fournies avec I'appareil.

e Aucun réglage/opération supplémentaire n’est requis pour faire
fonctionner I'appareil aux fréquences nominales.

e |’'appareil ne doit pas étre installé derriére une porte décorative afin
d’éviter toute surchauffe.

e Pendant l'installation, le four doit étre débranché.

e Si I'assistance du fabricant est requise pour remédier a des défauts
dérivant d’une installation incorrecte, cette assistance n’est pas
couverte par la garantie. Il convient de suivre les instructions
d’installation a destination du personnel disposant de qualifications
professionnelles.

e Une installation incorrecte peut endommager ou blesser des gens, des
animaux ou des biens. Le fabricant ne peut étre tenu pour responsable
de tels dégats ou blessures.

e L'installation doit étre effectuée par un technicien qualifié qui doit
connaitre et respecter les lois en vigueur dans le pays d'installation et
les instructions du fabricant.

e Aprés avoir déballé l'appareil, vérifiez toujours qu'il n'est pas
endommagé. En cas de probleme, contactez le service clientéle avant
de l'installer et ne le branchez pas.

e Retirez I'emballage avant d'utiliser I'appareil.

e  Pendant l'installation, n'utilisez pas la poignée de la porte du four pour
soulever et déplacer le four.

® Les meubles d'installation et les meubles adjacents doivent résister a
des températures de 95 °C.

e || est recommandé de porter des gants de protection pendant
I'installation afin d'éviter les blessures par coupure.

e Ninstallez pas le produit dans des lieux ouverts exposés a des agents
atmosphériques.
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e (Cet appareil est congcu pour étre utilisé a une altitude inférieure a
2000 m.

e Pour enlever les films de protection et les autocollants publicitaires sur
la surface de la fagade du four avant la premiére utilisation.

e La prise doit étre adaptée a la charge indiquée sur I'étiquette et doit
avoir le contact de terre raccordé et en état de fonctionnement. Le
conducteur de terre est de couleur jaune-verte. Cette opération doit
étre effectuée par un professionnel qualifié.

Le raccordement a la source de courant peut étre effectué par une fiche
ou par un cablage fixe en plagant un disjoncteur omnipolaire, avec
séparation des contacts conforme aux exigences de la catégorie de
surtension lll, entre I'appareil et la source de courant capable de
supporter la charge raccordée maximale et qui soit conforme a la
législation en vigueur. En cas d'incompatibilité entre la prise et la fiche
de I'appareil, demandez a un électricien qualifié de remplacer la prise
par un autre type de prise approprié. La fiche et la prise doivent étre
conformes aux normes en vigueur dans le pays d’installation.

Le cable de terre jaune-vert ne doit pas étre interrompu par le
disjoncteur. La prise ou le disjoncteur omnipolaire utilisé pour le
raccordement doit étre facilement accessible lorsque I'appareil est
installé.

e Sjle cordon d’alimentation est endommagé, faites-le remplacer par le
fabricant, le service clientéle ou un électricien qualifié pour éviter tout
risque d’accident.

e  Pour toute réparation, adressez-vous uniquement au service clientéle
et demandez a ce que des piéces détachées originales soient utilisées.

e Débranchez I'appareil du secteur avant d’effectuer tout travail ou
opération d’entretien.

. vérifiez que I'appareil est éteint avant de changer
I'ampoule, pour éviter tout risque d’électrocution.

e Le four doit étre éteint avant de retirer les piéces amovibles. Apreés le
nettoyage, réassemblez-les selon les instructions.

e |’utilisation de tout appareil électrique implique le respect de certaines
régles fondamentales :
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- ne tirez pas sur le cordon d’alimentation pour débrancher I'appareil de
la source d’alimentation ;

- ne touchez pas |'appareil avec les mains ou les pieds humides ou
mouillés ;

- en général, il est déconseillé d’utiliser des adaptateurs, des multiprises
et des rallonges ;

- en cas de dysfonctionnement et/ou de mauvais fonctionnement,
éteignez I'appareil et évitez de le bricoler.

. étant donné que le four peut nécessiter des travaux
d’entretien, il est conseillé de garder une autre prise murale disponible
afin de pouvoir brancher le four sur celle-ci s’il devait étre désinstallé de
I’espace dans lequel il est installé.

e Toute réparation, toute installation ou tout entretien non effectué
correctement peut mettre gravement en danger |'utilisateur.

e Le fabricant déclare par la présente qu'il n'assume aucune responsabilité
pour les dommages directs ou indirects causés par une installation, une
réparation ou un entretien incorrect. En outre, il n'est pas responsable
des dommages provoqués par I'absence ou l'interruption du systéme de
mise a la terre (p. ex. une décharge électrique).

° afin d’éviter tout danger dd a un réarmement accidentel
du disjoncteur thermique, cet appareil ne doit pas étre alimenté par un
dispositif de commutation externe, tel qu’'une minuterie, ou raccordé a
un circuit qui est régulierement allumé et éteint par le service public.

e |'appareil n'est pas congu pour étre activé par une minuterie externe ou
un systeme de commande a distance séparé.

® Laléchefrite recueille les résidus qui s’égouttent pendant la cuisson.

e Llorsque vous placez la plaque de friture a I'air ou la grille sur les rails
latéraux, veillez a ce que la partie la plus courte du coté (entre la butée
et I'extrémité) soit orientée vers l'intérieur du four. Si la grille comporte
une barre métallique décorative, veillez a la positionner a |'extérieur du
four de maniere a ce que le logo de la marque soit visible et lisible. Pour
un positionnement correct, voir également l'image au paragraphe
Accessoires de ce manuel d'utilisation.
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e N'utilisez pas de nettoyants abrasifs agressifs ni de racloirs en métal
pointus pour nettoyer les vitres de la porte du four, car ils peuvent rayer
la surface du verre et briser la vitre.

e Nutilisez que la sonde de température recommandée pour ce four.

e Durant la cuisson, de 'humidité peut se condenser a l'intérieur de la
cavité du four ou sur la vitre de la porte. Il s’agit d’'un phénomene tout
a fait normal. Pour réduire cet effet, patientez 10 a 15 minutes apres
avoir allumé le four avant d’y placer des aliments a I'intérieur. Dans tous
les cas, la condensation disparait lorsque le four atteint la température
de cuisson.

e Faites cuire les légumes dans un récipient muni d’un couvercle plutot
que sur une plaque ouverte.

e Evitez de laisser des aliments a I'intérieur du four pendant plus de 15 a
20 minutes apres la cuisson.

® Une longue coupure de courant durant une phase de cuisson peut
provoquer un dysfonctionnement du moniteur. Dans ce cas-la,
contactez le service clientéle.

° ne recouvrez pas les parois du four avec du papier
aluminium ou une protection jetable disponible dans le commerce. Au
contact direct de I'émail chaud, le papier aluminium ou toute autre
protection risque de fondre et de détériorer I’émail a I'intérieur.

. ne retirez jamais le joint de la porte du four.

° ne remplissez pas le fond de la cavité avec de I'eau
durant la cuisson ou lorsque le four est chaud.

®  Pour une utilisation correcte du four, il est recommandé de ne pas
mettre les aliments en contact direct avec les grilles et les plateaux, mais
d’utiliser des papiers de cuisson et/ou des récipients spéciaux.

e laveztous les accessoires avant la premiére utilisation avec une solution
a base d'eau chaude et de liquide vaisselle.
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Panneau de commande

Etages (support métalliques latéraux)
Grilles métalliques

Plaque

Couvercle du ventilateur

Porte du four

Grilles latérales (si présent : uniquement
pour cavité plate)

Numéro de série et code QR

Nooh,wN

©

Ecrivez ici votre numéro de série pour consultation ultérieure.

Situées de part et d'autre de la cavité du four, les grilles
latérales sont congues pour placer les plaques de
cuisson et les grilles pendant la cuisson.

La grille métallique d'un four est un élément amovible
et réglable qui soutient les ustensiles de cuisine,
garantissant une cuisson uniforme et facilitant le
nettoyage. Elle peut étre utilisée pour maintenir les
plats et les casseroles a différentes hauteurs pour
répondre a différents besoins en matiere de cuisson.

Une plaque de cuisson est idéale pour obtenir un fond
uniformément doré, ce qui en fait un produit idéal pour
les biscuits et les patisseries en raison de sa forme plate
et peu profonde. En outre, le fait de la placer sous une
grille de cuisson peut aider a récupérer les gouttes et a
éviter les salissures dans le four.

La plaque plus profonde est idéale pour les recettes
nécessitant 'ajout de liquides ou de couches, comme
les rago(its ou les rotis. Sa profondeur est spécialement
congue pour garantir la consistance souhaitée des
aliments qui y sont préparés.
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(si présentes*)

Les rails télescopiques pour four sont des grilles qui
peuvent étre allongées, ce qui permet de placer ou de
retirer plus facilement des plats, sans avoir a pénétrer a
l'intérieur d'un four chaud. lls améliorent la sécurité et la
stabilité et peuvent étre réglés a différents niveaux.

(si présente*)

Les charnieres de fermeture et d'ouverture douce
contrélent le mouvement de la porte, garantissant un
mouvement fluide et évitant les claquements.

(si présente*)

La forme concave permet une circulation correcte de
I'humidité générée lors de la cuisson, ce qui maintient
le taux d'humidité des aliments a un niveau élevé. Selon
la quantité d'eau placée dans la plaque, on obtiendra
une cuisson plus seche ou plus « humide ».

(si présente*)

La plaque de friture a I'air permet a I'air chaud d'atteindre
les aliments de maniére uniforme et tridimensionnelle, ce
qui permet d'obtenir un extérieur plus croustillant tout en
conservant un intérieur tendre. Une plaque de cuisson
peut étre placée en option au niveau L1 pour recueillir le
jus ou les miettes.

La forme convexe est adaptée aux grillades au four a
haute température (220 °C), ce qui permet d'obtenir un
résultat de type barbecue méme a la maison avec peu
de fumée grace a l'action d’évacuation des graisses
tombant dans la plaque.
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Les fonctions et le classement des fonctions peuvent étre modifiés selon le modeéle.

1. Bouton de sélection des fonctions

2. Menu principal

3. Minuterie

4. Affichage LED

5. Touche Plus (+)

6. Touche Moins (-)

7. Bouton de sélection de la température

L'écran a 3 fonctions principales :

. Appuyez une fois pour activer la Sécurité enfant, deux fois pour accéder
p— a I'heure du jour, trois fois pour le volume de I'alarme et quatre fois
pour le mode de réglage de la luminosité.

@ Appuyez une fois pour la durée de cuisson, deux fois pour I'alarme.

Appuyez sur ces touches pour augmenter/diminuer les valeurs ou pour
+ activer/désactiver une fonction dans les modes de réglage.

Maintenez la touche + enfoncée pendant 5 secondes pour activer
I'affichage de I'heure du jour.
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Lorsque vous allumez le four pour la premiere fois, vous pouvez remarquer un peu de fumée. Ne vous inquiétez
pas, attendez simplement que la fumée se dissipe avant d'utiliser le four.

La cavité du four est éclairée par une ou plusieurs ampoules, généralement activées a chaque fois qu'une fonction
de cuisson commence.

Le ventilateur de refroidissement sert a dissiper la chaleur, a éviter que le four et son environnement ne
deviennent trop chauds et a protéger les appareils de cuisine contre les effets des températures élevées. Il
fonctionne pendant et aprés le cycle de cuisson en fonction de la température a I'intérieur du four.

Lorsque le ventilateur de refroidissement fonctionne, il produit généralement un léger bourdonnement ou
ronronnement. Vous pouvez également remarquer un flux d'air chaud émanant de I'espace entre la porte du four
et le panneau de commande.

Lorsque I'appareil est mis en marche pour la premiére fois, la premiéere étape consiste a régler I'heure de la journée.

L'écran affiche « OFF ». Appuyez sur « + » pour ajuster I'heure actuelle. Attendez 5 secondes
pour la confirmation.

+
1]

Nettoyez le four avant de I'utiliser pour la premiére fois. Essuyez les surfaces extérieures avec un chiffon doux
humide. Lavez tous les accessoires et essuyez I'intérieur du four avec une solution a base d’eau chaude et de liquide
vaisselle. Réglez le four vide sur la température maximale et laissez-le allumé pendant 1 heure environ, cela
éliminera toutes les odeurs résiduelles de « neuf ».

7
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4.FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

4.1. FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

MISE EN MARCHE/ARRET DU FOUR
Pour allumer le four, tournez le bouton de fonction (dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans le sens inverse)
et sélectionnez un programme. Pour I'éteindre, placez le bouton de fonction sur la position « 0 ».
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REGLEZ LE PROGRAMME DE CUISSON
Tournez le bouton de fonction pour sélectionner le programme souhaité et tournez le bouton de sélection de la
température pour régler la température.
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Accédez au menu principal en appuyant sur =:. Pour naviguer & I'intérieur, appuyez sur —: autant de fois que
nécessaire pour entrer dans les parametres suivants :

o

Cette fonction vous permet de verrouiller I'écran afin d'éviter toute utilisation indésirable par des mineurs.

Pour activer le verrouillage de I'écran, appuyez une fois sur « Menu principal », puis sur « +» pour confirmer
la fonction.

Pour désactiver le verrouillage, appuyez sur « Menu principal », puis sur « - ».

L) i

- \
\I

+ +

Permet de modifier I'heure du jour.
Appuyez sur =: pour accéder au menu principal. Appuyez sur =: autant de fois (2x) que nécessaire pour
sélectionner « Heure du jour ». Utilisez ensuite « +/- » pour ajuster la valeur. Pour confirmer, attendez 5 secondes
ou appuyez une fois sur le Menu principal =:.

le four est réglé par défaut sur le mode « 24h ». Pour passer en mode « 12h », maintenez la
touche « + » enfoncée pendant 5 secondes lorsque I'appareil est en veille. Procédez de la méme maniére pour
revenir au mode « 24h ».
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q

Permet de modifier le volume de la tonalité d'avertissement.

Appuyez sur =: pour accéder au menu principal. Appuyez autant de fois (3x) que nécessaire pour sélectionner
« Volume de I'alarme ». L'écran affiche « b-01 ». Les chiffres représentent le niveau d'intensité du son, modifiable
a l'aide de « +/- ». Pour confirmer, attendez 5 secondes ou appuyez une fois sur le menu =:.

\

Permet de modifier la luminosité de la tonalité de I'affichage du four.

Appuyez sur =: pour accéder au menu principal. Appuyez autant de fois (4x) que nécessaire pour sélectionner
« Luminosité de I'écran ». L'écran affiche « d-01 ». Les chiffres représentent le niveau d'intensité de la luminosité,
modifiable a I'aide de « +/- ». Pour confirmer, attendez 5 secondes ou appuyez une fois sur le menu =:.
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Accédez au menu Minuterie en appuyant sur @ Pour naviguer a I'intérieur, appuyez sur @ autant de fois que
nécessaire pour entrer dans les parametres suivants :

&
Permet de définir le temps de cuisson requis pour la recette choisie.

ACTIVATION : appuyez sur @ pour entrer dans le menu Minuterie. Utilisez ensuite « +/- » pour ajuster la valeur.
Pour confirmer, attendez 5 secondes ou appuyez sur « Menu minuterie ».

Le compte a rebours démarre lorsque la minuterie est réglée. Pendant la phase de cuisson, il est possible de
modifier la valeur de la durée en entrant dans le mode « Durée de cuisson» et en utilisant « +/- ». Lorsque la durée
est écoulée, I'écran affiche « End » (fin).

Pour arréter la durée de cuisson, maintenez la touche Minuterie @ enfoncée pendant 3 secondes ou réinitialisez
la valeur de la minuterie en utilisant « - ».

1. Le message « End » (fin) apparait sur I'écran, une tonalité d'avertissement est émise pendant 30 secondes si
I'opération n'est pas annulée.

2. Appuyez sur la touche « Minuterie » @ pour supprimer la tonalité d'avertissement. Le message « End » (fin)
disparait de I'écran et I'heure actuelle s'affiche a la place.

le four est maintenant en mode manuel, la fonction du four et le commutateur du
thermostat doivent également étre éteints, sinon le four continuera a chauffer.

la tonalité d'avertissement sera mise en sourdine en appuyant sur une touche autre que celle
de la minuterie @, le message « End » (fin) restant affiché et le four demeurant non opérationnel.
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Q&

Permet d'utiliser le four comme alarme.

ACTIVATION : appuyez sur @ pour entrer dans le menu Minuterie. Appuyez sur @ autant de fois (2x) que
nécessaire pour sélectionner la fonction « Alarme ». Utilisez ensuite « +/- » pour ajuster la valeur. Pour confirmer,
attendez 5 secondes ou appuyez sur « Menu minuterie ».

+
I

alaials
O gy b
- 1®© N

-~y
-
s

)

.

1. L'icone de I'alarme G’B clignote sur I'écran et un signal sonore est émis pendant 30 secondes s'il n'est pas
annulé.

2. Appuyez sur n'importe quelle touche pour annuler la tonalité de I'alarme. L'heure actuelle s'affiche sur I'écran.
Le four continuera a fonctionner jusqu'a ce que le bouton de gauche soit tourné sur la position 0.

Pour arréter I'alarme, maintenez la touche Minuterie @ enfoncée pendant 3 secondes ou réinitialisez la valeur a
I'aide de « - ».

Lorsque le sélecteur de fonction de cuisson du four est placé sur I'une des positions « ON », I'icOne @ (fonction

de cuisson activée) apparait sur I'écran.

Lorsque la température du four est inférieure a la température réglée, I'icone 3 (thermostat allumé) apparait sur I'écran.
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pour une fonction qui nécessite un préchauffage, assurez-vous que tous les accessoires sont
retirés pendant cette phase. Suivez les instructions du tableau ci-dessous pour ce qui concerne le préchauffage.
« OUIl » signifie que le préchauffage est nécessaire, tandis que « NON » signifie que le préchauffage n'est pas
suggéré et que les aliments doivent étre placés dans le four froid.

%5

Décongélation

NON

Le ventilateur fait circuler de l'air a température
ambiante autour des aliments congelés, ce qui leur
permet de se décongeler lentement sans modifier
leur teneur en protéines.

***XMulti-niveaux

L3/L4 pour un seul niveau
L2+L5 pour deux niveaux
L2+L4+L6 pour trois
niveaux

oul

IDEALE POUR : gateaux, biscuits et pizzas sur un ou
plusieurs niveaux.
Idéale pour cuire différents aliments.

|l

***Assistée par
ventilateur

L2/L3/L4

oul

IDEALE POUR: le poulet entier, les morceaux de
poulet, les légumes et les patisseries sur un seul
niveau en utilisant la combinaison du ventilateur
avec les résistances supérieures et inférieures.

ECO

*ECO

L3/L4

NON

IDEALE POUR : cuire des morceaux de poulet, des
morceaux entiers de viande, du poisson ou un gratin.
Placez la lechefrite sous la grille pour récupérer les
jus. Retournez les aliments a mi-cuisson si nécessaire.
Cette fonction permet d'économiser de ['énergie
pendant la cuisson, tout en gardant les aliments
moelleux et tendres.

REMARQUE : une fois la température souhaitée
réglée, le réglage de la température ne doit pas étre
diminué dans cette fonction jusqu'a ce que le
préchauffage soit terminé.

|%

Chaleur de sole +
Ventilateur

L3/L4

NON

IDEALE POUR : les tartes, les quiches et les pizzas fines
en utilisant le ventilateur et le chauffage par le bas.
Elle aide a cuire la partie supérieure grace a la chaleur
rayonnée indirectement.

*Convection
naturelle

L2/L3

oul

IDEALE POUR : les gateaux, les pains, les biscuits, les
quiches sur un niveau par chauffage supérieur et
inférieur.

&

**Supergrill

L6 pour les aliments
minces L4 pour les
aliments plus épais

NON

IDEALE POUR : de grandes quantités de saucisses, de
steaks et de pain grillé.

La zone entiére sous I'élément de la grille devient
chaude. A utiliser avec la porte fermée. Retournez les
aliments aux deux tiers de la cuisson (si nécessaire).

Pizza

L2/L3

oul

IDEALE POUR : toutes sortes de pizzas avec ou sans
préchauffer le four.

* Testé conformément a la norme EN 60350-1 en vue de la déclaration de consommation d’énergie et de la classe énergétique.
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Convection 170 °C 3 20-30
naturelle Pl |
1 | Multi-niveaux | 155 °C 2que pus L4 30-40
Assistée par profonde
N 140 °C L4 25-35
ventilateur
Petits gateaux / o Plus profonde +
Muffins 2 Multi-niveaux | 150 °C plaques de L2+L5 35-45
cuisson
Plus profonde +
3 | Multi-niveaux | 145 °C cutsson + L2+L4+L6 40-50
plaques de
cuisson
Convection o
naturelle 160°C Grille métallique L2 30-40
1 Multi-niveaux | 160 °C +moule a L3 30-40
Génoises Assistée par o gateau .
(26 cm @) ventilateur 150°C o L2 20-30
Grilles
2 Multi-niveaux | 150 °C métalliques + L1+L4 40-50
moule a giteau
Convection | g o 13 30-40
naturelle Plague plus
1 Multi-niveaux | 150 °C que p 3 25-35
Biscuits/ Assistée par o profonde
Shortbreads ventilateur | $30°C ° L4 1525
Plus profonde +
2 Multi-niveaux | 140 °C plaques de L2+L5 50-60
cuisson
1 Convection 190 °C Plaque plus 3 2535
naturelle profonde
Chouquettes (] Plaaue blus
o 2 Multi-niveaux | 170 °C que p 12415 35-45
Patisseries profonde
sucrées | yoryshire pudding | 1 Convection | 5 o 0 Plague plus 13 20-30
naturelle profonde
Meringues 1 Multi-niveaux | 90 °C ) Plaque plus L4 80-100
profonde
Macarons 1 Convection | ;5o 0 Plague plus 13 15-20
naturelle profonde
Convection Grille métallique
1 170 °C [0} +moule a L2 70-80
naturelle A
gateau
Tarte aux pommes - pyeaTS
Assistée par Grille métallique
1 eepar g5 o) +moule 3 2 50-70
ventilateur A
gateau
Convection Grille métallique
Tarte tatin 1 170°C 0] +moule a L4 60-70
naturelle A
gateau
Grille métallique
Tartelettes 2 |Chaleurdesolel g5, N +moule 3 13 30-40
+ Ventilateur A
gateau
. . Plateau plus
Soufflé au 1 Convection 200°C o profond + 3 10-15
chocolat naturelle
moules
Convection Grille métallique
Cheesecake 1 150 °C (0] +moule a L2 50-65
naturelle A
gateau
1 Convection 180°C Plaque plus 3 20-25
naturelle profonde
Croissants 2 | Multi-niveaux | 180°C o Plague plus 1245 25-35
surgelés profonde
3 | Multi-niveaux | 160 °C Plague plus | 5, 4116 30-40
profonde
strudel surgelé 1 Convection |, o 0 Plague plus 13 30-45
naturelle profonde
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Pain de mie Supergrill max Grille métallique L6 8-10
[¢ ti Pl |
Pains et Fougasse onvection 200 °C aque plus L3 25-35
naturelle profonde
galettes
C ti Pl |
Pain complet Onvection 1 500 °c aque plus 13 30-50
naturelle profonde
Convection 200°C Grille m?talllque oul2 30-50
Gateaux salés / naturelle + plat a tarte
Quiches (26 cm @ i stalli
( ) Multi-niveaux | 180 °C Grille métallique |, 4 50-70
+ plat a tarte
Soufflé au Convection 200°C Plaque plus 13 20-30
fromage naturelle profonde
Convection Grille métallique
Lasagnes fraiches 200 °C + plat allant au L3 30-45
. naturelle
Tartes salées four
et ragoQts Lasagnes Convection Grille métallique
BN 180 °C +plat allant au 13 3550
surgelées naturelle
four
Convection Grille métallique
Cannelloni frais 200 °C + plat allant au L3 35-50
naturelle
four
Pates cuites au Grille métallique
ECO 200 °C + plat allant au L4 25-35
four
four
Pizza fraiche Convection 230°C Plaque plus oul3 15.25
(plaque) naturelle profonde
Pl |
Pizza 230°C 2AUEPIUS | o ouls 25-35
. N profonde
Pizza fraiche
(plague) o Plus profonde +
Multi-niveaux | 180 °C plagues de L2+L5 30-40
cuisson
Pizza fraiche Convection
max Plaque du four L2oul3 8-15
(ronde) naturelle
Pi
izza Pizza max Plaque du four L2 ou L3 10-25
Pizza fraiche Plus profonde +
(ronde) Multi-niveaux | 180 °C plaques de L2+L5 30-40
cuisson
Pizza 220°C Grille métallique L3 10-15
. . ill
Pizza surgelée Multi-niveaux | 200 °C ,Gn 'es L2+L5 15-20
e métalliques
(crodte fine)
Grill
Multi-niveaux | 180 °C . " _es L2+L4+L6 15-25
métalliques
Grille métallique
. ECO 220°C Placez la plaque L3 50-70
Poulet entier plus profonde a L1
roti** (1-1,5 kg) Aesiota ol I
55|5Fee Par | o00ec aque plus L2 45-60
ventilateur profonde
Grille métallique
Viande et ECO 220°C Placez la plaque L4 30-50
volaille Cuisses de poulet plus profonde a L1
A55|5Fee Par | 1agec Plaque plus 3 30-50
ventilateur profonde
Grille métallique
Canard roti** £co 220°C Placezla plague 13 50-70
plus profonde a
L1
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Grille métallique
1 ECO 220°C N + plat allant au L3 50-70
Dinde rotie** four
1 ASSISFeE par 200°C 0 Plaque plus 2 45-60
ventilateur profonde
. Grille métallique
Cotes de porc Convection
1 200 °C (o] L3 80-100
(1000-1200 g) naturelle + plat allant au
four
Grille métallique
i PI lapl
Viandeet | gy issest* 1 Supergrill | 230°C N acez'a pague L4 30-40
volaille plus profonde a
L1
Roti de boeuf C ti
otl de beeu 1 onvection | 550.c 0 Plaque du four 3 20-40
(500 g) naturelle
R6ti haché (1000- Convection N
1500 g) 1 naturelle 180 °C (e} Plaque du four L3 40-50
1 Eco 220°C N Plague plus L4 55-75
Poulet réti avec profonde
ommes de terre isté
P! 1 A55|5Fee Par | o00°c o Plaque plus L2 oul3 50-60
ventilateur profonde
Fruits d
i s. e, mer 1 Supergrill 220°C N Grille métallique L4 15-30
grillés
Bétonnets del 1 Convection 200 °C o Plaque plus 3 20-25
. poisson surgelés naturelle profonde
Poissons et c " Pl I
fruits de mer | Filet de poisson 1 onvection |44 ¢ 0 aque pius 13 10-25
naturelle profonde
Poisson cuit au Grille métallique
1 ECO 200 °C N Placez la plaque L4 20-30
four s
dufourall
Grille métallique
Gratin de légumes 1 ECO 200 °C N + plat allant au L4 25-35
four
Frites surgelées 1| Multisniveaux | 200°C o Plague plus L4 25-35
(300-500 g) profonde
. . Grille métallique
Légumes | Gratin de pommes| Eco 200°C N + plat allant au L4 25-35
de terre
four
i Pl |
1 Convection 200°C ) aque plus L4 50-60
Pommes de terre naturelle profonde
roties isté
1 A55|5Fee par | 1eoec o Plaque plus L4 20-30
ventilateur profonde
Plaque plus
profonde+ (grille
Morceaux de L
Menu oulet + tarte aux métallique + >0-60
P A 3 Multi-niveaux | 180 °C N moule a gateau) | L1+L3+L5 45-55
complet pommes + pates + (grille
cuites au four 8 35-45
métallique + plat
allant au four)

Les temps de cuisson peuvent varier en fonction des ingrédients et de la recette du consommateur.
* Si un préchauffage est nécessaire

** Retournez les aliments a mi-cuisson si nécessaire

*** Selon le modele de four

pour la cuisson des gateaux, quiches et autres recettes nécessitant un moule ou un récipient sur 2
niveaux, placez les plats en quinconce : le plat supérieur sur le coté gauche et le plat inférieur sur le c6té droit.
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Le nettoyage régulier peut prolonger le cycle de vie de votre appareil. Attendez que le four refroidisse avant de

procéder au nettoyage manuel.

®  Apres chaque utilisation du four, un minimum de nettoyage contribuera a conserver le four parfaitement propre.

® Ne recouvrez pas les parois du four avec du papier aluminium ou une protection jetable disponible dans le
commerce. Au contact direct de I'émail chaud, le papier aluminium ou toute autre protection risque de fondre
et de détériorer I'émail a I'intérieur.

® Afin d’éviter que votre four ne se salisse trop et que cela ne provoque de fortes odeurs de fumée, nous
recommandons de ne pas utiliser le four a une température tres élevée. Il est préférable de prolonger le temps
de cuisson et de baisser Iégérement la température.

® En plus des accessoires fournis avec le four, nous vous conseillons de n’utiliser que des plats et des moules
résistants aux températures trés élevées.

000
000

La fonction Aquactiva est congue pour s’attaquer sans effort aux salissures légéres et offrir une solution rapide et
écologique pour nettoyer la cavité de votre four grace a la puissance de la vapeur.

1. Versez 150 ml d’eau avec une goutte de liquide vaisselle dans le fond du four.

2. Tournez le bouton de fonction sur 8%/&'{ et le bouton de température sur « 100 °C ». Laissez la fonction
fonctionner pendant 20 minutes.

3. Alafin du processus de nettoyage, laissez le four refroidir.

4. Lorsque I'appareil est froid, nettoyez les surfaces intérieures du four a I'aide d’un chiffon.

assurez-vous que I'appareil est froid avant de le toucher. Il convient de faire attention
a toutes les surfaces chaudes car il existe un risque de brdlures. Utilisez de I'eau distillée ou potable. Essuyez
le compartiment de cuisson et laissez-le sécher complétement pour éviter d’éventuelles traces de corrosion.

Les panneaux catalytiques tapissent la cavité du four et vous offrent le luxe de ne jamais avoir a vous soucier d'un
four sale.

Les panneaux sont recouverts d'un émail spécial qui présente une structure microporeuse, capable d'absorber la
graisse des éclaboussures.

Gréace a une réaction chimique catalytique, ils convertissent efficacement la graisse absorbée en éléments gazeux
lorsqu'ils sont exposés a des températures élevées.

Recommandation : envisagez de remplacer les panneaux catalytiques au bout de trois ans environ d'utilisation,
surtout si vous utilisez votre four pour deux ou trois cycles de cuisson par semaine. Cela garantit des performances
et une propreté optimales.
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1. Ouvrez la porte a 90°, tournez les languettes de
verrouillage des charniéres vers I'extérieur du| £~
four.

2. Positionnez la porte a 45°. Appuyez simultanément sur les deux boutons situés
de part et d'autre des tranches latérales de la porte et tirez vers vous pour
retirer le couvercle de la porte des vitres supérieures.

3. Retirez trés soigneusement la vitre du four, en commengant par l'intérieur.
Pendant la procédure, tenez fermement la vitre avec les deux mains et placez-
les sur une surface plane et rembourrée (p. ex. sur un tissu).

4. A la vitre extérieure n'est pas amovible.

5. Nettoyez la vitre a l'aide d'un chiffon doux et de produits de nettoyage
appropriés.

..
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6. Insérez les panneaux vitrés en veillant a ce que I'étiquette « BAS/PYRO » soit
correctement lisible et positionnée sur le coté inférieur gauche de la porte,
prés de la charniére gauche. De cette maniére, I'étiquette imprimée sur la
premiére vitre restera a l'intérieur de la porte.

7. Remettez en place le couvercle de la porte des vitres supérieures en le
poussant vers l'intérieur jusqu'a ce que vous entendiez un clic des deux
boutons latéraux.

8. Ensuite, ramenez la porte a 90° et faites pivoter
les languettes de verrouillage des charniéres
vers l'intérieur du four.

Veillez a bien nettoyer les accessoires apres chaque utilisation et a les sécher a I'aide d'un torchon. En cas de
résidus persistants, envisagez de laisser tremper les accessoires dans de I'eau savonneuse pendant environ 30
minutes avant de les laver a nouveau.

1. Retirez les grilles latérales en les tirant dans le sens des fleches.

2. Pour nettoyer les grilles latérales, placez-les au lave-vaisselle ou utilisez une éponge humide, en veillant
a ce qu’elles soient ensuite séchées.

3. Apreés le nettoyage, installez les grilles latérales en suivant I'ordre inverse.
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6.4. ENTRETIEN

REMPLACEMENT DES COMPOSANTS

Changement de I'ampoule du haut :
1. Débranchez le four du secteur.
2. Enlevez le cache en verre, dévissez I'ampoule et remplacez-la par une ampoule neuve du méme type.
3. Une fois que I'ampoule défectueuse est remplacée, remettez le cache en verre a sa place.

Etape 1 Etape 2 Etape 3 Etape 4

Ce produit contient une ou plusieurs sources lumineuses de classe d’efficacité énergétique G (Lampe)
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7.DEPANNAGE

Si une erreur se produit pendant l'utilisation du four, I'écran affiche le code « ER » suivi de deux chiffres qui
identifient I'erreur.

Procédez en éteignant le four et en le débranchant, attendez quelques minutes, puis rebranchez-le.

Si I'erreur disparait, vous pouvez a nouveau utiliser le four. Si ce n'est pas le cas, appelez le service clientéle et
communiquez le code (ERXX) que vous voyez a I'écran.

Erreur
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<
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o
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Cet appareil est étiqueté conformément a la Directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets
d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Les DEEE contiennent a la fois des substances polluantes
(pouvant avoir un effet négatif sur I'environnement) et des éléments de base (pouvant étre réutilisés).
Il estimportant que les DEEE fassent I'objet de traitements spécifiques pour enlever et mettre
au rebut les polluants et pour récupérer tous les matériaux.
Tout le monde peut jouer un réle important en s’assurant que les DEEE ne deviennent pas un
probléme environnemental ; il est essentiel de suivre quelques régles fondamentales :
- les DEEE ne doivent pas étre traités comme des déchets ménagers ;
- les DEEE doivent étre amenés sur des sites de collecte spéciaux (déchetteries) gérés par la
mairie ou une entreprise agréée.
Dans de nombreux pays, la collecte chez les particuliers peut étre disponibles pour les grands
/= DEEE. Lors de I'achat d’un nouvel appareil, I'ancien peut étre retourné au vendeur qui doit
I'accepter gratuitement sous forme d’échange, a condition que I'appareil soit d’un type
équivalent et qu’il posseéde les mémes fonctions que I'appareil acheté.

Lorsque cela est possible, évitez de préchauffer le four et veillez a toujours le remplir.

Ouvrez la porte du four le moins possible, car la chaleur de la cavité se disperse a chaque ouverture. Pour des
économies d’énergie significatives, éteignez le four 5 a 10 minutes avant la fin prévue du temps de cuisson, et
utilisez la chaleur résiduelle que le four continue a générer.

Maintenez les joints propres et en bon état, afin d’éviter toute dispersion de chaleur a I'extérieur de la cavité. Si
vous disposez d’un contrat d’électricité avec un tarif horaire, le programme « cuisson différée » facilite encore plus
les économies d’énergie, en reportant la cuisson afin qu’elle démarre dans le créneau horaire a tarif réduit.
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cordon d’alimentation 1100

cordon d’alimentation 1100

mm

o ]| U

- ¥

595

FR 27


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

FR 28


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

*

FR Si le meuble est couvert par un fond a
I'arriere, réalisez une ouverture pour le
cordon d’alimentation.

FR Si le meuble est couvert par un fond a
I'arriere, réalisez une ouverture pour le
cordon d’alimentation.

mm
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Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Per garantire la sicurezza e ottenere
i migliori risultati, leggere attentamente questo manuale, comprese le
istruzioni di sicurezza, e conservarlo per riferimenti futuri.

Prima di installare il forno, prendere nota del numero di serie, in quanto
potrebbe essere necessario in caso di riparazioni. Verificare eventuali danni
durante il trasporto e consultare un tecnico in caso di dubbi prima
dell'utilizzo. Tenere sempre tutto il materiale da imballaggio a distanza di
sicurezza dai bambini.

Le caratteristiche e gli accessori del forno possono variare a
seconda del modello acquistato.
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* Non utilizzare elettrodomestici a vapore per le operazioni di pulizia.
e Durante l'uso, l'elettrodomestico diventa caldo. Non toccare le
resistenze all'interno del forno.

e  Utilizzare il forno solo per gli scopi previsti, cioé solo per la cottura di
alimenti; altri usi, ad es. come fonte di calore, sono considerati impropri
e quindi pericolosi. Il fabbricante non potra essere ritenuto responsabile
di eventuali danni causati da usi errati, impropri o irragionevoli.

e (Questo elettrodomestico puo essere utilizzato da bambini di almeno 8
anni, da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali e da
persone inesperte solo sotto stretta sorveglianza o se hanno appreso le
modalita di utilizzo sicuro dell'elettrodomestico e sono consapevoli dei
relativi pericoli. Impedire ai bambini di giocare con I'elettrodomestico.
La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate dai bambini
senza supervisione.

e Questo elettrodomestico puod essere utilizzato da persone (bambini
inclusi) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali oppure senza
esperienza e conoscenza sufficiente dell'uso solo sotto supervisione di
una persona responsabile della loro sicurezza e solo se sono state
fornite loro istruzioni relative all'utilizzo.

Sorvegliare i bambini affinché non giochino con I'elettrodomestico.

. I'elettrodomestico e i componenti accessibili
diventano caldi durante I'uso. Non toccare le resistenze. Tenere lontani
i bambini di eta inferiore a 8 anni se non sono sorvegliati
continuamente.

. durante l'uso, i componenti accessibili potrebbero
diventare caldi. Tenere lontani i bambini.
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e |lforno puo essere collocato in alto, in colonna, o sotto un piano di lavoro.
Prima di fissare il forno, accertarsi che la ventilazione sia sufficiente per
consentire la corretta circolazione dell'aria fresca necessaria per il
raffreddamento e la salvaguardia dei componenti interni. In base al tipo
di sistemazione, praticare le aperture specificate sulle illustrazioni. Fissare
sempre il forno al mobile con le viti in dotazione con I'elettrodomestico.

e || funzionamento dell'elettrodomestico alle frequenze nominali non
richiede interventi o installazioni supplementari.

e Per evitare che |'elettrodomestico si surriscaldi, non installarlo dietro
uno sportello decorativo.

e Durante linstallazione il forno deve essere scollegato dalla rete
elettrica.

e Se occorre |'assistenza del fabbricante per eliminare eventuali guasti
dovuti all'installazione errata, tale assistenza non e coperta dalla
garanzia. Attenersi alle istruzioni per l'installazione fornite per il
personale qualificato.

e Un'installazione errata pud causare lesioni a persone, animali e oggetti.
Il produttore non puo essere ritenuto responsabile di tali lesioni.

e L'installazione deve essere effettuata da un tecnico qualificato che deve
conoscere e rispettare le leggi vigenti nel paese di installazione e le
istruzioni del fabbricante.

e Dopo aver disimballato I'apparecchio, verificare sempre che non sia
danneggiato; in caso di problemi contattare il servizio di assistenza
clienti prima dell'installazione e non collegare alla rete elettrica.

e Rimuovere il materiale di imballaggio prima di mettere in funzione
I'apparecchio.

e Durante l'installazione non utilizzare la maniglia dello sportello del forno
per sollevare e spostare il forno.

e | mobili di installazione e quelli adiacenti devono resistere a
temperature di 95 °C.

e Sj consiglia di indossare guanti protettivi durante l'installazione per
evitare lesioni da taglio.

® Non installare il prodotto in ambienti aperti ed esposti agli agenti
atmosferici.
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e (Questo apparecchio € progettato per essere utilizzato ad altitudini
inferiori a 2000 m.

®  Prima del primo utilizzo, rimuovere le pellicole protettive e gli adesivi
pubblicitari dalla superficie anteriore del forno.

e Lapresadeve esserein grado disostenere il carico indicato sull'etichetta
e deve essere dotata di contatto di terra perfettamente funzionante. Il
conduttore di terra e di colore giallo-verde. Questa operazione deve
essere effettuata da un professionista qualificato.

Il collegamento alla fonte di alimentazione puo essere effettuato tramite
spina o cablaggio fisso interponendo tra I'elettrodomestico e la fonte di
alimentazione un interruttore omnipolare, con separazione dei contatti
conforme ai requisiti della categoria di sovratensioni lll, in grado di
sostenere il carico massimo collegato e conforme alle norme vigenti. In
caso di incompatibilita tra la presa e la spina dell'apparecchio, chiedere a
un elettricista qualificato di sostituire la presa con un'altra di tipo idoneo.
La spina e la presa devono essere conformi alle norme vigenti nel paese
di installazione.

Il cavo di terra giallo-verde non deve essere interrotto dall'interruttore.
La presa o l'interruttore omnipolare utilizzato per il collegamento deve
essere facilmente accessibile quando I'elettrodomestico ¢ installato.

e Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal
produttore, da un tecnico dell'assistenza o da una persona con analoga
qualifica per evitare rischi.

e Per eventuali riparazioni, rivolgersi esclusivamente all'assistenza clienti
e chiedere che vengano utilizzati ricambi originali.

e Scollegare l'elettrodomestico dalla rete elettrica prima di effettuare
operazioni di manutenzione o altre attivita simili.

° per evitare scosse elettriche, accertarsi che
I'elettrodomestico sia spento prima di sostituire la lampadina.

e Spegnere il forno prima di rimuovere i componenti rimovibili. Dopo la
pulizia, rimontarli secondo le istruzioni.

e |'uso di qualunque elettrodomestico impone il rispetto di alcune regole
fondamentali:

- Non tirare il cavo di alimentazione per scollegare |'elettrodomestico
dall'alimentazione;
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- Non toccare I'elettrodomestico con le mani o i piedi umidi o bagnati;
-In generale, l'uso di adattatori, prese multiple o prolunghe &
sconsigliato;

-In caso di malfunzionamento e/o calo di prestazioni, spegnere
I'elettrodomestico e non manometterlo.

. poiché il forno potrebbe richiedere lavori di manutenzione, e
consigliabile tenere un'altra presa a parete disponibile in modo da poter
collegare il forno nel caso venga rimosso dallo spazio in cui € installato.

e (Qualsiasi riparazione, installazione e manutenzione non eseguita
correttamente pud mettere seriamente in pericolo |'utente.

e |'azienda produttrice dichiara di non assumersi alcuna responsabilita
per danni diretti o indiretti causati da errati interventi di installazione,
manutenzione o riparazione. Inoltre non risponde dei danni causati
dall'assenza o dall'interruzione dell'impianto di messa a terra (es. scossa
elettrica).

. per evitare pericoli dovuti a un reset accidentale del
disgiuntore termico, questo elettrodomestico non deve essere
alimentato tramite un dispositivo di commutazione esterno (ad es. un
timer) o collegato a un circuito soggetto ad accensioni e spegnimenti
regolari.

e |'elettrodomestico non € progettato per essere attivato tramite timer
esterni o sistemi di controllo remoto separati.

e |l vassoio di gocciolamento raccoglie i residui che gocciolano durante
la cottura.

e Quando si colloca la teglia Airfry o griglia sulle griglie laterali, accertarsi
che la sezione piu corta del lato (tra il blocco e I'estremita) sia rivolta
verso l'interno del forno. Se la griglia & dotata di barra decorativa in
metallo, prestare attenzione a posizionarla all'esterno del forno in modo
che il logo del marchio possa essere visibile e leggibile. Per il corretto
posizionamento fare riferimento anche all'immagine nella sezione
Accessori del presente manuale per |'utente.

* Nonadoperare detersivi aggressivi e abrasivi o raschietti metallici affilati
per pulire il vetro dello sportello del forno, altrimenti la superficie
potrebbe graffiarsi e il vetro potrebbe frantumarsi.

e Per questo forno utilizzare solo la sonda per la temperatura consigliata.
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e Durante la cottura l'umidita potrebbe condensarsi all'interno della
cavita del forno o sul vetro dello sportello. Questa condizione & normale.
Per ridurre questo effetto, dopo I'accensione attendere 10-15 minuti
prima di collocare gli alimenti nel forno. In ogni caso, la condensa
scompare quando il forno raggiunge la temperatura di cottura.

®  Per cuocere la verdura, utilizzare un contenitore dotato di coperchio
invece di un vassoio aperto.

e Evitare di lasciare gli alimenti nel forno per piu di 15-20 minuti dopo
la cottura.

e Un blackout prolungato durante la cottura potrebbe causare
malfunzionamenti del monitor. In tal caso, rivolgersi all'assistenza
clienti.

° non rivestire le pareti con pellicole di alluminio o
protezioni monouso reperibili in commercio. Le pellicole di alluminio o
altre protezioni a contatto diretto con lo smalto caldo potrebbero
fondersi e rovinare lo smalto interno.

. non rimuovere mai la guarnizione dello sportello del
forno.

° non riempire d'acqua la parte inferiore del forno
durante la cottura o quando il forno € caldo.

e  Perun corretto utilizzo del forno, evitare di collocare alimenti a contatto
diretto con le griglie e i vassoi; utilizzare carta da forno e/o contenitori
speciali.

e  Prima del primo utilizzo, lavare tutti gli accessori con una soluzione di
acqua calda e detersivo per stoviglie.

IT7


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Pannello di controllo

Posizioni dei ripiani

(griglia metallica laterale se inclusa)
Griglie metalliche

Vassoio

Copertura della ventola

Sportello del forno

Griglie metalliche laterali

(se presenti: solo per cavita piane)
Numero di serie e codice QR

Noo,rw DD

©

Scrivere qui il numero di serie per futuri riferimenti.

Situate su entrambi i lati della cavita del forno, le griglie
laterali sono progettate per il posizionamento della
teglia e delle griglie durante la cottura.

La griglia metallica di un forno & un ripiano rimovibile e
regolabile che sostiene gli utensili per la cottura,
garantisce una cottura uniforme e facilita la pulizia. Puo
essere utilizzata per sostenere piatti e pentole a diverse
altezze per diverse esigenze di cottura.

Una teglia ¢ I'ideale per ottenere una doratura uniforme, il
che la rende perfetta per biscotti e pasticcini grazie al suo
design piatto e poco profondo. Inoltre, posizionarla sotto
una griglia di cottura puo aiutare a raccogliere eventuali
colature, evitando cosi di sporcare il forno.

La teglia profonda e ideale per ricette con aggiunta di
liquidi o strati, come sformati o arrosti. La sua profondita
€ appositamente studiata per garantire la consistenza
desiderata del cibo che vi viene preparato.
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(solo se presenti*)

Le guide per forno telescopiche sono ripiani che possono
essere estesi, rendendo piu facile posizionare o
rimuovere gli oggetti, senza la necessita di spingersi in
profondita all'interno del forno caldo. Migliorano la
sicurezza e la stabilita e possono essere regolate a diverse
posizioni di livello.

(solo se presente*)

Le cerniere con tecnologia Soft Close e Soft Open
controllano la  movimentazione dello sportello,
garantendone un movimento regolare ed evitando
sbattimenti.

(solo se presente*)

La forma concava consente una corretta circolazione
dell'umidita generata in cottura e contribuisce a
mantenere gli alimenti umidi. A seconda della quantita
di acqua versata nella teglia, si otterra una cottura piu
asciutta o piu "umida".

(solo se presente*)

Grazie alla teglia Airfry, l'aria calda & in grado di
raggiungere il cibo in modo uniforme e su tutti i lati;
I'esterno risulta quindi piu croccante, mentre l'interno
rimane tenero. Si puo anche scegliere di collocare una
teglia in corrispondenza di L1 per raccogliere i succhi
degli alimenti o le briciole delle panature.

La forma convessa & adatta per grigliare in forno ad alta
temperatura (220°), garantendo anche a casa un risultato
da barbeque e con poco fumo grazie all'azione di
drenaggio dei grassi sul fondo della teglia.
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Le funzioni e la relativa classificazione possono essere modificate a seconda del modello.

1. Manopola di selezione delle funzioni

2. Menu principale

3. Timer

4. Display a LED

5. Pulsante "pil" (+)

6. Pulsante "meno" (-)

7. Manopola di selezione della temperatura

Il display ha 3 funzioni principali:

. Premere una volta per attivare la Sicurezza bambini, due volte per
p— accedere all'ora, tre volte per il volume dell'allarme e quattro volte per
la modalita di regolazione della luminosita.

@ Premere una volta per la durata della cottura, due volte per il
promemoria minuti.

+ Premere questi pulsanti per aumentare/ridurre i valori o per
attivare/disattivare una funzione nelle modalita di regolazione.
- Tenere premuto + per 5 secondi per attivare I'ora del giorno nel display.
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Quando si accende il forno per la prima volta, si puo notare del fumo. Non vi € bisogno di preoccuparsi; aspettare
solo che il fumo si diradi prima di utilizzare il forno.

La cavita del forno & illuminata da una o pit lampadine, che di norma si accendono quando si avvia una funzione
di cottura.

La ventola di raffreddamento ha il compito di dissipare il calore, evitando che il forno e I'ambiente circostante si
surriscaldino e proteggendo gli elettrodomestici della cucina dagli effetti delle alte temperature. Funziona durante
e dopo il ciclo di cottura in relazione alla temperatura interna del forno.

Quando la ventola di raffreddamento & in funzione, di solito genera un leggero ronzio. Si pud anche notare un
flusso d'aria calda proveniente dallo spazio tra lo sportello del forno e il pannello di controllo.

Quando si accende I'apparecchio per la prima volta, la prima cosa da fare & impostare |'ora.

Sul display appare "OFF". Premere "+" per regolare I'ora corrente. Attendere 5 secondi per la
conferma.

_+.

+
11l
: ’_()
]
L
O

Pulire il forno prima di utilizzarlo per la prima volta. Pulire le superfici esterne con un panno morbido e umido.
Lavare gli accessori e pulire I'interno del forno con una soluzione di acqua calda e detersivo per stoviglie. Impostare
il forno vuoto alla massima temperatura e lasciarlo acceso per circa un'ora per eliminare il caratteristico odore di
nuovo.

/
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4.USO DEL PRODOTTO

4.1. Funzionamento del prodotto
ACCENSIONE/SPEGNIMENTO DEL FORNO

Per accendere il forno, ruotare la manopola delle funzioni (in senso orario/antiorario) e selezionare un programma.
Per spegnerlo, portare la manopola delle funzioni in posizione "0".

v°$, v ° 0
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8
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IMPOSTARE IL PROGRAMMA DI COTTURA
Ruotare la manopola delle funzioni per selezionare il programma desiderato e la manopola di selezione della
temperatura per impostare la temperatura.

IMPOSTARE IMPOSTARE
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Accedere al menu principale premendo =:. Per navigare, toccare —: tante volte quanto necessario per accedere
alle seguenti impostazioni:

o

Questa funzione consente di bloccare lo schermo per evitare utilizzi indesiderati da parte di minori.

Per attivare il blocco dello schermo, premere una volta "Menu principale", quindi premere "+" per confermare
la funzione.

Per disattivare il blocco, premere "Menu principale", quindi premere

a5 A
\
+ A +

Permette di impostare |'ora.

Premere =: per accedere al menu principale. Toccare =: tante volte quanto necessario (x2) per selezionare
"Ora". Quindi utilizzare "+/-" per regolare il valore. Per confermare attendere 5 secondi o premere una volta il
menu principale =:.

perimpostazione predefinita il forno € in formato "24 h". Per passare al formato "12 h" tenere premuto
"+" per 5 secondi in modalita stand by. Ripetere il passaggio per tornare al formato "24 h".
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q

Permette di modificare il volume del tono di avviso.

Premere =: per accedere al menu principale. Toccare tante volte quanto necessario (x3) per selezionare "Volume
allarme". Sul display apparira "b-01". | numeri rappresentano il livello di intensita del suono, modificabile
utilizzando "+/-". Per confermare attendere 5 secondi o premere una volta il menu =:.

\

Permette di modificare la luminosita del tono del display del forno.
Premere =: per accedere al menu principale. Toccare tante volte quanto necessario (x4) per selezionare

"Luminosita del display". Sul display apparira "d-01". | numeri rappresentano il livello di intensita della luminosita,
modificabile utilizzando "+/-". Per confermare attendere 5 secondi o premere una volta il menu =:.
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Accedere al menu Timer premendo @ Per navigare, toccare @ tante volte quanto necessario per accedere alle
seguenti impostazioni:

&
Consente di preimpostare il tempo di cottura adatto alle pietanze cucinate.

ATTIVAZIONE: premere @ per accedere al menu Timer. Quindi utilizzare "+/-" per regolare il valore. Per
confermare attendere 5 secondi oppure premere "menu Timer".

Il conto alla rovescia inizia una volta impostato il timer. Durante la fase di cottura e possibile modificarne la durata
entrando nella modalita "Durata della cottura" e utilizzando "+/-". Al termine della durata, sul display appare "Fine".

Per interrompere la durata della cottura, tenere premuto il pulsante del timer @ per 3 secondi o reimpostare il
valore del timer utilizzando "-".

1. Sul display appare "Fine" e, se non viene annullato, viene emesso un tono di avviso per 30 secondi.
2. Premere il pulsante "Timer" @ per annullare il tono di avviso. Dal display scomparira "Fine" e al suo posto
verra visualizzata |'ora corrente.

Il forno & ora in modalita manuale; anche la funzione forno e il commutatore del termostato
devono essere spenti, altrimenti il forno continuera a riscaldarsi.

Il tono di avviso verra disattivato premendo qualsiasi pulsante diverso dal pulsante del timer @
mentre sul display rimane la scritta "Fine" e il forno non & in funzione.
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Q&

Permette di utilizzare il forno come sveglia.

ATTIVAZIONE: premere @ per accedere al menu Timer. Toccare @ tante volte quanto necessario (x2) per
selezionare la funzione "Promemoria minuti". Quindi utilizzare "+/-" per regolare il valore. Per confermare
attendere 5 secondi oppure premere "menu Timer".

+
I

D
.
©

)

o SN

1. L'icona dell'allarme G’B lampeggia sul display e, se non viene annullato, viene emesso un segnale acustico
della durata di 30 secondi.

2. Premere un tasto qualsiasi per annullare il tono di allarme. Sul display verra visualizzata I'ora corrente. Il forno
continuera a funzionare finché la manopola sinistra non verra ruotata in posizione 0.

Per arrestare il promemoria minuti, tenere premuto il pulsante del timer @ per 3 secondi o reimpostare il valore
utilizzando "-".

Quando il selettore delle funzioni di cottura del forno viene ruotato su una qualsiasi delle posizioni "ON", sul display
viene visualizzata |'icona @ (Funzione di cottura ON).

Ogni volta che la temperatura del forno ¢ inferiore a quella impostata, sul display viene visualizzata I'icona 3
(Termostato ON).
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per le funzioni che richiedono il preriscaldamento, assicurarsi che tutti gli accessori vengano rimossi
durante questa fase. Per il preriscaldamento, seguire le indicazioni della tabella sotto.
"SI" indica che il preriscaldamento & necessario, "NO" indica che non & consigliato e gli alimenti devono essere
inseriti a forno freddo.

La ventola fa circolare I'aria a temperatura ambiente
Scongelamento NO attorno al cibo congelato, consentendogli di scongelarsi
lentamente senza modificarne il contenuto proteico.

A

L3/L4 per il livello singolo
***Cottura L2+L5 per il livello doppio g IDEALE PER: torte, biscotti e pizze su uno o pit livelli.
multilivello L2+L4+L6 per il livello Ideale per cucinare cibi diversi.

triplo

IDEALE PER: pollo intero, tranci di pollo, verdure e
***Assistita con N asticceria su un unico livello utilizzando la
L2/L3/L4 sl pasticceric A 2
ventola combinazione ventola con resistenze superiori e
inferiori.

|l

IDEALE PER: cuocere tranci di pollo, interi tagli di carne,
pesce o per gratinare. Fare scorrere il vassoio di
gocciolamento sotto il ripiano per raccogliere i succhi.
Girare gli alimenti a meta cottura, se necessario.

Questa funzione permette di risparmiare energia
ECO *ECO L3/L4 NO durante la cottura mantenendo il cibo umido e tenero.

NOTA: una volta selezionata questa funzione e
impostata la temperatura desiderata, attendere che il
preriscaldamento venga completato prima di regolare
di nuovo la temperatura.

IDEALE PER: crostate, quiche e pizze sottili utilizzando
ventola e riscaldamento inferiore.

Aiuta a cuocere la parte superiore con il calore irradiato
indirettamente.

Resistenza
Inferiore L3/L4 NO
Ventilata

|%

—_— IDEALE PER: torte, pane, biscotti, quiche su un unico
*Statico L2/L3 Si livello utilizzando sia il riscaldamento superiore che
inferiore.

IDEALE PER: grandi quantita di salsicce, bistecche e
crostini di pane.

NO L'intera area al di sotto del grill diventa calda. Utilizzare
con lo sportello chiuso. Girare gli alimenti a due terzi
della cottura (se necessario).

? Pizza /L3 gl IDEALE PER: tutti i tipi di pizza con o senza
preriscaldamento del forno.

*** Verificato in base allo standard EN 60350-1 ai fini della dichiarazione del consumo elettrico e della classe energetica.

&

L6 per cibi sottili, L4 per

* % 0
Supergrill cibi piu spessi

**Utilizzare con lo sportello chiuso.

(***) A seconda del modello del forno.
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Statico 170°C L3 20-30
Cottura N
1 multilivello 155°C Teglia profonda L 30-40
Assistita con o
Dolcetti/Muffin ventola 140°c S L 2535
2 Cottura 150°C Teglia +teglia | |, ¢ 35-45
multilivello profonda
3 Cottura 145°C Teglia +teglia | |, 4416 40-50
multilivello profonda
Statico 160 °C L2 30-40
Cottura 160°C Griglia metallica 13 30-40
1 multilivello + Tortiera
Pan di Spagna Assistita con N
(26 om 9) ventola 150 °C s 12 20-30
Griglie
2 Cottura 150°C metalliche + L1+L4 40-50
multilivello .
Tortiera
Statico 150 °C L3 30-40
Cottura o
1 multilivello 1s0°c Teglia profonda L3 2535
Biscotti/Frollini Assistita con 130°C S 4 15-25
ventola
2 Cottura 140°C Teglia + teglia | |, | 50-60
multilivello profonda
1 Statico 190 °C Teglia profonda L3 25-35
Bigne S
Prodotti da 'gne 2 CoFFura 170°C Teglia profonda L2+L5 35-45
R multilivello
forno dolci Yorkshire
. 1 Statico 200 °C S Teglia profonda L3 20-30
pudding
. Cottura o .
Meringhe 1 L 90°C S Teglia profonda L4 80-100
multilivello
Macaron 1 Statico 150 °C S Teglia profonda L3 15-20
1 Statico 170°C s |Criglia metallica L2 70-80
. + Tortiera
Torta di mele Assistita con Griglia metalli
1 150°C s ghametatical 1, 50-70
ventola + Tortiera
Tarte tatin 1 Statico 170°C s |Crigiametallica) 60-70
+ Tortiera
Resistenza Griglia metallica
crostate 2 Inferiore 180 °C N s . L3 30-40
. + Tortiera
Ventilata
, Vassoio pil
Soufflé al 1 Statico 200°C s profondo + 3 10-15
cioccolato -
stampi
Cheesecake 1 Statico 150°C s |Criglia metallica L2 50-65
+ Tortiera
1 Statico 180 °C Teglia profonda L3 20-25
Croissant 2 Cot_t_u ra 180 °C Teglia profonda L2+L5 25-35
. multilivello S
surgelati Py
3 o. .ura 160 °C Teglia profonda | L2+L4+L6 30-40
multilivello
Strudel, . o .
1 Statico 200 °C S Teglia profonda L3 30-45
congelato
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p Pane tostato Supergrill max. N Griglia metallica L6 8-10
foac:icee Focaccia Statico 200 °C S Teglia profonda L3 25-35
Pane, intero Statico 200 °C S Teglia profonda L3 30-50
Griglia metallica
Statico 200°C + stampo per LlolL2 30-50
Torte salate / S quiche
Quiche (26 cm @) Cottura Griglia metallica
" 180 °C + stampo per L1+L4 50-70
multilivello -
quiche
Soufflé al Statico 200°C S |Tegliaprofonda| 13 20-30
formaggio
Focacce Griglia metallica
Lasagne, fresche Statico 200 °C S + pirofila da L3 30-45
salate e
. forno
sformati — "
Griglia metallica
Lasagne, . o s
Statico 180 °C S + pirofila da L3 35-50
congelate
forno
Cannelloni Griglia metallica
S Statico 200 °C S + pirofila da L3 35-50
freschi
forno
Griglia metallica
Pasta al forno ECO 200 °C N + pirofila da L4 25-35
forno
Pizza fresca Statico 230°C S |Tegliaprofonda| L2013 15-25
(teglia)
i Pizza 230°C N Teglia profonda L2013 25-35
Pizza fresca Cottur Tealia + Teali
(teglia) ottura 180°C S egliar 1eglia | yus 30-40
multilivello profonda
Pizza fresca Statico max. s Teglia 2013 8-15%
(tonda)
Pizza . Pizza max. N Teglia L2013 10-25
Pizza fresca Cottura Teglia + Teglia
(tonda) o 180 °C S 8 & L2+L5 30-40
multilivello profonda
Pizza 220°C S Griglia metallica L3 10-15
Pizza surgelata cottura 200°C Griglie L2+L5 15-20
. multilivello metalliche
(crosta sottile) Cott S Griali
omura g0 ec rg e L2+L4+L6 15-25
multilivello metalliche
Griglia metallica
Pollo intero ECO 220°C n | Posizionarela 13 50-70
teglia profonda
arrosto** (1-1,5
su Ll
ke) Assistita con .
200 °C S Teglia profonda L2 45-60
ventola
Griglia metallica
Carne e £ECO 220°C N Pos.monare la 4 30-50
pollame . teglia profonda
Cosce di pollo
su Ll
Assistita con | g1 ¢ S |Teglia profonda 13 30-50
ventola
Griglia metallica
Anatra arrosto** ECO 220°C n | Posizionarela 13 50-70
teglia profonda
sull
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Griglia metallica
. 1 ECO 220°C N + pirofila da L3 50-70
Tacchino
forno
arrosto** —
1 Assistita con 200 °C S Teglia profonda L2 45-60
ventola
Costolette di Griglia metallica
maiale (1000- 1 Statico 200 °C S + pirofila da L3 80-100
1200g) forno
Carne & Posmionarels.
pollame Salsicce** 1 Supergrill 230°C N teglia profonda L4 30-40
sull
A"°S(t;’0‘é'g';’anz° 1 Statico 220°C s Teglia 13 20-40
Polpettone 1 Statico 180°C s Teglia 13 40-50
(1000-1500 g)
1 ECO 220°C N Teglia profonda L4 55-75
Pollo arrosto con —
patate 1 Assistita con 200 °C S Teglia profonda| L2oL3 50-60
ventola
Pesce alla griglia 1 Supergrill 220°C N Griglia metallica L4 15-30
Bastoncini di ’ 1 Statico 200 °C S Teglia profonda L3 20-25
Pesce e pesce congelati
frutti di Filetto di pesce 1 Statico 170°C S Teglia profonda L3 10-25
mare Griglia metallica
Pesce al forno 1 ECO 200 °C N Posizionare la L4 20-30
teglia su L1
Griglia metallica
Gratin di verdure 1 ECO 200 °C N + pirofila da L4 25-35
forno
Patatine fritte Cottura
surgelate (300- 1 " 200 °C S Teglia profonda L4 25-35
500 g) multilivello
Verdure Griglia metallica
Gratin di patate 1 ECO 200°C N + pirofila da L4 25-35
forno
1 Statico 200 °C S Teglia profonda L4 50-60
Patate arrosto 1 Assistita con 180°C s Teglia profonda " 20-30
ventola
Teglia profonda
+ (Griglia
Menu Tranci di pollo + Cottura metallica + 50-60
completo torta di mele + 3 multilivello 180 °C N tortiera) + L1+L3+L5 45-55
pasta al forno (Griglia 35-45
metallica +
pirofila)

| tempi di cottura possono variare a seconda della ricetta e degli ingredienti del consumatore.
*se e richiesto il preriscaldamento

**Girare gli alimenti a meta cottura, se necessario.

*** a seconda del modello di forno

Per cuocere torte, quiche e altre ricette che richiedono uno stampo o un contenitore su 2 livelli,
posizionare in modo sfalsato: |a teglia superiore sul lato sinistro e la teglia inferiore sul lato destro.
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La pulizia regolare puo prolungare la durata dell'elettrodomestico. Attendere che il forno si raffreddi prima di

effettuare la pulizia manuale.

®  Dopo ogni utilizzo, pulire il forno per tenerlo sempre perfettamente pulito.

® Non rivestire le pareti con pellicole di alluminio o protezioni monouso reperibili in commercio. Le pellicole di
alluminio o altre protezioni a contatto diretto con lo smalto caldo potrebbero fondersi e rovinare lo smalto
interno.

® Per evitare che nel forno si accumuli sporco in eccesso con conseguente emissione di forte odore di fumo, si
consiglia di non utilizzare il forno a temperature molto alte. E consigliabile aumentare il tempo di cottura e
ridurre lievemente la temperatura.

® Qltre agli accessori forniti con il forno, si consiglia di utilizzare piatti e stampi da forno resistenti ad altissime
temperature.

000
000

La funzione di pulizia Aquactiva & progettata per affrontare facilmente lo sporco leggero e fornire una soluzione
rapida ed ecologica per pulire la cavita del forno utilizzando la potenza del vapore.

1. Versare 150 ml di acqua con una gocua di deterswo liquido per piatti nella goffratura del fondo del forno.

2. Ruotare la manopola delle funzioni su ooo/¢+ e la manopola della temperatura su "100 °C". Questa funzione
deve essere attiva per 20 minuti.

3. Altermine del processo di pulizia, lasciare raffreddare il forno.

4. Una volta raffreddato I'elettrodomestico, pulire le superfici interne del forno con un panno.

Assicurarsi che I'elettrodomestico sia freddo prima di toccarlo. Prestare attenzione a tutte
le superfici calde per evitare il rischio di ustioni. Utilizzare acqua distillata o potabile. Passare un panno sul
vano cottura e lasciare asciugare completamente per evitare eventuali fenomeni di corrosione.

| pannelli catalitici rivestono la cavita del forno e garantiscono il lusso di non dover mai fare i conti con un forno sporco.

I pannelli sono rivestiti con uno smalto specializzato che vanta una struttura microporosa, in grado di assorbire il
grasso dagli schizzi.

Attraverso una reazione chimica catalitica, i pannelli convertono efficacemente il grasso assorbito in elementi
gassosi quando esposti ad alte temperature.

Raccomandazione: Considerare la possibilita di sostituire i pannelli catalitici dopo circa tre anni di utilizzo,
soprattutto se si utilizza il forno per due o tre cicli di cottura a settimana. In questo modo & possibile garantire
prestazioni e pulizia ottimali.
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1. Aprire lo sportello a 90°, quindi ruotare le
linguette di bloccaggio della cerniera verso| £~
I'esterno del forno.

2. Posizionare lo sportello a 45°. Premere contemporaneamente i due pulsanti
posti su entrambi i lati delle spalle laterali dello sportello e tirare verso di sé
per rimuovere la copertura dello sportello superiore dei vetri.

3. Rimuovere con molta attenzione il vetro del forno, iniziando da quello interno.
Durante la procedura, sorreggere saldamente il vetro con entrambe le mani e
posizionarlo su una superficie piana imbottita (ad esempio su un tessuto).

4. A Il vetro esterno non é rimovibile.

5. Pulire il vetro utilizzando un panno morbido e prodotti detergenti idonei.

..
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6. Inserire i pannelli in vetro, assicurandosi che I'etichetta "LOW-E/PYRO" sia
correttamente leggibile e posizionata sul lato inferiore sinistro dello sportello,[ | pyo
vicino alla cerniera laterale sinistra. In questo modo I'etichetta stampata sul
primo vetro rimarra all'interno dello sportello. OPPURE

7. Reinserire la copertura dello sportello dei vetri superiori spingendola verso
I'interno fino a udire uno scatto dai due pulsanti laterali.

8. Riportare quindi lo sportello a 90° e ruotare le
linguette di bloccaggio della cerniera verso| /-
I'interno del forno.

Assicurarsi di pulire accuratamente gli accessori dopo ogni utilizzo e di asciugarli con un asciugamano. In caso di
residui persistenti, valutare I'ipotesi di immergere gli accessori in una miscela di acqua e sapone per circa 30 minuti
prima di effettuare un secondo lavaggio.

1. Rimuovere le griglie laterali tirandole nella direzione delle frecce.

2. Per pulire le griglie laterali, metterle in lavastoviglie o utilizzare una spugna bagnata, assicurandosi di
asciugarle dopo.

3. Dopo il processo di pulizia, installare le griglie laterali in ordine inverso.
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6.4. Manutenzione

SOSTITUZIONE DEI COMPONENTI

Sostituzione della lampadina in alto:
1. Scollegare il forno dalla rete elettrica.
2. Smontare il coperchio di vetro, svitare la lampadina e sostituirla con una lampadina nuova dello stesso tipo.
3. Dopo la sostituzione della lampadina, rimontare il coperchio di vetro.

Passo 1 Passo 2 Passo 3

Questo prodotto contiene una o pil sorgenti luminose con efficienza energetica di classe G (lampada)

(o)
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7.RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Se durante |'utilizzo del forno si verifica un errore, sul display verra visualizzato il codice "ER" seguito da due cifre,
che identificheranno il tipo di errore.

Procedere spegnendo il forno e scollegandolo, attendere qualche minuto, quindi ricollegarlo.

Se l'errore non si ripresenta, & possibile riprendere a utilizzare il forno. In caso contrario, chiamare I'assistenza
clienti e comunicare il codice (ERXX) visualizzato sul display.

Errore
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Sull'elettrodomestico & riportato il simbolo di conformita alla direttiva europea 2012/19/UE relativa allo
smaltimento di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche contengono sostanze inquinanti per I'ambiente e componenti basilari riutilizzabili.
E fondamentale che i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche siano sottoposti a
trattamenti specifici per rimuovere e smaltire correttamente i materiali inquinanti e
recuperare tutti i materiali riciclabili.
Osservando alcune regole basilari, tutti possono contribuire a evitare danni ambientali
causati dai rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
- Irifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere gestiti come rifiuti
domestici;
- | rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere conferiti in aree di
raccolta dedicate gestite a livello municipale o da una societa registrata.

— In molti paesi potrebbe essere disponibile il prelievo a domicilio per i rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche di grandi dimensioni. Quando si acquista un nuovo elettrodomestico,
quello vecchio puo essere restituito al rivenditore che é tenuto ad accettarlo gratuitamente,
purché sia di tipo equivalente e abbia le stesse funzioni di quello acquistato.

Se possibile, evitare di preriscaldare il forno e tentare di usarlo sempre pieno.

Aprire lo sportello del forno il meno possibile per evitare la dispersione di calore. Per ottenere un significativo
risparmio energetico, spegnere il forno 5-10 minuti prima della fine del tempo di cottura e utilizzare il calore
residuo che il forno continua a produrre.

Mantenere le guarnizioni pulite e in ordine per evitare la dispersione del calore all'esterno della cavita. In caso di
contratto dell'utenza elettrica a tariffa oraria, il programma di "cottura ritardata" garantisce un maggior risparmio
di energia, spostando I'inizio del processo di cottura in un orario a tariffa ridotta.
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*

IT Se il mobile & dotato di fondo posteriore, praticare
un'apertura per il cavo di alimentazione.

mm
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Vielen Dank, dass Sie sich flr unser Produkt entschieden haben. Um lhre
Sicherheit zu gewahrleisten und die besten Ergebnisse zu erzielen, lesen Sie
bitte dieses Handbuch, einschlieRlich der Sicherheitshinweise, sorgfaltig
durch und bewahren Sie es zum spateren Nachschlagen auf.

Notieren Sie sich vor dem Einbau des Backofens die Seriennummer, die Sie
eventuell fir Reparaturen benétigen. Uberpriifen Sie das Gerat auf
eventuelle Transportschaden und wenden Sie sich im Zweifelsfall an einen
Techniker, bevor Sie es verwenden. Halten Sie die Verpackungsmaterialen
von Kindern fern.

Bitte beachten Sie, dass die Funktionen und das Zubehor des
Backofens je nach erworbenem Modell variieren kénnen.
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e Verwenden Sie keinen Dampfreiniger fur die Reinigung.
e  Waihrend der Verwendung wird das Gerat heil}. Die Heizelemente im
Backofen nicht berihren.

e Den Backofen nur zum vorbestimmten Zweck, d. h. fiir das Garen von
Lebensmitteln einsetzen. Alle anderen Verwendungsmaoglichkeiten wie
beispielsweise als Heizungsquelle gelten als unsachgemaR und sind
daher gefahrlich. Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fiir Schaden,
die aus einer falschen, unsachgemdRen oder unverstandlichen
Verwendung hervorgehen.

e Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten koérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen benutzt werden,
wenn diese in die sichere Bedienung des Gerats eingewiesen wurden
oder beaufsichtigt werden und die damit verbundenen Gefahren
verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Kinder
dirfen Reinigungs- und Wartungsaufgaben nur unter Aufsicht ausfiihren.

e Das Gerét ist nicht zur Nutzung durch Personen (einschlief8lich Kindern)
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen
bestimmt, sofern diese nicht in die Bedienung des Gerats durch eine
Person eingewiesen wurden, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich ist
oder von einer solchen Person beaufsichtigt werden.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerat spielen.

° Das Gerat und die zuganglichen Teile kénnen wahrend
des Betriebs heils werden. Es ist darauf zu achten, dass die Heizelemente
nicht berlGhrt werden. Kinder unter 8 Jahren missen vom Gerat
ferngehalten werden, es sei denn, sie werden standig beaufsichtigt.

° Zugangliche Teile kénnen wahrend des Betriebs heill
werden. Kleine Kinder nicht in die Nahe des Gerats gelangen lassen.
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e Der Backofen kann oben in einem Einbauschrank oder unter der

Arbeitsflache eingebaut werden.
Vor dem Fixieren muss gewahrleistet sein, dass im Backofenraum
geniligend Frischluft zirkulieren kann, um die Kiihlung und den Schutz der
innenliegenden Teile zu gewahrleisten. Stellen Sie die auf den Abbildungen
angegebenen Offnungen je nach Art der Montage her. Den Backofen
immer mit den mitgelieferten Schrauben an den Mébeln befestigen.

e Weitere Vorgange/Einstellungen sind nicht erforderlich, um das Gerat
mit den Nennfrequenzen zu betreiben.

e Das Gerat nicht hinter einer Dekortiir einbauen, um Uberhitzen zu
vermeiden.

e Wahrend des Einbaus sollte der Backofen vom Stromnetz getrennt
werden.

e  Wird das Eingreifen des Herstellers erforderlich, um Fehler zu beheben,
die aus einer falschen Installation hervorgehen, so erfolgt dieses nicht
im Rahmen der Gewahrleistungsgarantie. Die Installationsanweisungen
fur qualifiziertes Fachpersonal missen befolgt werden.

® Eine falsche Installation kann Personen- oder Sachschaden hervorrufen.
Fiir derartige Schaden oder Verletzungen Ubernimmt der Hersteller
keine Haftung.

® Die Installation muss von einem qualifizierten Techniker durchgefiihrt
werden, der die im Installationsland geltenden Gesetze und die
Anweisungen des Herstellers kennen und beachten muss.

e Uberpriifen Sie nach dem Auspacken des Gerits immer, dass es nicht
beschadigt ist. Wenden Sie sich im Falle eines Problems vor der
Installation an den Kundendienst und schlieBen Sie es nicht an das
Stromnetz an.

e Entfernen Sie das Verpackungsmaterial, bevor Sie das Gerat in Betrieb
nehmen.

e Verwenden Sie wahrend des Einbaus nicht den Griff der Backofentiir,
um den Backofen anzuheben und zu bewegen.

e Die Einbaumodbel und die angrenzenden Mdébel miissen Temperaturen
von 95 °C standhalten.

e Eswird empfohlen, bei der Installation Schutzhandschuhe zu tragen, um
Schnittverletzungen zu vermeiden.
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e |nstallieren Sie das Produkt nicht in offenen R&umen, die
Witterungseinflissen ausgesetzt sind.

e Dieses Gerat ist fir die Verwendung in Hohenlagen unter 2000 m
ausgelegt.

e Schutzfolien und Werbeaufkleber auf der Vorderseite des Backofens vor
dem ersten Gebrauch entfernen

e Die Steckdose muss der auf dem Schild angegebenen Last entsprechen,

funktionsfahig und geerdet sein. Der Erdleiter ist gelb-griin. Dieser
Vorgang darf nur durch einen geschulten Elektriker ausgefiihrt werden.
Der Anschluss an die Stromquelle kann tiber einen Stecker oder tber
eine feste Verkabelung erfolgen, wobei zwischen dem Gerat und der
Stromquelle ein omnipolarer Schutzschalter mit einer Kontakttrennung,
die den Anforderungen der Uberspannungskategorie Ill entspricht,
angebracht werden muss, der die maximale Anschlusslast tragen kann
und den geltenden Vorschriften entspricht. Bei Unvertraglichkeit
zwischen Steckdose und Gerdtestecker lassen Sie die Steckdose von
einem qualifizierten Elektriker durch einen anderen geeigneten Typ
ersetzen. Stecker und Steckdose miissen den aktuellen Vorschriften des
Landes entsprechen.
Das gelb/grine Erdungskabel darf nicht vom Schalter unterbrochen
werden. Bei der Installation des Gerats darauf achten, dass die fiir den
Anschluss verwendete Steckdose oder der allpolige Schalter gut
zuganglich ist.

e Wenn das Stromkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, von
seinem Service-Mitarbeiter oder einer gleichwertig qualifizierten
Person ausgetauscht werden, um jegliches Risiko zu vermeiden.

e Wenden Sie sich fiir alle Reparaturen an den Kundendienst und
veranlassen Sie die Verwendung originaler Ersatzteile.

® Trennen Sie das Gerat von der Stromversorgung, bevor Sie Arbeiten
oder Wartung an dem Gerat vornehmen.

° Stellen Sie vor dem Austauschen der Glihbirne sicher,
dass das Gerat ausgeschaltet ist, um die Gefahr von Stromschldgen zu
vermeiden.

e Ofen vor dem Herausnehmen der Zubehorteile ausschalten. Nach der
Reinigung diese entsprechend den Anweisungen wieder einsetzen.
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e Der Betrieb elektrischer Gerdte erfordert die Einhaltung einiger

Grundregeln:

- Das Gerat nicht am Stromkabel aus der Steckdose ziehen;

- Das Gerat nicht mit nassen oder feuchten Handen oder FiiRen
beriihren;

- Die Verwendung von Adaptern, Mehrfachsteckern und Verlangerungs-
kabeln wird nicht empfohlen;

- Bei einer Fehlfunktion beziehungsweise bei unzuldnglichem Betrieb
das Gerat ausschalten und nicht 6ffnen.

° Fir eine eventuelle Wartung des Ofens ist die
Zuganglichkeit einer zweiten Wandsteckdose von Vorteil, sodass er an
diese angeschlossen werden kann, wenn er ausgebaut werden muss.

e Jede nicht ordnungsgemal® durchgefiihrte Reparatur, Installation und
Wartung kann den Benutzer ernsthaft gefahrden.

e Der Hersteller erklart hiermit, dass er keine Verantwortung fur direkte
oder indirekte Schaden (ibernimmt, die durch eine unsachgemalle
Installation, Wartung oder Reparaturen entstehen. Darliber hinaus
haftet er nicht fir Schaden, die durch das Fehlen oder die
Unterbrechung des Erdungssystems (z. B. Stromschlag) verursacht
werden.

° Um eine Gefahrdung durch versehentliches
Zurlicksetzen des thermischen Schutzschalters zu vermeiden, darf
dieses Gerat nicht Gber ein externes Schaltgerat, wie z. B. einen Timer,
gespeist oder an einen Stromkreis angeschlossen werden, der vom
Energieversorger regelmalig ein- und ausgeschaltet wird.

e Das Haushaltsgerat ist nicht daflir ausgelegt, durch einen externen
Timer oder eine separate Fernbedienung aktiviert zu werden.

* Die Fettpfanne fangt die beim Garen austretenden Safte auf.

e Wenn Sie das Airfry-Blech oder den Gitterrost auf die seitlichen Einschiibe
legen, achten Sie darauf, dass der kirzere Teil der Seite (zwischen dem
Anschlag und dem Ende) zum Inneren des Backofens gerichtet ist. Wenn
das Gitter eine dekorative Metallleiste hat, achten Sie darauf, diese an
der Auflenseite des Ofens zu positionieren, damit das Markenlogo
sichtbar und lesbar ist. Fir die korrekte Positionierung siehe auch die
Abbildung im Abschnitt ,,Zubeh6r” in dieser Bedienungsanleitung.
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Fiir die Reinigung der Glasbestandteile der Ofentiir keine Scheuermittel
oder scharfkantigen Metallschaber verwenden, da diese die Oberflache
zerkratzen und das Glas zerspringen kann.
Nur den fir diesen Ofen empfohlenen Temperaturfiihler verwenden.
Beim Garen kann Feuchtigkeit in den Garraum des Ofens oder an der
Glastiur kondensieren. Dies ist ein normaler Vorgang. Um dies zu
verhindern, warten Sie 10-15 Minuten nach dem Einschalten des Gerats,
bevor Sie Lebensmittel in den Ofen geben. Die Kondensation
verschwindet, sobald der Ofen die Gartemperatur erreicht hat.
Garen Sie Gemise in einem Behélter mit Deckel, anstatt auf dem
offenen Blech.
Lassen Sie Lebensmittel nach dem Garen nicht langer als 15/20 Minuten
im Ofen.
Ein langerer Stromausfall wahrend des Garens kann zu einer
Fehlfunktion des Monitors flihren. Kontaktieren Sie in diesem Fall den
Kundenservice.
Die Ofenwande nicht mit Aluminiumfolie oder sonstiger
im Handel erhaltlicher Einmalschutzfolie auskleiden. Kommt Alumini-
umfolie oder sonstige Schutzfolie mit der heiBen Emaille in Beriihrung,
so kann sie schmelzen und die Qualitdt der Backofenbeschichtung
beeintrachtigen.
Entfernen Sie niemals die Dichtung der Backofentiir.

Fillen Sie wahrend des Garens, oder wenn der Ofen heil
ist, kein Wasser in die Aushohlung am Boden des Garraums.
Fir eine korrekte Verwendung des Backofens sollten die Lebensmittel
nicht in direkten Kontakt mit den Einschubleisten und Blechen kommen,
sondern auf Backpapier bzw. in ofenfeste Behalter gelegt werden.
Waschen Sie alle Zubehorteile vor dem ersten Gebrauch mit einer
Losung aus heilRem Wasser und Spilmittel.
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Bedienfeld

Einschubpositionen

(Seitengitter falls enthalten)

Metallgitter

Ablageflache

Geblasehaube

Backofentur

Seitengitter (sofern vorhanden: nur fir
Ofen mit flachem Innenraum)
Seriennummer und QR-Code

Nooakrw b=

©

Notieren Sie hier Ihre Seriennummer fiir zukiinftige Zwecke.

Die seitlichen Einschiibe befinden sich auf beiden Seiten
des Backraums und dienen zum Einschieben von
Backblechen und Gittern wahrend des Garvorgangs.

Ein Metallrost in einem Backofen ist ein herausnehmba-
rer, verstellbarer Einlegeboden, der das Kochgeschirr
stutzt, fur gleichméaRiges Garen sorgt und die Reinigung
erleichtert. Er kann verwendet werden, um Teller und
Pfannen in verschiedenen Hohen fir unterschiedliche
Garanforderungen zu halten.

Ein Backblech ist ideal, um eine gleichmaRige Braunung
des Bodens zu erreichen und eignet sich aufgrund
seiner flachen Bauweise perfekt fir Kekse und Geback.
AuBerdem kann es durch das Einschieben unter einem
Backofenrost helfen, Tropfen aufzufangen und Verun-
reinigungen im Backofen zu vermeiden.

Das tiefere Blech ist ideal fir Rezepte mit zuséatzlichen
Flussigkeiten oder Schichten, beispielsweise Auflaufe
oder Braten. Seine Tiefe ist so konzipiert, dass die
gewlinschte Konsistenz der darin zubereiteten Speisen
gewabhrleistet ist.
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(sofern vorhanden*)

Teleskopische Backofenschienen sind ausziehbare
Einlegeboden, die das Einlegen oder Herausnehmen
von Gegenstdnden erleichtern, ohne dass man tief in
den heiRen Backofen greifen muss. Sie verbessern die
Sicherheit und Stabilitdt und kénnen in verschiedenen
Hoéhenpositionen eingestellt werden.

(sofern vorhanden*)

Die Soft Close- und Soft Open-Scharniere steuern die
Bewegung der Tur, sorgen fir ein reibungsloses Offnen
und SchlieBen ohne Zuschlagen.

(sofern vorhanden*)

Die konkave Form ermdoglicht eine korrekte Zirkulation
der Feuchtigkeit, die beim Garen entsteht, und halt den
Feuchtigkeitsgehalt der Speisen hoch. Je nach der auf
dem Blech eingeflllten Wassermenge wird ein
trockeneres oder ,feuchteres” Garen erzielt.

(sofern vorhanden*)

Das Airfry-Blech sorgt dafiir, dass die heiRe Luft
gleichméRig und dreidimensional auf die Lebensmittel
trifft, was eine knusprigere AuRenseite gewdhrleistet,
wahrend die Zartheit im Inneren erhalten bleibt. Auf L1
kann optional ein Backblech angebracht werden, um
Séfte oder Panade aufzufangen.

Die konvexe Form eignet sich fur das Grillen im
Backofen bei hoher Temperatur (220°) und erméglicht
ein raucharmes Grillergebnis auch zu Hause, da das Fett
am Boden des Bleches ablduft.
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Die Funktionen und die Rangfolge der Funktionen kénnen je nach Modell variieren.

1. Knopf fiir die Funktionsauswahl
2. Hauptmeni

3. Timer

4. LED-Display

5. Plus-Taste (+)

6. Minus-Taste (-)

7. Knopf fur die Temperaturauswahl

Das Display verflgt tiber 3 Hauptfunktionen:

. Driicken Sie einmal, um die Kindersicherung zu aktivieren, zweimal, um
p— auf die Tageszeit zuzugreifen, dreimal, um die Alarmlautstarke
einzustellen, und viermal, um die Helligkeit einzustellen.

@ Driicken Sie einmal fur die Gardauer, zweimal fir den Minutenzahler.

Driicken Sie diese Tasten, um die Werte zu erhéhen/verringern oder
+ um eine Funktion in den Einstellmodi zu aktivieren/deaktivieren.
Halten Sie die Taste + 5 Sekunden lang gedriickt, um die Tageszeit im
Display zu aktivieren.
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Wenn Sie den Ofen zum ersten Mal einschalten, bemerken Sie vielleicht etwas Rauch. Keine Sorge, warten Sie
einfach, bis sich der Rauch verzogen hat, bevor Sie den Ofen benutzen.

Der Garraum wird von einer oder mehreren Glihbirnen beleuchtet, die in der Regel bei jedem Beginn einer
Garfunktion aktiviert werden.

Das Kiihlgeblase hat die Aufgabe, die Warme abzufiihren, den Backofen und seine Umgebung vor Uberhitzung zu
schiitzen und die Kiichengerate vor den Auswirkungen der hohen Temperaturen zu bewahren. Es arbeitet wahrend
und nach dem Garvorgang in Abhangigkeit von der Innentemperatur des Ofens.

Wenn das Kihlgeblase in Betrieb ist, erzeugt es in der Regel ein leises Brummen oder Schwirren. Moglicherweise
bemerken Sie auch einen warmen Luftstrom, der aus dem Spalt zwischen der Backofentiir und dem Bedienfeld
austritt.

Wenn das Gerat zum ersten Mal eingeschaltet wird, muss zunachst die Tageszeit eingestellt werden.

Auf dem Display wird ,,OFF“ angezeigt. Driicken Sie ,,+“, um die aktuelle Stunde
einzustellen. Warten Sie 5 Sekunden lang auf die Bestatigung.

+
1]

Den Backofen vor der ersten Inbetriebnahme reinigen. Die AuBenflachen mit einem feuchten, weichen Tuch
abwischen. Alle Zubehoérteile spilen und den Backofen innen mit warmem Spllwasser auswischen. Den leeren
Backofen auf die Hochsttemperatur einstellen und etwa 1 Stunde lang anlassen, damit der neue Geruch verfliegt.

/
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4.BETRIEB DES PRODUKTS

4.1. SO FUNKTIONIERT DAS PRODUKT

EIN- UND AUSSCHALTEN DES BACKOFENS
Um den Backofen einzuschalten, drehen Sie den Funktionsknopf (im Uhrzeigersinn/gegen den Uhrzeigersinn) und
wahlen Sie ein Programm. Um ihn auszuschalten, stellen Sie den Funktionsknopf auf die Position ,,0“.

v "oy || v e

g % 0 %
@ GARPROGRAMM EINSTELLEN
;_u' Drehen Sie den Funktionsknopf, um das gewiinschte Programm auszuwdhlen, und drehen Sie den
by Temperaturwahlknopf, um die Temperatur einzustellen.
&
-
3 EINSTELLEN EINSTELLEN
= 0
- v Q
w

(| %

e

w@ B
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Rufen Sie das Hauptmenii auf, indem Sie =: driicken. Um zu navigieren, tippen Sie auf —: so oft wie nétig, um
die folgenden Einstellungen zu 6ffnen.

o

Mit dieser Funktion kénnen Sie den Bildschirm sperren, um eine unerwiinschte Nutzung durch Minderjdhrige zu
verhindern.

Um die Bildschirmsperre zu aktivieren, driicken Sie einmal auf ,,Hauptmen(i“ und dann auf ,+“, um die Funktion zu
bestatigen.

Um die Sperre zu deaktivieren, driicken Sie auf ,Hauptmeni” und dann auf ,,-“.

11!
o4
i)

o

1]

Erméglicht die Anderung der Tageszeit.
Driicken Sie =:, um das Hauptmeni zu 6ffnen. Tippen Sie auf =: so oft (x2) wie nétig, um ,Tageszeit”
auszuwdhlen. Verwenden Sie dann ,,+/-“, um den Wert einzustellen. Warten Sie 5 Sekunden zur Bestatigung oder
driicken Sie einmal das Hauptmeni =:.

Der Backofen ist standardmaRig auf den ,24h“-Modus eingestellt. Um in den ,12h“-Modus zu
wechseln, halten Sie die Taste ,+“ im Standby-Modus 5 Sekunden lang gedriickt. Wechseln Sie auf die gleiche
Weise zuriick in den ,,24h“-Modus.
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q

Erméglicht die Anderung der Lautstirke des Warntons.

Driicken Sie =:, um das Hauptmenu zu 6ffnen. Tippen Sie so oft (x3) wie nétig, um ,Alarmlautstarke”
auszuwdhlen. Auf dem Display wird ,b-01“ angezeigt. Die Zahlen stellen die Tonintensitédt dar, die mit Hilfe von
,+/-“ verindert werden kann. Warten Sie 5 Sekunden zur Bestitigung oder driicken Sie einmal auf das Menii =:.

\

Erméglicht die Anderung der Helligkeit des Backofen-Displays.
Driicken Sie =:, um das Hauptmeni zu &ffnen. Tippen Sie so oft (x4) wie nétig, um ,Display-Helligkeit”

auszuwdhlen. Auf dem Display wird ,,d-01“ angezeigt. Die Zahlen stehen fiir die Helligkeitsintensitat, die mit Hilfe
von ,+/-“ gedndert werden kann. Warten Sie 5 Sekunden zur Bestitigung oder driicken Sie einmal auf das Men(i
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Rufen Sie das Timer-Men auf und driicken Sie hierzu @ Um zu navigieren, tippen Sie auf @ so oft wie notig,
um die folgenden Einstellungen zu 6ffnen.

&

Dariiber kann die erforderliche Garzeit fiir das gewahlte Gericht eingestellt werden.

AKTIVIERUNG: Dricken Sie @, um das Timer-Meni zu 6ffnen. Verwenden Sie dann ,+/-“, um den Wert
einzustellen. Warten Sie zur Bestatigung 5 Sekunden oder driicken Sie das , Timer-Menu“.

Der Countdown beginnt, wenn der Timer eingestellt ist. Wahrend der Garphase kann der Wert der Dauer geandert
werden, indem der Modus ,Gardauer” ge6ffnet wird und die Tasten ,+/-“ gedruickt werden. Nach Ablauf der Dauer
wird auf dem Display ,End” angezeigt.

Um die Kochdauer zu stoppen, halten Sie die Taste Timer @ 3 Sekunden lang gedriickt oder setzen Sie den
Timerwert mit ,,-“ zurick.

1. Auf dem Display erscheint ,End“: ein Warnton ertént 30 Sekunden lang, wenn nicht abgebrochen wird.
2. Dricken Sie die Taste , Timer” @, um den Warnton abzustellen. ,End“ verschwindet aus dem Display,
stattdessen wird die aktuelle Uhrzeit angezeigt.

Der Backofen befindet sich nun im manuellen Modus, die Backofenfunktion und der Thermostat-
Kommutator sollten ebenfalls ausgeschaltet sein, anderenfalls heizt der Backofen weiter.

Wenn Sie eine andere Taste als die Taste Timer @ driicken, wird der Warnton stummgeschaltet,
die Anzeige ,,End” bleibt auf dem Display und der Ofen bleibt auRer Betrieb.
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Q&

Ermdglicht die Verwendung des Backofens als Wecker.

AKTIVIERUNG: Druicken Sie @ , um das Timer-Menu zu 6ffnen. Tippen @Sie auf so oft (x2) wie notig, um den
,Minutenzahler” auszuwahlen. Verwenden Sie dann ,,+/-“, um den Wert einzustellen. Warten Sie zur Bestatigung
5 Sekunden oder driicken Sie das ,, Timer-Menu*“.

+
I

ety A
O oy b i
- |® N \

1. Das Symbol fiir den Alarm G’B blinkt auf dem Display, und es ertont ein 30 Sekunden lang andauernder
Summerton, wenn er nicht geldscht wird.

2. Driicken Sie eine beliebige Taste, um den Alarmton abzustellen. Die aktuelle Tageszeit wird auf dem Display
angezeigt. Der Ofen lauft weiter, bis der linke Drehknopf in die Position 0 gedreht wird.

Um den Minutenzahler zu stoppen, halten Sie die Taste Timer @ 3 Sekunden lang gedriickt oder setzen Sie den
Wert mit ,,-“ zurtick.

Wenn der Wabhlschalter fiir die Garfunktion des Backofens auf eine der Positionen ,,ON“ gestellt wird, erscheint
das Symbol @ (Garfunktion EIN) auf dem Display.

Wenn die Backofentemperatur unter der eingestellten Temperatur liegt, erscheint auf dem Display das Symbol 3
(Thermostat EIN).
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Bei Funktionen, die ein Vorheizen erfordern, ist darauf zu achten, dass alle Zubehortei
le wahrend dieser Phase entfernt werden. Befolgen Sie die Anweisungen in der nachstehenden Tabelle, was das
Vorheizen betrifft.
JA“ bedeutet, dass ein Vorheizen erforderlich ist; ,NEIN“ bedeutet, dass ein Vorheizen nicht empfohlen wird und
die Speisen bei kaltem Ofen eingeschoben werden missen.

Auftauen NEIN Gefriergut zirkulieren, so dass es langsam auftaut, ohne

Das Gebldse lasst Luft mit Raumtemperatur um das
>loo ! \ . !
dass sich der Proteingehalt des Lebensmittels verandert.

S{»t;l :;:j?zegtzlézz:z IDEAL FUR: Kuchen, Kekse und Pizzen auf einer oder
***Mehrstufig PP JA mehreren Ebenen.

L2+L4+L6 fur die . .
X ura Ideal zum Garen verschiedener Speisen.
dreifache Ebene

IDEAL FUR: ganze Hihnchen, Hihnchenteile, Gemiise
***Mit Geblase L2/L3/L4 JA und Geback auf einer Ebene durch die Kombination des
Gebldses mit oberen und unteren Heizelementen.

|l

IDEAL FUR: Hahnchenteile, ganze Fleischstiicke, Fisch
oder Gratin. Bratensaft mit der Fettpfanne auffangen.
Nach der Halfte der Garzeit wenden, wenn notwendig.
Diese Funktion erméglicht es, beim Garen Energie zu
sparen und die Speisen feucht und zart zu halten.

ECO *ECO L3/L4 NEIN

HINWEIS: Sobald die gewiinschte Temperatur
eingestellt ist, sollte die Temperatureinstellung in
dieser Funktion nicht verringert werden, bis das
Vorheizen abgeschlossen ist.

IDEAL FUR: Torten, Quiches und diinne Pizzen bei
Unterhitze+ Umluft und Unterhitze.

Umluft 13/L4 NEIN Die Funktion hilft, den oberen Teil mit indirekter
Strahlungswarme zu garen.

|%

*Ober- 12/13 A IDEAL FUR: Kuchen, Brote, Kekse, Quiches auf einer
— &Unterhitze Ebene mit Ober- und Unterhitze.

IDEAL FUR: groRe Mengen von Wiirstchen, Steaks und
L6 flr diinne Toastbrot.

**Supergrill Lebensmittel L4 fiir NEIN Der gesamte Bereich unterhalb des Grillelements wird
dickere Lebensmittel heiB. Verwendung bei geschlossener Tiir. Gargut bei
Bedarf nach zwei Dritteln der Garzeit wenden.

? Pizza /3 A IDEAL. FUR: alle Arten von Pizzen mit oder ohne
Vorheizen des Ofens.

&

* Nach EN 60350-1 zur Definition des Energieverbrauchs und der Energieklasse geprift
** Verwendung bei geschlossener Tir

(***) Je nach Backofenmodell
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Ober- 170°C , 13 20-30
1 &Unterhitze Tieferes
Mehrstufig 155°C Backblech L4 30-40
Kleine Kuchen / Mit Gebldse 140 °C " — L4 25-35
Muffins 2 Mehrstufig | 150°C erere Bleche L2+L5 35-45
Backbleche
Tiefere Bleche +
3 Mehrstufig 145°C Backen + L2+L4+L6 40-50
Backbleche
Ober- N
1 &Unterhitze 160°C Metallrost + L2 30-40
Biskuitkuchen Mehrstufig 160 °C A Tortenform L3 30-40
(26 cm @) Mit Gebldse 150 °C L2 20-30
2 Mehrstufig | 150°C Metaliroste + | 11, 40-50
Tortenform
Ober- N
1 &Unterhitze 150°C Tieferes L3 30-40
Kekse/ Mehrstufig 150 °C A Backblech L3 25-35
Miirbegeback Mit Gebldse | 130°C L4 15-25
. o Tiefere Bleche +
2 Mehrstufig 140°C Backbleche L2+L5 50-60
Ober- N Tieferes
! &Unterhitze | 20 © Backblech L3 2535
Kroketten JA Tieferes
2 Mehrstufig 170°C L2+L5 35-45
Sal Backblech
uRe - -
Yorkshire- Ober- N Tieferes
Backwaren Pudding ! &Unterhitze 200°¢ I Backblech L3 20-30
. . o Tieferes
Baiser 1 Mehrstufig 90 °C JA Backblech L4 80-100
Ober- o Tieferes
Makronen 1 &Unterhitze 150°C JA Backblech L3 15-20
Ober- N Metallrost +
Gedeckter ! &Unterhitze 170°C A Tortenform L2 70-80
Apfelkuch Metall
prefkuchen 1 Mit Geblase | 150°C | JA etallrost + 2 50-70
Tortenform
. Ober- N Metallrost +
Tarte Tatin 1 &Unterhitze 170°C JA Tortenform L4 60-70
Torten ) Unterhitze+U 180 °C NEIN Metallrost + 3 30-40
mluft Tortenform
Schokola- Ober- N Tieferes Blech +
densoufflé ! &Unterhitze 200°C A Form L3 10-15
. Ober- N Metallrost +
Kasekuchen 1 &Unterhitze 150°C JA Tortenform L2 50-65
Ober- N Tieferes
! &Unterhitze 180°C Backblech L3 20-25
Tiefkuhl- . o Tieferes
Croissants 2 Mehrstufig 180 °C JA Backblech L2+L5 25-35
. o Tieferes
3 Mehrstufig 160 °C Backblech L2+L4+L6 30-40
Ober- Tieferes
1 200° L -
Strudel, gefroren &Unterhitze 00 °C JA Backblech 3 30-45
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Toastbrot 1 Supergrill max NEIN Metallrost L6 8-10
Brote und Focaccia 1 Oberi 200°C JA Tieferes L3 25-35
&Unterhitze Backblech
Fladenbrot Ober: Tieferes
Brot, ganz 1 &Unterhitze 200°C A Backblech L3 30-50
Herzhafte 1 Ober- 200°C Metallrost + | |} ger L2 30-50
X &Unterhitze Quicheform
Kuchen / Quiches JA Metallrost
(26 cm @) 2 Mehrstufig 180 °C . L1+L4 50-70
Quicheform
" . Ober- o Tieferes
Kasesoufflé 1 &Unterhitze 200 °C JA Backblech L3 20-30
Ober- Metallrost +
Pikante Lasagne, frisch 1 . 200°C JA hitzebestandige L3 30-45
&Unterhitze
Pasteten Backform
und Lasagne Ober- Metallrost +
Auflaufe gne, 1 ) 180 °C JA | hitzebestindige 3 35-50
gefroren &Unterhitze
Backform
Ober- Metallrost +
Cannelloni, frisch 1 X 200°C JA hitzebestandige L3 35-50
&Unterhitze
Backform
Gebackene Metallrost +
1 ECO 200°C NEIN | hitzebestandige L4 25-35
Nudeln
Backform
Pizza, frisch Ober- N Tieferes
(Blech) 1 &Unterhitze | 220 © A Backblech L2 oder L3 15-25
- o Tieferes
Pizza, frisch 1 Pizza 230°C NEIN Backblech L2 oder L3 25-35
Blech i
(Blech) 2 Mehrstufig | 180°c | 1a | TefereBleches) o o 30-40
Backbleche
X Pizza, frisch Ober-
Pizza (rund) 1 &Unterhitze max JA Backblech L2 oder L3 8-15
. . 1 Pizza max NEIN Backblech L2 oder L3 10-25
Pizza, frisch Tiefere Bleche +
(rund) 2 Mehrstufig 180 °C JA Backbleche L2+L5 30-40
Pizza. tiefaekihlt 1 Pizza 220°C JA Metallrost L3 10-15
( d;;n:Kgrz;e) 2 Mehrstufig | 200°C | Metallroste 2+15 15-20
3 Mehrstufig 180 °C Metallroste L2+L4+L6 15-25
Metallrost
Tief Blech
Gebratenes 1 ECO 220°c | NEIN | '€T€Tes BleC 13 50-70
auf L1
ganzes Huhn** ositionieren
(1-L5 ke) : Tieferes
1 Mit Gebladse 200°C JA Backblech L2 45-60
Metallrost
Fleisch und o Tieferes Blech
Gefligel Hihnchen- ! Eco 220°C NEIN auf L1 L4 30-50
schenkel positionieren
- . o Tieferes
1 Mit Gebladse 190 °C JA Backblech L3 30-50
Metallrost
Gebratene N Tieferes Blech
Ente** 1 ECO 220°C NEIN auf L1 L3 50-70
positionieren
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Metallrost +
1 ECO 220°C NEIN |Hitzebestdndige L3 50-70
Gebratener
Backform
Truthahn®* Tieferes
1 Mit Gebldse 200 °C JA Backblech L2 45-60
Schweinerippchen Ober- Metallrost +
(1000-1200g) 1 &Unterhitze 200 °C JA Hitzebestandige L3 80-100
Backform
Metallrost
Fleisch und . % . o Tieferes Blech
Gefliigel Wairstchen 1 Supergrill 230°C NEIN auf L1 L4 30-40
positionieren
Rinderbraten Ober- .
(500g) 1 &Unterhitze 220°C JA Backblech L3 20-40
Hackbraten Ober- N
(1000-1500g) 1 &Unterhitze 180°C JA Backblech L3 40-50
Gebratenes 1 ECO 220°C | NEIN Tieferes L4 5575
R Backblech
Huhn mit Tiefer
Kartoffeln 1 | MitGeblase | 200°C | A €1ETES 1 15 oder L3 50-60
Backblech
Gegrillte . o
Meeresfriichte 1 Supergrill 220°C NEIN Metallrost L4 15-30
Gefrorene Ober- N Tieferes
Fischund | Fischstidbchen 1 &Unterhitze | 200°C A Backblech L3 20-25
Meeres- . . Ober- N Tieferes
frichte Fischfilet ! &Unterhitze 170°C A Backblech L3 10-25
Metallrost
Gebackener Fisch 1 ECO 200 °C NEIN Backblech auf L4 20-30
L1
Metallrost +
Gemdusegratin 1 ECO 200 °C NEIN [Hitzebestandige L4 25-35
Backform
Gefrorene Tieferes
Pommes frites 1 Mehrstufig 200 °C JA Backblech L4 25-35
(300-500g)
Gemiise Metallrost +
Kartoffelgratin 1 ECO 200 °C NEIN [Hitzebestandige L4 25-35
Backform
1 Ober- 200°C | A Tieferes L4 50-60
. &Unterhitze Backblech
Rostkartoffeln Tieferes
1 Mit Gebldse 180 °C JA Backblech L4 20-30
Hahnchenstiicke Tieferes Blech +
Vollstandiges | + Apfelkuchen + (Metallrost + 50-60
. 3 Mehrstufig 180 °C NEIN | Kuchenform) + | L1+L3+L5 45-55
Menu gebackene
Nudeln (Metallrost + 35-45
Auflaufform)

Die Garzeiten kdnnen je nach Rezept und Zutaten des Verbrauchers variieren.
* Wenn Vorheizen erforderlich ist

** Nach der Hélfte der Garzeit wenden, wenn notwendig.

*** Hangt vom Ofenmodell ab

Zum Backen von Kuchen, Quiches und anderen Rezepten, die eine Form oder einen Behdlter auf 2

Ebenen erfordern, positionieren Sie die Bleche versetzt: das obere Blech auf der linken Seite und das untere Blech
auf der rechten Seite.
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Durch regelmaRiges Reinigen kann die Lebensdauer des Gerdtes erhoht werden. Den Ofen vor der manuellen

Reinigung abkihlen lassen.

® Es empfiehlt sich, den Backofen nach jeder Verwendung grob zu reinigen.

® Die Ofenwdnde nicht mit Aluminiumfolie oder sonstiger im Handel erhaltlicher Einmalschutzfolie auskleiden.
Geréat die Aluminiumfolie oder sonstige Schutzfolie mit der heiBen Emaille in Beriihrung, so kann sie schmelzen
und die Qualitat der Backofenbeschichtung beeintrachtigen.

® Es wird empfohlen, den Backofen nicht bei sehr hohen Temperaturen zu betreiben, um eine GbermaRige
Verschmutzung und unangenehme Rauch- und Geruchsentwicklung zu vermeiden. Es ist besser, bei
niedrigerer Temperatur die Garzeit zu erhéhen.

® Zusatzlich zum mitgelieferten Zubehor sollten nur temperatur- und hitzebestdandige Backformen und
ofenfestes Geschirr verwendet werden.

000
000

Die Aquactiva-Funktion wurde entwickelt, um leichte Verschmutzungen muhelos zu beseitigen und eine schnelle
und umweltfreundliche Lésung fir die Reinigung lhres Backraums mit der Kraft des Dampfes zu bieten.

1. GieRen Sie 150 ml Wasser mit einem Tropfen Geschirrspilmittel in die untere Vertiefung des Backofens.

2. Drehen Sie den Funktionsknopf auf 8%/+$ und den Temperaturknopf auf ,100 °C“. Lassen Sie die Funktion
20 Minuten lang laufen.

3. Lassen Sie den Backofen am Ende des Reinigungsvorgangs abkuhlen.

4. Wenn das Geréat abgekuhlt ist, die Innenflachen mit einem Tuch reinigen.

Geréat nur beriihren, wenn es sicher abgekuhlt ist. Vorsicht, bei allen heien Oberflachen
besteht ein Verbrennungsrisiko. Verwenden Sie destilliertes Wasser oder Trinkwasser. Wischen Sie den
Garraum ab und lassen Sie ihn vollstéandig trocknen, um eine mogliche Korrosion zu vermeiden.

~

000
OOL’% s <> @
A \'\ﬁ? MIN
,—/

Die katalytischen Platten kleiden den Garraum aus und sorgen dafiir, dass Sie nie Probleme mit einem schmutzigen
Backofen haben.

Die Paneele sind mit einer speziellen Emaille beschichtet, die eine mikropordse Struktur aufweist, die in der Lage
ist, Fettspritzer zu absorbieren.

Durch eine katalytische chemische Reaktion wandeln sie das absorbierte Fett effizient in gasférmige Elemente um,
wenn sie hohen Temperaturen ausgesetzt werden.

Empfehlung: Ziehen Sie in Erwagung, die katalytischen Platten nach etwa drei Jahren Gebrauch auszutauschen,
vor allem, wenn Sie lhren Ofen fiir zwei bis drei Garvorgange pro Woche verwenden. Dies gewdhrleistet optimale
Leistung und Sauberkeit.
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1. Offnen Sie die Tiir um 90° und drehen Sie die
Verriegelungslaschen der Scharniere vom
Backofen weg nach auRen.

2. Stellen Sie die Tir auf 45°. Driicken Sie gleichzeitig auf die beiden Kndpfe an
den seitlichen Schultern der Tur und ziehen Sie sie zu sich heran, um die obere
Abdeckung der Glastir zu entfernen.

3. Halten Sie die die Glastiir wahrend des Vorgangs mit beiden Handen fest und
legen Sie sie auf eine gepolsterte, flache Unterlage (z. B. auf ein Sttick Stoff).

4. A\ Das duRere Glas ist nicht abnehmbar.

5. Reinigen Sie das Glas mit einem weichen Tuch und geeigneten
Reinigungsmitteln.

..
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6. Setzen Sie die Glasscheiben ein und vergewissern Sie sich, dass das ,LOW-
E/PYRO“-Etikett gut lesbar und auf der unteren linken Seite der Tiir in der Ndhe( [ oo
des linken Scharniers angebracht ist. Auf diese Weise bleibt das bedruckte
Etikett auf dem ersten Glas auf der Innenseite der Tir. parme

7. Bringen Sie die obere Abdeckung der Glastiir wieder an, indem Sie sie nach
innen driicken, bis die beiden seitlichen Kndpfe horbar einrasten.

8. Stellen Sie dann die Tur wieder auf 90° und
drehen Sie die Verriegelungslaschen der
Scharniere nach innen in das Innere des Ofens.

Achten Sie darauf, dass Sie das Zubehor nach jedem Gebrauch grindlich reinigen und mit einem Handtuch
abtrocknen. Bei hartnackigen Riickstdnden sollten Sie das Zubehor etwa 30 Minuten lang in einer Mischung aus
Wasser und Seife einweichen, bevor Sie es ein zweites Mal abwaschen.

1. Entfernen Sie die seitlichen Einschiibe, indem Sie sie in Richtung der Pfeile ziehen.

2. Reinigen Sie die seitlichen Einschiibe entweder in der Spiilmaschine oder mit einem feuchten Schwamm
und lassen Sie sie anschlieBend abtrocknen.

3. Bauen Sie die seitlichen Einschlibe nach dem Reinigungsvorgang in umgekehrter Reihenfolge wieder ein.
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6.4. WARTUNG

AUSTAUSCH VON KOMPONENTEN

Auswechseln der Gliihbirne an der Oberseite:
1. Trennen Sie den Backofen von der Stromversorgung.
2. Glasabdeckung abnehmen, Gliihbirne herausschrauben und durch eine neue vom selben Typ ersetzen.
3. Nach dem Austausch der kaputten Gliihbirne die Glasabdeckung wieder aufsetzen.

Schritt 1 Schritt 2 Schritt 3 Schritt 4

‘—>
ED
A =

® o

Schritt 5

Dieses Produkt enthélt eine oder mehrere Lichtquellen der Energieeffizienzklasse G (Lampe).
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Wenn wahrend des Betriebs des Ofens ein Fehler auftritt, erscheint auf dem Display der Code ,ER”, gefolgt von
zwei Ziffern, die den Fehler identifizieren.

Schalten Sie den Backofen aus und ziehen Sie den Netzstecker, warten Sie einige Minuten und schlieBen Sie ihn
dann wieder an.

Sobald der Fehler verschwindet, konnen Sie den Backofen wieder benutzen. Sollte dies nicht der Fall sein, rufen
Sie bitte den Kundendienst an und teilen Sie den Code (ERXX) mit, der auf dem Display angezeigt wird.

Fehler
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Dieses Elektrohaushaltsgerat ist in Einklang mit der EU-Richtlinie 2012/19/EU iber Elektro- und Elektronik-

Altgerate (WEEE) gekennzeichnet. Elektro- und Elektronik-Altgerdte enthalten umweltschadigende Substanzen

(die ggf. eine negative Auswirkung auf die Umwelt haben) sowie (wiederverwendbare) Grundelemente.
Daher ist es wichtig, Elektro- und Elektronik-Altgerdte spezifisch zu entsorgen, um alle
schadlichen Substanzen zu entfernen und wiederverwendbare Teile zu recyceln.
Verbraucher leisten einen wichtigen Beitrag, um zu gewahrleisten, dass Elektro- und
Elektronik-Altgerate nicht zu einem Umweltproblem werden. Halten Sie sich daher bitte an
die folgenden Grundregeln:
- Elektro- und Elektronik-Altgerate durfen nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt werden.
- Elektro- und Elektronik-Altgerate miissen bei zugelassenen Sammelstellen abgegeben
werden, die von der Stadtverwaltung oder anderen zustdndigen Stellen verwaltet werden.

I |» vielen Lindern wird fiir die Entsorgung groRer Elektro- und Elektronik-Altgeréte ein

Abholservice angeboten. Beim Kauf eines neuen Gerdts wird das alte vom Héandler
zurtickgenommen, der es kostenfrei entsorgt, sofern das neue Gerdt von einem &dhnlichen
Typ ist und die gleiche Funktion erfiillt wie das Altgerat.

Sofern moglich, das Vorheizen des Backofens vermeiden und seine Kapazitat voll ausnutzen.

Die Backofentiir so selten wie méglich 6ffnen, weil die Hitze aus dem Innenraum bei jedem Offnen verloren geht.
Flr eine deutliche Energieersparnis den Backofen 5-10 Minuten vor dem Ende der Garzeit ausschalten und mit der
Restwarme zu Ende garen.

Die Dichtungen sollten sauber und unversehrt bleiben, damit keine Hitze aus dem Inneren verloren geht. Falls Sie
einen Stromversorgungsvertrag mit Stundentarif haben, erleichtert das Programm der ,verzégerten Startzeit” das
Stromsparen, indem der Anfang des Garvorgangs in die Zeit verschoben wird, wo der glinstigere Stromtarif gilt.
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*

DE Wenn der Einbauschrank an die Rickseite
des Geréts stoRt, machen Sie einen Ausschnitt
fur das Stromkabel.

mm
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Gracias por elegir nuestro producto. Para garantizar su seguridad y obtener
los mejores resultados, lea atentamente este manual, incluidas las
instrucciones de seguridad, y consérvelo para futuras consultas.

Antes de instalar el horno, anote el nimero de serie, ya que podria necesitarlo
para realizar reparaciones. Compruebe si ha sufrido algun dafio durante el
transporte y consulte a un técnico si no estd seguro antes de utilizarlo.
Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los nifios.

Tenga en cuenta que las caracteristicas y accesorios del horno
pueden variar en funcién del modelo adquirido.
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e No utilice un limpiador a vapor para realizar las operaciones de limpieza.
e Durante el uso, el aparato se calienta. Procure no tocar la resistencia
interna del horno.

e Utilice el horno Unicamente para el fin para el que fue disefiado, es
decir, solo para cocinar alimentos. Cualquier otro uso (por ejemplo,
como fuente de calor) se considera inadecuado y, por lo tanto,
peligroso. El fabricante no se hace responsable de ningun dafio
resultante de un uso incorrecto, inadecuado o irracional del horno.

e Este electrodoméstico puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y
por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas,
0 sin experiencia o conocimientos previos, siempre y cuando hayan
recibido la supervisidn y las instrucciones necesarias para utilizar el
electrodoméstico de forma segura y comprendan los riesgos que
implica. Los niflos no deben jugar con este electrodoméstico. Las
operaciones de limpieza y mantenimiento no deben ser realizadas por
nifos sin supervision.

e Este electrodoméstico no esta pensado para ser usado por personas
(incluidos nifios) con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, a no ser que sea
bajo supervisidn o tras haber recibido instrucciones precisas respecto a
su uso por parte de una persona responsable de su seguridad.

En presencia de niios, vigile el aparato para evitar que los nifios jueguen
con él.

. Este electrodoméstico y sus partes accesibles se
calientan durante el uso. Se debe tener cuidado para evitar tocar los
elementos calefactores. Los niflos menores de 8 afios deben
mantenerse alejados a menos que estén continuamente supervisados.

. Las partes accesibles pueden calentarse durante el
uso. Los nifios pequefios deben mantenerse alejados de este
electrodoméstico.
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e El horno se puede ubicar en la parte alta de una columna o debajo de

una encimera.
Antes de instalarlo, debe garantizar una buena ventilacién en el espacio
del horno para permitir la circulacién adecuada del aire fresco requerido
para enfriar y proteger las partes internas. Realice las aberturas
especificadas en las ilustraciones segun el tipo de accesorio. Fije siempre
el horno a los muebles con los tornillos suministrados con el aparato.

e No serequiere ninguna operacion/ajuste adicional para hacer funcionar
este electrodoméstico a las frecuencias nominales.

e Para evitar sobrecalentamientos, este electrodoméstico no debe
instalarse detrds de una puerta decorativa.

e Durante la instalacion, el horno debe desconectarse de la red eléctrica.

e Siserequiere la asistencia del fabricante para corregir fallos derivados
de una instalacién incorrecta, esta asistencia no estara cubierta por la
garantia. Se deben seguir las instrucciones de instalacion para personal
profesionalmente cualificado.

e Una instalacidn incorrecta puede causar dafios o lesiones a personas,
animales o pertenencias. El fabricante no se hace responsable de tales
dafios o lesiones.

e La instalacién debe ser realizada por un técnico cualificado que debe
conocer y respetar la legislacién vigente en el pais de instalacion y las
instrucciones del fabricante.

e Después de desembalar el aparato, compruebe siempre que no esté
danado; en caso de problemas, pongase en contacto con el servicio de
atencidn al cliente antes de instalarlo y no lo conecte a la red eléctrica.

e Retire el material de embalaje antes de poner en funcionamiento el
aparato.

e Durante la instalacién, no utilice el asa de la puerta del horno para
levantar y mover el horno.

e E|l mobiliario de la instalacién y los adyacentes deben soportar
temperaturas de 95 °C.

e Serecomienda utilizar guantes de proteccidn durante la instalacién para
evitar lesiones por corte.

® No instale el producto en ambientes abiertos expuestos a agentes
atmosféricos.
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e  Este aparato esta disefiado para utilizarse a una altitud inferior a 2000 m.
e Retirar las peliculas protectoras y los adhesivos publicitarios de la
superficie frontal del horno antes de utilizarlo por primera vez.

® |a toma de corriente debe ser adecuada para la carga indicada en la

etiqueta y debe tener la conexién a tierra conectada y en
funcionamiento. El conductor de tierra es de color amarillo-verde. Esta
operacion debe realizarla un profesional debidamente cualificado.
La conexion a la fuente de alimentacion se puede realizar mediante
enchufe o mediante cableado fijo colocando un disyuntor omnipolar,
con una separacion de contacto que cumpla con los requisitos de la
categoria de sobretension Ill, que pueda soportar la carga maxima
conectada y que cumpla la legislacién vigente. En caso de
incompatibilidad entre la toma de corriente y la clavija del
electrodoméstico, solicite a un electricista cualificado que sustituya la
toma de corriente por otra del tipo adecuado. La clavija y la toma de
corriente deben cumplir con la normativa actual del pais de instalacion.
El cable de tierra amarillo-verde no debe ser interrumpido por el
interruptor. Cuando se instala el electrodoméstico, la toma de corriente
o el interruptor omnipolar utilizado para la conexion deben ser
facilmente accesibles.

e Sj el cable de alimentaciéon esta dafiado, debe ser sustituido por el
fabricante, por su servicio técnico o por cualquier profesional
cualificado similar para evitar riesgos.

e  Para cualquier reparacion, dirijase exclusivamente al departamento de
atencidn al cliente y solicite el uso de repuestos originales.

e Desconecte el dispositivo de la red eléctrica antes de realizar cualquier
operacion o mantenimiento sobre este.

° Para evitar la posibilidad de descargas eléctricas,
asegurese de que el electrodoméstico esté apagado antes de cambiar la
bombilla.

e Antes de retirar las piezas extraibles, hay que apagar el horno. Después
de realizar la limpieza, vuelva a montarlas siguiendo las instrucciones.

e  Elusode cualquier aparato eléctrico implica el cumplimiento de algunas
reglas fundamentales:
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-No tire del cable de alimentacion para desconectar este
electrodoméstico de la fuente de alimentacion.

- No toque el aparato con las manos o los pies mojados o humedos.

- En general no se recomienda el uso de adaptadores, multiples tomas
de corriente y cables alargadores.

- En caso de averia y/o mal funcionamiento, apague el aparato y no lo
manipule.

° Dado que el horno podria requerir mantenimiento, es
aconsejable tener disponible otra toma de corriente de pared para que
el horno pueda conectarse a esta si se retira del espacio donde esta
instalado.

e Cualquier reparacién, instalacion y mantenimiento no realizados
correctamente pueden poner en grave peligro al usuario.

® |la empresa fabricante declara que no asume ninguna responsabilidad
por dafios directos o indirectos causados por una instalacién,
mantenimiento o reparacion incorrectos. Ademas, no se hace
responsable de los dafios causados por la ausencia o interrupcién del
sistema de puesta a tierra (por ejemplo, descargas eléctricas).

° Para evitar peligros debido al restablecimiento
inadvertido después de una interrupcidén de corriente, este
electrodoméstico no debe alimentarse a través de un dispositivo de
conmutacién externo, como un temporizador, ni conectarse a un
circuito de encendido y apagado regular mediante la red.

e E| aparato no esta disefiado para ser activado por un temporizador
externo o un sistema de control remoto independiente.

® labandeja de goteo recoge los residuos que gotean durante la coccion.

e Cuando coloque la bandeja Airfry o la rejilla en los estantes laterales,
asegurese de que la seccion mas corta del lateral (entre el tope y la
extremidad) esté orientada hacia el interior del horno. Si la rejilla tiene
una barra metdlica decorativa, preste atencion a colocarla en el exterior
del horno para que el logotipo de la marca sea visible y legible. Para
colocarla correctamente, consulte también la imagen de la seccidn
Accesorios de este manual de usuario.
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e No utilice limpiadores abrasivos o raspadores metadlicos afilados para
limpiar los cristales de la puerta del horno, ya que pueden rayar la
superficie, lo que podria provocar la rotura del cristal.

e  Utilice exclusivamente la sonda de temperatura recomendada para este
horno.

e Durante la coccidn, la humedad puede condensarse dentro de la cavidad
del horno o en el cristal de la puerta. Esto es normal. Para reducir este
efecto, espere de 10 a 15 minutos después de encender el horno antes
de colocar alimentos en su interior. En cualquier caso, la condensacion
desaparece cuando el horno alcanza la temperatura de coccién.

e (Cocine las verduras en un recipiente con tapa en lugar de en una
bandeja abierta.

¢ No deje alimentos dentro del horno pasados 15/20 minutos desde el
final de la cocciodn.

e Una falla prolongada en la fuente de alimentacién durante una fase de
coccion puede causar un mal funcionamiento del monitor. En este caso,
pongase en contacto con el servicio de atencidn al cliente.

° No cubra las paredes del horno con papel de
aluminio o protectores de un solo uso disponibles en las tiendas. En
contacto directo con el esmalte caliente, el papel de aluminio o
cualquier otro protector corre el riesgo de derretirse y deteriorar el
esmalte del interior.

. Nunca retire la junta de la puerta del horno.

° No llene el fondo de la cavidad con agua durante la
coccion o cuando el horno esté caliente.

e  Para un uso correcto del horno, se aconseja no poner los alimentos en
contacto directo con los estantes y bandejas, sino utilizar papel para
horno y/o recipientes especiales.

e lave todos los accesorios antes de usarlos por primera vez con una
solucién de agua caliente y detergente liquido.
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Panel de control

Niveles del horno

(rejilla lateral, si esta incluida)
Rejillas metalicas

Bandeja

Cubierta del ventilador

Puerta del horno

Rejillas laterales (si estan presentes:
solo para cavidad plana)

Numero de serie y cdédigo QR

N =

Noo M

Escriba aqui su niumero de serie para futuras consultas.

&~ DETENER

Situadas a ambos lados de la cavidad del horno, las
rejillas laterales estan disefiadas para colocar la bandeja
de hornoy las rejillas durante la coccion.

La rejilla metalica de un horno es un estante extraible y
ajustable que sirve de apoyo a los utensilios de cocina,
garantiza una coccion uniforme y facilita la limpieza. Puede
utilizarse para sostener platos y utensilios de coccion a
diferentes alturas para diversas necesidades culinarias.

Una bandeja de horneado es ideal para conseguir un
dorado uniforme del fondo, por lo que es perfecta para
galletas y pasteles gracias a su disefio plano y poco
profundo. Ademas, colocarla debajo de una rejilla de
coccion puede ayudar a recoger los goteos y evitar que
se ensucie el horno.

La bandeja profunda es ideal para recetas con liquidos
afiadidos o capas, como guisos o asados. Su
profundidad estd disefiada especificamente para
garantizar la consistencia deseada de los alimentos
preparados en ella.
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(solo si estan presentes*)

Los railes telescépicos de horno son estantes extensibles
que facilitan la colocacidn o extraccién de objetos, sin
necesidad de introducir la mano en el interior de un
horno caliente. Mejoran la seguridad, la estabilidad y
pueden ajustarse en diferentes posiciones de nivel.

(solo si estd presente*)

Las bisagras de cierre y apertura suave controlan el
movimiento de la puerta, garantizando un movimiento
suave y evitando portazos.

(solo si estd presente*)

Su forma céncava permite una correcta circulacion de la
humedad generada en la coccidn, manteniendo alto el
indice de humedad de los alimentos. Seguin la cantidad
de agua introducida en la bandeja, se obtendra una
coccion mas seca o mas "humeda".

(solo si esta presente*)

La bandeja Airfry garantiza que el aire caliente llegue a
los alimentos de forma uniforme y tridimensional, lo
que da como resultado un exterior mas crujiente a la vez
que se mantiene la ternura en el interior.
Opcionalmente, se puede colocar una bandeja de horno
en L1 para recoger los jugos o empanados.

La forma convexa es adecuada para asar en el horno a alta
temperatura (220°), permitiendo un resultado de
barbacoa incluso en casa y con poco humo gracias a la
accion de drenaje de las grasas en el fondo de la bandeja.
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Las funciones y la clasificacion de las funciones pueden modificarse segin el modelo.

1. Selector de funciones

2. Men principal

3. Temporizador

4. Pantalla LED

5. Boton mas (+)

6. Boton menos (-)

7. Selector de temperatura

La pantalla tiene 3 funciones principales:

Pulse una vez para activar el bloqueo para nifios, dos veces para
acceder a la hora del dia, tres veces para el volumen de la
alarma y cuatro veces para el modo de ajuste del brillo.

©

Pulse una vez para la duracién de la coccién y dos veces para
el minutero.

Pulse estos botones para aumentar/disminuir los valores o para
activar/desactivar una funcion en los modos de ajuste.
Mantenga pulsado + durante 5 segundos para activar la hora del
dia en la pantalla.
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Cuando encienda el horno por primera vez, es posible que note algo de humo. No se preocupe, espere a que salga
el humo antes de utilizar el horno.

La cavidad del horno esta iluminada por una o varias bombillas, que suelen activarse cada vez que se inicia una
funcién de coccién.

El ventilador de enfriamiento se encarga de disipar el calor, evitando que el horno y su entorno se calienten
demasiado, asi como de proteger los aparatos de cocina de los efectos de las altas temperaturas. Funciona durante
y después del ciclo de coccidn en funcidn de la temperatura interna del horno.

Cuando el ventilador de refrigeracién esta en funcionamiento, suele emitir un suave zumbido. Usted también
puede notar una corriente de aire caliente que emana del hueco entre la puerta del horno y el panel de control.

Cuando el aparato se enciende por primera vez, el primer paso es ajustar la hora del dia.

La pantalla mostrara "OFF". Pulse "+" para ajustar la hora actual. Espere 5 segundos para la
confirmacion.

_+.

J
T
>

Limpie el horno antes de usarlo por primera vez. Limpie las superficies externas con un pafio suave humedecido.
Lave todos los accesorios y limpie el interior del horno con una solucién de agua caliente y detergente lavavajillas.
Compruebe que el horno esté vacio, seleccione la temperatura méaxima y déjelo encendido aproximadamente
durante una hora para eliminar todos los olores que puede haber presentes en los hornos nuevos.

/
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4.FUNCIONAMIENTO DEL PRODUCTO

4.1. COMO FUNCIONA ESTE PRODUCTO

ENCENDIDO Y APAGADO DEL HORNO

Para encender el horno, gire el selector de funciones (sentido horario/antihorario) y seleccione un programa. Para

apagarlo, coloque el selector de funciones en la posicién "0".

ENCENIDI
0
A% },

8 %
i E3)
xk B

O %
a £

APAGAE)
0
7 ‘A

()

ss(2]

ESTABLECER EL PROGRAMA DE COCCION

Gire el selector de funciones para seleccionar el programa deseado y gire el selector de temperatura para ajustar

la temperatura.

AJUSTE AJUSTE
0
v Q
| %
a
w@ B
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Acceda al menu principal pulsando =:. Para navegar por él, pulse —: tantas veces como sea necesario para entrar
en los ajustes siguientes:

o

Esta funcidn permite bloquear la pantalla para evitar cualquier uso no deseado por parte de menores.

Para activar el bloqueo de pantalla, pulse "Menu principal" una vez y, a continuacidn, pulse "+" para confirmar la
funcién.

Para desactivar el bloqueo, pulse "Menu principal" y, a continuacion,

a5 A
\
+ A +

Permite cambiar la hora del dia.

Pulse =: para entrar en el menu principal. Pulse =: tantas veces (x2) como sea necesario para seleccionar "Hora
del dia". A continuacidn, utilice "+/-" para regular el valor. Para confirmar, espere 5 segundos o pulse una vez el
Menu principal =:.

+
{l}

el horno esté configurado por defecto en modo "24h". Para pasar al modo "12h", mantenga pulsado
"+" durante 5 segundos en espera. Haga lo mismo para volver al modo "24h".
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q

Permite cambiar el volumen del tono de aviso.

Pulse =: para entrar en el menu principal. Pulse tantas veces (x3) como sea necesario para seleccionar "Volumen
de alarma". En la pantalla aparecerd "b-01". Los nimeros representan el nivel de intensidad sonora, editable
mediante "+/-". Para confirmar, espere 5 segundos o pulse el mend =: una vez.

j +| |= H |z +

A ﬂ =/ |

R B _ @ &= 5 —
Permite cambiar el brillo del tono de la pantalla del horno.
Pulse =: para entrar en el menu principal. Pulse tantas veces (x4) como sea necesario para seleccionar "Brillo de
la pantalla". En la pantalla aparecerd "d-01". Los niumeros representan el nivel de intensidad del brillo, editable
mediante "+/-". Para confirmar, espere 5 segundos o pulse el meni =: una vez.
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Acceda al menu Temporizador pulsando @ Para navegar por él, pulse @ tantas veces como sea necesario para
entrar en los ajustes siguientes:

bl
&
Permite preseleccionar el tiempo de coccidn necesario para la receta escogida.

ACTIVACION: pulse @ para entrar en el mend Temporizador. A continuacion, utilice "+/-" para regular el valor.
Para confirmar, espere 5 segundos o pulse el "Menu Temporizador".

La cuenta atras comienza cuando se activa el temporizador. Durante la fase de coccidn es posible cambiar el valor
de duracion entrando en el modo "Duracion de la coccion" y utilizando "+/-". Una vez transcurrida la duracién, la
pantalla mostrara "Fin".

Para detener la duracién de la cocciéon, mantenga pulsado el botén Temporizador @ durante 3 segundos o
restablezca el valor del temporizador utilizando "-".

1. "Fin" aparece en la pantalla, se producird un tono de aviso durante 30 seg. si no se cancela.
2. Pulse el botén "Temporizador" @ para cancelar el tono de aviso. "Fin" desaparecera de la pantalla y en su
lugar se mostrard la hora actual del dia.

El horno estd ahora en modo manual, la funcién del horno y el conmutador del termostato
deben estar apagados también, si no, el horno seguira calentando.

El tono de aviso se silenciara al pulsar cualquier botén que no sea el botén Temporizador @
permaneciendo "Fin" en la pantalla y el horno inoperativo.
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Q&

Permite utilizar el horno como alarma.

ACTIVACION: pulse @ para entrar en el menu Temporizador. Pulse @ tantas veces (x2) como sea necesario para
seleccionar la funcién "Minutero". A continuacidn, utilice "+/-" para regular el valor. Para confirmar, espere 5
segundos o pulse el "Menu Temporizador".

+
I

alaials
O gy b
- 1®© N

-~y
-
s

)

Er

1. Elicono Alarma G’B parpadea en la pantalla y se emite un tono de alarma durante 30 segundos si no se
cancela.

2. Pulse cualquier tecla para cancelar el tono de alarma. En la pantalla aparecerd la hora actual. El horno seguira
funcionando hasta que el selector izquierdo se gire a la posicién 0.

Para detener el Minutero, mantenga pulsado el botén @ durante 3 segundos o restablezca el valor con

Cuando el selector de la funcién de coccidon del horno se gira a cualquiera de las posiciones "ON", el icono @
(Funcién de coccidn activada) aparece en la pantalla.

Siempre que la temperatura del horno sea inferior a la temperatura ajustada, aparecera en la pantalla el icono ﬂ
(Termostato activado).
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para las funciones que requieren precalentamiento, asegurese de retirar todos los accesorios durante
esta fase. Siga las instrucciones de la tabla siguiente en lo que se refiere al precalentamiento.
"S[" significa que se requiere precalentamiento; "NO" significa que no se sugiere precalentamiento y que los
alimentos deben introducirse con el horno frio.

El ventilador hace circular aire a temperatura ambiente
alrededor de los alimentos congelados, lo que permite
descongelarlos lentamente sin alterar su contenido
proteinico.

00 Descongelar NO

L3/L4 para nivel Gnico
L2+L5 para doble nivel Sf IDEAL PARA: tartas, galletas y pizzas en uno o mas niveles.

L2+L4+L6 para triple Ideal para cocinar diferentes alimentos.
nivel

***Multinivel

IDEAL PARA: pollo entero, pollo troceado, verduras y
L2/L3/L4 Si reposteria en un solo nivel utilizando la combinacion
del ventilador con las resistencias superior e inferior.

***Con
ventilador

|l

IDEAL PARA: cocinar trozos de pollo, piezas enteras de
carne, pescado o gratinar. Coloque la bandeja debajo
de la rejilla para recoger los jugos. Voltee la comida a
media coccidn, si es necesario.

ECO *ECO 1314 NO Esta funFién permitg ahorrar elnergia dur:alnte la coccién
— manteniendo los alimentos himedos y tiernos.

NOTA: Una vez ajustada la temperatura deseada, no se
debe disminuir el ajuste de temperatura en esta funcion
hasta que se haya completado el precalentamiento.

IDEAL PARA: tartas, quiches y pizzas finas con ventilador
y calor inferior.
Ayuda a cocinar la parte superior con calor irradiado
indirectamente.

Calefaccion
inferior + L3/L4 NO
Ventilador

|%

L, . IDEAL PARA: tartas, panes, galletas, quiches en un nivel
*Conveccién L2/L3 Sl R P . g . . g
— con calentamiento superior e inferior.

IDEAL PARA: grandes cantidades de salchichas, filetes y
L6 para alimentos pan tostado.

**Supergrill delgados L4 para NO Toda la zona debajo del grill se calienta. Usar con la
alimentos gruesos puerta cerrada. Voltee los alimentos pasados dos
tercios del tiempo de coccidn (si es necesario).

? pizza 12/13 si IDEAL PARAE todo tipo de pizzas sin precalentar el horno
o precalentdndolo.

&

* Probado de acuerdo con la norma EN 60350-1 para fines de declaracién de consumo de energia y clase energética.
**Usar con la puerta cerrada.

(***) Seguin el modelo de horno.
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Pasteleria
dulce

Conveccién 170°C Bandei L3 20-30
Multinivel | 155 °C rz’;usgaa L4 30-40
Con ventilador| 140°C P L4 25-35
Bandeja
- o profunda + .
Pequefios Multinivel 150 °C bandeja de L2+L5 35-45
pasteles horneado
/Magdalenas Bandeja
profunda +
Multinivel | 145 °C bandejade |\, 14,16 40-50
horneado +
bandeja de
horneado
Conveccién 160 °C Reiilla metélica L2 30-40
Bi h Multinivel 160 °C J+ Molde L3 30-40
(2'26“;; 8; Con ventilador | 150 °C L2 20-30
Multinivel | 150°C Rejillas metélicas | ) 40-50
+Molde
Conveccién 150 °C Bandeia L3 30-40
Multinivel 150 °C : L3 25-35
. o profunda
Con ventilador| 130°C L4 15-25
Galletas/Galletas -
; Bandeja
de mantequilla rofunda +
Multinivel | 140°C projunda L2+L5 50-60
bandeja de
horneado
Conveccién | 190°C Bandeja 13 25-35
profunda
Chouquettes Bande]
Multinivel | 170°C andeja L2+L5 35-45
profunda
Budin de Conveccién | 200°C Bandeja 13 20-30
Yorkshire profunda
Merengues Multinivel | 90°C Bandeja L4 80-100
profunda
Macarons Conveccién 150 °C Bandeja L3 15-20
profunda
L. o Rejilla metélica
Tarta de Conveccion 170°C + Molde L2 70-80
manzana Con ventilador| 150°C Rejilla metdlica | -, 50-70
+ Molde
Tarta tatin Conveccién | 170°C Rejilla metdlica L4 60-70
+ Molde
Calefaccion Rejilla metalica
Tartas inferior + 180 °C ) L3 30-40
- + Molde
Ventilador
. Bandeja
Suflé de Conveccién 200°C profunda + L3 10-15
chocolate
moldes
Tarta de queso Conveccién 150 °C Rejilla metalica L2 50-65
+ Molde
Conveccién | 180°C Bandeja 3 20-25
profunda
Cruasanes Multinivel | 180°C Bandeja L2+15 25-35
congelados profunda
Multinivel | 160°C Bandeja L2+L4+L6 30-40
profunda
Strudel Conveccién | 200°C Bandeja 13 30-45
congelado profunda
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Pan tostado 1 Supergrill Max. N Rejilla metélica L6 8-10

Bandeja

profunda L3 25-35

Pany pan Focaccia 1 Conveccidn 200°C S

sin levadura -
Bandeja

profunda L3 30-50

Pan integral 1 Conveccién 200 °C S

Rejilla metélica
1 Conveccién 200 °C + molde para Ll1ol2 30-50
Tartas saladas / quiche

Quiches (26 cm @) Rejilla metélica
2 Multinivel 180 °C + molde para L1+L4 50-70
quiche

Bandeja

profunda L3 20-30

Suflé de queso 1 Conveccidn 200 °C S

Rejilla metélica
Lasafia fresca 1 Conveccién 200 °C S + fuente de L3 30-45
horno

Pasteles
salados y

uisos m m
g Rejilla metalica

1 Conveccién 180 °C S +fuente de L3 35-50
horno

Lasafia
congelada

Rejilla metélica
1 Conveccién 200°C S + fuente de L3 35-50
horno

Canelones
frescos

Rejilla metalica
Pasta al horno 1 ECO 200 °C N +fuente de L4 25-35
horno

Pizza fresca 1 Conveccion 230°C S Bandeja

(Bandeja) profunda L2ol3 1525

Bandeja

1 Pizza 230°C N
profunda

L2olL3 25-35

Pizza fresca Bandeja
(Bandeja) 2 Multinivel | 180°C S profunda +

bandeja de
horneado

L2+L5 30-40

Pizza fresca 1 Conveccién Mix. s Bandeja de

(Redonda) horneado L2ol3 8-15

Pizza . Bandeja de

1 Pizza Max. N Ll2oL3 10-25
horneado

Pizza fresca Bandeja

(Redonda) 2 Multinivel | 180°C s profunda +
bandeja de
horneado

L2+L5 30-40

1 Pizza 220 °C S Rejilla metélica L3 10-15

Rejillas

L1 L2+L5 15-20
metdlicas

Pizza congelada 2 Multinivel 200 °C

(masa fina) S

3 Multinivel 180 °C Rejillas

s L2+L4+L6 15-25
metalicas

Rejilla metalica.

o Coloque la
Pollo entero ! ECO 220°C N bandeja

asado** (1-1,5 kg) profunda en L1

L3 50-70

1 Con 200°C s Bandeja

ventilador profunda L2 45-60

Rejilla metalica.
Coloque la
bandeja
profunda en L1

Carney
aves de 1 ECO 220°C N
corral Muslos de pollo

L4 30-50

1 Con 190°C s Bandeja

ventilador profunda B 30-50

Rejilla metdlica.
Coloque la
bandeja
profunda en L1

Pato asado** 1 ECO 220°C N L3 50-70
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Rejilla metélica
ECO 220°C + Fuente para L3 50-70
Pavo asado** horno
Con 200°C Bandeja L2 45-60
ventilador profunda
. Rejilla metélica
Costillas de cerdo L. o
(1000-1200 g) Conveccion 200°C + Fuente para L3 80-100
horno
Rejilla metalica.
Camey Coloque la
aves de Salchichas** Supergrill 230°C b X L4 30-40
| andeja
corra profunda en L1
Rosbif (500 g) Conveccion | 220°C Bandeja de 13 20-40
horneado
Pastel de carne L. o Bandeja de
(1000-1500 g) Conveccion 180°C horneado L3 40-50
o Bandeja
Pollo asado con ECO 220°C profunda L4 5575
patatas Con o Bandeja g
ventilador 200°¢ profunda L2ol3 50-60
Marisco a la Supergrill | 220°C Rejilla metlica L4 15-30
plancha
Palitos de pescado Conveccién 200°C Bandeja 3 20-25
congelados profunda
Pescadoy |_. i o Bandeja
marisco Filete de pescado Conveccién 170°C profunda L3 10-25
Rejilla metalica.
Pescado al horno ECO 200°C Coloque la L4 20-30
bandeja de
horneado en L1
Verduras Rejilla metélica
. ECO 200°C + Fuente para L4 25-35
gratinadas
horno
Patatas fritas Bandeia
congeladas Multinivel 200 °C rofuana L4 25-35
(300-500 g) P
Verdura patatas Rejilla metalica
. ECO 200°C + Fuente para L4 25-35
gratinadas
horno
Conveccién | 200°C Bandeja L4 50-60
profunda
Patatas asadas Con Bandeia
¢ 180°C ) L4 20-30
ventilador profunda
Bandeja
profunda+
Men Pollo troceado + (rejilla metalica 50-60
completo tarta de manzana Multinivel 180 °C + molde) + L1+L3+L5 45-55
p + pasta al horno (rejilla metalica 35-45
+fuente para
horno)

Los tiempos de coccidn pueden variar segln la receta y los ingredientes del consumidor.

*si se requiere precalentamiento
** \/oltee la comida a media coccidn, si es necesario.
*** Depende del modelo de horno

Para cocinar tartas, quiches y otras recetas que requieran un molde o un recipiente en 2 niveles,
coléquelos escalonados: la bandeja superior en el lado izquierdo y la bandeja inferior en el lado derecho.
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La limpieza regular puede ampliar la vida util del electrodoméstico. Espere a que el horno se enfrie antes de llevar

a cabo la limpieza manual.

® Un minimo de limpieza después de cada uso ayudard a mantener el horno perfectamente limpio.

® No cubra las paredes del horno con papel de aluminio o protectores de un solo uso disponibles en las tiendas.
En contacto directo con el esmalte caliente, el papel de aluminio o cualquier otro protector corre el riesgo de
derretirse y deteriorar el esmalte del interior.

® Para evitar fuertes olores de humo y una suciedad excesiva, recomendamos no usar el horno a temperaturas
muy altas. Es mejor prolongar el tiempo de coccién y bajar un poco la temperatura.

® Ademads de los accesorios suministrados con el horno, le recomendamos que utilice Unicamente platos y
moldes resistentes a temperaturas muy altas.

000

000

La funcién Aquactiva esta disefiada para eliminar sin esfuerzo la suciedad ligera y proporcionar una solucién rapida
y ecoldgica para limpiar la cavidad de su horno utilizando el poder del vapor.

1. Vierta 150 ml de agua con una gota de detergente liquido en el relieve inferior del horno.

2. Gire el selector de funciones a ooo/+¢ y el selector de temperatura a "100 °C". Deje que la funcidn trabaje
durante 20 min.

3. Alfinal del proceso de limpieza, deje que el horno se enfrie.

4. Cuando el electrodoméstico esta frio, limpie las superficies interiores del horno con un pafio.

Compruebe que el electrodoméstico esté frio antes de tocarlo. Se debe prestar atencién
a las superficies calientes: existe el riesgo de quemaduras. Use agua destilada o potable. Limpie el
compartimento de coccién y déjelo secar completamente para evitar posibles corrosiones.

]

Los paneles cataliticos revisten la cavidad del horno y le conceden el lujo de no tener que lidiar nunca con un horno
sucio.

Los paneles estan recubiertos con un esmalte especializado que cuenta con una estructura microporosa, experta
en absorber la grasa de las salpicaduras.

Mediante una reaccidén quimica catalitica, convierten eficazmente la grasa absorbida en elementos gaseosos
cuando se exponen a altas temperaturas.

Recomendaciones: Considere la posibilidad de sustituir los paneles cataliticos después de aproximadamente tres
afios de uso, especialmente si utiliza su horno para dos o tres ciclos de coccidén por semana. Esto garantiza un
rendimiento y una limpieza 6ptimos.
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1. Abra la puerta a 90°, gire las lenglietas de
blogueo de la bisagra hacia fuera del horno.

2. Coloque la puerta a 45°. Pulse simultdneamente los dos botones situados a
ambos lados de los hombros laterales de la puerta y tire hacia usted para
retirar la tapa superior de la puerta de los cristales.

3. Retire con mucho cuidado el cristal del horno, empezando por el interior.
Durante el procedimiento, sujete firmemente el cristal con ambas manos y
coléquelo sobre una superficie plana acolchada (por ejemplo, sobre una tela).

4. A El cristal exterior no es desmontable.

5. Limpie el cristal con un pafio suave y productos de limpieza adecuados.

..
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6. Inserte los paneles de cristal, asegurandose de que la etiqueta "LOW-E/PYRO"
sea correctamente legible y esté colocada en la parte inferior izquierda de la
puerta, cerca de la bisagra del lado izquierdo. De este modo, la etiqueta
impresa en el primer cristal permanecera en el interior de la puerta.

7. Vuelva a colocar la tapa superior de la puerta de cristal empujandola hacia
dentro hasta que oiga un clic de los dos botones laterales.

8. A continuacion, vuelva a colocar la puerta a 90°
y gire las lengiietas de bloqueo de las bisagras| /-
hacia el interior del horno.

Asegurese de limpiar bien los accesorios después de cada uso y séquelos con una toalla. En el caso de residuos
persistentes, considere sumergir los accesorios en una mezcla de agua y jabon durante aproximadamente 30
minutos antes de darles un segundo lavado.

1. Retire los estantes laterales tirando de ellos en el sentido de las flechas.

2. Para limpiar los estantes laterales, métalos en el lavavajillas o utilice una esponja humeda,
asegurandose de secarlos después.

3. Después del proceso de limpieza, instale los estantes laterales en orden inverso.
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6.4. MANTENIMIENTO

SUSTITUCION DE COMPONENTES

Cambiar la bombilla de arriba:
1. Desconecte el horno de la red eléctrica.
2. Retire la cubierta de cristal, desmonte la bombilla y sustittyala por una bombilla nueva del mismo tipo.
3. Cuando haya sustituido la bombilla defectuosa, vuelva a colocar la cubierta de cristal.

Paso 1 Paso 2 Paso 3 Paso 4

Este producto contiene una o mas fuentes de luz de clase de eficiencia energética G (bombilla).
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7.SOLUCION DE PROBLEMAS

Si durante el uso del horno se produce un error, la pantalla mostrara el cddigo "ER" seguido de dos digitos, que
identificaran el error.

Para ello, apague el horno y desenchdifelo, espere unos minutos y vuelva a conectarlo.

Si el error desaparece, puede volver a utilizar el horno. Si no lo hace, llame al servicio de atencién al cliente y
comunique el codigo (ERXX) que ve en la pantalla.

Error
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Este electrodoméstico esta etiquetado de acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE en materia de residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos (RAEE). Los aparatos eléctricos y electrénicos contienen tanto sustancias
contaminantes (que pueden tener un efecto negativo en el medio ambiente) como elementos bésicos (que pueden

reutilizarse).

Es importante que los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos se sometan a
tratamientos especificos para desechar y eliminar correctamente los contaminantes y
recuperar todos los materiales reutilizables.

Las personas desempefian un papel clave a la hora de garantizar que los RAEE no se
conviertan en un problema medioambiental. Para ello, es esencial seguir algunas normas
bésicas:

- Los RAEE no deben recibir el mismo tratamiento que los residuos domésticos.

- Los RAEE deben llevarse a areas de recogida especificas gestionadas por el ayuntamiento
0 por una empresa registrada.

En muchos paises puede haber servicios de recogida a domicilio para RAEE de gran tamafio.
Al comprar un electrodoméstico nuevo, el antiguo puede devolverse al proveedor (que debe
aceptarlo de forma gratuita) siempre y cuando el electrodoméstico antiguo tenga
caracteristicas similares y sea de un tipo equivalente al electrodoméstico adquirido.

Siempre que sea posible, llene el horno y evite precalentarlo.

Abra la puerta del horno con la menor frecuencia posible, porque el calor de la cavidad se dispersa cada vez que
se abre. Para lograr un ahorro de energia significativo, apague el horno entre 5y 10 minutos antes del final del
tiempo de coccion planificado y aproveche el calor residual que el horno continda generando.

Mantenga las juntas limpias y bien colocadas para evitar que el calor se disperse fuera de la cavidad. Si tiene un
contrato eléctrico con tarifa horaria, el programa «Coccidn diferida» le ayudard a ahorrar energia mas facilmente,
ya que le permitird retrasar el inicio del proceso de coccidn hasta el inicio de la franja horaria con tarifa reducida.
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*

EN Si la parte posterior del mueble
esta cubierta, realice una abertura
para el cable de alimentacion.

en
mm
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Zag €UXAPLOTOUUE TIou eMAEEATE TO TIPOIOV pag. MNa tn dtaodaAion tng
a0pAAELAC 0OG KOl Yl VA TIETUXETE TO KOAUTEPA OTMOTEAECUATA, OOG
mapakaAoUpe va  SlaBACETE  TPOOCEKTIKA TO TAPOV  eyxElpidlo,
cuunephapfavopevwy twv odnywwv acdaleiag, kal va 1o GuAAdeTe yla
HEAAOVTIKN Xpron.

MpLv eyKOTOOTAOETE TOV POUPVO CNUELWOTE TOV OELPLAKO apLlOUO Tov omoio
eVOEXETAL VA XPELOOTEITE yla eTILOKEVEC. EAEyETe yla TuxOv {nULEG amod TN
petadopd kot cupBouleuTeite Evav TEXVLKO, av dev elote BERalol, tpLv amo
N xprnion tou. MuAdte ta UALKA cuokeuaoiog pakpLd anod roadid.

AdBete umOYn OTL T XAPAKTNPLOTIKA KaL T EEQPTHOTO TOU
doupvou evbExeTal va SltadEpouv avaloya LE TO LOVTEAD TTIOU AYOPAOATE.
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EMLoKOMNnon Tou mpoiovtog
E€aptnuata

Mwakag eAeyxou

MAnpodopieg yla TNV €vapén
Mpwtn xprion

MPOKATAPKTIKOG KABAPLOUOG

Mwg Aettoupyel o mpoiodv
AELTOUPYLEC HaYELPEUATOC

TUuTKEG AELTOUPYLEG

FEVIKOG TIIVOKOLG LOLYELPEUOTOC

MEVIKEG CUOTAOELG

KaBaplopog tou poupvou

Meoa otov doupvo: Aettoupyieg kabBapLopou

E€w amo tov doupvo: adaipeon Kat KaBAPLOUOS TNG YUAALVNG TTOPTOG
KaBaplopog e€aptnudtwy

uvtnpnon


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

e  Mn xpnollormnoleite atpokabaplotr yla epyacieg kabaplopou.
e  Katd tn xprion n cuokeur Bepuaivetal. MPEMEL va POCEXETE WOTE va
UNV ayyilete Bepuavtikd otolxeia péoa otov poupvo.

e Xpnowormoleite tov ¢oUpvo HOVO yla Tov TIPOPAEMOUEVO OKOTO,
6nAadn povo yla to payeipepa twv tpodipwv: omoladnmote GAAn
Xpron, ywa mapadelypa wg nnyn Bepuotntag, Bewpeital akatdAAnAn
KOl EMOUEVWE ETUKIVOUVN. O KATAOKEVLAOTAG eV pmnopet va BewpnBel
umevBuvog vyl Tuxov InuULEG Tou odeilovtal oe  aKATAAANAN,

eodpaipévn n mapaioyn xpnon.

e H ocuokeun umopel va xpnotpomnolnBel anod matdid nAkiog 8 etwv Kat
AQVW Kal amd AToMa HE MELWHEVEG OWHUATIKEG, aLOONTNPLOKEC N
SLoVONTIKEG IKAVOTNTEG N EAAeWPn eumelpiag kal yvwong, £dpocov
Bpiokovtal unmo emomteia 1 €dv Toug £xouv doBel ocadeic odnyieg
OXETIKA HE TN XPNON TNC OUOKEUNG HE 0O0PaAr TPOTO KOl £XOUV
KOTOVONOEL EMOKPLBWE TOUC OXETIKOUG Klvduvoug. Ta maidia dev
ETUTPEMETAL VA TTall{ouV e TN ouokeur]. O KaBapLlopocg Kal N cuvtripnon
ano tov xpnotn &ev mpémel va yivetal amd madld xwplc kopio
eniPAePn n enonteia.

e Auty n ouokeunn &gev Tmpoopiletal ylo  xprion amo  Atopd
(ouumepAapBavopévwy Twv TaLldLwV) HE LELWUEVEC PUOLKEC, KIVNTLKEG
1 SLAVONTIKEG LKAVOTNTEC I XWPLC EUMELPLA KL YVWOELG, EKTOC KAl AV
enontevovtal 1 €xouv AdPeL odnyleg avadopkd HeE TN XpPnon tng
OUOKEUNC amo mpoowTo UTteVBUVO yla TV aodAAELA TOUG.

To modLd PEMEL VAL EMOTITEVOVTAL CUVEXWG WOTE va Staodallotel OtL
Sev nailouv pe tn cUOKeULT).

. N OUOKEUN Kol Ta TipoofAclpa HEPN TNG
{eotaivovtal katd tn SLdpkeLla TNG Xpriong. MPEMEL va TPOCEXETE WOTE
va pnv ayyilete Beppavtikd otoyeia Natdid nAkiog KATW Twv 8 £TWV
TIPETIEL VAL TP AUEVOUV OE AMIOOTAON, EKTOC EAV ETURAEMOVTAL CUVEXWCG.

. Awddopa mpooBacipa e€aptipata f pépn (tng
OUOKeUNC) Beppaivovtal katda t xpnon. Ta pwkpa madid Oev
ETUTPEMETAL VA TTANGLALOUV.
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O ¢dolpvog pmopel va Bpiloketal PnAd os oTAAN (| KATW OO TAYKO
epyaoiag.

Mpwv amo tn otepéwon kot otabepomnoinon, mpémnel va eéaodalioete
KAAO aEPLOUO OTOV XWPO Tou GOoUPVOU WOTE VA ETUTPEMETAL N OWOTH
KukAodopla tou dppéokou aépa mou amatteitat yla tnv Yougn kot tnv
TPOOTACLO TWV ECWTEPLKWY MEPWV. ANULOUPYNAOTE T AVOLyOTO TIOU
npocdlopilovtal OTI( QTMEIKOVIOEL avaAoya WE ToV TUMO TNG
TOMOBETNONG. ITEPEWVETE TAVTA TOV GOUPVO OTa ETLTAQ UE TIG BLOEG
TIOU TIOLPEXOVTOL LE TN CUCKEUN.

Agv amatteital TMEPATEPW XELPLOKOG/puBuioelg yia Tn Asettoupyia g
OUOKEUNG OTLG OVOUOOTIKEG CUXVOTNTEG.

H ouokeun dev mpémel va eykataotobel miow and SLaKOoUNTIKA TopTa
yla va anodevyBei n unepOépuavon.

Kata tn Sldpkela tng eykatactacng o ¢olvpvog Ba mpémel va
anoouvdeBel amnod tnv napoyrn NAEKTPLKOU PEUATOC.

Eav amnatteital n BonBela Tou KOTOOKELAOTH YL TNV OITOKOTAOTAON
BAaBwv moOU TMPOKUTITOUV amo AavOaopévn €yKOTAOTOCN, QUTH N
BonBela Sev KaAUTITETAL QMO TNV €yyunon. MpEneL va Tnpouvtal ol
08nyleg eyKATACTAONG VL0 EMAYYEAUATIKA KOTAPTIOUEVO TIPOCWTTLKO.

H AavBaopévn eykatdotaon umopel va mpokaAéosl PBAABn n
TPAUUOTIONO o€ avBpwToug, {wa 1 avikeipeva. O KATAoKEVAOTAG dev
uropet va BewpnBet umevBuvog yla tétola PAAPBN A TPAUUATIOUO.

H eykatdotacn MpEMEL va yivetal and €LOLKEVPEVO TEXVIKO, O omoiog
TPEMEL va yVwpllel kat va tnpel Toug VOUOUG TIou LoXUOUV 0Tn Xwpa
EYKATAOTAONG KL TIG 08NYLEC TOU KATAOKELAOTH.

MEeTA TNV AmOcUCKeUAOia TNG CUOKEUNG, EAEYXETE TAvTA OTL Sev €XEL
urnootel {nuLd, oe mepimtwon TPOPANUATOG EMKOWVWVHOTE UE TNV
UTinpeoia eEumnpETNoNG MEAATWY TPV ATd TNV EYKATACTACN KOl WN
OUVOEETE TN OUOKEUN L€ TNV TOPOX PEULATOC.

Adalp£0TE TO UAIKO CUCGKEUAOLOG TTPLV OTTO TN AELTOUPYL TNG CUOKEUNG.
Kata tn StapKela NG EYKATAOTACNG N XPNOLUOTIOLEITE TO XEPOUAL TNC
TIOPTOG TOU PoUPVOU YLO VO AVOLONKWOETE KOl LETAKLVIOETE TO poUpvo.
To €mUTAQL EYKATAOTOONG KOL T TIOPAKELEVA TIPETIEL VO AVTEXOUV OE
Bepuokpaoieg 95°C.

JuvioTaTal va GopATE TPOOTATEUTIKA YAVTLA KATA TNV EYKATAOTOON ylo
NV anoduyr TPOUMOTIOUWY amnod Koy ipota.
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Mnv eykaBlotdte To TPoidV oe e€WTEPIKOUC XWPOUG EKTEOELUEVO OE
OTHOOPALPLKOUC TIOPAYOVTEC.

Autn n ouokeun €xeL oxedlaotel yla xprion o€ UPOUETPO XaUNAOTEPO
aré 2000m.

Ma tnv adoaipeon MPOOTATEUTIKWY GAU Kot SLOPNULOTIKWY QUTOKOAAN-
TWV 0TNV Pnpootvi ermudavela Tou Goupvou TPLY TNV MPwTn XPHon.

H npila mpénel va eivatl kataAAnAn yla to ¢poptio mou avaypadetal
OTNV ETIKETA KAL TIPETEL VAL EXEL TNV ETtadN Yelwong ouvdedepévn kal o€
Aewtoupyla. O aywyog yelwong €xel KiTpwvo-mpacvo xpwiua. Auti n
epyooia MPEMEL va TIPAYUATOTIOLETOL A0 KOATAAANAQ KATAPTIOUEVO
ETAYYEALATIO TEXVLKO.
H ouvéeon pe tnv mnyn tpododoaciag pmopel va yivel pig  otabepn
KaAwbsiwon TomoBeTwvtag £vayv MOAUTIOAKO SLAKOTITN, HE SLOXWPLOUO
enadwv oludwva HE TIC QTIALTAOELS Yyl UTEpTaon katnyopiag I,
HETAEV TNG OUOKEUNG KAl TNG TNyNG LoXUOG TTOU UIMOPEL va avTEEEL TO
péyloto ouvdedepévo doptio Kal mou eivatl cUpdwvn Le TNV Loxvouoa
vopobBeoia. e mepintwon acupBatotntag petafd tng mpilag Kot Tou
BUoPOTOG TNG CUOKEUNG, INTAOTE ATO £vay €EELOLKEVUUEVO NAEKTPOAOYO
Va QVTIKATAOTHOEL TNV Tipila pe évav aAAo katdAAnAo tumo. To Buoua
Kat n mpila mpémel va cuppopdwvovTal LE TA LoXUoVTA TTPOTUTIA TNG
XWPOG EYKATACTAONG.
To kitpwvo-mpacivo koAwdlo yelwong dev mpéEMeL va SLAKOTITETAL QO
tov Slakomtn. H mpila i} o ToAUTIOALKOG SLAKOTITNG TTOU XPNOLUOTIOLETAL
yla tn ouvdeon Ba mpémel va eival eVKoAa TpooBaciua Katd tnv
EYKATAOTOON TNG CUCKEUNG.
Av 10 KoAwdLO TOapoxNG pevpatoC E€xeL PpBapel mpEmeL va
QVTIKATAOoTAOEL amd TOV KATAOKEUAOTH 1 TOV QVTLTPOOWTO TOU OEPPILS
N mapopoLla eéovclodotnuéva Mpoowna, IPog anoduyn Tou Kvduvou.
Mo TUXOV ETILOKEUEG, ETLKOWVWVAOTE UOVO Ue To Tunua EEumnpétnong
MeAatwv Kal {NTAOTE TN XProN YVAOLWV AVTOAAOKTIKWV.
ATIOOUVOEETE TN GUOKEUN OO TNV TtapoXl NAEKTPLKOU PEUUATOC TPV
EKTEAEOETE OMOLAONTIOTE EPyATLa 1) CUVTHPNON OE QUTAV.

BeBawwBeite oOTL n  ouokeunp  elvat
QTEVEPYOTIOLNEVN TIPLV AVTIKATOOTAOETE TN AQUTQ, Yl va armodUyYETE
Vv mbavotnta nAektpomnAnéiag.
O doupvog mpémel va ofnoel mpv adalpeoete Ta adalpolueva HEPN.
MeTtd tov kaBaplopo, cuvappoloynote Ta ava cUUPwWVA LE TIG 0ONYLEG.
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e Hxprion omolo.odAmoTe NAEKTPLKAG CUCKEUNG CUVETIAYETAL TNV THPNON
OPLOUEVWYV BEUEALWS WV KAVOVWV:

- unv tpafarte to KaAwdlo tpododooiag yla va OmOCUVOECETE TN
OUOKEUN amo TNV mnyn tpododoaoiag:

- UNV ayyilleTe TN OUOKeUN UE BPEYUEVA 1) LYPA XEPLA 1) TTOSLA:

- Yevika 8gv ouviotatal n Xpnon TPOCcOpUOYEWY, TOAUTPwY Kal
KaAwbiwv enéktaong:

-oe nmeplmtwon  duoAswtoupyiag  n/kalt  KokAG  Asewtoupyiag,
QUITEVEPYOTIOLOTE TN GUOKEU KAl [NV TIPOPBELTE OE TPOTOTOLNOELG.

. KaBw¢ o ¢oupvog umopel va amoaltel epyacieg
ouvtnpnong, KaAo eivat va €xete dtaBéatun aAAn npila, wote va pnopet
va ouvdebel o poupvog oe autny, eav adalpebel anod tov xwpo otov
ormolo glval EYKATECTNUEVOC.

e  OmnoLadNTMOTE EMIOKEUN, €YKATAOTAON KOL OuVIAPNnon Tou Oev
TIPOYHOTOTOLE(TAL owoTtA Umopel va Béocel oe coPapd kivbuvo tov
xprotn.

e H kataokevdotplo etalpeia SnAwvel otL dev avoAapuPavel kopia
gubuvn vyl AQueceg N EUMECEG {NULEC TIOU TPOKaAouvtal armnod
eodaApévn eykataotoon, ouvinpnon n emnwokeur. EmutAéov, Oev
guBuvetal yla {NULEC TTOU TTPOKaAoUVTAL Ao TNV anouaoia f tn dlakormnn
ToUu cuoTthpatog yelwong (m.x. nAektpomAnéia).

. TIPOKELUEVOU va amodeuxBel kivbuvog Aoyw akololag
enavadopag tng BepUkng SLOKOTAG, AUTH N CUCKEUN Sgv MPEMEL va
TIAPEXETOL MEOW  €EWTEPLKAG  OUOKEUNG  METAYWYNG,  OMWG
XPOVOSLAKOMTN, 1 va CUVOEETAL O KUKAWUA TIOU EVEPYOTIOLELTAL Kall
OTIEVEPYOTIOLELTOL TOKTIKA aTtO TO NAEKTPLKO SikTUO.

e H ouokeun dev £xel oxedlaoTel yla va evepyomoleital and eEWTEPLKO
XPOVOSLAKOTTN N EEXWPLOTO cUOTNUA TNAEXELPLOUOU.

To tai palevel Ta uTOAeippaTa TTOU 0TALOUV KATA TO HAYELPEUAL.
Otav tomoBeteite to tayi Airfry 1 tTn oxdpa ota mAaiva otnpiypota,
BeBalwBeite OTL TO UIKPOTEPO TUAMO TNG MAEVPAC (LETAEL TOU OTOT KAl
TOU GKPOU) €lvol OTPOUUEVO TIPOC TO ECWTEPLKO TOU doupvou. Eav n
oxapa OSlaBétel SLOKOOUNTLIKA UETOAALKN UMApA, TPOCEETE va TNV
TonoBetioete oto €€WTEPIKO TOU PoUPVOU, WOTE TO AOYOTUTO TNG
MAPKAG va €lval opatd Kol evavayvwoTto. Mo tTn owoth TonobEtnon
avatpéfte emiong otnv e€lkova otnv evotnta «E€aptiupata» Ttou
napovtog eyxelpLldiouv xpnotn.
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Mn XPNOlUOTOLElTE OKANPA ASLAVTIKA KOOAPLOTIKA N OULXUNPEC
HETAAALKEG EVoTpeC yia va Kobaploete ta T{AULO TNG TOPTAG TOU
doupvou emeldny umopouv va ypatlouvicouv TNV emAVELD, LE
evOeXOEVN CUVETELD TN Bpavon Tou TauLou.
XPNOLUOTOINOTE HOVOo Tov alobntrpa Bepuokpaciag mou cuvioTatol
yla autov Tov dpoupvo.
Katd tn Slapkela Tou HayEPERATOC, oL udpatuol amod tnv vypacia
umopel va ouykevipwBouv péoca otnv Kolotnta tou poupvou f oTo
T(AUL TNG TOPTAG. AUuTO elval pla ¢ucloloyikr kataotaon. MNa va
HUEWOETE QUTO TO OMOTEAECUQ, TEPLUEVETE 10-15 Aemtd WETA TNV
gvepyornoinon npwv Balete paynto oto poupvo. e kABe mepintwon, n
ouunukvwon eéadaviletal otav o poupvog dptacel otn Bepuokpacia
ynolpatog.
MayepéPte Ta Aoyavika o€ €va SOXELO e KATIAKL AVTL O €va aVOLYTO
Tal.
Anoduyete va adpnvete paynto péca oto GoUpvo PETA TO HayElpEUQ
yla mepLocotepo amno 15/20 Aemrta.
Mo peyaAn Slakormn mapoxnG PEVHUATOC KATA TN SLApKeLa piag paong
HOYELPEUATOG Umopel va mpokaAéoel SuoAettoupyla TnG oBovng. e
QUTH TNV MEPLMTWAON ETUKOWWVHOTE E TNV EEUNMNPETNON TEAATWV.

Mnv enevbuete Toug Tolyoug tou doupvou e
OAOUULVOXOPTO N Mpootacia pwog xprnong mou Siatibetal amd ta
Kataotiuata. AAoupwoyxapto n omotadnmote GAAn mpootacia, oe
apeon enadn LE TO KAUTO OHAATO, KIWWOUVEUEL va ALWOEL KoL va
OAAOLWOEL TO CUAATO TWV ECWTEPLKWV XWPWV.

Mnv adatpeite MOTE TNV TOLHOUXA TNE TOPTAC
Tou ¢oupvou.

Mnv EavayepileTe TO KATW LEPOG TNG KOAOTNTOG UE VEPO

KOTA TO payeipepa i 0tav o $poupvog eival (EoTOC.
o T owaoTr xpron Tou poupvou, cuvioTatal va punv Balete to paynto
o€ apeon enadn Pe ta padLa Kal Toug Siokoug, aAAd va XprnOLLLOTIOLELTE
xopta dpoupvou r/kat sldika Soxeia.
MAUveTe OAa Tl €apTAOTO TPV ATIO TNV MPWTN XPHOoN HE SLGAupa
{eoToU vepPOU Kal LYPOU OMOPPUTIAVTLKOU.
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MNivakag eAéyxou

O¢oelg padLwV (MAEUPLIKO CUPUATIVO TIAEY A
eqv nep\apBavetal)

MeTtaAAKEG oxXApES

Tayi

K&Auppa avepothpa

MNépta povpvou

MAgupikd ouppdTVa TTIAEYpaT

(dv untdpyouv: povo yla eninedn kodtnta)
8. Zelplakdg aplBpog kat kwdikog QR

N =

No ok~

pate 6w ToV OELPLAKG apLBpd oag yia peAAovTLKY avadopd.

Ta mAaiva padla Bpiokovtat kat otig U0 MAEUPES TNG
Ko\OTNTaC TOou PoUpVou Kal eival oxeSLaoPEVA YLO TNV
TOMOBETNON TAPLWV KAl OXOPWVY KAT& TN SLdpKeLa Tou
UOYELPEUATOC,.

Mw  petoMiky oxdpa o éva ¢dovpvo eival éva
adatpolpevo, pubullopevo padL TOU  uTtooTnPIlEL
HayELpIkd okeln, eéacdalifovtag opolopuopdo payeipepa
kot SleukoAUvovtag Ttov  kaBoplopd. Mrmopel  va
XPNowomonBel yLo tnv TormoBETnon MLATWY KL CKEUWV OE
S1adpopeTiko UPOG yLa SLADOPES AVAYKES LOYELPEUOTOG.

Eva tai Pnoipatog eivatr bavikd yla tv emiteuén
opoLopopdoU PoSioHATOG 0TO KATW UEPOG, KABLOTWVTOG
TO LSAVLKO YLt UTILOKOTA KO APTOOKEUGOHATO Adyw TOU
pnxou, eminebou oxedlaopol tou. EmutpocBitwg, n
TOMOBETNON TOU KATW Qo W OXApa UAYELPEUOTOS
uropel va PonBricel otn ocuA\oyn OTAYOVWV  Kal
QTOTPETEL TO AépWHA HETA OTOV HOUPVO.

To Babu tai elvat tdaviko yla cuvtayeg pe mpocbeta
Uyp& f OTPWOEL;, OMWE TG YAotpag f ta Yntd
¢doUpvou. To B&Bog tou eival elSIkd oxedlaopévo yla
va e€aodalilel Tnv emBupunt cuvoxr twv Tpodipwy
Tou eToladovtal o aUTo.
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(novo av umapyouv*)

OLTnAeoKoTKEG payeg Poupvou gival padLa o Propolv
va enektafoulv, SleukoAbvovtag v TormobEtnon A tnv
adaipeon avtikelpévwy, XWpig va xpeldletal va BAAETe Ta
xépla oag Babld peéca og Evav KOUTO poupvo. BeAtuwvouv
v aodpdleld, TN OTOOEPOTNTA KAl WITOPOUV  va
pubpifovtal oe SladopeTikd emineda.

(novo av unapxet*)

OL pevteoédeg amalol KAELOIHOTOG Kol OvVOiyMaTog
eléyyouv TNV Kivnon tng moptag, sfaodalilovrag
OpaAR Kivnon Kal amoTpénovtag To XTUMNUA TnG.

(1uovo av undpxet*)

To koiho oxfpa MITPENEL TN OWOTH KUKAodopia TG
uypaciog TOU TOpAyeTal  KATA TO  Hayeipspa,
Satnpwvtag uPndd Tov PBabud uypaciag Twv
tpodipwv. Avdoya pe TNV TOCOTNTA TOU VEPOU TIOU
tonoBeteital oto tai, Oa emiteuxBei £va o «oTeEYVO»
1 TILO «UYPO» HAYEIPEUQ.

(novo av umdpyet*)

To tayi airfry e€aodahilel otL o {eotdg aépag dtdavel
ota TpOdLUa opoopopda Katl Tplodldotata, £Xovtag
WG QMOTEAECHA LA TILO TPAYOVH EEWTEPLKNA ETLPAVELA
Slatnpwvtag ta Tpudepd 0To €0WTEPLKO. Eva tapi
ynoipatog propei mpoatpetikd va tornobetnBei oto L1
yla tn ouAoyr JoUULWV 1) TPLUUATWY.

To kuptd oxnua eivat katdAnAo ywa Yoo otn
oxdpa, péca otov ¢oupvo oe uPnAr Beppokpacia
(220°) emutpénovrag éva amotéAeopa BBQ akdun kot
oTO OTtitL, pe Alyo Kamvo, Xdpn otnV amooTpayyLoTIKA
S5paon twv Autwv otov tdto tou Tadiou.
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Ot Aettoupyieg kat n Stafabuion Twv Aettoupylwv pmopolv va aAAG§ouv avaloya LE TO HOVTEAO.

1
2
3
4
5.
6.
7.

H 086vn €xeL 3 kKUpLeg AeLlToupyieg:

. AlakomTng emloyng Asttoupyiag

. KOpLo pevou

. Xpovodiakomntng

. 086vn LED

Kouprmi «ouv» (+)

Koupri «pgiov» (-)

ALokomTng emhoyng Beppokpaoiag

Matrjote pa dopd yla va evepyornolnoete to KAeibwpa ya
naubLd, Suo popég ya mpocPacn otnv Qpa TG NUEPAS, TPELS
dopég yla €vtaon cuvayeppoU Kal TEcoePL; GOPEC Yl TN
Aettoupyia pUBuLong pwtevoTnTOC.

Matote pa dopd yla tn Sldpkela payelppatog, dSuo Gopég
yla tov minute minder

MatAOTE QUTA T KOUUTTILA yiat aVEnon/UEiwon TWV TUWVY A yla
€VEPYOTIOINGN/aevepyomnoinon KAmolag Aeltoupyiog oToug
TpOMmoug puBbLoNG.

Matrjote + ywa 5 SeUT. ylo va evePyomoLoeTe v Qpa tng
nuépag otnv 0Bovn.
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Otav avaBete ya mpwtn $opd tov doupvo, umopei va mapatnprioete Alyo karvo. Mnv avnouxeite, amid
TEPLUEVETE VA HUYEL O KATIVOG TIPLV XPNOLLOTIOLOETE TOV poUpvo.

H ko\dtnTa tou polpvou dwrtiletal armod Evay f MEPLOCOTEPOUC AAUTITHPES, OL OTtoioL cuvrBwGg evepyomotouvtal
KAOe popd mou EeKIVA pLa AELTOUPYia LaYELPEUATOC,.

O avepotipag Yuéng elvat urmtevBLVOG yLa TNV amaywyn tng Bepudtntag, epmodifovrag tov Golpvo KoL ToV XWPo
YUpo Tou va leotabel utepBoAKd, KABWG Kot yLoL TNV TPOCTACLA TWV CUCKEUWVY KOUZIVOG OO TLG ETUTTWOELG TWV
vPnAwv Bepupokpaclwy. Asltoupyei Katd tn SLAPKELA KAl META TOV KUKAO HOAYELPEUATOC O OXECN ME TNV
€0WTEPLKT Beppokpacia Tou povpvou.

Otav o aveplotripag Puéng eivat oe Aettoupyia, mapdyel cuvrBwg évav Ao 86pupo Bountou ) BépPBou. Mmopetl
eniong vo MapatnPAOETE pLa {E0TH POr A€Pa TIOU TIPOEPXETOL OO TO KEVO WETOEY TNG OPTAG TOU GpoUpvou Kat
TOU Tiivaka eAéyxou.

‘Otav n CUOKEUN EVEPYOTIOLELTAL YLO TTPWTN HOPA, TO aPXLKO Brpa eival va puBuicETE TNV WpPa TNG NUEPAC.

Jtnv 00ovn Ba eudaviotel "OFF". Matrote "+" yla va pubuicete TNV TpEYoUCA WPA.
MNeppévete 5 Seutepodemta yia emiBeBaiwon.

oL L
Tl i H

+
1l

KaBapiote tov polpvo mpLv ToV XpNOLUOTIOLOETE yia PWTn Gopd. KOUTIOTE TIG EEWTEPLIKEG ETULPAVELEG PE Eva
uypo pohako mavi. MAUVeTe OAa Ta €OPTHLOTA KOl OKOUTIIOTE TO E0WTEPLKO TOU polpvou pe StdAupa {eotou
vepoU Kal amoppumavtikol. PuBuiote tov adelo ¢olpvo otn péylotn Bepuokpacia kat adrote tov va
AeltoupynoeL yla mepimou 1 wpa, auto Ba AMOUOKPUVEL TUXOV TTAPATETANEVES LUPWSLEG TOU KOLVOUPYLOU.

/
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4.\EITOYPTIA TOY NPOIONTOZ

4.1. MQ3 AEITOYPTEI TO NPOTON
ENEPrOMNOIHEH/AMNENEPIOMOIHEH TOY ®OYPNOY

MNa va avaete tov doupvo neplotpePte tov Slakdmtn Asttoupyiag (Seflootpoda/ aplotepootpoda) Kat eTAEETe
€va pdypaupa. Na va tov oproete, Bote Tov Slakomtn Asttoupyiag otn Bgon "0".

ENEPFO!"\O\ AHENEPFIO
0 0
v kv v ‘A

8
|

%

E3)

(8]

O
a

%

3]

()

ss(2] ss(2]

PYOMIZH MPOrPAMMATOZ MATEIPEMATOZ
Neplotpéte Tov Stakomen Aettoupyiag yla va emlé€eTe To emBUNTO TPOYpaUUA KL TIEPLOTPEYTE TOV SLOKOTTN
emloyéa Beppokpaciag yla va pubuicete tn Bepuokpaaia.

PYOMIZH PYOMIZH

\% Q
8 %
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3
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AnoktrioTe MpooPach 6To kUPLo Pevol matwvtag —:. MNa va mepinynBeite evidg matfote —: TO0EC POpEG OOEG
xpetaovral yla va eloéABete ot akoAouBeg pubuioelg:

o

AuTth n Aettoupyia oag emitpénel To KAewpa TnG 006vng mpokeLuévou va anodeuxBel omoladnimote avemBupunTn
xprion amnd avnAikoug.

N va evepyomotrjoste to KAeibwpa 006vng, matriote pia dpopd to "Kuplo pevol", otn cuvéxela natriote to "+"
yla va emuBePalwoete tn Aettoupyia.

Mo va anevepyomnolioete To kKAeibwpa, matriote "Kuplo pevou", otn cuvéxela matrote "-".

11!
o4
i)
o
1]

Emutpémnet tnv aAdayn wpag tng NUEPAC,.

Matrote =: ylwa va el0éNBeTe 0TO KUpLO pevou. Matrote =: doeg dopEg (x2) xpeLdletal yia va emlé€ete "Qpa
NG NUEPAC". ITN OUVEXELO XPNOLUOTIOLOTE To "+/-" yla va puBuioste TNV Tur. Meplpévete 5 SsutepOAemTa yLa
emuBeBaiwon f natiote To KUplo pevol =: pia dopd.

n mpoemheypévn puBULON Tou doupvou eival pe Asttoupyia "24w". N va petafeite otn
Aettoupyia "12w" kpatrnote matnuévo to "+" yla 5 SeutepOAenta evw elote og avapovr. Kavte to (6o yla va
erotpéPete otn Aettoupyia "24w".
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q

Emutpénel tnv aAlayr TnG €vVTaong Tou POoeLSomoLnTIkou fXou.

MNatiote =: ywa va €L0éABeTe 0TO KUPLO pevoul. Matnote T100eg Gopég (x3) O0EG XPELATEDTE yla Vo ETUAEEETE
"Evtaon ouvaygppou". Ztnv 08ovn Ba epdaviotei "b-01". Ot aplBpoi avtutpoocwnevouy To emninedo €vtacng Tou
fxou, Tou eivat Suvatd va emefepyaotel xpnolonowwvtag "+/-". Mepluévete 5 Seutepolenta yla emBeBaiwon
natoTe To pevol =: pia popd.

203

Emitpémnet tnv aAAayr Tou Tovou dwrtevdtntag tng 006vng poupvou.

Matote =: yiwo va €l0éNBete oTo KUPLO pevol. Matrote t0oeg Gopég (x4) 6oeg XpeLdleoTe yia vo emAEEeTe
"Qwtewvotnta 086vng". Ztnv 006vn Ba epdaviotel "d-01". O aplBuol aviutpocwnelouy To eninedo £viaong tng
bwrewotnTag, TMou elval Suvato va enefepyactel xpnotdomnowwvrag "+/-". Nepuévete 5 SeutepOAEMTA YL
emBePaiwon r natiote To pevol =: pia dpopd.
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Artoktriote pdoacn 0To HEVOU XPOVOSLOKOTITN TOTWVTAS @ MNa va meptnynBeite evtdg natrote @ TOOEG
dopEg doeg xpeldlovtal yia va loENBeTe oTig akdAouBeg pubuioELg:

&

Jag Sivel T duvatdtnta va puBUIoETE €K TWV TPOTEPWY TOV XPOVO HAYELPEUOTOG TIOU QTIALTEITAL yla TV
eTAeyUEVn cuvTayn.

ENEPIrOMOIHZH: matrote @ yla va eLoENBETE 0TO HEVOU XPOVOSLAKATTN. TN CUVEXELA XPNOLLOTIOLAOTE TO "+/-"
yla va puBuioste tnv Tn. Mepupévete 5 Seutepolenta yia emBeBaiwon A mathote to "Mevol xpovodiakontn'.

N

H avtiotpodn pétpnon Eekvd dtav pubuiotel o xpovodiakomtng. Katd tn Stapkela tng daong payepépatog eivat
Suvat n aMayn t™g THAG TG Sldpkelag, ME €l0odo otn Aswtoupyion "Aldpkela  payelpépatog” Kot
xpnowonowvtag "+/-". Otav napéNdeL n Sldpketla, otnv 08évn Ba epdaviotel "End".

Mo vo OTOMOTACETE TN SLAPKELA HAYELPEUATOG KPATHOTE TOTNUEVO TO KOUMTL XpovoSLoKomtn @ yu 3
SeutepOAemTa 1) LNSEVIOTE TNV TLUN XPOVOSLOKOTTN Xpnotlomnowwvtag "-".

1. Ztnv oBovn epdaviletal n évdelgn "End", Ba akouoTel évag npoetdomotntikdg fxog ya 30 SeutepdAenta edv
Sev akupwOeL.

2. Matriote To koupni "Xpovodiakomntng" @ YLl VO QKUPWOETE TOV TPOELSOMmOLNTIKO rxo. H évéelgn "End" Ba
efadaviotel anod tnv 086vn kat avti autig Ba epdaviotel n Tpéxouoa WP TG NUEPAS.

O doupvog Bpioketal Twpa o xewpokivntn Aettoupyia, n Aettoupyia tou Gpolpvou Kal o
uetaywyéag Beppootatn Ba mpémel eniong va anevepyomotnBoulv, Stadopetikd o ¢olpvog Ba cuveyioel va
Bepuaivetal.

O npoeldomotlnTikdg Axog Ba olyroeL e omoloSAMOoTe AANO MATNMA KOUUTTILOU €KTOG altd TO
Kouurti XpovoSiakontn @ pe tnv évdelgn "End" va mapapével otnv 086vn Kot Tov GoUpvo va MAPAUEVEL EKTOG
Aettoupyiag.
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Q&

Emutpémnel tn xprion Tou ¢dolpvou wg EumvntnpL.

ENEPIFOMOIHZH: natrjote @ yla va eloéNBete oto pevol xpovodiakomtn. Matriote @ 00e¢ hopEg xpeLdleTal
(x2) vl va emilé€ete tn Aettoupyia "Minute minder". £Tn cuvéxela xpnotpomnotrote to "+/-" yla va puBuioete thv
Twn. Nepuévete 5 dsutepodemnta yia emiBeBaiwon A matriote to "Mevou xpovodiakomntn'.

alaials
O gy b

BN

1. To ewovidlo cuvayeppou G’B avaBooPrivel otnv 00d6vn kat mapdyetatl évag nxog Boupntn didpkelag 30
Seutepolémtwy edv Sev akuUPwWOEL.

2. Moatriote omolo8NMOTE MANKTPO Yl VO OKUPWOETE TOV NXO cuvayeppol. Xtnv oBovn Ba eudaviotel n
TPEXoUoa wpa NG NUépag. O dpoupvog Ba cuveyioel va Asttoupyel péxpL va meplotpadel 0 apLoTEPOG
Slakomtng otn B€on 0.

MNa va otapatrioste to Minute Minder kpaTroTe TOTNHEVO TO KOUUTIL XPOVOSLOKOTITN @ yla 3 Seutepodemta
undeviote TNV T Xpnowonowwvtag "-".

‘Otav o emoyeag Asttoupyiog payelpépatog tou polpvou meplotpadel oe onoladnnote amnod tig Béoeig "ON",
otnv 006vn gpdaviletal To lkoviblo @ (Aettoupyia payetpépatog ENEPFONOIHMENH).

Onotednnote n Beppokpacio Tou dolpvou elvat xapunAotepn amnd tn pubuiopévn Bepuokpacia, otnv 0Bovn
epdaviletal to elkovidlo ﬂ (@gppootdatng ENEPTONOIHMENOS).

EL 16


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

ywa Aettoupyieg mou amattolv mpoBépuavon, BePalwbeite OtL OAa ta efaptripata £xouv
adalpebei katd t SLdpkela authg tng daong. AKoAouBroTe TIG 08NYIEG TOU TTOPAKATW TtivaKa yla 660 adopd
v npoBépuavon.
"NAI" onuaivet ot anatteital npoBéppavon. "OXI" onuaivel 6Tl Sev mpoteivetal mpobBépuavon Kat Ta TpodLua
TPETEL VAL ELOAyOVTaL LE KPUO doUpvo.

Anoguén

OXI

O avepwotipog Kukhodopel aépa oe Beppokpacia
Swpatiov  yupw amd ta  KateYuypéva  TPOdLua,
ETUTPEMOVTAG Toug vo amoduxBolv apyd xwpic va
OoANGEEL N TEEPLEKTIKOTNTA TWV TPOdiLWY OE TIPWTEIVEG.

***MoAueninedo

L3/L4 yia pové eninedo
L2+L5 yLa Lo emtinedo
L2+L4+L6 yio TpUTAO
eninedo

NAI

IAANIKO TIA: K€K, WmoKOTa Kot Titoeq oe éva f
TepLoocoTepQ enineda.
16avikd yLa payeipepa SLodopeTIkwY dayntwy.

|

%* %k *MS
unootnpLén
QaVeEULOTHPA

L2/L3/L4

NAI

IAANIKO  TIA:  OAOKANPO  KOTOTIOUAO,  KOMMATLO
KOTOTIOUAOU, AQXQVIKA KoL OPTOOKEUAOMOTA OF £€va
eninedo, XpnowomMoOWWVTAG TOV  OoUVSUAOUO  TOU
QVEULOTAPA HE TO AVW KoL KATW BEPUAVTLKA OTOLKELA.

ECO

*ECO

L3/L4

OoxI

IAANIKO TIA: payelpepo  KOMMATIWOV — KOTOTIOUAOU,
OAOKANPWY KOUMOTLWY Kpéatog, Yaplol f oyKpaTév.
JUpete Tov Sioko otagipatog KATW amd to padL yia ™
ouMoyn twv oupwyv. Av xpelaoTei, yupiote to dayntd
OTOL MLOG TOU LAYELPEUATOC,.

AuTA n Aettoupyia EMLTPEMEL TNV EE0LKOVONCN EVEPYELAG
Katd to payeipepa Satnpwvtag to dayntd uypd Kat
HaAaKO.

SHMEIQIH: MOALg puButotet n emBupntr Beppokpaocia,
n mpooappoyr thg Beppokpaciag Sev mpenel va pelwBel
og aQuth TN Aewtoupyia péxpt va oAokAnpwBel n
npoBéppavaon.

|%

Kétw
Oéppavon+AvepL
othpag

L3/L4

OXI

IAANIKO TIA: tdpteg, KiG Kol Aemtég mitoeg pe xpron
QVEULOTAPA Kal KATW BEpuavon.

BonBd oto payeipepa TOU TAVW MEPOUG UE EWMEDN
aktwoBoAio BeppodtnTag.

*Avw - KATW
Béppavon

L2/L3

NAI

IAANIKO TIA: k€K, PwpLd, Prmokota, Kig o éva eninedo
XPNOLLOTIOLWVTAG Kot TtAvw Kal Katw Béppavaon.

&

**Supergrill

L6 yta Aemtd Koppéva
Poda L4 ya o
XOVTPOKOUpEVA TPODLUAL

OXI

IAANIKO TIA: Aoukdvika, WpLl{OAeG Kat $puUYyaVIOUEVO
Pwul og peydheg moooOTNTEC.

Oeppaivetatl o0AOKANPN N TEPLOX KATW amd TO OTOELD
Tou ykpW\. Na xpnowpomoleital pe KAELOTH TNV ToOPTA.
Fupiote to paynto ota Vo tpita Tou Xpdvou Pnoipatog
(v xpeldletad).

Mitoa

L2/L3

NAI

IAANIKO T1A: 6Aa ta €16n mitoag pe | xwpig mpobépuavon
Tou dpoupvou.

* YnoBAfOnke o Sokipuég cupdwva pe to mpotumo EN 60350-1 yia okomoU§ SHAWGNG KATAVAAWONG EVEPYELAG KAL EVEPYELOKNG
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VW - KUTW | 1900¢ 3 20-30
Béppavon
1 I'Io}\u;(;nséo 155°C Tawi Bado L4 30-40
Mukpé Kéuc / UT[OGTr]QlEI’] 140°C L4 25-35
. QVEULOTHPA Y
Madv T BBt
2 |Nohveninedo| 150°C afud fobid L2+L5 35-45
Ynoipartog
Taid Babla +
3 MNoAveninedo | 145°C ynoipatog + L2+L4+L6 40-50
Ynoipatog
’;‘gugj‘;‘]" 160°C L2 30-40
NoAveninedo | 160°C Metahikn 13 30-40
1 Me oxapa + Ooépua
MNavteondvia UTOGTAPEN 150°C y Yl KELK 02 20-30
(26 cm @) R
QVEHLOTAPOL
MeTaAALKEG
2 MNoAveninedo | 150°C OXApEG + L1+L4 40-50
DoOppa yLa KEK
PV - KATW | gh0c 13 30-40
Béppavon
Mriokéto,/ 1 ﬂohuﬁ;lsmséo 150°C Tapi Badd L3 25-35
E’gbf;";ﬁ unootipEn | 130°C Y L4 15-25
P QuepLoThpa
2 |Nohvenineso | 140°C Tapiapabd+ |, 5 50-60
ynoipartog
Mukd 1 Avw - KGTw |4 gec Tawi Bady 13 2535
QAPTOGKEU- Tou 6éppavon Y
doparta 2 MNoAveninedo | 170°C Topi Babu L2+L5 35-45
Moutiyka Avw - K&TW Y , ;
Vorkshire 1 otpuavon | 200°C Y Tai BadO 13 20-30
Mapéykeg 1 MNoAveninedo 90°C Y Tayi Babu L4 80-100
Makapov 1 /B".“’ TKATW - g50eC Y Toi Bady 13 15-20
£ppavon
Avw - KATW Merouk
1 Py 170°C Y oxapa + Ooépua L2 70-80
£ppavon .
MnAdmuta VIO KELK
Me MeTatkr
1 unootrpLen 150°C Y oxapa + Ooépua L2 50-70
QVEULOTAPA yla KELK
AV - KATR MetoAknh
Tapt tatév 1 . 170°C Y oxapa + Ooépua L4 60-70
Béppavon .
YLOL KELK
Katw MetoAknh
Tapteg 2 Oépuavon+av| 180°C N oxdpa + oppa L3 30-40
EULOTAPAG yla KELK
Xoud)’)\e 1 Av’w - KATW 200°C Y Toul)g Baby + 3 10-15
ooKOoAdTag Oéppavon Poppeg
Avw - KATW Merohu
Towkéwk 1 ., 150°C Y oxapa + Ooépua L2 50-65
Béppavon X
YLOLKELK
Avw - KATW o , ,
Katewuypéva 1 Bpuavon 180°C ' Tayi Babl L3 20-25
KpOLAOAV 2 MNoAveninedo | 180°C Tai BabU L2+L5 25-35
3 MNoAveninedo | 160°C Topi Babu L2+L4+L6 30-40
2TPOGVIEN, 1 Avw -katw |5 500 Y Tapi Bady 13 30-45
KateYuypevo Oéppavon
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. . . MetoAAkn
Dpuyaviég Supergrill HEY. oxépa L6 8-10
Ywia kat Dokdrola Ave - kdtw 200°C Tapi Badu 13 25-35
Aaydveg Béppavon
Wi, odwng Avw - katw |5 540 Tapi Bady 13 30-50
OAECEWG Oépuavon
Avw - K&TW o MEli.Kr’] ,
) ) Béppavon 200°C oxapa + ¢opua | L1nL2 30-50
ANLUPEG TOUPTEG Kig
/ K (26 cm @) MeTaAkn
MNoAveninedo | 180°C oxapa + dopua L1+L4 50-70
Kig
Soudht Tuplod %i?u§5§§’ 200°C Tadi Badd 3 20-30
ANUPEG Avw - KATW Mezahhur
B NaZavia, ppéoka . 200°C oxapa + mupi- L3 30-45
TtiTeg Kot Béppavon .
otn ydoTpa Hatxo okedog
AaZavia, Avw - K&TW o MEWMLKH.
— Uvuélvot Bépuavon 180°C oxdpa. +upt- L3 35-50
U0 OKEVOG
. , . MeTtaMkn
Kavedbvia, g".‘” “KATW ) 900°C oxdpa + mupi- 13 35-50
dpéoka EpLavon M0 GREDOG
MetaAKn
Wntd Qupaptkd ECO 200°C oxapa + mupi- L4 25-35
Hoyo oKEVOG
nlw?T, O?JquSGKLa /;gu;\‘f‘;‘;’ 230°C Tai BadO 12413 15-25
Nitoa, bpéokia Mitoa 230°C Toulfi BOLSI."J L27L3 25-35
(Tai) Mohveninedo | 180°C Tapua paba+ | ), 5 30-40
Pnoipatog
nt?[:(’o 3’55\’;;0[ AB\’é(;u;g;rT Uéy. Tayi gnoilparog| L2AL3 8-15
Nitoa Nivoa, dpéokia Mitoa uéy. le]JiL!JI’]U‘Lud‘TOC L124L3 10-25
(otpoyyuln) MoAveninedo [ 180°C ToulJLot’Bqu( * L2+L5 30-40
ynoipartog
Nitoa 220°C Mg"g‘;‘:‘” 13 10-15
Mixoa, MetalAikég
katePuypévn MNoAveninedo | 200°C . L2+L5 15-20
(Aemtr) kpoLoTa) M;X:)&EL ?(é
MoAveninedo | 180°C . < L2+L4+L6 15-25
oxdpeg
MetoAknh
. ECO 220°C oxdpa ToroBe- 13 50-70
Wnto KotomouAo tote to fably
OAOKANpO ** tapi oto L1
(1-1,5kg) Me
unootrpLen 200°C Tadi BabU L2 45-60
QVEULOTAPA
MetoAkn
Kpgata kot o "Xd‘.’“
Moukepixd ECO 220°C Tor[olﬁsmolrs T L4 30-50
MoVt BabL taygi oto
KotdmouAou L1
Me
unootrpLen 190°C Tadi BabU L3 30-50
QVEULOTAPA
MetoA\kn
Wt ndmat* ECO 220°C oxGpa ToroBe- 13 50-70
Tote to Babu
toioto L1
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Meta\kry
1 ECO 220°C N oxapa + Mupi- L3 50-70
Wntj HOX0 OKEVOG
yaAomouAo** Me
1 UMOOTAPLEN 200°C Y Topi BabU L2 45-60
QVEULOTAPQ
Xolpwa naibdkia 1 Avw - K&TW 200°C v l\({lxs;ai\)ﬁtﬁ @ 3 80-100
(1000-1200g) 8ppavon Oxapa+ Tup
a0 OKEVOG
. MeTtaMkn
Kpeara kau dpo ToroBe-
MouAepikd | Aoukavika** 1 Supergrill 230°C N X , L4 30-40
ote 1o Babu
tahioto L1
. Avw - KATW o . ,
Poounid (500g) 1 Bpuavon 220°C Y Tai Ynoipatog L3 20-40
POAO Kiud Avw - KATW o . ,
(1000-1500g) 1 Bppavon 180°C Y Tai Ynoipatog L3 40-50
1 ECO 220°C N Tayi Babu L4 55-75
Wntod kotdmoulo Me
UE TatdTeg 1 unootrpLen 200°C Y Tadi BabU L2nL3 50-60
QVEULOTAPA
Oahacowd otn 1 Supergrill | 220°C N Metahikn L4 15-30
oxdpa oxdpa
Kateduynéveg 1 VW - KATW |5 a0ec \ Tai Baby L3 20-25
) OPOKPOKETEG Béppavon
Wapakal | ORéto Papos | 1 | ANEKATW |96 Y Toui Bado 3 10-25
Boaoowvd B¢ppavon
MetaAwKn
oxdpa ToroBe-
Wnta Yépla 1 ECO 200°C N Triote to Tt L4 20-30
Ynoiparog oto
L1
Aaxavikd Metahuk
XQVLK 1 ECO 200°C N oxépa + Mupi- L4 25-35
OYKpaATEV b
a0 OKEVOG
Kateuypeveg -
YavNTEG OTATES 1 MNoAveninedo | 200°C Y Tadi BabU L4 25-35
(300-500g)
Aayovika MNatdre Mevahhu
X S 1 ECO 200°C N oxépa + Mupi- L4 25-35
OYKPATEV .
HaX0 OKEVOG
1 g".“’ “KATW - 5000C Y Toi Bady L4 50-60
£ppavon
Wntég motateg Me
1 unootrpLen 180°C Y Tadi BabU L4 20-30
QVEULOTAPA
Tapi Babu +
Koppdria (MetoMkn
. . oxapa + Oopua 50-60
thpgq KOFOHOU}\OU * 3 MoAveninedo | 180°C N YL KEWK) + (Me- | L1+L3+L5 45-55
pevou punAomuta + Yntd P
: ToAKn oxapa + 35-45
{upapLka .
nwpipoxo
OKEVOG)

OLXpOVOL HayELPEUATOC UItopei va Sladépouv avaloya e T CUVTAYH KOL TO CUOTATIKA TOU KATAVAAWTH.
*av amatteitat tpoBéppavon

** Av xpelaotei, yupiote to dpayntd ota Hlod ToU PayELPEUOTOG.

*** efaptatal and To HovtéAo Tou dpolpvou

Ma payesipepa Touptwy, Kig Kat AAAWY cuvtaywy mou arattouv ¢opua fi Soxeio ot 2 emnineda,
TOMOBETAOTE TA KALLOKWTA: To eMdvw tadi otnv aplotepr MAgUPA Kat To K&Ttw Ttai otn 5e€Ld mAeupd.
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O TAKTIKOG KABAPLOMOG UITOPEL va mapateivel Tov KUKAO {wNG TNG OUOKEUNG 0ag. MePLUEVETE va KPUWOEL O

doUpvog mpLv KAVETE XeLpokivnto kabaplopd

®  Metd ano kdbe xprion tou dolpvou, évag eldyxlotog kabaplopog Ba Bondrost va Siatnpeitat o povpvog
anoAuta kabapag.

®  Mnv enevBUETE TA TOLXWLOTO TOU GOUPVOU PE AAOUHLVOXOPTO f} TtpooTtaacia pLag xpriong mou Slatibetal and
Ta Kotaothpata. AAoupvoxapto f ontotadrinote GAAN mpootacia, oe Auecn enadn UE TO KAUTO OUdATO,
KWOUVEVEL VoL ALWOEL Kot VoL AAAOLWOEL TO OUAATO TWV ECWTEPLKWY XWPWV.

® [ va armoduyete TNV umepPoAkn Bpwutd tou Golpvou 0ag Kol TIG EVIOVEG HUPWELEG KOvou Tou
T(POKUTITOUV, GUVLOTOUE Va Un Xpnotpomnoleite tov olpvo og moAl uPnAn Beppokpacia. Eivatl kahvtepa va
TIOPATELVETE TO XPOVO HOYELPEUATOG KOl VO XaNAWOETE Aiyo tn Beppokpaoia.

®  Extdg and ta egaptripata mou napgxovral pe to ¢olpvo, oag CUUBOUAEUOULLE va XPNOLLOTIOLEITE LOVO TILATA
Kat doppeg Pnoipatog avBektikd o oAU uPnAég Beppokpaoieg.

000

000

H Aettoupyia Aquactiva €xet emvonBei yla va avtpeTwiletal anpookomnta n eAadpLd BpwiLd KoL va TAPEXEL pLa
vpnyopn kat ¢uAiki mpog to meptBalov Avon ywa tov Kabaplopd Tng Kowotntag tou ¢oupvou oag
XPNOLLOTIOLWVTOG TN SUVON TOU ATUOU.

1. Pi€te 150 ml vepo pe pia otaydva uypou yla T mata 0'[0 Kdtw avayAudo turipa tou dpolpvou.

2. NeplotpéPte tov Slakomtn Aettoupyiag otn Béon ooo /++ KaL tov Slakomtn Beppokpaciag otn B€on "100 °C".
Adniote tn Aettoupyia va Aettoupyroet yia 20 Aemtd.

310 téAog TG Sadikaciog kabaplopou, adriote Tov Golpvo va KPUWOEL.

4. MO KpUWOEL N CUCKEUH, KABapioTe TIG ECWTEPLKES eMLPAVELEG TOU HOUPVOU HE Eva Ttavi.

@

BeBawwBeite OTL N CUCKELN EXELKPUWOEL TIPLY TNV ayyifeTe. Mpémel va eiote WSlaitepa
T(POOEKTIKOL UE OAeG TG Beppég emipdveleg, KABWG UMAPXEL KIVOUVOG EYKAUUATWY. XPNOLUOTOLoTE
QITOOTAYMEVO 1) TIOOLUO VEPO. ZKOUTHLOTE TOV BANAWO HaYELPEUATOG KOt adrOTE TOV VAL OTEYVWOEL EVIEAWG yLaL

va anoguyete TOAVEG SLaBPWOELS.
000
Be
AEM.

Ta KATAAUTIKA TTAveA emevdUouV TNV KOO TNTA Tou $oUPVOoU Kot 0OG TTOPEXOUV TNV TIOAUTEAELD VAL NV XPELATETaL
TIOTE VA AVTLUETWTIIOETE £vav Bpwitko ¢polpvo.

Ta mavel sival ermukoAuppéva pe éva el81KO OUAATO TTou SLaBETEL pLa ikporopwdn o, Kavr va anoppodd ta
YPAoQ Ao TIG TULTOLALEC.

Méow MLag KATOAUTLKAG XNULKNAG avTtidpaong, LETOTPEMOUY QMOTEAECUATIKA TO aroppodnpuévo Almog o aépLa
otolxeila otav ektiBevtal oe uPnAég Beppokpaocieg.
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JUotaon: E¢eTdote To eVvEEXOUEVO QVTIKATAOTACNG TWV KATOAUTIKWY TTAVEA PETA amd mepimou tpia xpovia xpriong,
€6IKA av xpnotpomoleite to ¢oupvo oag ya SU0 £wg TPelg KUKAOUG payelpépatog thv eBSopdda. Autd
egaodahilel BEAToTn amodoon kat kabapldtnta.

1. Avoifte tnv népta katd 90°, MePLOTPEYPTE TIG
vAwttideg aopdiiong Twv peviecéSwv mpog ta| L
€€w amo tov polpvo.

2. TomoBetriote TNV Mopta o€ ywvia 45°. Miéote Tautoxpova Ta U0 KOUMTLA O
AUDOTEPEG TLG TAEUPEG TWV TIAEUPLKWY WHWV TNG TOpTag Kot Tpafriéte mpog
TO €£04G 006 Yo Vo 0POLPECETE TO EMAVW KAAU LU TLOULWV TG TTOPTAG.

3. Adaipéote TOAU TPOOEKTIKA Ta T{AMLA TOu Poupvou, EeKvwvtag amod To
€0wTePLKO Katd tn Stdpketa tng Stadikaoiog, kpatnote otabepd o (AL KOL
Ue ta SU0 XEpLa Kol TOTOBETHOTE T O€ pLa pakakn, eninedn emipavela (m.x.
o€ éva Lpaopa).

4, To e§wteptko T(auL ev adatpeitat.

5. KoBoapiote to T{aL K Eva LOAaKO Ttavi Kat KatdAAnAa ripoidvta kabaplopou.

EL 22


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

6. TomoBetrote Toug valomivakeg, ppovtilovrag wote n etketa "LOW-E/PYRO"
va lval oWoTA avayvwolpn Kal ToroBeTnuévn oTnv KATw apLoTep MAEUPA
TNG TOPTAG, KOVTA OTOV HEVTEDE TNG APLOTEPNG TTAEUPAG. ME QUTOV ToV TPOTIO,
N TUTIWHEVN ETIKETOL OTO TPWTO T{AML Ba TOPAUEIVEL OTO EOWTEPLKO TNG
nOPTOG.

PYRO

7. EmavatonoBeToTe To EMAVW KAAUUA TAULWVY TG TIOPTAG TwV TILELOVTAS TO
T(POG TOL HECA LEXPL VAL AKOUOETE €Vl KALK At Ta SU0 TAEUPLKA KOUUTILA.

8. Itn ouvéxela, emavadEpete TNV ndpta otig 90°
Kat mepLotpePte TIg YAwTtibeg aoddaiiong tou
UEVTECE TIPOG TOL LEDQ, TIPOG TO ECWTEPLKO TOU
¢doUpvou.

BeBawwbeite Ot kaBapilete KOAA T €€0PTAMATA HETA QMO KABE XPriON KAl TA OTEYVWVETE ME L0 TIETOETA. Mo
emnipova umoAeippata, okedreite va LOUALAOETE Ta E€QAPTAATA O £va LELYA VEPOU KOl COITOUVLOU YL TLEPImou
30 Aemta mpLv Ta MAUVETE yla Seltepn dopa.

1. Adaipéote ta MAgupKd padLa TPaPWVTaG Ta TPog TV KateLBuvon Twv BeAwv.

2. T va kaBapioete ta mAeupkd padla eite ta BAlete 0TO MAUVTNAPLO TILATWY E(TE XPNOLUOTIOLE(TE éVal
uypo adouyyapt, dpovtidovtag va Ta OTEYVWOETE META.

3. Metd tn dtadikacia kabBoplopou, TonobeTote ta MAEUPLIKA padLa pe Ty avtiotpodn oeLpad.
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6.4. ZYNTHPHZH

ANTIKATAITAZH EEAPTHMATQN
AN\ ayn g Adunag otnv opodn:
1.  Anoouvdéote T0 HoUpvo amo TNV mMapoxr PEVHATOG.
2. ZeBldwote 10 YUGAWVO KAAUMUQ, OITOCUVAPUOANOYAOTE TN AQUMA KAl QVTIKOTOOTAOTE TNV ME Mo VEQ
Adura tou {Slou Tumou.
3. MOA avtikataotabel 0 EAATTWHATIKOG AQUITTAPAC, AVTIKOTOOTHOTE TO YUAAWVO KAAUUUA.

BAua 1 BrAua 4

AUTO TO TIPOIOV TIEPLEXEL pia 1} TLEPLOOOTEPEG TINYEG dWTAG Katnyopiag evepyelakn anddoong G (Aaunthpag)

e
=
o
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=
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>
=
=
=
>
o
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Edv, katd tn SLdpKela TG XProng tou Gpoupvou, TOPOUCLAOTEL KATolo obdAua, otnv 086vn Ba eudaviotei o
KwdKOG "ER" akohouBoUpevog amo o Ynodia, ta onoia Ba poodlopilouv to adpdaipua.

MNpoxwprote ofrivovtag tov $polpvo Kal OmocUVEEOVTAG ToV altd TV mpila, MEPLUEVETE Alyol AEMTA KAl OTn
GUVEXELDL EMOVACUVEEDTE TOV.

Edv to odpdApa eéadaviotel, unopeite va cuveyioete t xprion tou doupvou. Edv dev eadaviotei, kaéote Tnv
untnpeoia eEUMNPETNONG MEAATWV KAl KOWVOTIOLROTE TOV KwdLko (ERXX) mou BAEmete atnv 0Bovn.

Nabog

Karnvog

—
T

—
)

i
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AuTH n OUOKEUR dEpeL eTuoripavon oUpdwva pe TNy Evpwraikr) O8nyia 2012/19/EE OXETIKA LE TLG NAEKTPLKEG KO
NAEKTPOVIKEG cUOKEUEG (AHHE). Ta AHHE (ArtoBAnta HAektplkou kot HAekTpovikoU E§omAlopoU) mepLéxouv 1000
PUTIOYOVEC OUGIEG (TTOU UITOPOUV VA £XOUV APVNTIKEG EMUTTWOELG 0TO TEPLBEANOV) 600 Kal Baoikd Soptkd oToxeio
(rmou propouv va emavaxpnotonotnouv).
Elvat onupavtikd ta AHHE (AméBAnta HAektpikoU kot HAektpovikol EfomAopol) va
untoBAAAovVTaL OE CUYKEKPLUEVN EMEEEPYOTLA VIO TNV OWOTH AMOUAKPUVOR Kat amoppudn Twv
PUTIWV KOl AVAKTNON OAWV TWV UALKWV.
OLXPNOTEG NAEKTPLKWV KO NAEKTPOVIKWY CUCKEU WV UIOPOUV va SLaSPAUATIOOUV GOVTLKO
poAo otn StaoddAion otL ta AHHE Sev ouviotouv meptBaAlovtiko kivduvo. Eival onuavtikd
VOl TNPOUVTAL OPLOUEVOL BACLKOL KAVOVEG:
- ta AHHE 8gv MpEMEL va QVTLUETWTTI{OVTOL WG OLKLAKA QTOpPLULOTO:
- ta AHHE mpémnel va petadépovral og el8IKOUG XWPOUS GUANOYAG QmOpPLUUATWY UTO Th
Slaxeiplon TwWv SHUWV 1 ELBLKWVY TILOTOTIOLNEVWY ETALPELWV.

/= S€ TIOMNEG XWPEG, EVOEXETAL VA TIAPEXOVTAL UTINPECIEG AMOKOULSAG pHeydAwv AHHE. Otav
QYOPATETE LA VEQ CUCKEUN, N TTaAOLA prtopel va emiiotpadel oTtov mwANTr o omoiog odpeilet
va tnv anodextel xwpig xpéwon, apkel n cuokeur va eival LGOSUVOLOU TUTIOU KaL VoL EXEL TLG
{51eg AeLtoupyieg e TN CUOKEUN TIOU ayopAleTe.

‘Omou eivat Suvatov, anodpUyete TNV MPoBEpuavon Tou GoUpvou Kat TPooTadrioTe MAVTA Va ToV YEUITETE.

Na avoiyete Tnv nopta tou GoUpvou 00 TILo OTIAVLA YIVETAL, YLoTi N BEPUOTNTA Ao TNV KOWNOTNTA SLackoprileTal
KaBe dopd mou (n mépta) avoiyet. Mo onuavtikn e€olkovopnon evépyelag, oprote to ¢polpvo petafl 5 kat 10
AETTWV TIPLV OO TO TPOYPOUUOTIOUEVO TEAOG TOU XPOVOU HAYELPEUATOC KAL XPNOLLOTIOLOTE TNV UTIOAEUTOUEVN
BeppdtnTa mou cuveyilet va mapayel o poupvog.

Alotnpeite TG TOLUOUXEG KABaPEG KaL yLa va amodUyeTe TUXOV Slaomopd Bepudtntag €§w amod thv kootnta. Av
€XETE CUMPBONOLO NAEKTPLKNG EVEPYELAG LLE WPLOLOL XPEWTT, TO TIPOYPOUUA «KABUCTEPNIEVO LOYEIPEUAY KAVEL TNV
€€0lKOVOUNON EVEPYELAG TILO OTTAN, KETOKWVWVTAG TN SLOSIKACIA LOYELPEUNTOG YO VO EEKLVIOEL OTN XPOVLKN
TePiodo pelwMEVNG XpEwOnNG.
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kaAwdLo tpododooiag 1100

kaAwdLo tpododoaciag 1100

83

- ¥

595

mm
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*

EL EQv ta émutAa gival kKahuppéva pe mubpéva oto
niow HEPOG, SnuLoUPYRoTE €va dvolypa ylo To
kaAwdLo tpododooiag.

mm
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Bedankt dat u voor ons product heeft gekozen. Lees deze handleiding
zorgvuldig door, inclusief de veiligheidsinstructies, om uw veiligheid te
garanderen en de beste resultaten te verkrijgen, en bewaar de handleiding
voor toekomstig gebruik.

Noteer voordat u de oven installeert het serienummer, dat u mogelijk nodig
hebt voor reparaties. Controleer op eventuele schade die is ontstaan tijdens
het transport en raadpleeg véér gebruik een technicus als u twijfelt. Houd
verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen.

Houd er rekening mee dat de functies en accessoires van de
oven kunnen verschillen afhankelijk van het model dat u hebt gekocht.


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

2.1.
2.2,
2.3.

3.1.
3.2.
3.3.

4.1.
4.2.

4.2.1.

5.1.

6.1.
6.2.

6.2.1.
6.2.2.

6.3.
6.4.

Overzicht van het product
Accessoires

Bedieningspaneel

Informatie om te beginnen
Eerste gebruik

Voorafgaande reiniging
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Buitenkant van de oven: De glazen deur verwijderen en schoonmaken
Schoonmaken van accessoires
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e  Gebruik geen stoomreiniger voor reinigingswerkzaamheden.
* Tijdens het gebruik wordt het apparaat heet. Voorkom aanraking van de
verwarmingselementen in de oven.

e  Gebruik de oven uitsluitend voor het beoogde doel: het bereiden van
voedsel. leder ander soort gebruik, bijvoorbeeld als warmtebron, wordt
als oneigenlijk en daarom gevaarlijk beschouwd. De fabrikant kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor schade voortkomend uit oneigenlijk,
onjuist of nodeloos gebruik.

® Het apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door
personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of met een gebrek aan kennis en ervaring, mits zij onder
toezicht worden gehouden of instructies hebben gekregen om het
apparaat veilig te kunnen gebruiken en de gevaren begrijpen die ermee
gepaard gaan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het
schoonmaken en onderhoud mag niet door kinderen worden
uitgevoerd als zij niet onder toezicht staan.

e Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen (waaronder
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of met een gebrek aan kennis en ervaring, tenzij deze
personen door iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid onder
toezicht worden gehouden of instructies hebben gekregen over de
werking van het apparaat.

Houd kinderen in de gaten, om te voorkomen dat zij met het apparaat
spelen.

° Tijdens het gebruik worden het apparaat en de
toegankelijke delen ervan heet. Zorg ervoor dat u de
verwarmingselementen niet aanraakt. Kinderen jonger dan 8 jaar
moeten uit de buurt blijven, tenzij ze voortdurend onder toezicht staan.

° Toegankelijke delen kunnen heet worden tijdens
het gebruik. Houd kleine kinderen uit de buurt.
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e Deoven kan hoogin een kolom worden neergezet of onder een aanrecht.
Voor de bevestiging moet u zorgen voor een goede ventilatie in de
ovenruimte, om een goede circulatie mogelijk te maken van de frisse
lucht die nodig is voor het koelen en beschermen van de interne delen.
Maak de openingen zoals aangegeven op de illustraties, afhankelijk van
het type fitting. Bevestig de oven altijd aan de meubels met de met het
apparaat meegeleverde schroeven.

e Er zijn geen aanvullende handelingen/instellingen nodig om het
apparaat op de nominale frequenties te gebruiken.

®  Om oververhitting te voorkomen mag het apparaat niet achter een
decoratieve deur worden geinstalleerd.

e Tijdens de installatie moet de oven worden losgekoppeld van het
elektriciteitsnet.

e Als de service van de fabrikant vereist is om storingen te corrigeren die
het gevolg zijn van onjuiste installatie, wordt deze service niet gedekt
door de garantie. De installatie-instructies voor professioneel
gekwalificeerd personeel moeten worden gevolgd.

e Een onjuiste installatie kan schade of persoonlijk letsel veroorzaken aan
personen, dieren of eigendommen. De fabrikant kan niet aansprakelijk
worden gesteld voor dergelijke schade of letsel.

e De installatie moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde
technicus die de geldende wetgeving in het land van installatie en de
instructies van de fabrikant kent en naleeft.

e Controleer na het uitpakken altijd of het apparaat niet beschadigd is,
neem in geval van problemen contact op met de klantenservice voordat
u het apparaat installeert en sluit het niet aan op de voeding.

e Verwijder het verpakkingsmateriaal voordat u het apparaat in gebruik
neemt.

e  Gebruiktijdens de installatie de handgreep van de ovendeur niet om de
oven op te tillen en te verplaatsen.

e Het meubilair waarin wordt geinstalleerd en de aangrenzende
meubelen moeten bestand zijn tegen temperaturen van 95°C.

e Het wordt aanbevolen om tijdens de installatie beschermende
handschoenen te dragen om snijwonden te voorkomen.
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e |nstalleer het product niet in open omgevingen die blootstaan aan
atmosferische invlioeden.

e Dit apparaat is ontworpen voor gebruik op een hoogte lager dan
2000 m.

e Verwijder beschermfolie en reclamestickers op de voorkant van de oven
voor het eerste gebruik.

e Het stopcontact moet geschikt zijn voor de belasting die staat
aangegeven op het label en de aarding ervan moet aangesloten en in
werking zijn. De aardgeleider heeft een geel-groene kleur. Deze
procedure moet worden uitgevoerd door een daarvoor gekwalificeerde
professional.

De aansluiting op de stroombron kan worden gemaakt met een stekker
of met een vaste bedrading. Plaats tussen het apparaat en de
stroombron een omnipolaire stroomonderbreker, met een
contactscheiding die voldoet aan de eisen voor overspanningscategorie
Ill, die de maximale aangesloten belasting kan dragen en die in
overeenstemming is met de huidige wetgeving. Vraag in geval van
incompatibiliteit tussen het stopcontact en de stekker van het apparaat
een erkende elektricien om het stopcontact door een ander geschikt
type te vervangen. De stekker en het stopcontact moeten worden
aangepast aan de huidige normen van het land van installatie.

De groen-gele aardkabel mag niet door de scheidingsschakelaar
onderbroken worden. Het stopcontact of de meerpolige
scheidingsschakelaar gebruikt voor de aansluiting moet makkelijk
toegankelijk zijn wanneer het apparaat eenmaal is geinstalleerd.

e Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de
fabrikant, diens servicevertegenwoordiger of vergelijkbaar gekwalifi-
ceerde personen om gevaar te voorkomen.

e Laat alle reparaties uitsluitend over aan de klantenserviceafdeling en
vraag om het gebruik van originele reserveonderdelen.

e Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact voordat u
werkzaamheden of onderhoud uitvoert.

. Zorg ervoor dat het apparaat uitgeschakeld is
voordat u de lamp vervangt, om de mogelijkheid van elektrische
schokken te voorkomen.
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e De oven moet worden uitgeschakeld voordat u de verwijderbare
onderdelen verwijdert. Plaats ze na het reinigen terug volgens de
instructies.

e Het gebruik van een elektrisch apparaat brengt de inachtneming van
bepaalde fundamentele regels met zich mee:

- trek niet aan de stroomkabel om de stekker van het apparaat uit het
stopcontact te halen;

- raak het apparaat niet aan met natte of vochtige handen of voeten;

- over het algemeen wordt het gebruik van adapters, stekkerdozen en
verlengkabels niet aanbevolen;

- in geval van storing en/of slechte werking, het apparaat uitschakelen
en het niet manipuleren.

° Aangezien voor de oven onderhoudswerkzaamheden
nodig zouden kunnen zijn, is het raadzaam om nog een stopcontact vrij
te houden, zodat de oven daarop kan worden aangesloten als hij wordt
verwijderd uit de ruimte waarin hij is geinstalleerd.

e Niet correct uitgevoerde reparaties, installatie en onderhoud kunnen de
gebruiker ernstig in gevaar brengen.

e De fabrikant verklaart hierbij dat het geen verantwoordelijkheid
aanvaardt voor directe of indirecte schade veroorzaakt door onjuiste
installatie, onderhoud of reparatiewerkzaamheden. Bovendien is hij
niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door de afwezigheid of
onderbreking van het aardingssysteem (bijv. elektrische schokken).

. Om ieder risico veroorzaakt door het per ongeluk resetten
van het thermische uitschakelapparaat te voorkomen, mag het
apparaat niet worden gevoed door een extern schakeltoestel, zoals een
timer, of worden aangesloten op een circuit dat regelmatig wordt in- en
uitgeschakeld.

e Het apparaat is niet ontworpen om te worden geactiveerd door een
externe timer of een apart afstandsbedieningssysteem.

e De lekbak vangt de resten op die tijdens het koken druppelen.

e Wanneer u de Airfry-plaat of het rooster op de zijrekken plaatst, moet u
ervoor zorgen dat het kortere gedeelte van de zijkant (tussen de stop en
het uiteinde) naar de binnenkant van de oven is gericht. Als het rooster
een decoratieve metalen balk heeft, let er dan op dat deze aan de
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buitenkant van de oven wordt geplaatst, zodat het merklogo zichtbaar en
leesbaar is. Raadpleeg voor de juiste plaatsing ook de afbeelding in het
hoofdstuk ‘Accessoires’ van deze gebruikershandleiding.

e Gebruik voor het reinigen van ovendeurruiten geen agressieve of
schurende reinigingsmiddelen of scherpe metalen schrapers, omdat het
glasoppervlak hierdoor bekrast kan raken, wat kan leiden tot breuk van
het glas.

®  Gebruik uitsluitend de temperatuursonde die voor deze oven wordt
aanbevolen.

e Tijdens het koken kan vocht in de ovenholte of op het glas van de deur
condenseren. Dit is een normale toestand. Om dit effect te
verminderen, 10-15 minuten wachten na het inschakelen, alvorens
voedsel in de oven te zetten. De condens verdwijnt in ieder geval
wanneer de oven de bereidingstemperatuur bereikt.

e Kook de groenten in een bakje met een deksel in plaats van een open
schaal.

® Probeer om voedsel na het koken niet langer dan 15-20 minuten in de
oven te laten staan.

® Een lange stroomstoring tijdens een voorkomende kookfase kan een
storing van de monitor veroorzaken. Neem in dit geval contact op met
de klantenservice.

° Bedek de ovenwanden niet met aluminiumfolie
of wegwerpbescherming die u in winkels kunt kopen. Aluminiumfolie of
andere soorten bescherming kan smelten wanneer het in direct contact
komt met het hete email, waardoor het email aan de binnenkant
beschadigd kan raken.

. Verwijder nooit de ovendeurafdichting.

. Vul de bodem van de holte niet opnieuw met water
tijdens het koken of wanneer de oven heet is.

e Voor een correct gebruik van de oven is het raadzaam het voedsel niet
rechtstreeks in contact te brengen met de rekken en platen, maar
gebruik te maken van bakpapier en/of speciale houders.

e Wasalle accessoires voor het eerste gebruik met een oplossing van heet
water en afwasmiddel.
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Bedieningspaneel

Posities van de platen

(zijrooster indien aanwezig)

Metalen roosters

Plaat

Ventilatorkap

Ovendeur

Zijroosters (indien aanwezig: alleen voor
platte ovenruimte)

Serienummer en QR-code

Noo,row P~

©

Schrijf hier uw serienummer voor raadpleging in de toekomst.

De zijrekken bevinden zich aan beide zijden van de
ovenholte en zijn ontworpen om bakplaten en roosters
op te plaatsen tijdens het koken.

Een metalen rooster in een oven is een verwijderbare,
verstelbare plank die kookgerei ondersteunt, voor een
gelijkmatige garing zorgt en schoonmaken gemakkelijk
maakt. Het kan worden gebruikt om borden en pannen
op verschillende hoogtes te zetten voor verschillende
bereidingsbehoeften.

Een bakplaat is ideaal voor een gelijkmatige bruining
van de bodem, waardoor hij perfect is voor koekjes en
gebakjes dankzij het ondiepe, platte ontwerp.
Bovendien kan het onder een rooster plaatsen helpen
om druppels opvangen en een vieze oven voorkomen.

De diepere plaat is ideaal voor recepten met extra
vloeistoffen of lagen, zoals ovenschotels of gebraad. De
diepte is speciaal ontworpen om de gewenste
consistentie van het voedsel dat erin wordt bereid te
garanderen.
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(alleen indien aanwezig*)

i

Telescopische ovenrails zijn schappen die uitgeschoven
kunnen worden, zodat het makkelijker wordt om items te
plaatsen of te verwijderen, zonder diep in een hete oven te
hoeven reiken. Ze verbeteren de veiligheid en stabiliteit, en
kunnen op verschillende niveaus worden ingesteld.

(alleen indien aanwezig*)

Soft-close en soft-open scharnieren reguleren de
beweging van de deur en zorgen voor een soepele
beweging en voorkomen dichtslaan.

(alleen indien aanwezig*)

De holle vorm zorgt voor een goede circulatie van de

vochtigheid die tijdens het koken wordt gegenereerd,

waardoor de vochtigheidsgraad van het voedsel hoog

blijft. Afhankelijk van de hoeveelheid water in de plaat,

wordt een drogere of meer ‘natte’ bereiding verkregen.
(alleen indien aanwezig*)

De airfry-plaat zorgt ervoor dat de hete lucht het
voedsel gelijkmatig en driedimensionaal bereikt, wat
resulteert in een krokantere buitenkant met behoud
van de malsheid binnenin. Optioneel kan er een
bakplaat bij L1 worden geplaatst om sappen of
paneermeel op te vangen.

De bolle vorm is geschikt om te grillen in de oven op hoge
temperatuur (220°C), waardoor een barbecueresultaat
zelfs thuis mogelijk is met weinig rook dankzij het
afvoeren van de vetten op de bodem van de plaat.
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Functies en de functievolgorde kunnen worden gewijzigd afhankelijk van het model.

1. Functiekeuzeknop

2. Hoofdmenu

3. Timer

4. Led-display

5. Plustoets (+)

6. Mintoets (-)

7. Temperatuurselectieknop

Het display heeft 3 hoofdfuncties:

. Druk eenmaal om het kinderslot te activeren, tweemaal om naar het tijdstip
p— te gaan, driemaal voor het alarmvolume en viermaal voor de instelmodus van
de helderheid.

@ Druk eenmaal voor de bereidingsduur, tweemaal voor de minutenteller.

Druk op deze toetsen om de waarden te verhogen/verlagen of om een
+ functie in de instellingsmodi te activeren/deactiveren.

Houd de +-toets 5seconden ingedrukt om het tijdstip op het display
te activeren.
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Als u de oven voor het eerst aanzet, kunt u wat rook opmerken. Maak u geen zorgen, wacht gewoon tot de rook
is verdwenen voordat u de oven gebruikt.

De ovenholte wordt verlicht door een of meer lampen, die meestal worden geactiveerd zodra een
bereidingsfunctie begint.

De koelventilator is verantwoordelijk voor het afvoeren van de hitte, zodat de oven en de omgeving niet te heet
worden en de keukenapparatuur wordt beschermd tegen de gevolgen van hoge temperaturen. Hij werkt tijdens
en na de kookcyclus in relatie tot de interne temperatuur van de oven.

Als de koelventilator werkt, maakt hij meestal een zacht zoemend of gonzend geluid. U merkt misschien ook een
warme luchtstroom op die uit de opening tussen de ovendeur en het bedieningspaneel komt.

Wanneer het apparaat voor het eerst wordt ingeschakeld, moet eerst het tijdstip worden ingesteld.

Op het display verschijnt ‘OFF’ (uit). Druk op ‘+" om het huidige uur aan te passen. Wacht
5 seconden op bevestiging.

R
J
R | P
[»)

Reinig de oven, voordat u deze voor de eerste keer gebruikt. Wrijf externe oppervlakken af met een vochtige zachte
doek. Was alle accessoires en veeg de binnenkant van de oven af met een oplossing van heet water en
afwasmiddel. Stel de lege oven in op de maximumtemperatuur en laat hem ongeveer 1 uur aan staan, zo worden
alle rondhangende geuren van nieuwheid verwijderd.

/
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4. WERKING VAN HET PRODUCT

4.1. HOE HET PRODUCT WERKT

DE OVEN AAN-/UITZETTEN
Om de oven AAN te zetten, draait u aan de functieknop (rechtsom/linksom) en selecteert u een programma. Zet
de functieknop naar de positie ‘0’ om hem weer uit te schakelen.

v ° o\

v ° o

g % 0 %
=
Ly BEREIDINGSPROGRAMMA INSTELLEN
E Draai aan de functieknop om het gewenste programma te selecteren en draai aan de temperatuurselectieknop
2 om de temperatuur in te stellen.
2
T
m
= INSTELLEN INSTELLEN
2 0
S v Q
c
@)

(| %

e
w@ B
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Ga naar het hoofdmenu door te drukken op =:. Tik zo vaak als nodig is op =: om de naar de volgende instellingen
te gaan:

o

Met deze functie kunt u het scherm vergrendelen om ongewenst gebruik door minderjarigen te voorkomen.

Om de schermvergrendeling te activeren, drukt u eenmaal op ‘Hoofdmenu’ en vervolgens op ‘+ om de functie te
bevestigen.

Om de vergrendeling uit te schakelen, drukt u op ‘Hoofdmenu’ en vervolgens op ‘-'.

L) i

- \
\I

+ +

Hiermee kunt u het tijdstip wijzigen.
Druk op =: om naar het hoofdmenu te gaan. Tik zo vaak als nodig (x2) op =: om ‘Tijdstip’ te selecteren. Gebruik
vervolgens ‘+/-’ om de waarde te regelen. Wacht 5 seconden om te bevestigen of druk eenmaal op Hoofdmenu =:

De oven is standaard ingesteld op de 24-uursmodus. Om over te schakelen naar de 12-
uursmodus houdt u ‘+’ gedurende 5 seconden ingedrukt in stand-by. Doe hetzelfde om terug te schakelen naar de
24-uursmodus.
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q

Hiermee kunt u het volume van de waarschuwingstoon wijzigen.

Druk op =: om naar het hoofdmenu te gaan. Tik zo vaak als nodig is (x3) om ‘Alarmvolume’ te selecteren. Op het
display verschijnt ‘b-01’. De getallen geven het intensiteitsniveau van het geluid aan en kunnen worden aangepast
met ‘+/-". Wacht 5 seconden om te bevestigen of druk eenmaal op menu =:.

\

Hiermee kan de helderheid van de toon van het ovendisplay worden gewijzigd.
Druk op =: om naar het hoofdmenu te gaan. Tik zo vaak als nodig (x4) om ‘Helderheid display’ te selecteren. Op

het display verschijnt ‘d-01’. De getallen geven het intensiteitsniveau van de helderheid aan en kunnen worden
aangepast met ‘+/-’. Wacht 5 seconden om te bevestigen of druk eenmaal op menu =:.
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Ga naar het menu Timer door te drukken op @ Tik zo vaak als nodig is op @ om de naar de volgende instellingen
te gaan:

&
Hiermee kan de bereidingstijd die nodig is voor het gekozen recept vooraf worden ingesteld.

ACTIVEREN: Druk op @ om naar het menu Timer te gaan. Gebruik vervolgens ‘+/- om de waarde te regelen.
Wacht 5 seconden om te bevestigen of druk op ‘Timer-menu’.

Het aftellen begint wanneer de timer is ingesteld. Tijdens de bereidingsfase is het mogelijk om de tijdsduur te
wijzigen door naar de modus ‘Bereidingsduur’ te gaan en ‘+/-’ te gebruiken. Wanneer de duur is verstreken,
verschijnt ‘End’ (Einde) op het display.

Om de bereidingsduur te stoppen houdt u de toets Timer @ 3 seconden ingedrukt of reset u de timerwaarde met

7

1. ‘End’ (Einde) verschijnt op het display en er klinkt gedurende 30 sec. een waarschuwingstoon als dit niet wordt
geannuleerd.

2. Druk op de toets ‘Timer’ @ om de waarschuwingstoon te annuleren. ‘End’ (Einde) verdwijnt van het display
en in plaats daarvan wordt het huidige tijdstip weergegeven.

De oven staat nu in de handmatige modus, de ovenfunctie en de commutator van de
thermostaat moeten ook worden uitgeschakeld; zo niet, dan gaat de oven verder met verwarmen.

De waarschuwingstoon wordt gedempt als u op een andere toets drukt dan de toets Timer @
, terwijl ‘End’ (Einde) op het display blijft staan en de oven niet werkt.
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Q&

Hiermee kunt u de oven als wekker gebruiken.

ACTIVEREN: Druk op @ om naar het menu Timer te gaan. Tik zo vaak als nodig (x2) op @ om de functie
‘Minutenteller’ te selecteren. Gebruik vervolgens ‘+/-" om de waarde te regelen. Wacht 5 seconden om te
bevestigen of druk op ‘Timer-menu’.

+
I

alaials
D s

U N
i @ _/@\_ -

1. Het pictogram Alarm (% knippert op het display en er klinkt een zoemtoon die 30 seconden aanhoudt als het
alarm niet wordt geannuleerd.

2. Druk op een willekeurige toets om het alarmsignaal te annuleren. Het huidige tijdstip wordt op het display
weergegeven. De oven blijft werken tot de linkerknop naar de 0-stand wordt gedraaid.

Om de Minutenteller te stoppen, houdt u de toets Timer @ 3 seconden ingedrukt of reset u de waarde met *-'.

Wanneer de keuzeknop voor de bereidingsfunctie van de oven op een van de AAN-standen staat, verschijnt het
pictogram @ (Bereidingsfunctie AAN) op het display.

Wanneer de oventemperatuur lager is dan de ingestelde temperatuur, verschijnt het pictogram ﬂ (Thermostaat
AAN) op het display.
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Bij functies die voorverwarming vereisen, moeten alle accessoires tijdens deze fase worden
verwijderd. Volg de instructies in de onderstaande tabel voor het voorverwarmen.
‘JA’ betekent dat voorverwarmen vereist is; ‘NEE’ betekent dat voorverwarmen niet wordt aanbevolen en dat

voedsel in de koude oven moet worden geplaatst.

Ontdooien

NEE

De ventilator circuleert lucht op kamertemperatuur
rond het bevroren voedsel, waardoor het langzaam
ontdooit zonder dat het eiwitgehalte van het voedsel
verandert.

L3/L4 voor een enkel
niveau
L2+L5 voor dubbel niveau
L2+L4+L6 voor
drievoudig niveau

***Multilevel

IDEAAL VOOR: Taarten//cakes, koekjes en pizza's op
een of meerdere niveaus.
Ideaal voor het koken van verschillende voedingsmiddelen.

***Met
ventilator

|l

L2/L3/L4

IDEAAL VOOR: Hele kip, stukken kip, groenten en gebak
op één niveau door de combinatie van de ventilator
met bovenste en onderste verwarmingselementen.

ECO *ECO 13/L4

NEE

IDEAAL VOOR: Het bereiden van stukjes kip, hele
stukken vlees, vis of gratineren. Schuif de lekbak onder
het rooster om de sappen op te vangen. Draai het
voedsel halverwege de bereidingstijd om.

Met deze functie kunt u energie besparen tijdens de
bereiding, waardoor het voedsel vochtig en mals blijft.

OPMERKING: Zodra de gewenste temperatuur is ingesteld,
mag de temperatuurinstelling in deze functie niet worden
verlaagd totdat het voorverwarmen is voltooid.

Onderwarmte +
ventilator

|%

L3/L4

NEE

IDEAAL VOOR: Taarten, quiches en dunne pizza's met
ventilator en een lagere temperatuur.

Het helpt het bovenste gedeelte te garen met indirect
uitgestraalde warmte.

*Conventioneel L2/L3

IDEAAL VOOR: Taarten/cakes, brood, koekjes, quiches
op één niveau waarbij zowel boven- als onderwarmte
wordt gebruikt.

&

L6 voor dun voedsel L4

* % 0
Supergrill voor dikker voedsel

NEE

IDEAAL VOOR: Grote hoeveelheden
biefstukken en geroosterd brood.

Het hele gebied onder het grillelement wordt heet.
Gebruiken met de deur dicht. Draai het voedsel om als twee
derde van de bereidingstijd is verstreken, indien nodig.

worstjes,

Pizza L2/L3

IDEAAL VOOR: Alle soorten pizza's met of zonder
voorverwarmen van de oven.

* Getest conform EN 60350-1 met als doel het energieverbruik en de energieklasse te verklaren.
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Conventioneel| 170°C L3 20-30
Multilevel 155°C ) L4 30-40
1 Diepere plaat
Met 140°C L4 25-35
. ventilator
Kleine Ja -
cakes/muffins 2 Multilevel | 150°C Diepere plaat+ |, ¢ 35-45
bakplaten
Dieper plaat +
3 Multilevel 145°C bakplaat + L2+L4+L6 40-50
bakplaten
Conventioneel| 160°C L2 30-40
1 Multilevel 160°C Metalen rooster L3 30-40
o Met + cakevorm
Biscuitgebak i 150°C Ja L2 20-30
(26 cm @) ventilator
Metalen
2 Multilevel 150°C roosters + L1+L4 40-50
cakevorm
Conventioneel| 150°C L3 30-40
Multilevel 150°C ) L3 25-35
1 Diepere plaat
Biscuits/koekjes Met 130°C | Ja L4 15-25
ventilator
2 Multilevel | 140°C Diepere plaat+ |, ¢ 50-60
bakplaten
Zoete I |
i 1 Conventioneel 190°C Diepere plaat L3 25-35
bakkerij Chouquettes Ja perep
2 Multilevel 170°C Diepere plaat L2+L5 35-45
Yorksf'nre 1 Conventioneel| 200°C Ja Diepere plaat L3 20-30
pudding
Meringues 1 Multilevel 90°C Ja Diepere plaat L4 80-100
Macaron 1 Conventioneel | 150°C Ja Diepere plaat L3 15-20
1 |Conventioneel| 170°C ja [|Metalenrooster) -, 70-80
+ cakevorm
Appeltaart v etal
1 .Et 150°C Ja etalen rooster 2 50-70
ventilator + cakevorm
Tarte tatin 1 |conventioneel| 170°C ja  |Metalenrooster) 60-70
+ cakevorm
Taarten ) Onderw_armte 180°C Nee Metalen rooster 3 30-40
+ ventilator + cakevorm
Chocoladesoufflé 1 Conventioneel| 200°C Ja Diepere plaat + L3 10-15
vormen
Cheesecake 1 Conventioneel| 150°C Ja Metalen rooster L2 50-65
+ cakevorm
1 Conventioneel | 180°C Diepere plaat L3 20-25
Di 1 is-
|ep\;;|re]tsscr015 2 Multilevel 180°C Ja Diepere plaat L2+L5 25-35
3 Multilevel 160°C Diepere plaat | L2+L4+L6 30-40
Strudel, diepvries 1 Conventioneel | 200°C Ja Diepere plaat L3 30-45
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Geroosterd Supergrill max. Nee |Metalen rooster L6 8-10
Brood en brood
platbrood Focaccia Conventioneel | 200°C Ja Diepere plaat L3 25-35
Brood, heel Conventioneel | 200°C Ja Diepere plaat L3 30-50
Hartige Conventioneel | 200°C Metalen rooster| | ¢, 30-50
- + quichevorm
taarten/quiches Ja Vietal
(26 cm @) Multilevel | 180°C etalen rooster| ), 50-70
+ quichevorm
Kaassoufflé Conventioneel | 200°C Ja Diepere plaat L3 20-30
Hartige Lasagne, vers Conventioneel [ 200°C Ja Metalen rooster L3 30-45
taarten en + ovenschaal
ovenschotels
Lasagne, Conventioneel| 180°C | Ja |Metalenrooster) o 35-50
diepvries + ovenschaal
. ) . Metalen rooster
Cannelloni, vers Conventioneel| 200°C Ja L3 35-50
+ ovenschaal
Gebakken pasta ECO 200 | Nee |Metdlenrooster| ., 25-35
+ ovenschaal
Pizza, vers (plaat) Conventioneel | 230°C Ja Diepere plaat L2 of L3 15-25
Pizza 230°C Nee Diepere plaat L2 of L3 25-35
Pizza, vers (plaat) Di laat +
Multilevel | 180°C Ja \epere plaa L2+15 30-40
bakplaten
Pizza, vers (rond) Conventioneel | max. Ja Bakplaat L2 of L3 8-15
Pizza max. Nee Bakplaat L2 of L3 10-25
Pizza Pizza, vers (rond i
s Multilevel | 180°C ja | Diepereplaat+) 5, 30-40
bakplaten
Pizza 220°C Ja Metalen rooster L3 10-15
Pizza, diepvries Multilevel | 200°C Metalen L2+L5 15-20
roosters
(dunne korst) Ja
Multilevel | 180°C Metalen L2+L4+L6 15-25
roosters
Metalen rooster
N Plaats de
ECO 220°C Nee . L3 50-70
Gebraden hele diepere plaat
kip** (1-1,5 kg) op L1
Met Y .
- 200°C Ja Diepere plaat L2 45-60
ventilator
Metalen rooster
Viees en ECO 20C | Nee |  iatsde L4 30-50
gevogelte . . diepere plaat
Kippendijen op L1
Met
190° Di L
ventilator 90°C Ja iepere plaat 3 30-50
Metalen rooster
Geroosterde ECO 220°C Nee »Plaats de 3 50-70
eend** diepere plaat
oplLl
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ECO 220°C | Nee |Metalenrooster| g 50-70
Geroosterde + ovenschaal
kalkoen** Met
- 200°C Ja Diepere plaat L2 45-60
ventilator
Varkensribbetjes ) N Metalen rooster
(1000-1200 g) Conventioneel| 200°C Ja + ovenschaal L3 80-100
Metalen rooster
Plaats d
Viees en Worstjes** Supergrill | 230°C | Nee Flaats ce L4 30-40
gevogelte diepere plaat
op Ll
Rosbief (500 g) Conventioneel | 220°C Ja Bakplaat L3 20-40
Gehaktbrood ) o
(1000-1500 g) Conventioneel | 180°C Ja Bakplaat L3 40-50
. ECO 220°C Nee Diepere plaat L4 55-75
Geroosterde kip Y
met aardappelen ,Et 200°C Ja Diepere plaat L2 of L3 50-60
ventilator
Gegrilde . o
Supergrill 220°C Nee |Metalen rooster L4 15-30
zeevruchten
Vi Diepvriessticks Conventioneel | 200°C Ja Diepere plaat L3 20-25
is en
seevruchten Visfilet Conventioneel | 170°C Ja Diepere plaat L3 10-25
Metalen rooster
Gebakken vis ECO 200°C Nee Plaats bakplaat L4 20-30
op L1
Gegratineerde £CO 200°C Nee Metalen rooster 4 25-35
groenten + ovenschaal
Diepvriesfriet . o .
(300-500 g) Multilevel 200°C Ja Diepere plaat L4 25-35
Metal
Groenten | - rdappelgratin ECO 200°C | Nee |Metalenrooster| -, 25-35
+ ovenschaal
Conventioneel | 200°C Ja Diepere plaat L4 50-60
Geroosterde Y
aardappelen let 180°C Ja Diepere plaat L4 20-30
ventilator
Diepere
Volledi Stukken kip + (mett’:Il;ﬁ:ari:ster 50-60
s appeltaart + Multilevel 180°C Nee L1+L3+L5 45-55
menu ebakken pasta + cakevorm) +
g P (metalen rooster 35-45
+ ovenschaal)

De bereidingstijden kunnen variéren afhankelijk van het recept en de ingrediénten van de consument.
*Indien voorverwarmen nodig is

** Draai het voedsel halverwege de bereidingstijd om.

*** Het hangt af van het model oven.

Voor het bakken van taarten, quiches en andere recepten waarvoor een vorm of bak op

2 niveaus nodig is, plaatst u de bakken gespreid: de bovenste bak aan de linkerkant en de onderste bak aan de
rechterkant.
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Regelmatig reinigen kan de levensduur van uw apparaat verlengen. Wacht tot de oven afkoelt voordat u

handmatige reinigingswerkzaamheden uitvoert.

® Naieder gebruik van de oven helpt een kleine reiniging om de oven perfect schoon te houden.

® Bedek de ovenwanden niet met aluminiumfolie of wegwerpbescherming die u in winkels kunt kopen.
Aluminiumfolie of andere soorten bescherming kan smelten wanneer het in direct contact komt met het hete
email, waardoor het email aan de binnenkant beschadigd kan raken.

® Om te voorkomen dat uw oven erg vuil wordt en daardoor sterke rookgeuren ontstaan, raden wij u aan om
de oven niet op zeer hoge temperatuur te gebruiken. Het is beter de bereidingstijd te verlengen en de
temperatuur iets te verlagen.

® Naast de bij de oven meegeleverde accessoires, adviseren wij u om alleen borden en bakvormen te gebruiken
die bestand zijn tegen zeer hoge temperaturen.

000
000

De Aquactiva-functie is ontworpen om moeiteloos licht vuil aan te pakken en een snelle en milieuvriendelijke
oplossing te bieden voor het reinigen van de ovenholte met behulp van de kracht van stoom.

1. Giet 150 ml water met een druppel afwasmiddel in het reliéfopperviak onder in de oven.

2. Zetde functieknop op 8$/+$ en de temperatuurknop op 100°C. Laat de functie 20 minuten werken.
3. Laat de oven aan het einde van het reinigingsproces afkoelen.

4. Als het apparaat is afgekoeld, reinigt u de binnenkant van de oven met een doek.

Zorg ervoor dat het apparaat is afgekoeld voordat u het aanraakt. Pas goed op met
alle hete oppervlakken; er bestaat een risico op brandwonden. Gebruik gedestilleerd of drinkbaar water. Veeg
het kookcompartiment schoon en laat het volledig drogen om mogelijke corrosie te voorkomen.

~N

]

De katalytische panelen bekleden de ovenholte en geven u de luxe dat u nooit meer last hebt van een vuile oven.
De panelen zijn gecoat met een speciaal email dat een microporeuze structuur heeft, bedreven in het absorberen
van vet van spatten.

Via een katalytische chemische reactie zetten ze het geabsorbeerde vet efficiént om in gasvormige elementen
wanneer ze worden blootgesteld aan hoge temperaturen.

Aanbeveling: Overweeg om de katalytische panelen na ongeveer drie jaar gebruik te vervangen, vooral als u uw
oven twee tot drie keer per week gebruikt. Dit zorgt voor optimale prestaties en netheid.
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1. Open de deur op 90°, draai de vergrendellipjes
van het scharnier naar buiten vanaf de oven.

2. Plaats de deur op 45°. Druk tegelijkertijd op de twee knoppen aan weerszijden
van de zijwanden van de deur en trek ze naar u toe om de bovenste afdekking
van het deurglas te verwijderen.

3. Verwijder zeer voorzichtig het ovenglas, begin daarbij met de binnenste.
Tijdens de procedure houdt u het glas stevig vast met beide handen en plaatst
u het op een zachte, vlakke ondergrond (bijvoorbeeld op een stof).

4. A Het buitenste glas is niet verwijderbaar.

5. Reinig het glas met een zachte doek en geschikte schoonmaakmiddelen.

..
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6. Plaats de glaspanelen en zorg ervoor dat het ‘LOW-E/PYRO’-label goed
leesbaar is en zich linksonder op de deur bevindt, vlakbij het scharnier aan de
linkerkant. Op deze manier blijft het afgedrukte etiket op het eerste glas aan
de binnenkant van de deur.

7. Bevestig opnieuw de bovenste afdekking van het deurglas door het naar
binnen te duwen tot u een klik hoort van de twee knoppen aan de zijkant.

8. Breng de deur vervolgens terug naar 90° en
draai de vergrendellipjes van het scharnier naar| /-
binnen, naar de binnenkant van de oven.

Zorg ervoor dat u de accessoires na elk gebruik goed schoonmaakt en afdroogt met een theedoek. Bij hardnekkige
resten kunt u de accessoires ongeveer 30 minuten laten weken in een mengsel van water en zeep voordat u ze
een tweede keer wast.

1. Verwijder de zijrekken door ze in de richting van de pijlen te trekken.
2. U kunt de zijrekken reinigen in de afwasmachine of met een natte spons en ze daarna afdrogen.
3. Plaats de zijrekken na het reinigingsproces in omgekeerde volgorde terug.
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6.4. ONDERHOUD

VERVANGING VAN ONDERDELEN

De lamp bovenin vervangen:
1. Haal de stekker van de oven uit het stopcontact.
2. Verwijder de glazen afdekking, verwijder de lamp en vervang deze door een nieuwe lamp van hetzelfde type.
3. Plaats de glazen afdekking terug als de kapotte lamp vervangen is.

Stap 1 Stap 4

Dit product bevat een of meer lichtbronnen van energie-efficiéntieklasse G (lamp).
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7.PROBLEMEN OPLOSSEN

Als er tijdens het gebruik van de oven een fout optreedt, toont het display de code ‘ER’ gevolgd door twee cijfers
die de fout identificeren.

Schakel de oven uit en haal de stekker uit het stopcontact, wacht een paar minuten en sluit de oven weer aan.
Als de fout verdwijnt, kunt u de oven weer gebruiken. Als dit niet het geval is, bel dan de klantenservice en geef
de code (ERXX) door die u op het display ziet.

Fout
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Dit apparaat is gemarkeerd in overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EG betreffende afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). De AEEA bevat zowel vervuilende stoffen (die een negatief effect
op het milieu kunnen hebben) als basiscomponenten (die hergebruikt kunnen worden).
Het is belangrijk dat de AEEA specifieke behandelingen ondergaat om de vervuilende stoffen
op de juiste wijze te verwijderen en af te voeren en alle materialen terug te winnen.
Individuen kunnen een belangrijke rol spelen om ervoor te zorgen dat de AEEA geen
milieuprobleem wordt; het is van essentieel belang om enkele basisregels te volgen:
- de AEEA mag niet worden behandeld als huishoudelijk afval;
- de AEEA moet naar speciale inzamelgebieden worden gebracht, die beheerd worden door
het gemeentebestuur of een geregistreerd bedrijf.
In veel landen wordt grote AEEA thuis opgehaald. Wanneer u een nieuw apparaat koopt, kan
— het oude teruggegeven worden aan de leverancier die het gratis moet accepteren met dien
verstande dat het apparaat van een gelijkwaardig type is en dezelfde functies heeft als het
gekochte apparaat.

Voorkom indien mogelijk voorverwarming van de oven en probeer deze altijd te vullen.

Open de ovendeur zo weinig mogelijk, omdat er iedere keer als hij geopend wordt warmte uit de holte verloren
gaat. Schakel om aanzienlijk op energie te besparen de oven tussen 5 en 10 minuten voor het geplande einde van
de bereidingstijd uit en gebruik de restwarmte die de oven blijft produceren.

Houd de afdichtingen schoon en in orde, om warmteverlies buiten de holte te voorkomen. Als u een
elektriciteitscontract hebt met een uurtarief, maakt het programma ‘uitgestelde bereiding’ het besparen van
energie eenvoudiger, door het bereidingsproces te laten starten in de periode met gereduceerd tarief.
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Stroomkabel 1100

Stroomkabel 1100

NelLILs L

83
-

Imml

595

NL 27


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

NL 28


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

*

NL Als de meubels aan de achterkant zijn afgedekt,
zorg dan voor een opening voor de stroomkabel.

mm
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Obrigado por ter escolhido 0 nosso produto. Para garantir a sua seguranca e
obter os melhores resultados, leia atentamente este manual, incluindo as
instrucdes de seguranca, e guarde-o para consulta futura.

Antes de instalar o forno, anote o nimero de série, que pode ser necessario
para reparacoes. Verifique se houve danos durante o transporte e consulte
um técnico se nado tiver a certeza antes de o utilizar. Mantenha os materiais
de embalagem longe do alcance das criancas.

As caracteristicas e os acessdrios do forno podem variar consoante
o modelo que adquiriu.


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

2.1.
2.2,
2.3.

3.1.
3.2.
3.3.

4.1.
4.2.

4.2.1.

5.1.

6.1.
6.2.

6.2.1.
6.2.2.

6.3.
6.4.

Vista geral do produto
Acessérios

Painel de controlo

Informagdes para comegar
Primeira utilizagdo

Limpeza preliminar

Como funciona o produto
Fungdes de confegdo

Fungdes padrdo

Tabela de cozedura geral

Recomendagdes gerais

Limpeza do forno

Interior do forno: fungdes de limpeza

Exterior do forno: remogado e limpeza da porta de vidro
Limpeza dos acessorios

Manutengao


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

e N3ao utilize um dispositivo de limpeza a vapor para operacdes de limpeza.
e Durante a utilizacdo, o aparelho fica quente. Proceda com cuidado para
evitar tocar nas resisténcias dentro do forno.

e 5S¢ utilize o forno para o fim a que se destina, ou seja, para cozinhar
alimentos: qualquer outra utilizacdo, por exemplo como fonte de calor,
é considerada inadequada e, por conseguinte, perigosa. O fabricante
ndo pode ser responsabilizado por quaisquer danos que resultem de
utilizacdo impropria, incorreta ou ndo razoavel.

e Este aparelho pode ser utilizado por criangas de idade igual ou superior
a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou falta de experiéncia e conhecimento, caso |lhes tenha sido
fornecida supervisdao ou instrugées relativas a utilizacdo do aparelho de
forma segura e desde que compreendam os perigos envolvidos. As
criangas ndao devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencgao
ndo deve ser realizada por criangas sem supervisao.

e Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo
criancas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
falta de experiéncia e conhecimento, exceto se estiverem sob
supervisao ou instrucdo referente a utilizacdo do aparelho por uma
pessoa responsavel pela sua seguranga.

As criancas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam
com o aparelho.

° o aparelho e suas pecas acessiveis ficam quentes durante a
utilizacdo. Deve ter-se o cuidado de evitar tocar nas resisténcias. As
criangas com menos de 8 anos de idade devem ser mantidas afastadas,
exceto se forem permanentemente vigiadas.

. As pecas acessiveis podem ficar quentes durante a utilizacdo.
As criancas peqguenas devem ser mantidas afastadas.
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e O forno pode ser montado num local alto numa coluna ou sob uma

bancada.
Antes de o fixar, deve assegurar uma boa ventilagao no espacgo do forno
para proporcionar a circulagao adequada de ar fresco necessaria para a
refrigeracdo e protecdo das pegas internas. Efetue as aberturas
indicadas nas ilustragdes em fungao do tipo de ligagdo. Fixe sempre o
forno aos armdrios com os parafusos fornecidos com o aparelho.

e N3o é necessaria qualquer operacdo/definicdo adicional de forma a
operar o aparelho nas frequéncias indicadas.

e Este aparelho ndo pode ser instalado atras de uma porta decorativa de
forma a evitar sobreaquecimento.

e Durante ainstalacdo, o forno deve ser desligado da rede de alimentacao
elétrica.

e Se for necessdria assisténcia do fabricante para corrigir avarias que
decorram de uma instalacdo incorreta, esta assisténcia ndo esta
abrangida pela garantia. Devem ser seguidas as instrucdes de instalacdo
para pessoal profissionalmente qualificado.

e Uma instalacdo incorreta pode prejudicar ou ferir pessoas, animais ou
danificar objetos materiais. O fabricante ndo pode ser considerado
responsavel por tais danos ou lesdes.

e A instalacdo deve ser efetuada por um técnico qualificado que deve
conhecer e respeitar as leis em vigor no pais de instalacdo e as
instrucdes do fabricante.

e Depois de desembalar o aparelho, verifique sempre se ndo estd
danificado. Em caso de problema, contacte o servico de apoio ao cliente
antes de o instalar e ndo o ligue a rede elétrica.

e Retire o material de embalagem antes de colocar o aparelho em
funcionamento.

e Durante ainstalacdo, ndo use a pega da porta do forno para levantar e
deslocar o forno.

e (O armario de instalacdo e os adjacentes devem resistir a temperaturas
de 95°C

e Recomenda-se a utilizacdo de luvas de protecdo durante a instalacao
para evitar ferimentos por corte.
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e N3ao instale o produto em ambientes abertos expostos a agentes
atmosféricos.

e Este aparelho foi concebido para ser utilizado a uma altitude inferior
a 2000 m.

e Remover as peliculas de protecdao e os autocolantes publicitarios da
superficie frontal do forno antes da primeira utilizagao.

® A tomada deve ser adequada para a carga indicada na etiqueta e deve
ter o contacto com a terra ligado e em funcionamento. O condutor de
terra tem uma cor amarelo-verde. Esta operagao deve ser efetuada por
um profissional devidamente qualificado.

A ligacdo a fonte de alimentacdo pode ser feita por ficha ou por
cablagem fixa, colocando entre o aparelho e a fonte de alimentagao um
disjuntor omnipolar, com separacdao de contactos conforme aos
requisitos para a categoria de sobretensao lll, que possa suportar a
carga maxima ligada e que esteja em conformidade com a legislacdo em
vigor. Em caso de incompatibilidade entre a tomada e a ficha do
aparelho, solicite a um eletricista qualificado que substitua a tomada
por outra de tipo adequado. A ficha e a tomada tém de estar em
conformidade com as normas atuais do pais de instalacdo.

O cabo de terra amarelo-verde ndo deve ser interrompido pelo
disjuntor. A tomada ou o disjuntor omnipolar utilizados para a ligacao
devem estar facilmente acessiveis quando o aparelho é instalado.

e Seocabodealimentacdo estiver danificado, tem de ser substituido pelo
fabricante, pelo agente de servico ou por pessoas igualmente
qualificadas de forma a evitar o perigo.

e Para quaisquer reparagbes, consulte apenas o Departamento de
Assisténcia ao Cliente e solicite pecas sobressalentes originais.

e Desligue o aparelho da alimentacdo elétrica antes de realizar qualquer
trabalho ou manutencao.

. certifigue-se de que o aparelho esta desligado antes de
substituir a lampada, para evitar a possibilidade de choques elétricos.

e Oforno deve ser desligado antes de se retirar as partes amoviveis. Apds
a limpeza, volte a monta-las de acordo com as instrucdes.

e A utilizacdo de qualquer aparelho elétrico implica a observacdo de
algumas regras fundamentais:
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- ndo puxe o cabo de alimentacdo para desligar o aparelho da fonte de
alimentacdo;

- ndo toque no aparelho com maos ou pés molhados;

- em geral, ndo se recomenda a utilizagdo de adaptadores, tomadas
multiplas e cabos de extensao;

- no caso de avaria e/ou funcionamento incorreto, desligue o aparelho
e ndo efetue qualquer intervengdao no mesmo.

° uma vez que o forno pode necessitar de trabalho de
manuten¢dao, recomenda-se que tenha outra tomada de parede
disponivel de forma que o forno possa ser ligado a mesma se for
removido do espago em que esta instalado.

e (Qualquer reparagdao, instalagdo ou manutencdao ndo efetuada
corretamente pode por seriamente em perigo o utilizador.

e A empresa fabricante declara que ndao assume qualquer
responsabilidade por danos diretos ou indiretos causados por trabalhos
de instalacdo, manutencdo ou reparacdo incorretos. Além disso, ndo é
responsavel por danos causados pela auséncia ou interrupcdo do
sistema de ligacdo a terra (por exemplo, choque elétrico).

. A fim de evitar perigo devido a reposi¢ao inadvertida da
protecdo térmica, este aparelho ndo deve ser alimentado por um
dispositivo de comutagdo externo, como um temporizador, ou ligado a
um circuito que seja ligado e desligado regularmente pelo servico.

e O aparelho ndo foi concebido para ser ativado por um temporizador
externo ou por um sistema de controlo remoto separado.

e  Otabuleiro deforno recolhe os residuos que gotejam durante a cozedura.

e Quando colocar o tabuleiro Airfry ou a grelha nos suportes laterais,
certifique-se de que a parte lateral mais baixa (entre o batente e a
extremidade) esta virada para o interior do forno. Se a grelha tiver uma
barra metdlica decorativa, posicione-a voltada para o exterior do forno
para que o logdtipo da marca seja visivel e legivel. Para o
posicionamento correto, consulte também a imagem na seccdo
Acessorios deste manual do utilizador.

e N3o use produtos de limpeza abrasivos ou raspadores afiados de metal
para limpar o vidro da porta do forno, uma vez que podem arranhar a
superficie, o que pode fazer estalar o vidro.
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e Utilize apenas a sonda de temperatura recomendada para este forno.

e Durante a cozedura, pode ocorrer condensacao de humidade dentro da
cavidade do forno ou no vidro da porta. Esta situacdo é normal. Para
reduzir este efeito, aguarde 10 a 15 minutos, depois de ligar o forno,
antes de colocar alimentos no interior. Em qualquer caso, a condensagdo
desaparece quando o forno atingir a temperatura de cozimento.

e Cozinhe os legumes num recipiente com tampa em vez de ser num
tabuleiro aberto.

e Evite deixar a comida dentro do forno depois da cozedura durante mais
de 15/20 minutos.

e Uma falha de alimentagao prolongada durante uma fase de cozedura
em curso pode provocar uma avaria do monitor. Neste caso contacte a
assisténcia ao cliente.

° Nao forre as paredes do forno com pelicula de aluminio nem
com protegdes descartaveis disponiveis em lojas. Folha de aluminio ou
outra protegao, em contacto direto com esmalte quente, apresenta o
risco de derreter e deteriorar o esmalte do interior.

° Nunca remova o vedante da porta do forno.

° Ndo encha o fundo do forno com d4gua durante a
cozedura ou quando o forno esta quente.

e Para um uso correto do forno, é aconselhavel ndo colocar o alimento
em contato direto com os suportes e os tabuleiros, mas usar papel de
forno e/ou recipientes especiais.

* lave todos os acessorios antes da primeira utilizacdo com uma solucao
de agua quente e detergente para a loica.
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Painel de controlo

Posi¢Ges de prateleira

(grelha de arame lateral, se incluida)
Grades metalicas

Tabuleiro

Tampa do ventilador

Porta do forno

Grades de arame laterais

(se presentes: apenas para cavidade plana)
NUmero de série e codigo QR

Noo,row DD

©

Escreva aqui o seu niimero de série para referéncia futura.

Localizadas em ambos os lados do forno, os suportes
laterais foram concebidas para colocar o tabuleiro de
forno e as grades durante a cozedura.

Uma grelha metalica num forno é uma prateleira amovivel
e ajustavel que suporta utensilios de cozinha, garantindo
uma cozedura uniforme e facilitando a limpeza. Pode ser
utilizada para pousar pratos e frigideiras a diferentes alturas
para vdrias necessidades culindrias.

Um tabuleiro de forno é ideal para obter um dourado
uniforme no fundo, tornando-o perfeito para biscoitos e
bolos devido ao seu design raso e plano. Além disso, a sua
colocacdo sob uma grelha de cozedura pode ajudar a
recolher pingos e evitar sujidade no forno.

O tabuleiro mais fundo é ideal para receitas com
liquidos ou em camadas, como travessas de forno ou
assados. A sua profundidade foi especificamente
concebida para garantir a consisténcia desejada dos
alimentos nele preparados.
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(apenas se presentes*)

As calhas telescopicas para fornos sdo prateleiras que
podem ser estendidas, facilitando a colocagdo ou
remog¢do de artigos, sem necessidade de alcangar o
interior de um forno quente. Melhoram a seguranga, a
estabilidade e podem ser ajustadas para diferentes
posicSes de nivel.

(apenas se presente*)

As dobradigas de fecho e abertura suaves controlam o
movimento da porta, assegurando um movimento
suave e evitando bater.

(apenas se presente*)

A forma cbncava permite uma correta circulagdo da
humidade gerada na cozedura, mantendo a taxa de
humidade dos alimentos elevada. Consoante a
quantidade de dgua introduzida no tabuleiro, obtém-se
uma cozedura mais seca ou mais "humida".

(apenas se presente*)

O tabuleiro Airfry garante que o ar quente chega aos
alimentos de forma uniforme e tridimensional, o que
resulta num exterior mais estaladico, mantendo a
maciez no interior. Opcionalmente, pode ser colocado
um tabuleiro em L1 para recolher sucos ou migalhas.

A forma convexa é adequada para grelhar no forno a
alta temperatura (220°) permitindo um resultado de
churrasco mesmo em casa com pouco fumo gragas a
acdo de drenagem das gorduras no fundo do tabuleiro.
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As fungdes e a classificagdo das fungdes podem ser alteradas consoante o modelo.

1. Botdo de selegdo de fungdes

2. Menu principal

3. Temporizador

4. Visor LED

5. Botdo mais (+)

6. Botdo menos (-)

7. Botdo do seletor de temperatura

O ecrd tem 3 fungdes principais:

Prima uma vez para ativar o bloqueio para criangas, duas vezes para
aceder a hora do dia, trés vezes para o volume do alarme e quatro
vezes para o modo de ajuste da luminosidade.

©

Prima uma vez para a duragdo da cozedura, duas vezes para o
contador de minutos

Prima estes botdes para aumentar/diminuir os valores ou para
ativar/desativar uma fungdo nos modos de ajuste.

Mantenha premido + durante 5 segundos para ativar a Hora do dia
no ecra.
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Quando se liga o forno pela primeira vez, pode notar-se algum fumo. N3o se preocupe, espere que o fumo se
dissipe antes de utilizar o forno.

O forno é iluminada por uma ou mais lampadas, normalmente ativadas sempre que se inicia uma fungdo de
cozedura.

A ventoinha de refrigeragdo é responsavel pela dissipagdo do calor, impedindo que o forno e as suas imediagdes
figuem demasiado quentes e protegendo os aparelhos de cozinha dos efeitos das altas temperaturas. Funciona
durante e apds o ciclo de cozedura em fungdo da temperatura interna do forno.

Quando a ventoinha de refrigeragdo esta a funcionar, gera normalmente um zumbido suave ou um zumbido. O
utilizador pode também notar um fluxo de ar quente que emana do espago entre a porta do forno e o painel de
controlo.

Quando o aparelho é ligado pela primeira vez, o primeiro passo é definir a hora do dia.

O visor apresenta a indicagdo "OFF". Prima "+" para ajustar a hora atual. Aguarde 5 segundos
pela confirmagdo.

+
1]

Limpe o forno antes de utilizar pela primeira vez. Limpe as superficies externas com um pano macio humido. Lave
todos os acessorios e limpe dentro do forno com uma solugdo de dgua quente e liquido de lavagem. Defina o forno
vazio para a temperatura maxima e deixe ligado durante cerca de 1 hora, isto ird remover quaisquer cheiros
residuais decorrentes do facto de ser novo.

7
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4.FUNCIONAMENTO DO PRODUTO

4.1. COMO FUNCIONA O PRODUTO

LIGAR/DESLIGAR O FORNO
Para ligar o forno, rode o botdo de fungdo (para a direita/para a esquerda) e selecione um programa. Para o
desligar, coloque o botdo de fungdo na posigdo "0".

LIGADO DESUGA[‘)O
0 0
v }, 1% ‘A

8 % O %

8 ® 8 ®
ss(2]

(8]
()

ss(2]

DEFINIR O PROGRAMA DE COZEDURA
Rode o botdo de fungdo para selecionar o programa desejado e rode o botdo de sele¢do da temperatura para
definir a temperatura.
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Aceda ao menu principal premindo =:. Para navegar para tocar —: tantas vezes quantas forem necessarias para
introduzir as seguintes definigdes:

o

Esta fungdo permite-lhe bloquear o ecra para evitar qualquer utilizagdo indesejada por menores.
Para ativar o bloqueio do ecrd, prima uma vez "Menu principal" e, em seguida, prima "+" para confirmar a fungdo.
Para desativar o bloqueio, prima "Menu principal" e, em seguida, prima "-".

Permite alterar a hora do dia.

Prima =: para aceder ao menu principal. Toque em =: tantas vezes (x2) quantas as necessarias para selecionar
"Hora do dia". Em seguida, utilize "+/-" para regular o valor. Para confirmar, aguarde 5 segundos ou prima uma vez
0 menu principal =:.

o forno esta predefinido para o modo "24h". Para mudar para o modo "12h", mantenha premido "+"
durante 5 segundos em standby. Faga o mesmo para voltar ao modo "24h".
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q

Permite alterar o volume do som de aviso.

Prima =: para aceder ao menu principal. Toque tantas vezes (x3) quantas as necessarias para selecionar "Volume
do alarme". No ecrd, aparece "b-01". Os nimeros representam o nivel de intensidade do som, editdvel utilizando
"+/-". Para confirmar, aguarde 5 segundos ou prima uma vez o menu =:.

\

Permite alterar o brilho do tom do ecra do forno.

Prima =: para aceder ao menu principal. Toque tantas vezes (x4) quantas as necessarias para selecionar "Brilho
do visor". No ecrd, aparece "d-01". Os nimeros representam o nivel de intensidade de brilho, editavel utilizando
“+/-”. Para confirmar, aguarde 5 segundos ou prima uma vez o menu —:.
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Aceda ao menu Temporizador premindo @ Para navegar para tocar @ tantas vezes quantas forem necessarias
para introduzir as seguintes defini¢Ges:

bl
&
Permite pré-ajustar o tempo de cozedura necessdrio para a receita escolhida.

ATIVACAO: prima @ para entrar no menu Temporizador. Em seguida, utilize "+/-" para regular o valor. Para
confirmar, aguarde 5 segundos ou prima "Menu temporizador".

A contagem decrescente comega quando o temporizador é definido. Durante a fase de cozedura, é possivel alterar
ovalor da duragdo entrando no modo "Duragdo da cozedura" e utilizando "+/-". Quando a duragdo tiver terminado,
o visor indica "Fim".

Para interromper a duragdo da cozedura, mantenha premido o botdo Temporizador @ durante 3 segundos ou
reponha o valor do temporizador utilizando "-".

1. Aparece "Fim" no visor e, se ndo for cancelado, é emitido um sinal sonoro de aviso durante 30 segundos.
2. Prima o botdo "Temporizador" @ para cancelar o som de aviso. A indicagdo "Fim" desaparece do visor e é
apresentada a hora atual do dia.

O forno estd agora no modo manual, a fungdo do forno e o comutador do termdstato também devem
ser desligados, caso contrario, o forno continuara a aquecer.

O som de aviso sera silenciado por qualquer pressdo de botdo que ndo seja o botdo Timer @ com
"End" (Fim) a permanecer no visor e o forno a ficar inoperacional.
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Q&

Permite utilizar o forno como despertador.

ATIVACAO: prima @ para entrar no menu Temporizador. Toque em @ tantas vezes (x2) quantas as necessarias
para selecionar "Contador de minutos". Em seguida, utilize "+/-" para regular o valor. Para confirmar, aguarde 5
segundos ou prima "Menu temporizador".

+
I

ety A
O oy b i
- |® N \

1. O icone Alarme G’B pisca no ecrd e é emitido um sinal sonoro com duragdo de 30 segundos se ndo for
cancelado.

2. Prima qualquer tecla para cancelar o som do alarme. A hora atual do dia é apresentada no visor. O forno
continuard a funcionar até que o botdo esquerdo seja rodado para a posigdo 0.

Para parar o contador de minutos, mantenha premido o botdo do temporizador @ durante 3 segundos ou
reponha o valor utilizando "-".

Quando o seletor de fungbes de cozedura do forno é colocado em qualquer uma das posigdes "ON", o icone @

(Cooking Function ON) aparece no visor.

Sempre que a temperatura do forno for inferior a temperatura definida, o icone 3 (Termostato LIG.) aparece no ecra.
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para as fungBes que requerem um pré-aquecimento, assegurar que todos os acessorios sdo retirados
durante esta fase. Seguir as instru¢es do quadro abaixo no que respeita ao pré-aquecimento.
"YES" significa que é necessario pré-aquecer; "NO" significa que ndo é sugerido o pré-aquecimento e que os

alimentos devem ser introduzidos com o forno frio.

Descongelar

o
o

A ventoinha faz circular o ar a temperatura ambiente a
volta dos alimentos congelados, permitindo que estes
descongelem lentamente sem alterar o teor proteico
dos alimentos.

L3/L4 para nivel Gnico
L2+L5 para nivel duplo
L2+L4+L6 para nivel
triplo

***XMultinivel

SIM

IDEAL PARA: bolos, biscoitos e pizzas em um ou mais
niveis.
Ideal para cozinhar diferentes alimentos.

***Com

L2/L3/L4
ventilagdo 3/

|l

SIM

IDEAL PARA: frango inteiro, pedagos de frango, legumes
e pastelaria num sé nivel, utilizando a combinagdo do
ventilador com os elementos de aquecimento superior
e inferior.

ECO *ECO L3/L4

IDEAL PARA: cozinhar pedagos de frango, pedagos
inteiros de carne, peixe ou gratinar. Faga deslizar a
bandeja por baixo da prateleira para recolher os sucos.
Volte os alimentos a meio da cozedura se necessario.
Esta fungdo permite poupar energia durante a
cozedura, mantendo os alimentos humidos e tenros.

NOTA: Uma vez definida a temperatura desejada, o
ajuste da temperatura ndo deve ser diminuido nesta
fungdo até que o pré-aquecimento esteja concluido.

Aquecimento
inferior +
ventilador

L3/L4

|%

IDEAL PARA: tartes, quiches e pizzas finas utilizando a
ventoinha e o aquecimento inferior.

ajuda a cozinhar a parte superior com calor irradiado
indiretamente.

*Estatico L2/L3

SIM

IDEAL PARA: bolos, paes, biscoitos, quiches em um nivel
utilizando tanto o aquecimento superior como o
inferior.

L6 para alimentos finos
L4 para alimentos mais
espessos

&

**Supergrill

IDEAL PARA: grandes quantidades de salsichas, bifes e
pdo torrado.

Toda a area abaixo do elemento do grelhador fica
quente. Utilize com a porta fechada. Vire os alimentos
a dois tergos do tempo de cozedura (Se necessario).

L2/L3

Pizza

SIM

IDEAL PARA: todo o tipo de pizzas com ou sem pré-
aquecer o forno.

* Testado de acordo com o EN 60350-1 para efeitos de declaragdo de consumo de energia e classe de energia.
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Padaria
Doce

Estatico 170°C Tabuleiro mais L3 20-30
Multinivel | 155°C gy L4 30-40
Com ventilagdo | 140°C L4 25-35
Pequenos bolos / Multinivel 150°C Tabuleiros + L2+L5 35-45
Queques profundos
Profundidade +
Multinivel | 145°C cozedurat | 15, 0016 40-50
tabuleiros de
cozedura
Estético 160°C Grelha metdlica L2 30-40
Multinivel 160°C + Forma para L3 30-40
~ . Com ventilagdo | 150°C bolos L2 20-30
Pdodeld
Grelhas
(26 cm @) metalicas +
Multinivel 150°C L1+L4 40-50
Forma para
bolos
Estatico 150°C Tabuleiro mais L3 30-40
Biscoitos/Bol Multinivel 150°C fundo L3 25-35
'SC°'h‘;SS olac Com ventilagdo | 130°C L4 15-25
Multinivel | 140°C Tabuleiros + |5, 5 50-60
profundos
Estético 190°C Tabuleiromais | 5 25-35
fundo
Choquettes Tabuleiro mais
Multinivel | 170°C “ L2+L5 35-45
fundo
Pudim de Estético 200°C Tabuleiro mais | 5 20-30
Yorkshire fundo
Merengues Multinivel | 90°C Tabuleiro mais | -, 80-100
fundo
Macaron Estético 150°C Tabuleiromais | 5 1520
fundo
Grelha metdlica
Estatico 170°C + Forma para L2 70-80
= bolos
Tarte de mac3 Grelha metalica
Com ventilagdo | 150°C + Forma para L2 50-70
bolos
Grelha metdlica
Tarte tatin Estatico 170°C + Forma para L4 60-70
bolos
Aquecimento Grelha metalica
Tortas inferior + 180°C + Forma para L3 30-40
ventilador bolos
Suflé de Estatico 200°C Tabuleiro mais 3 10-15
chocolate fundo + formas
Grelha metdlica
Cheesecake Estatico 150°C + Forma para L2 50-65
bolos
. N Tabuleiro mais
Estatico 180°C L3 20-25
fundo
Croissants Multinivel | 180°C Tabuleiro mais | 5 25-35
congelados fundo
Multinivel | 160°C Tabuleiro mais | 5, 4416 30-40
fundo
Strudel, Estatico 200°C Tabuleiro mais 3 3045
congelado fundo
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Pdes e Pdo
de forma

P3o torrado

Supergrill

Grade metalica

L6

8-10

Focaccia

Estético

200°C

Tabuleiro mais
fundo

L3

25-35

Pdo, integral

Estético

200°C

Tabuleiro mais
fundo

L3

30-50

Tartes
salgadas e
travessas
de forno

Bolos salgados /
Quiches (26 cm
@)

Estético

200°C

Multinivel

180°C

Grelha metdlica
+forma para
quiche

Lloul2

30-50

Grelha metdlica
+ forma para
quiche

L1+L4

50-70

Suflé de queijo

Estético

200°C

Tabuleiro mais
fundo

L3

20-30

Lasanha, fresca

Estético

200°C

Grelha metdlica
+ prato de
forno

L3

30-45

Lasanha,
congelada

Estético

180°C

Grelha metalica
+ prato de
forno

L3

35-50

Canelones,
frescos

Estético

200°C

Grelha metalica
+ prato de
forno

L3

35-50

Massa no forno

ECO

200°C

Grelha metdlica
+ prato de
forno

L4

25-35

Pizza

Pizza, fresca
(Tabuleiro)

Estético

230°C

Tabuleiro mais
fundo

L2oulL3

15-25

Pizza, fresca
(Tabuleiro)

Pizza

230°C

Tabuleiro mais
fundo

L2 ou L3

25-35

Multinivel

180°C

Tabuleiros
fundos +
Tabuleiros

L2+L5

30-40

Pizza, fresca
(Redonda)

Estdtico

Tabuleiro de
forno

L2oulL3

Pizza, fresca
(Redonda)

Pizza

Tabuleiro de
forno

L2oul3

Multinivel

180°C

Tabuleiros
fundos +
Tabuleiros

L2+L5

30-40

Pizza, congelada
(massa fina)

Pizza

220°C

Grade metdlica

L3

10-15

Multinivel

200°C

Multinivel

180°C

Grades
metalicas

L2+L5

15-20

Grades
metalicas

L2+L4+L6

15-25

Carnes e
Aves

Frango inteiro
assado** (1-1,5
ke)

ECO

220°C

Grelha metdlica
Colocar o
tabuleiro mais
fundo em L1

L3

50-70

Com ventilagdo

200°C

Tabuleiro mais
fundo

L2

45-60

Coxas de frango

ECO

220°C

Grelha metdlica
Colocar o
tabuleiro mais
fundo em L1

L4

30-50

Com ventilagdo

190°C

Tabuleiro mais
fundo

L3

30-50

Pato assado**

ECO

220°C

Grelha metdlica
Colocar o
tabuleiro mais
fundoem L1

L3

50-70
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Grelha metdlica
ECO 220°C + Prato de L3 50-70
Peru assado** forno
Com ventilagio | 200°C Tabuleiro mais | -, 45-60
fundo
Costeletas de Grelha metdlica
porco (1000- Estatico 200°C + Prato de L3 80-100
1200g) forno
Grelha metdlica
Carnese | o iichas** Supergrill 230°C Colocaro L4 30-40
Aves tabuleiro mais
fundo em L1
. . o Tabuleiro de
Rosbife (500g) Estético 220°C L3 20-40
forno
Rolo de carne - o Tabuleiro de
(1000-1500g) Estatico 180°C forno L3 40-50
ECO 220°C Tabuleiro mais | - 55-75
Frango assado fundo
com batatas i . Tabuleiro mais
Com ventilagdo | 200°C L2 ou L3 50-60
fundo
Marisco Supergrill 220°C Grade metilica L4 15-30
grelhado
Palitos de peixe Estatico 200°C Tabuleiro mais 3 20-25
congelados fundo
Peixee | Liote de peixe Estético 170°C Tabuleiro mais | 5 10-25
marisco fundo
Grelha metalica
Peixe no forno ECO 200°C Coloc'ar 0 L4 20-30
tabuleiro de
fornoem L1
Leaumes Grelha metalica
gA ECO 200°C + Prato de L4 25-35
gratinados
forno
Batatas fritas Tabuleiro mais
congeladas Multinivel 200°C fundo L4 25-35
(300-500g)
Legumes . Grelha metdlica
Gratinado de ECO 200°C +Prato de L4 25-35
batata
forno
- o Tabuleiro mais
Estatico 200°C L4 50-60
fundo
Batatas assadas Tabuleiro mai
Com ventilagio | 180°C abupero mais L4 20-30
fundo
Tabuleiro mais
fundo + (grelha
Pedagos de metdlica +
Menu frango + tarte forma para 50-60
~ Multinivel 180°C L1+L3+L5 45-55
completo de maga + bolos) + (grelha
. " 35-45
massa cozida metdlica +
prato
refratério)

Os tempos de cozedura podem variar consoante a receita e os ingredientes do consumidor.
*se for necessario pré-aquecimento

** Volte os alimentos a meio da cozedura se necessario.
*** depende do modelo do forno

Para cozinhar bolos, quiches e outras receitas que exijam uma forma ou um recipiente em 2 niveis, coloque
o tabuleiro escalonado: o tabuleiro superior do lado esquerdo e o tabuleiro inferior do lado direito.
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A limpeza regular pode prolongar o ciclo de vida do seu aparelho. Aguarde que o forno arrefega antes de efetuar
a limpeza manual

000
000

Ap0ds cada utilizagdo do forno, se efetuar uma limpeza minima ira ajudar a manter o forno perfeitamente limpo.
N3o forre as paredes do forno com folha de aluminio ou protecGes descartaveis a venda no mercado. Folha
de aluminio ou outra protegdo, em contacto direto com esmalte quente, apresenta o risco de derreter e
deteriorar o esmalte do interior.

Por forma a evitar sujidade excessiva no seu forno e os cheiros fortes a fumo dai resultantes, recomendamos
ndo utilizar o forno com uma temperatura muito alta. E melhor prolongar o tempo de cozedura e diminuir a
temperatura um pouco.

Além dos acessorios fornecidos com o forno, recomendamos a utilizagdo apenas de pratos e formas
resistentes a temperaturas muito altas.

A fungdo Aquactiva foi concebida para eliminar sem esforgo a sujidade ligeira e proporcionar uma solugdo rapida
e ecoldgica para limpar o forno utilizando o poder do vapor.

1.
2.

3.
4.

Verta 150 ml de dgua com uma gota de detergente para a loica no fundo do forno.

Colocar o botdo de fungdo em 8%/4‘29. o botdo de temperatura em "100 °C". Deixar a fungdo operar durante
20 minutos.

No final do processo de limpeza, deixe o forno arrefecer.

Quando o aparelho estiver frio, limpar as superficies interiores do forno com um pano.

Certifique-se de que o aparelho esta frio antes de Ihe tocar. E necessario ter cuidado com todas
as superficies quentes, pois existe o risco de queimaduras. Utilizar agua destilada ou potdavel. Limpe o
compartimento de cozedura e deixe-o secar completamente para evitar possiveis corrosdes.

~

Os painéis cataliticos revestem o forno e permitem-lhe o luxo de nunca ter de se preocupar com um forno sujo.
Os painéis sdo revestidos com um esmalte especializado que possui uma estrutura microporosa, capaz de absorver
a gordura dos salpicos.

Através de uma reagdo quimica catalitica, convertem eficazmente a gordura absorvida em elementos gasosos
quando expostos a temperaturas elevadas.

Recomendagdo: Considere a substituicdo dos painéis cataliticos apds cerca de trés anos de utilizagdo,
especialmente se utilizar o forno durante dois a trés ciclos de cozedura por semana. Isto garante um desempenho
e uma limpeza 6timos.
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1. Abriraportaa 90°, rodar as patilhas de bloqueio
das dobradigas para fora do forno.

2. Posicionar a porta a 45°. Prima simultaneamente os dois bot&es situados em
ambos os lados dos ombros laterais da porta e puxe para si para retirar a tampa
superior da porta dos vidros.

3. Retirar cuidadosamente o vidro do forno, comegando pelo interior Durante o
procedimento, segurar firmemente o vidro com as duas maos e coloca-lo
sobre uma superficie plana e almofadada (por exemplo, sobre um tecido).

4. A O vidro exterior ndo é amovivel.

5. Limpe o vidro com um pano macio e produtos de limpeza adequados.

..

PT 22


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

6. Insira os painéis de vidro, certificando-se de que a etiqueta "Low-E" esta
corretamente legivel e posicionada no lado inferior esquerdo da porta, perto[ | oo
da dobradiga do lado esquerdo. Desta forma, a etiqueta impressa no primeiro
vidro permanecera no interior da porta. i

7. Volte a colocar a tampa superior da porta dos vidros, empurrando-a para
dentro até ouvir um clique dos dois botdes laterais.

8. Em seguida, volte a colocar a porta a 90° e rode
as patilhas de bloqueio das dobradigas para| /°
dentro, em diregdo ao interior do forno.

Certifique-se de que limpa bem os acessérios apds cada utilizagdo e seque-os com uma toalha. Para residuos
persistentes, considere a possibilidade de mergulhar os acessérios numa mistura de dgua e sabdo durante cerca
de 30 minutos antes de os lavar novamente.

1. Retire os suportes laterais puxando-os na diregdo das setas.

2. Para limpar os suportes laterais, coloque-os numa maquina de lavar loiga ou utilize uma esponja
molhada, certificando-se de que ficam bem secos posteriormente.

3. Apds o processo de limpeza, instale os suportes laterais pela ordem inversa.
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6.4. MANUTENGAO

SUBSTITUICAO DE COMPONENTES

Trocar a lampada no topo:
1. Desligue o forno da alimentagdo de rede.
2. Desmonte a tampa de vidro, desmonte a lampada e substitua-a por uma nova ldmpada do mesmo tipo.
3. Logo que a lampada com defeito esteja substituida, volte a colocar a tampa de vidro.

Passo 1 Passo 2 Passo 3 Passo 4

Este produto contém uma ou mais fontes de luz de classe de eficiéncia energética G (Ldmpada)
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7.RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Se, durante a utilizagdo do forno, ocorrer um erro, o visor apresentara o codigo "ER" seguido de dois digitos, que
identificardo o erro.

Desligue o forno e retire a ficha da tomada, aguarde alguns minutos e volte a ligé-la.

Se o erro desaparecer, pode voltar a utilizar o forno. Se isso ndo acontecer, contacte o servigo de apoio ao cliente
e comunique o cédigo (ERXX) que vé no visor.

Erro

wv)
<
=
w
-
[2a]
o
o
a
w
o
(]
=4
o)
=}
-
o
(%}
w
o

PT 25 )


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Este aparelho esta rotulado de acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/EU relativamente a aparelhos elétricos e
eletrénicos (REEE). Os REEE incluem substancias poluentes (que podem ter um efeito nocivo no ambiente) e
elementos base (que podem ser reutilizados).
E importante que os REEE sejam submetidos a tratamentos especificos para remover e
eliminar corretamente os poluentes e recuperar todos os materiais.
Os individuos tém um papel importante em assegurar que os REEE ndo se tornam num
problema ambiental; é essencial seguir algumas regras basicas:
- 0s REEE ndo devem ser tratados como residuos domésticos;
- 0s REEE devem ser entregues em areas de recolha dedicadas geridas pela cdmara ou uma
empresa registada.
Em muitos paises, podem estar disponiveis recolhas domésticas para REEE de grandes
— dimensdes. Ao comprar um novo aparelho, o antigo pode ser devolvido ao fornecedor que
tem de o recolher sem qualquer custo, pontualmente, desde que o equipamento seja de um
tipo equivalente e tenha as mesmas fungGes que o eletrodoméstico comprado.

Sempre que possivel, evite pré-aquecer o forno e tente sempre enché-lo.

Abra a porta do forno o menor niumero de vezes possivel, porque o calor da cavidade do forno dispersa-se de cada
vez que este é aberto. Para obter uma poupanga de energia significativa, desligue o forno entre 5 e 10 minutos
antes do fim planeado para o tempo de cozedura e use o calor residual que o forno continua a gerar.

Mantenha os vedantes limpos e em bom estado para evitar a dispersdo de calor para fora da cavidade. Se tiver um
contrato de eletricidade com tarifa hordria, o programa “Cozinhar Adiado” torna a poupanga de energia mais
simples, fazendo com que o processo de confe¢do comece no horério de tarifa reduzida.
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*

PT Se o mobilidrio estiver coberto com um fundo na
parte traseira, faga uma abertura para o cabo de
alimentacdo.

mm
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Dakujeme, Ze ste si vybrali na$ vyrobok. Aby ste zaistili svoju bezpeénost a
dosiahli ¢o najlepsie vysledky, pozorne si preditajte tuto prirucku vratane
bezpeénostnych pokynov a uschovajte si ju pre budlce pouZitie.

Pred inStalaciou rary si poznacte sériové Cislo, ktoré by ste mohli potrebovat
pri oprave. Pocas prepravy skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu, a ak mate
nejaké pochybnosti, pred pouZitim sa poradte s technikom. Obalové
materidly uchovavajte mimo dosahu deti.

Upozornujeme, Ze funkcie a prislusenstvo rury sa mozu lisit
v zavislosti od modelu, ktory ste si zakupili.
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Ovladaci panel

Informacie pred spustenim
Prvé poutzitie

PredbeZné vycistenie

Fungovanie spotrebica
Funkcie pripravy jedla

Standardné funkcie

Vseobecna kucharska tabulka

Vseobecné odporucania

Cistenie rury

Vnuatri rdry: funkcie Cistenia

Vonkajsok rury: demontaz a Cistenie sklenenych dvierok
Cistenie prislusenstva
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e Na Cistenie nepouzivajte parny Cistic.
e Pocas pouzivania je spotrebic horuci. Musite davat pozor a nesmiete sa
dotykat ohrievacich ¢lankov vo vnutri rury.

e Rdru pouzivajte iba na urceny ucel, t. j. iba na pecenie potravin:
akékolvek iné pouZitie, napriklad ako zdroj tepla, sa povaZuje za
nespravne a preto nebezpecné. Vyrobca nezodpovedd za Skody
vzniknuté nevhodnym, nespravnym alebo neprimeranym pouzitim.

e Deti starsSie ako 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti ¢i vedo-
mosti mozu tento spotrebi¢ pouZivat pod dohladom, resp. po pouceni
a oboznameni sa s bezpecnym spdsobom pouZivania a porozumeni
moznym nebezpeéenstvam. Deti sa so spotrebic¢om nesmu hrat. Ciste-
nie a udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

e Tento spotrebic nie je uréeny, aby ho pouzivali osoby (vratane deti) s ob-
medzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
pripadne s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, pokial nie je zabez-
peceny dohlad alebo pokial neboli poucené osobou zodpovednou za ich
bezpecnost.

Deti by mali byt pod dozorom, aby ste sa ubezpedili, Ze sa nehraju so
spotrebicom.

. Pocas pouzivania su spotrebi¢ a jeho dostupné diely
horuce. Davajte pozor, aby ste sa nedotykali vykurovacich telies. Deti
mladsie ako 8 rokov musia byt mimo dosahu, pokial nie su nepretrzite
pod dohladom.

° Dostupné diely sa moZu pocas pouZivania zohriat.
Malé deti by ste mali udrzZiavat dalej od spotrebica.
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e Rura mbze byt umiestnend vysoko na podpere alebo pod pracovnou

doskou.
Pred pripevnenim musite v priestore rury zabezpecit dobré vetranie,
aby ste umoznili spravnu cirkulaciu ¢erstvého vzduchu potrebného na
chladenie a ochranu vnutornych casti. Vytvorte otvory uvedené na
obrazkoch v sulade s typom armatury. Raru na pecenie vidy upevnite
k ndbytku skrutkami priloZzenymi k spotrebicu.

e Na prevadzku spotrebica pri menovitych frekvenciach nie su potrebné
Ziadne dalsie ¢innosti/nastavenia.

e Spotrebi¢ sa nesmie instalovat za dekorativne dvierka, aby nedoslo
k prehriatiu.

e Pocas instalacie by mala byt rdra odpojena od elektrickej siete.

e Ak sa na odstranenie poruch sposobenych nesprdvnou instalaciou
vyZaduje pomoc vyrobcu, zaruka sa na tito pomoc nevztahuje. Musia sa
dodrziavat pokyny na instalaciu pre odborne kvalifikovany personal.

e Nespravna inStalacia mozZe spdsobit poranenie [udi alebo zvierat alebo
poskodenie veci. Za takéto posSkodenie alebo poranenie vyrobca
nezodpoveda.

e Instalaciu musi vykonavat kvalifikovany technik, ktory musi poznat a
dodrziavat zakony platné v krajine inStalacie a pokyny vyrobcu.

® Porozbalenispotrebica vidy skontrolujte, i nie je poSkodeny, v pripade
problému sa pred instalaciou obratte na zdkaznicky servis a nepripdjajte
ho k zdroju napajania.

e  Pred pouZivanim spotrebica odstrante obalovy material.

e Pocas instalacie nepouZivajte rukovat dvierok rury na zdvihanie a
premiestiovanie rury.

e Instalacny nabytok a prilahlé zariadenia musia odolavat teplotam 95 °C.

e Pocas instalacie sa odporuca pouzivat ochranné rukavice, aby nedoslo k
porezaniu.

* Vyrobok neinstalujte v otvorenom prostredi vystavenom atmosférickym
vplyvom.
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e Tento spotrebic je urceny na pouzivanie v nadmorskej vyske menej nez
2 000 m.

e Qdstranenie ochrannych félii a reklamnych nalepiek na prednej strane
rdry pred prvym pouZzitim.

e Zasuvka musi byt vhodna pre zataz uvedenu na Stitku a musi mat
zapojeny a funkény uzemnovaci kontakt. Uzemnovaci vodi¢ ma Zlto-
zelenu farbu. Tuto cinnost moéZe vykondvat iba odbornik s vhodnou
kvalifikaciou.

Pripojenie k zdroju energie sa da zaistit zastrckou alebo fixnym vodi¢om
a umiestnenim omnipolarneho istica medzi spotrebic¢ a zdroj energie, so
separdciou kontaktov podla poZiadaviek na prepatovu kategériu llI,
ktory znesie maximalne pripojené zataZenie aktory je vsulade
s platnymi prdvnymi predpismi. V pripade nekompatibility medzi
zasuvkou a zastrckou spotrebica poziadajte kvalifikovaného elektrikara,
aby zasuvku vymenil za iny vhodny typ. Zastrcka a zasuvka musia
zodpovedat platnym normam krajiny instalacie.

ZIto-zeleny uzemfiovaci kabel nesmie byt prerudeny isti¢om. Zasuvka
alebo omnipoldarny isti¢ pouZivané na pripojenie musia byt po instalacii
spotrebica lahko pristupné.

e Ak je poskodeny vonkajsi napajaci kabel, vzaujme eliminacie
akéhokolvek rizika ho musi vymenit vyrobca, jeho servisny zastupca alebo
rovnako kvalifikovana osoba.

e Ak potrebujete akékolvek opravy, kontaktujte len oddelenie starostlivosti
o zédkaznika a pozZiadajte o pouzitie originalnych nahradnych dielov.

e  Pred akoukolvek pracou alebo udrzbou odpojte spotrebic od elektrickej
siete.

. pred vymenou Ziarovky sa uistite, Ze je spotrebic
vypnuty, aby nedoslo k Urazu elektrickym prddom.

e Pred vybratim odnimatelnych ¢asti musi byt rira vypnuta. Po vycisteni
ich znovu namontujte podla pokynov.
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e Pouzivanie akéhokolvek elektrického zariadenia si vyZaduje
dodrziavanie niektorych zakladnych pravidiel:

- pri odpajani spotrebica od zdroja energie netahajte za napajaci kabel;
- spotrebic¢a sa nedotykajte mokrymi ani vihkymi rukami, ani ked mate
mokré nohy;

- pouzitie adaptérov, viacerych zdsuviek a predlZovacich kablov sa vo
vSeobecnosti neodporuca;

- v pripade poruchy a/alebo nespravnej obsluhy spotrebi¢ vypnite a
nemanipulujte s nim.

. kedZe rara moze vyzadovat udrzbu, je vhodné mat k
dispozicii dalSiu zasuvku, ku ktorej mozete ruru pripojit po vybrati z
priestoru, v ktorom je nainstalovana.

e Akakolvek oprava, inStalacia a Udrzba, ktord nebola vykonana spravne,
moze vazne ohrozit pouzivatela.

* Vyrobna spolo¢nost tymto vyhlasuje, Ze nepreberd Ziadnu zodpovednost
za priame ani nepriame Skody spoOsobené nespravnou instalaciou,
udrzbou alebo opravou. Okrem toho nezodpoveda za Skody sposobené
absenciou alebo prerusenim uzemnovacieho systému (napr. Uraz
elektrickym pradom).

° na vylucenie nebezpelenstva sposobeného
nelmyselnou inicializaciou tepelného istia sa tento spotrebi¢ nesmie
napajat cez externé spinacie zariadenie, napriklad ¢asovac, ani sa
nesmie pripdjat k obvodu, ktory sa pravidelne zapinany a vypinany
elektrickym rozvodom.

e Spotrebi¢ nie je uréeny na aktivaciu externym casovaéom alebo
samostatnym systémom dialkového ovladania.

* Na plechu na odkvapkavanie sa zachytdvaju zvysky, ktoré odkvapkavaju
pocas pecenia.

e Ked umiestiujete Airfry plech alebo rost do boc¢nych drziakov, uistite sa,
Ze kratsia Cast strany (medzi dorazom a koncom) smeruje do vnutra
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rary. Ak ma rost dekorativnu kovovu listu, davajte pozor, aby ste ju
umiestnili na vonkajSiu stranu rury, aby bolo logo znacky viditelné a
Citatelné. Spravne umiestnenie najdete aj na obrazku v casti
Prislusenstvo v tejto pouzivatelskej prirucke.

* Na Cistenie skla dvierok rury nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky
ani ostré kovové Skrabky, pretoze by mohli poskriabat alebo rozbit sklo.

e PoutZivajte iba teplotnu sondu odporucanu pre tuto raru.

e Pocas pripravy jedla sa m6Ze vo vnutornom priestore rury alebo na skle
dvierok kondenzovat vlhkost. Je to normalny stav. Aby ste tento ucinok
znizili, pockajte 10 az 15 minUt po zapnuti rdry a az potom do nej vlozte
jedlo. V kazdom pripade kondenzacia zmizne, ked rura dosiahne teplotu
varenia.

e Zeleninu pecte v nadobe s vekom namiesto na otvorenom plechu.

e Po peceni dlhsie ako 15/20 minut nenechavajte jedlo vo vnutri rury.

e DIha porucha napajania pocas prebiehajiceho pecenia mbze spbsobit
poruchu monitora. V takom pripade kontaktujte zakaznicky servis.

. Steny rury nepokryvajte alobalom u ani jednorazovou
ochranou, ktora je k dispozicii v obchodoch. Ak sa alobal alebo
akakolvek ind ochrana dostane do priameho kontaktu s hordcim
smaltom, hrozi roztavenie a poskodenie smaltu vnutra.

. Nikdy neodstranujte tesnenie dvierok rury.

. Dno vnutorného priestoru rury neplite vodou pocas
pecenia ani ked'je rura horuca.

e Kvoli spradvnemu pouzivaniu rury vam odporucéame, aby ste jedlo
nekladli priamo na rosty, ale aby ste pouZivali papier na pecenie a/alebo
Specidlne nadoby.

e  Pred prvym pouzitim umyte vsetko prislusenstvo roztokom horucej
vody a umyvacieho prostriedku.
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Ovladaci panel

Polohy roStov (bo¢na mriezka, ak je
sudastou balenia)

Kovové rosty

Plech

Kryt ventildtora

Dvierka rury

Bocné drotené drziaky (ak su pritomné:
len pre plochy vnutorny priestor rury)
Sériové Cislo a QR kod

Noo,row DD

©

Sem si zapiSte svoje sériové &islo pre poutzitie v budicnosti.

Bocné drziaky su umiestnené na oboch stranach vnutra
rary a su uréené na umiestnenie plechu alebo rostov
pocas pecenia.

Kovovy rost sa dd z rury vybrat. Nastavitelny rost, ktory
drZi riad, zabezpecuje rovnomerné pecenie a ulahcuje
Cistenie. Moze sa pouzit na drzanie tanierov a panvic v
réznych vyskach pri roznych druhoch pripravy jedla.

Plech na pecenie je idedlny na dosiahnutie rovhomerného
zapecenia spodku, a vdaka svojmu plytkému a plochému
tvaru je idealny na pecenie susienok a peciva. Okrem toho,
umiestnenie pod rost na pe¢enie méze pomdct zachytavat
kvapky z peceného jedla a zabranit znecisteniu rary.

HIbsi plech je idedlny na pecenie jedal s pridanymi kvapa-
linami alebo s viacerymi vrstvami, ako su dusené jedla
alebo petené miso. Jeho hibka je $pecidlne navrhnutd
tak, aby zabezpecila pozadovanu konzistenciu priprave-
nych jedal.
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(iba ak su pritomné*)

Teleskopické listy rdry su rosty, ktoré sa daju vysunat,
¢o ulahCuje umiestiiovanie alebo vyberanie poloZiek
bez toho, Ze by ste museli siahnut hlboko do horucej
rary. Zvysuju bezpeénost, stabilitu a méZzu sa nastavit na
réznych Urovniach.

(iba ak je pritomny*)

Méakké zatvdranie a zdvesy s makkym otvaranim
ovladaju pohyb dvierok, zabezpecuju plynuly pohyb a
zabranuju narazu.

(iba ak je pritomny*)

Konkavny tvar umoZrniuje spravnu cirkuldciu vlhkosti
generovanej pri priprave jedla a udrZiava jeho vysoku
vlhkost. Podla mnoZstva vody pridanej do plechu sa
dosiahne suchsie alebo ,,vihkejsie” jedlo.

(iba ak je pritomny*)

Airfry plech na smaZenie vzduchom zaistuje, Ze horuci
vzduch sa dostane k jedlu rovhomerne azo vsetkych
troch stran, ¢im sa dosiahne chrumkavy povrch a krehké
vnutro jedla. Plech na pecenie méZe byt volitelne
umiestneny na L1, aby zachytéval $tavy alebo omrvinky.

Konvexny tvar je vhodny na grilovanie v rure pri vysokej
teplote (220°), ¢o umoznuje dokonalé grilovanie aj
doma, s malym mnozstvom dymu vdaka systému na
odtekanie tukov na dne plechu.
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Funkcie a poradie funkcii sa mézu menit v zavislosti od modelu.

1. Gombik vyberu funkcie
2. Hlavna ponuka

3. Casovat

4. LED displej

5. Tlacidlo plus (+)

6. Tlacidlo minus (-)

7. Regulator teploty

Displej ma 3 hlavné funkcie:

Stlacte raz na aktivéaciu detského zamku, dvakrat na pristup k dennému
Casu, trikrat na reguldciu hlasitosti alarmu a Styrikrat na vyber rezimu
nastavenia jasu.

©

Stladte raz na nastavenie doby trvania varenia, dvakrat na nastavenie
Casovaca.

Stlaenim tychto tladidiel zvysite/znizite hodnoty alebo aktivujete/
deaktivujete funkciu v reZimoch nastavenia.
Podrzte tladidlo + na 5 sekind na aktivaciu denného casu na displeji.
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Pri prvom zapnuti riry moZete spozorovat dym. Neobavajte sa, pred pouzitim rary staci pockat, kym dym nezmizne.

Vnutro rury je osvetlené jednou alebo viacerymi Ziarovkami, ktoré sa zvyéajne zapnu pri kazdom zapnuti funkcie rury.

Chladiaci ventildtor slUzi na odvadzanie tepla, ochranu rury a jej okolia pred priliSnym zahriatim, ako aj za ochranu
kuchynskych spotrebicov pred ucinkami vysokych teplét. Funguje pocas cyklu pripravy jedla a po riom, v zavislosti
od vnutornej teploty rary.

Ked'je chladiaci ventildtor v prevadzke, zvyéajne pocut slabé bzuéanie alebo vréanie. Okrem toho si mézete viimnut
prudenie teplého vzduchu z medzery medzi dvierkami rary a ovlddacim panelom.

Pri prvom zapnuti spotrebica je prvym krokom nastavenie presného ¢asu.

Na displeji sa zobrazi ,,OFF“ (VYP.). Stla¢anim tlacidla ,+“ upravte aktudlnu hodinu casu.
Pockajte 5 sekind na potvrdenie.

+
1]

Pred prvym pouzitim riru vycistite. VonkajsSie povrchy utrite navlh¢enou makkou handrickou. Umyte vSetko
prislusenstvo a vnutrajsok rury utrite roztokom horucej vody a umyvacieho prostriedku. Prazdnu riru nastavte na
maximalnu teplotu a nechajte zapnutu asi 1 hodinu, ¢im sa odstrania vsetky pachy novosti.

/
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4.0BSLUHA SPOTREBICA

4.1. FUNGOVANIE SPOTREBICA

ZAPNUTIE/VYPNUTIE RURY
Ak chcete zapnut riru, otoéte funkénym gombikom (v smere/proti smeru hodinovych ruciciek) a vyberte program.
Ak ju chcete VYPNUT, nastavte funkény gombik do polohy ,,0.

O % O
xk B
o .
o NASTAVENIE PROGRAMU PRIPRAVY JEDLA
é Otocenim funkéného gombika vyberte pozadovany program a oto¢enim gombika na vyber teploty nastavte teplotu.
&
o
(@] . .
= NASTAVIT NASTAVIT
X
m 0
o % Q
>
(| %
&
’ ’
wE B 200 159 10
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Stlagenim tlacidla prejdite do hlavnej ponuky =:. Po ponuke sa posuvajte stld¢anim tla¢idla =: a urobte potrebné
na zadanie v nasledujlcich nastaveniach:

o

Tato funkcia umozriuje uzamknutie obrazovky, aby sa predislo akémukolvek ndhodnému pouZitiu zo strany deti.
Ak chcete aktivovat zamku obrazovky, stladte raz tla¢idlo ,hlavnej ponuky”, potom stlacenim tla¢idla ,,+“ potvrdte

funkciu.
Ak chcete zamku deaktivovat, stlacte tlacidlo ,hlavnej ponuky“, potom stla¢te tlacidlo ,,-“.

+ +
o —
/“ 0
A
Umoziiuje zmenit presny ¢as.
Stlaenim =: vstupite do hlavnej ponuky. Dotykajte sa =: (x2), aby ste vybrali moZnost ,Presny ¢as”. Potom
pouZite na regulaciu hodnoty ,,+/-“. Ak chcete hodnotu potvrdit, pockajte 5 sekdnd alebo raz stlaéte tladidlo hlavnej

ponuky =:.

rdra je predvolene nastavend na rezim ,24h“. Ak chcete prepnut do rezimu ,12h“, podrite
tla¢idlo ,,+“ 5 sekind v pohotovostnom rezime. To isté urobte na prepnutie spat do rezimu ,,24h"“.

SK 13


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

q

Umozriuje zmenit hlasitost varovného ténu.

Stlaenim =: vstupite do hlavnej ponuky. Dotykajte sa (x3), aby ste vybrali moZnost ,Hlasitost alarmu“. Na displeji
sa zobrazi ,b-01“. Cisla predstavuju Grover hlasitosti, hodnota sa dé upravit $ipkami. Ak chcete hodnotu potvrdit,
pockajte 5 sekind alebo raz stladte tlagidlo ponuky =:.

\

Umozriuje zmenit jas displeja rury.
Stlaéenim =: vstupite do hlavnej ponuky. Stlacajte (x4), aby ste vybrali mozZnost ,Jas displeja“. Na displeji sa

zobrazi ,,d-01“. Cisla predstavuju Grover intenzity jasu, hodnota sa da upravit tlacidlami ,+/-“. Ak chcete hodnotu
potvrdit, pockajte 5 sekiind alebo raz stlacte tladidlo ponuky =:.
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Stlaéenim tlacidla @ vstupite do ponuky ¢asovaca. Po ponuke sa posuvajte stlacanim tlacidla @ a urobte
potrebné na zadanie v nasledujucich nastaveniach:

&

Umozriuje vdm vopred nastavit dobu potrebnu pre zvoleny recept.

AKTIVACIA: stlatenim @ vstipte do ponuky ¢asovada. Potom pouzite na regulaciu hodnoty ,+/-“. Ak chcete
hodnotu potvrdit, pockajte 5 sekind alebo stlaéte tlacidlo ,ponuky ¢asovaéa“.

3

RRYINT

Nt

[

Odpocitavanie sa spusti po nastaveni ¢asovaca. Pocas fazy pripravy jedla je mozné zmenit hodnotu trvania zadanim
rezimu , Trvanie pripravy” a pouZitim ,,+/-“. Po uplynuti doby trvania sa na displeji zobrazi ,,End“ (Koniec).

Ak chcete zastavit pripravu jedla, podrzte tladidlo ¢asomera @ na 3 sekundy alebo zresetujte hodnotu ¢asovaca
tla¢idlom ,,-“.

1. Nadispleji sa zobrazi ,,End“ 30 sekind bude zniet vystrazny ton, pokial ho nezrusite.
2. Stlacenim tlacidla ¢asovaca @ vystrazny ton zrusite. Napis ,,End” zmizne z displeja, namiesto toho sa zobrazi
presny cas.

Rura je teraz v manudlnom rezime, funkcia rury a komutdator termostatu by mali byt tieZ vypnuté,
ak nie, rura zapne ohrievanie.

Varovny ton sa stimi stla¢enim lubovolného tlacidla odlisného od tlacidla ¢asovaca @ pricom
na displeji zostane napis ,End“ a rira zostane nefunkéna.
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Q&

Umozfiuje pouzivat rdru ako kuchynské minutky.

AKTIVACIA: stlagenim @ vstupte do ponuky ¢asovaca. StIééajte@ (x2), kym sa nezobrazi funkcia ,,Casovac”.
Potom pouZite na regulaciu hodnoty ,+/-“. Ak chcete hodnotu potvrdit, pockajte 5 sekind alebo stlacte tlacidlo
,ponuky Casovaca“.

+
I

alaials
D s

U N
i @ _/@\_ -

1. Nadispleji blikd ikona alarmu G’B Zapne sa bzudiak, ktory bude zniet 30 sekind, ak ho nevypnete.
2. Stla¢enim l[ubovolného tlacidla tén alarmu zrusite. Na displeji sa zobrazi presny ¢as. Rdra bude fungovat
dovtedy, kym favy gombik neotocite do polohy 0.

Ak chcete ¢asovac zastavit, podrzte tladidlo Timer @ 3 sekundy alebo hodnotu zresetujte tlacidlom ,,-“.
Ked' je voli¢ funkcie pripravy jedla otoceny na ktorukolvek z poloh ,Zapnuté”, na displeji sa zobrazi ikona @

(Funkcia pripravy jedla zapnutd).

Vidy, ked je teplota rury nizsia ako nastavend, na displeji sa zobrazi ikona 8 (Termostat zapnuty).
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v pripade funkcie, ktord vyzaduje predhrievanie, skontrolujte, ¢i je pocas tejto fazy odstranené
vsetko prislusenstvo. Pokial ide o predhrievanie, postupujte podla pokynov v tabulke niZsie.
,ANO“ znamen3, 7e je predhrievanie potrebné. ,NIE“ znamena, 7e predhrievanie sa neodporida, a potraviny sa
musia vlozit do studenej rary.

Ventilator rozvadza vzduch pri izbovej teplote okolo mra-
Rozmrazovanie NIE zenych potravin, ¢o umozZnuje pomalé rozmrazovanie bez
0
° zmeny obsahu bielkovin v potravinach.

L3/L4 pre jednu droveri IDEALNE PRE: kolace, susienky a pizze na jednej alebo
***Viacuroviiové | L2+L5 pre dve Urovne ANO viac trovniach.
L2+L4+L6 pre tri trovne Idedlne na varenie réznych potravin.
— woxxg IDEALNE PRE: celé kurga, kusy kuréata, zelenina a petivo
& s L2/L3/L4 ANO na jednej Urovni pomocou kombinacie ventilatora s
— ventildtorom

hornym a dolnym ohrevnym prvkom.

IDEALNE PRE: priprava kusov kuracieho masa, celych
kusov mdsa, ryb alebo gratinovaného jedla. Pod rost
vsufite plech na odkvapkdavanie, aby ste zachytili $tavy.
V pripade potreby jedlo v polovici pripravy otocte.
ECO « Této funkcia umozZiiuje Setrit energiu pocas pripravy
— ECo L3/14 NIE jedla a udrziavat jedlo vihké a krehké.

POZNAMKA: lhned po nastaveni zelanej teploty by sa v
tejto funkcii nastavenie nemalo zniZovat, kym sa
predhrievanie nedokondi.

IDEALNE PRE: malé kolaciky, kold¢e a tenké pizze s
L3/L4 NIE pouZitim ventilatora a nizSieho ohrevu.
pomaha varit hornu ¢ast nepriamo vyzarovanym teplom.

Spodny ohrev +
ventilator

|%

. . IDEALNE PRE: koldge, chlieb, sugienky, slané kola¢
*Staticky 12/13 ANO A NE A o?f:e, c |eb‘ susienky, s?ne olace na
— jednej urovni pouzitim horného aj spodného ohrevu.

IDEALNE PRE: velké mnoistvo klobas, steakov a
toastového chleba.

NIE Celd oblast pod prvkom grilu sa zahreje. PouZivajte so
zatvorenymi dvierkami. Ak je to potrebné, jedlo pocas
pripravy dvakrat alebo trikrat otocte.

. DEALNE PRE: v§ i jevani
v pizza 1213 ANO IDEALNE PRE: vSetky druhy pizze s predhrievanim alebo
bez neho.

* Tato funkcia bola testovana v stlade s normou EN 60350-1 na Ucely vyhlasenia o spotrebe energie a energetickej triede.

&

L6 pre tenké potraviny

* %k I
Supergri L4 pre hrubsie potraviny

**Pouzivajte so zatvorenymi dvierkami.

(***)V zavislosti od modelu rary.
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Sladké
pecivo

Staticky 170°C L3 20-30
1 Viacuroviové | 155 °C Hlbsi plech L4 30-40
S ventildtorom| 140 °C L4 25-35
Malé kolaciky "
/Muffiny 2 |Viactroviiové | 150 °C HibSie + plechy | 5,15 3545
na pecenie
HIbsi plech +
3 Viacurovnové | 145 °C plechy + plechy | L2+L4+L6 40-50
na pecenie
Staticky 160 °C L2 30-40
1 |Viactroviiové | 160 °C Kovovy rost + 13 30-40
Piskotové kolage forma na kolat
(26 cm @) S ventildtorom| 150 °C L2 20-30
2 | Viacaroviiové | 150°C KovoveroSty * | 11,14 40-50
forma na kola¢
Staticky 150 °C L3 30-40
1 Viacurovrové | 150 °C Hlbsi plech L3 25-35
Susienky/krehké
petivo S ventildtorom| 130°C L4 15-25
2 | Viacaroviiové | 140°C HibSie + plechy | 5,15 50-60
na pedenie
Pusinky z 1 Staticky 190 °C Hlbsi plech L3 25-35
odpalovaného
cesta 2 Viacuroviiové | 170 °C Hlbsi plech L2+L5 35-45
Yorkshirsky
Orkshirsky 1 Staticky | 200°C HIbsi plech 13 20-30
puding
Snehové pusinky 1 Viacuroviové | 90 °C Hlbsi plech L4 80-100
Makarénky 1 Staticky 150 °C Hlbsi plech L3 15-20
1 Staticky | 170°C Kovovy rost + L2 70-80
forma na kola¢
Jablgnik —
1 |Sventilstorom| 150 °C Kovovyrost + L2 50-70
forma na kola¢
Kolaciky z o N Kovovy rost +
krehkého cesta 1 Staticky 170°c forma na kola¢ L4 60-70
Malé !(f?hke 2 Spodny.thev 180 °C Kovovy rost jrv 3 30-40
kolaciky + ventilator forma na kola¢
. HIbsi plech +
Cokoladové suflé | 1 Staticky | 200°C > plec 13 10-15
formy
K y rost +
Tvarohovy kolaé | 1 Staticky | 150°C ovovyrost L2 50-65
forma na kola¢
1 Staticky 180 °C HIbsi plech L3 20-25
Mr?zene 2 Viacurovriové | 180 °C Hlbsi plech L2+L5 25-35
croisanty
3 Viacurovriové | 160 °C Hlbsi plech L2+L4+L6 30-40
Stradla, mrazena 1 Staticky 200 °C Hlbsi plech L3 30-45
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. Toastovy chlieb 1 Supergril max. N Kovovy rost L6 8-10
Chlieb a
nekysnuty Focaccia 1 Staticky 200°C Y Hlbsi plech L3 25-35
chlieb
Chlieb, cely 1 Staticky 200 °C Y Hlbsi plech L3 30-50
Slané 1 Staticky | 200°C fg‘:r‘]’:;"xar‘;ztr; L1 alebo L2 30-50
kolage/Quiches Y —
(26 cm @) 2 | Viactroviiové | 180°C Kovowyrost+ | 1,14 50-70
forma na tortu
Syrové suflé 1 Staticky 200 °C Y HIb3i plech L3 20-30
Kovovy rost +
Lasagne, Cerstvé 1 Staticky 200°C Y riad na pecenie L3 30-45
Slané kolace vrure
a dusené T
jedla Lasagne, Kovovy rost +
. 1 Staticky 180 °C Y riad na pecenie L3 35-50
mrazené ’
vrare
Cannelloni Kovovy rost +
Y P 1 Staticky 200°C Y riad na pecenie L3 35-50
Cerstvé ’
vrare
Zapetené Kovovy rost +
p . 1 ECO 200 °C N riad na pecenie L4 25-35
cestoviny '
vrare
Pizza, Cerstya 1 staticky | 230°C | Y Hib3i plech [ L2 alebo L3 15-25
(plech)
1 Pizza 230°C N HIb3i plech L2 alebo L3 25-35
Pizza, Cerstva HIbsi plech +
(plech) 2 |Viactroviiové | 180°C y plech na L2+L5 30-40
pecenie
Pizza, clerstva 1 Staticky max. Y Plech na pecenie| L2 alebo L3 8-15
X (okruhla)
Pizza
1 Pizza max. N Plech na pecenie| L2 alebo L3 10-25
Pizza, Cerstva HIbsi plech +
(okrahla) 2 |Viactroviiové | 180°C ¥ plech na L2+L5 30-40
pecenie
. 3 1 Pizza 220°C Y Kovovy rost L3 10-15
Pizza, mrazena
(nizka, 2 Viacuroviové | 200 °C Kovové rosty L2+L5 15-20
chrumkava) . Y .
3 Viacurovrové | 180 °C Kovové rosty L2+L4+L6 15-25
Kovovy rost
N Umiestnite hlbsi
Pegené celé 1 ECO 220°C N plech na L3 50-70
kuréa** (1-1,5 kg) pelenie na L1
1 S ventildtorom| 200 °C Y HIbsi plech L2 45-60
Kovovy rost
Mas_o a 1 £ECO 220°C N Umiestnite hlbsi 4 30-50
hydina Kuracie stehna plech na
pecenie na L1
1 S ventildtorom| 190 °C Y Hlbsi plech L3 30-50
Kovovy rost
Peten katica | 1 EcO  |220°c| N [|UmiestnitehibSi g 50-70
plech na
pecenie na L1
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Kovovy rost +

1 ECO 220°C N riad na pecenie L3 50-70
Pecena morka Vv rdre
1 S ventildtorom| 200 °C Y Hlbsi plech L2 45-60
Bravéové Kovovy rost +
rebierka 1 Staticky 200 °C Y riad na pecenie L3 80-100
(1000 - 1200 g) vrire
Miso a Kovovy rost
; Umiestnite hlbsi
hydina Klobasa** 1 supergril | 230°C N miestnite ALSH 4 30-40
plech na

pecenie na L1

Rozbif (500 g) 1 Staticky 220°C Y Plech na pecenie L3 20-40
Fasirka 1 Staticky | 180°C Y  |Plechnapetenie| L3 40-50
(1000-1500 g) Y P
Pecené kurca so 1 ECO 220°C N HIbST plech L 5575
zemiakmi 1 [Sventilstorom| 200°C Y HIbsi plech | L2 alebo L3 50-60
Grilované 1 Supergril | 220°C N Kovovy roét L4 15-30

morské plody

Mrazené rybie

o 1 Staticky | 200°C Y HIbgi plech 13 20-25
Ryby a tycinky
morské Rybie filé 1 Staticky | 170°C Y HIb&i plech 13 10-25
plody
Kovovy rost
Pecené ryby 1 ECO 200°C N Umiestnite L4 20-30
plech na

pecenie na L1

. . Kovovy rost +
Gratinovana v

R 1 ECO 200°C N riad na pecenie L4 25-35
zelenina ;
vrare
Mrazené
hranolceky 1 Viacuroviiové | 200 °C Y Hlbsi plech L4 25-35
Zelenina (300-500 )
Gratinované Kovovy rost +
X 1 ECO 200°C N riad na pecenie L4 25-35
zemiaky .
vrure
1 Staticky 200 °C Y HIbs3i plech L4 50-60
Pecené zemiaky
1 S ventildtorom| 180 °C Y Hlbsi plech L4 20-30
HIbsi plech+
Kompletng | Kusy kurcata + fi)krcr)r\\/: YLFE’SLZ) 2060
p jablkovy kolac¢ + 3 Viacurovriové | 180 °C N - L1+L3+L5 45-55
menu oéené cestovin + (kovovy rost +
P v nadoba vhodnd 35-45

do rary)

Doby pripravy jedla sa méZu lisit v zavislosti od receptdry a surovin.
*ak sa vyzaduje predhrievanie

**V pripade potreby jedlo v polovici pripravy otocte.

*** zavisi od modelu rury

Pri peceni kolacov, slanych koldcov a inych receptov, ktoré vyZzaduji formu alebo nadobu na 2
urovniach, umiestnite riad takto: horny plech vlavo a spodny plech vpravo.
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Pravidelné ¢istenie mdze predizit Zivotnost vasho spotrebi¢a. Pred manudlnym Cistenim pockajte, kym rdra nevychladne.

®  Po kazdom pouziti rary vdm minimalne Cistenie poméze udrzat rdru dokonale &istu.

®  Steny rary nezakryvajte hlinikovou féliou ani komercéne dostupnym chrani¢om na jedno pouZzitie. Ak sa alobal
alebo akykolvek iny chrani¢ dostane do priameho kontaktu s horicim smaltom, riskujete ich roztavenie a
poskodenie smaltu vnutri rdry.

®  Aby ste predisli nadmernému znecisteniu riry a naslednému silnému zapachu, odpori¢ame vam nepouzivat
raru pri velmi vysokej teplote. Je lepsie predizit ¢as pedenia a trochu znizit teplotu.

e Okrem prislusenstva dodavaného s rdrou vam odporu¢ame pouzivat iba riad a formy na pecenie, ktoré su
odolné voci velmi vysokym teplotam.

000

000

Funkcia Aquactiva je navrhnutd tak, aby bolo mozné bez ndmahy odstranit mierne znecistenie a poskytla rychle a
ekologické riesenie na Cistenie vnutra rdry parou.

1. Vlejte 150 ml vody s par kvapkami umyvacieho prostriedku na dno vndtri rary.

2. Otocte funkény gombik na g%/#ﬁ a gombik teploty na ,, 100 °C“. Nechajte funkciu pracovat 20 minut.
3. Po ukonéeni postupu Cistenia nechajte rdru vychladnat.

4. Po vychladnuti spotrebica vycistite vnutorné povrchy rury handri¢kou.

Pred dotykom spotrebica sa uistite, Ze je chladny. Pri vSetkych horucich povrchoch sa musi
postupovat opatrne, pretoze hrozi riziko popalenia. PouZivajte destilovanu alebo pitnd vodu. Utrite priestor
na pripravu jedla a nechajte ho Uplne uschnut, aby sa zabrénilo kordzii.

d

Vnutro rury je vystlané katalytickymi panelmi, ktoré zaistuju, Ze nikdy nebudete musiet zépasit so Spinavou rdrou.
Panely maju Specidlny smaltovany povrch s mikroporéznou strukturou, ktory absorbuje vystreknutd mastnotu.
Prostrednictvom katalytickej chemickej reakcie pri vysokych teplotach ucinne premienaju absorbovany tuk na
plynné prvky.

Odporucanie: Po priblizne troch rokoch pouZivania zvazte vymenu katalytickych panelov, najma ak rdru pouZzivate
dva az trikrat tyzdenne. To zaistuje optimalny vykon a Cistotu.

st
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1.

2.

3.

5.

Otvorte dvierka na 90°, otocte poistné zarazky
zavesov smerom von z rury.

Dvierka umiestnite do polohy 45°. Sucasne stlacte dve tladidld na oboch
stranach boénych ramien dvierok a potiahnite smerom k sebe, aby ste vybrali
horny skleneny kryt dvierok.

Velmi opatrne vyberte sklo dvierok rury, zacnite vnutornym. Pocdas ukonu
drzte sklo pevne oboma rukami a poloZte ho na rovnu plochu s podlozkou
(napr. na handru).

Vonkajsie sklo sa neda vybrat.

Sklo ¢istite makkou handri¢kou a vhodnymi Cistiacimi prostriedkami.
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6. Vloite sklenené panely, priom sa uistite, Zze Stitok ,LOW-E/PYRO“ je
v sprdvnom smere na Citanie a umiestneny na lavej dolnej strane dvierok, v
blizkosti lavého zavesu. Takto ostane vytlaeny Stitok na prvom skle na
vnutornej strane dvierok.

7. Znovu pripevnite horny skleneny kryt dvierok zatla¢enim dovnutra, kym
nezacujete kliknutie dvoch bo¢nych tlacidiel.

8. Potom vrétte dvierka spat do polohy 90° a otocte
poistné zarazky zavesov smerom do vnutra rary.

Po kazdom pouZiti prislusenstvo dokladne vycistite a osuste ho uterdkom. V pripade pretrvéavajucich zvyskov skuste
prislusenstvo namocit do vody s pridavkom saponatu na priblizne 30 minut a potom ho znova umyte.

Vyberte bocné drziaky potiahnutim v smere Sipok.
Bocné drziaky umyte v umyvacke riadu alebo pouzite mokrd Spongiu, uistite sa, Ze potom ddkladne oschli.
3. Po disteni namontujte bo¢né drziaky v opaénom poradi Ukonov.

N —
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6.4. UDRZBA

VYMENA KOMPONENTOV

Vymena vrchnej Ziarovky:
1. Odpojte riru od elektrickej siete.
2. Uvolnite skleneny kryt, vyberte Ziarovku a vymerite ju za novu rovnakého typu.
3. Povymene nefungujucej ziarovky vratte skleneny kryt na miesto.

Krok 2 Krok 3 Krok 4

Tento vyrobok obsahuje jeden alebo viac zdrojov svetla triedy energetickej Gcinnosti G (Ziarovka)
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7.RIESENIE PROBLEMOV

Ak sa pocas pouzivania rary vyskytne nejaka chyba, na displeji sa zobrazi kéd ,,ER” a dve Cislice, ktoré identifikuja chybu.
Ruru vypnite a odpojte od elektrickej siete, pockajte niekolko minut a potom ju znova zapojte.

Ak chyba zmizne, moZete pokradovat v pouzivani rary. Ak nie, zavolajte na zakaznicky servis a ozndmte kod (ERXX),
ktory vidite na displeji.

Chyba
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Tento spotrebi¢ je oznateny v sulade s eurdpskou smernicou 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych
zariadeniach (OEEZ - odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni). OEEZ obsahuje zneéistujice latky (ktoré
mozu mat negativny vplyv na Zivotné prostredie) a zdkladné prvky (ktoré sa daju opatovne poufzit).
Je délezité, aby sa OEEZ likvidoval spravne pouzitim $pecifickych postupov s ciefom zaistit
spravne odstranenie a likvidaciu vietkych zneéistujucich latok, ako aj obnovenie ostatnych
materidlov.
Jednotlivci prispievaju vyraznou mierou k minimalizacii vplyvov OEEZ na Zivotné prostredie.
Bezpodmienetne je potrebné dodrziavat urcité zékladné pravidla:
- OEEZ sa nesmie spracuvat ako bezny domaci odpad;
- OEEZ treba odovzdavat na prislusnych zbernych miestach, ktoré su riadené prislusnou sa-
mospravnou obcou alebo registrovanymi spolo¢nostami.

I  V mnohych krajindch je k dispozicii doméci zber velkych spotrebicov spadajucich do kategérie
OEEZ. V pripade zakupenia nového spotrebi¢a moézete vratit stary spotrebi¢ maloobchod-
nému predajcovi, ktory musi zabezpedit jeho bezplatny odvoz, pokial ide o spotrebi¢ rovna-
kého typu s rovnakymi funkciami ako zakupeny spotrebic.

Ak je to mozné, ruru vopred nepredhrievajte a snazte sa ju vidy naplnit.

Dvierka rury otvérajte ¢o najmenej, pretoze pri kazdom otvoreni unika z vnutra teplo. S cielom vyrazne usetrit
energiu, vypnite rdru 5 az 10 minut pred planovanym ukoncéenim doby pecenia a pouZite zvyskové teplo, ktoré rura
nadalej generuje.

Tesnenia udrZujte Cisté a v poriadku, aby sa zabranilo rozptylu tepla mimo vnitorného priestoru. Ak mate zmluvu
o elektrickej energii s hodinovou tarifou, program ,oneskoreny Start” zjednodusuje Usporu energie a proces
pecenia sa zacne tak, aby priprava jedla prebiehala v ¢asovom intervale s nizSou tarifou.
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napajaci kabel 1100

napdjaci kabel 1100
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*

SK Ak ma nabytok v dolnej ¢asti spodny diel,
zabezpecte otvor pre napdjaci kdbel.

mm
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Dziekujemy za wybranie naszego produktu. Aby zapewnié¢ sobie bezpieczen-
stwo i uzyskaé najlepsze wyniki, prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej
instrukgcji, tacznie z instrukcjami dotyczgcymi bezpieczeristwa, i zachowanie
jej na przysztosc.

Przed instalacjg piekarnika zanotuj numer seryjny, ktéry moze by¢ potrzebny
do naprawy. Sprawdz, czy nie doszto do uszkodzen podczas transportu
i skonsultuj sie z technikiem, jesli nie masz pewnosci przed uzyciem. Trzymaj
materiaty opakowaniowe z dala od dzieci.

Nalezy pamietaé, ze funkcje i akcesoria piekarnika mogg sie
roézni¢ w zaleznosci od zakupionego modelu.
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2.1. Przeglad produktu
2.2, Akcesoria

2.3. Panel sterowania

3.1. Informacje na start
3.2. Pierwsze uzycie

3.3. Wstepne czyszczenie

4.1.  Jak dziata produkt
4.2. Funkcje gotowania

4.2.1. Standardowe funkcje

5.1. Ogdlna tabela gotowania

6.1.  Zalecenia ogdlne

6.2. Czyszczenie piekarnika

6.2.1. Wewnatrz piekarnika: funkcje czyszczenia

6.2.2. Poza piekarnikiem: wyjmowanie i czyszczenie szklanych drzwiczek
6.3. Czyszczenie akcesoriow

6.4. Konserwacja
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e (Czyszczenia nie wykonywac myjkg parowa.
e Podczas uzytkowania urzadzenie nagrzewa sie. Nie dotykaj elementéw
grzejnych wewnatrz kuchenki.

e Piekarnik nalezy uzywac wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem, tzn.
tylko do pieczenia zywnosci; wszelkie inne zastosowania, na przyktad jako
zrédto ciepfa, uwazane sg za niewtfasciwe, a zatem niebezpieczne. Produ-
cent nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody wynikajgce
z niewtasciwego, nieprawidtowego lub nieuzasadnionego uzytkowania.

e Urzadzenie moze by¢ obstugiwane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
i przez osoby o ograniczonych mozliwosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych lub osoby nieposiadajgce doswiadczenia ani wiedzy pod
warunkiem, ze sg one pod odpowiednim nadzorem lub zostaty poinstruo-
wane, jak bezpiecznie obstugiwac urzadzenie i rozumiejg zwigzane z nim
zagrozenia. Dzieci nie mogg bawi¢ sie urzagdzeniem. Czyszczenie i konser-
wacja nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez dozoru.

e To urzadzenie nie moze byé uzytkowane przez osoby (w tym dzieci)
0 ograniczonej sprawnosci fizycznej, czuciowej lub umystowej ani przez
osoby bez odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, chyba ze bedg one
nadzorowane lub zostang odpowiednio poinstruowane.

Nalezy pilnowac dzieci, aby nie bawity sie urzgdzeniem.

. Podczas uzytkowania urzadzenie oraz jego dostepne
czesci silnie sie nagrzewajg. Nalezy zachowaé ostroznos¢, aby nie
dotyka¢ elementéw grzejnych. Dzieci w wieku ponizej 8 lat nalezy
trzymac z dala od urzadzenia, chyba ze sg pod statym nadzorem.

. Dostepne czesSci mogg sie nagrzewaé podczas
uzytkowania. Mate dzieci nie powinny mie¢ dostepu do urzadzenia.
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e  Piekarnik mozna umiesci¢ wysoko w stupku lub pod blatem roboczym.
Przed montazem zapewnié¢ dobrg wentylacje w przestrzeni piekarnika,
aby umozliwi¢ wtasciwg cyrkulacje swiezego powietrza potrzebnego do
chtodzenia i ochrony czesci wewnetrznych. Wykonaj otwory wskazane
na ilustracjach zgodnie z rodzajem okucia. Piekarnik nalezy zawsze
mocowac do mebli za pomocg $rub dostarczonych wraz z urzagdzeniem.

e Do obstugi urzadzenia na czestotliwosciach znamionowych nie jest
wymagane wykonanie zadnej dodatkowe] operacji/ustawienia.

e Urzadzenia nie mozna montowac za dekoracyjnymi drzwiami, aby sie
nie przegrzato.

e Podczas instalacji piekarnik powinien by¢ odtgczony od sieci elektryczne;.

e Jedli usuniecie usterek wynikajacych z nieprawidiowego montazu
wymaga skorzystania z pomocy producenta, pomoc ta nie jest objeta
gwarancjg. Nalezy przestrzega¢ instrukcji dotyczacych instalacji
przeznaczonych dla wykwalifikowanych specjalistéw.

e Nieprawidtowa instalacja moze spowodowac obrazenia lub urazy
u ludzi, zwierzat badz uszkodzenie mienia. Producent nie moze by¢
pociggniety do odpowiedzialnosci za takie szkody lub obrazenia.

® |Instalacja musi byé przeprowadzona przez wykwalifikowanego technika,
ktdry musi znac¢ i przestrzegaé przepisow obowigzujgcych w kraju
instalacji oraz instrukcji producenta.

®  Po rozpakowaniu urzgdzenia zawsze sprawdz, czy nie jest uszkodzone,
w razie problemdw przed instalacjg skontaktuj sie z obstugg klienta i nie
podtaczaj do pradu.

®  Przed uruchomieniem urzadzenia usun opakowanie.

e Podczas instalacji nie uzywaj uchwytu drzwiczek piekarnika do
podnoszenia i przenoszenia piekarnika.

® Meble instalacyjne i meble sgsiadujgce muszg wytrzymywac tempera-
ture 95°C.

®  Podczas montazu zaleca sie noszenie rekawic ochronnych, aby unikng¢
skaleczen.

e Nie instaluj produktu w otwartych przestrzeniach narazonych na
dziatanie czynnikdéw atmosferycznych.
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To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku na wysokosciach ponizej
2000 m.

Przed pierwszym uzyciem nalezy usungc folie ochronne i naklejki
reklamowe z przedniej powierzchni piekarnika.

Gniazdko musi by¢ odpowiednie do obcigzenia wskazanego na tabliczce
i musi posiadac podfaczony oraz dziatajgcy styk uziemiajgcy. Uziemienie
oznaczone jest kolorem z6tto-zielonym. Ta czynnos$¢ musi by¢ wykonana
przez specjaliste z odpowiednimi kwalifikacjami.

Podtgczenie do Zrédta zasilania mozna wykonac za pomocg wtyczki lub za
pomocy statego okablowania, umieszczajgc wytgcznik wielobiegunowy
z separacjg stykéw zgodng z wymaganiami dla kategorii przepieciowe;j lll,
pomiedzy urzadzeniem a Zrédtem zasilania, ktéry moze wytrzymac
maksymalng moc przytaczeniowg i jest zgodny z obowigzujgcym
ustawodawstwem. W przypadku niezgodnosci gniazdka z wtyczka
urzadzenia, nalezy zwrdci¢ sie do wykwalifikowanego elektryka
o0 wymiane gniazda na inny odpowiedni typ. Wtyczka i gniazdo muszg by¢
zgodne z obowigzujgcymi normami kraju instalacji.

Z6tto-zielony kabel uziemiajacy nie powinien byé przerwany przez ten
wytgcznik. Gniazdo oraz wytgcznik wielobiegunowy zastosowany do
podtgczenia powinien by¢ po zainstalowaniu urzadzenia tatwo dostepny.
Jesli kabel zasilajgcy ulegnie uszkodzeniu, dla bezpieczeristwa nalezy
zleci¢ jego wymiane producentowi, autoryzowanemu serwisowi lub
osobom o podobnych kwalifikacjach.

W sprawie napraw nalezy zwrdcic sie do Dziatu obstugi klienta i poprosic¢
o zastosowanie oryginalnych czesci zamiennych.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac lub konserwacji nalezy
odtaczy¢ urzadzenie od sieci elektrycznej.

Aby unikngé ryzyka porazenia prgdem elektrycznym,
przed przystgpieniem do wymiany zarowki upewnic sie, ze urzadzenie
jest wytgczone.

Piekarnik nalezy wytgczy¢ przed wyciggnieciem zdejmowalnych czesci.
Po wyczyszczeniu nalezy je ponownie ztozy¢ zgodnie z instrukcja.
Uzytkowanie kazdego urzgdzenia elektrycznego wigze sie z konieczno-
$cig przestrzegania pewnych zasadniczych regut:

PL5


https://www.elektromarkabolt.hu

wiwww.elektromarkabolt.hu

- Nie ciggnac za kabel zasilajgcy podczas odtgczania urzadzenia od Zzrédta
zasilania;

- Nie dotykac urzadzenia mokrymi lub wilgotnymi dtorimi badz stopami;
- Generalnie nie zaleca sie uzywania adapteréow, wielu gniazd
i przedtuzaczy;

- W razie awarii i/lub nieprawidtowego dziatania wytgczy¢ urzadzenie
i nie manipulowac przy nim.

° Piekarnik moze wymagac prac konserwacyjnych, dlatego
zaleca sie udostepnienie innego gniazda Sciennego, tak aby mozna byto
go podtaczyé, jesli zostanie wyjety z miejsca, w ktdrym go zainstalowano.

e Jakakolwiek naprawa, instalacja i konserwacja nieprawidtowo przepro-
wadzona moze spowodowac powazne zagrozenie dla uzytkownika.

e Firma produkcyjna niniejszym oswiadcza, ze nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za szkody bezposrednie lub posrednie spowodowane
nieprawidtowg instalacjg, konserwacjg lub naprawami. Ponadto nie
ponosi odpowiedzialnosci za szkody spowodowane brakiem lub
przerwaniem instalacji uziemiajgcej (np. porazeniem pradem).

° aby unikngé niebezpieczenstwa zwigzanego z nieza-
mierzonym zresetowaniem wytgcznika termicznego, to urzadzenie nie
moze by¢ zasilane przez zewnetrzne urzgdzenie przetaczajace, takie jak
minutnik, ani podfgczane do obwodu, ktéry jest regularnie witgczany
i wytgczany przez sie¢ energetyczng. .

e Urzadzenie nie jest przeznaczone do wigczania za pomoca
zewnetrznego timera lub oddzielnego systemu zdalnego sterowania.

e Ociekacz zbiera resztki, ktére ociekajg podczas gotowania/pieczenia.

e  Umieszczajac tace Airfry lub ruszt na prowadnicach bocznych, nalezy
zwrocié uwage, aby krétsza czes¢ boku (miedzy ogranicznikiem
a koricem) byta skierowana w strone wnetrza piekarnika. Jezeli ruszt
posiada ozdobng metalowg listwe, nalezy zwréci¢ uwage na jej
umiejscowienie na zewnatrz piekarnika, tak aby logo marki byto
widoczne i czytelne. Prawidtowe ustawienie mozna znalez¢ takze na
ilustracji w czesci ,,Akcesoria” niniejszej instrukcji obstugi.

e Nie uzywaj ostrych, sciernych srodkéw czyszczacych ani ostrych
metalowych skrobakéw do czyszczenia szyby drzwiczek kuchenki,
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poniewaz mogg one porysowac powierzchnie, co moze spowodowacd
pekniecie szyby.

e Uzywac wytgcznie czujnika temperatury zalecanego dla tego piekarnika.

®  Podczas pieczenia wewnatrz piekarnika lub na szybie drzwiczek moze
skraplaé sie wilgoc€. Jest to stan normalny. Aby ograniczy¢ skraplanie
wilgoci, przed witozeniem potrawy do piekarnika nalezy po jego
wiaczeniu odczekaé 10-15 minut. Kondensacja zniknie, gdy piekarnik
osiggnie temperature pieczenia.

e  Warzywa nalezy piec w naczyniu z pokrywka zamiast na nieostonietej
tacce.

e Po upieczeniu potrawy nie powinno sie zostawiac jej w piekarniku przez
czas dtuzszy niz 15-20 minut.

e W przypadku dtugiej awarii zasilania podczas fazy pieczenia moze dojs¢
do nieprawidtowego dziatania wskaznika kontrolnego. W takim
przypadku nalezy skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta.

. Nie wyktadac¢ $cian piekarnika folig aluminiowg ani
jednorazowym zabezpieczeniem dostepnym w sklepach. Folia
aluminiowa lub jakiekolwiek inne zabezpieczenie w bezposrednim
kontakcie z gorgcg emalig stwarzajg ryzyko stopienia i pogorszenia stanu
emalii wewnatrz piekarnika.

° Nie wolno zdejmowac uszczelki drzwiczek piekarnika.

° Nie napetnia¢ dna komory wodg podczas pieczenia lub
gdy piekarnik jest goracy.

e W celu prawidlowego uzytkowania piekarnika nie =zaleca sie
umieszczania zywnosci w bezposrednim kontakcie z rusztami i tacami,
ale uzywania papieru do pieczenia i/lub specjalnych pojemnikéw.

e Wszystkie akcesoria przed pierwszym uzyciem umyj roztworem gorgcej
wody i ptynu do mycia naczyn.
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Panel sterowania

Pozycje potek

(boczna kratka, jesli jest dotgczona)
Kratki metalowe

Taca

Ostona wentylatora

Drzwiczki piekarnika

Boczne siatki

(jesli wystepuja: tylko dla ptaskich komor)
Numer seryjny i kod QR

Nookrow M=

©

Wpisz tutaj swoj numer seryjny do wykorzystania w przysztosci.

Umieszczone po obu stronach komory piekarnika pro-
wadnice boczne stuzg do umieszczenia blach do
pieczenia i rusztow podczas pieczenia.

Metalowa kratka w piekarniku to wyjmowana, regulo-
wana potka, ktéra podtrzymuje naczynia, zapewniajac
réwnomierne gotowanie i utatwiajac czyszczenie. Mozna
jej uzywac do utrzymywania talerzy i patelni na réznych
wysokosciach w zaleznosci od potrzeb kulinarnych.

Blacha do pieczenia idealnie nadaje sie do uzyskania
réwnomiernego przyrumienienia od dotu, co czyni j3
idealng do ciastek i ciast ze wzgledu na jej ptytka, ptaska
konstrukcje. Dodatkowo umieszczenie jej pod rusztem
do gotowania moze pomadc w zbieraniu skroplin i zapo-
biegnieciu ubrudzenia piekarniku.

Gtebsza blacha idealnie nadaje sie do przepiséw z do-
datkiem ptynéw lub warstw, takich jak zapiekanki lub
pieczenie. Jej gtebokos¢ zostata specjalnie zaprojekto-
wana, aby zapewni¢ pozadang konsystencje przygoto-
wywanej w nim Zywnosci.
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(tylko jesli sg dostepne*)

Teleskopowe szyny piekarnika to pétki, ktére mozna wy-
suwa¢, co utatwia wktadanie i wyjmowanie potraw, bez
koniecznosci siegania do wnetrza goracego piekarnika.
Poprawiaja bezpieczenstwo, stabilnos¢ i mozna je regu-
lowa¢ na réznych poziomach.

(tylko jesli jest dostepna*)

Zawiasy Soft-close/Soft-open kontrolujg ruch drzwi,
zapewniajac jego ptynnosé i zapobiegajac trzaskaniu.

(tylko jesli jest dostepna*)

Wklesty ksztatt umozliwia prawidtowa cyrkulacje wilgoci
powstajacej podczas gotowania, utrzymujac wysoki
poziom wilgotnosci zywnosci. W zaleznosci od ilosci
wody wiozonej do tacy, uzyskamy bardziej suche lub
bardziej ,mokre” potrawy.

(tylko jesli jest dostepna*)

Taca Airfry zapewnia réwnomierny i tréjwymiarowy
doptyw goracego powietrza do zywnosci, co zapewnia
bardziej chrupigca skérke, zachowujac jednoczesnie
delikatnosé wnetrza. Opcjonalnie na poziomie L1 mozna
umiesci¢ blache do pieczenia, w ktdrej zbierane sg soki
lub panierka.

Wypukty ksztatt nadaje sie do grillowania w piekarniku
w wysokiej temperaturze (220°), umozliwiajagc efekt
grillowania nawet w domu przy niewielkiej ilosci dymu
dzieki dziataniu odprowadzajgcemu ttuszcz z dna blachy.
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Funkcje i ranking funkcji mozna zmieniaé w zaleznosci od modelu.

1
2.
3.
4
5
6
7

. Pokretto wyboru funkcji
Menu gtéwne

Zegar

. Wyswietlacz LED

. Przycisk plus (+)

. Przycisk minus (-)

. Pokretto wyboru temperatury

Wyswietlacz posiada 3 gtéwne funkcje:

Nacisnij raz, aby witaczy¢ blokade rodzicielska, dwa razy, aby uzyskac
dostep do godziny, trzy razy, aby wtgczy¢ gtosnos¢ alarmu i cztery razy, aby
witgczyc tryb regulacji jasnosci.

©

Nacisnij raz, aby ustawi¢ czas gotowania, dwa razy, aby wigczy¢ minutnik.

Nacisnij te przyciski, aby zwiekszy¢/zmniejszy¢ wartosci lub wigczyé/wytaczyc
funkcje w trybach regulacji.
Przytrzymaj + przez 5 sekund, aby aktywowac godzine na wyswietlaczu.
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Kiedy po raz pierwszy wtaczysz piekarnik, mozesz zauwazy¢ dym. Nie martw sie, po prostu poczekaj, az dym
opadnie, zanim uzyjesz piekarnika.

Komora piekarnika jest oswietlana przez jedna lub wiecej zaréwek, zwykle wtaczanych za kazdym razem, gdy
rozpoczyna sie funkcja gotowania.

Wentylator chtodzacy odpowiada za odprowadzanie ciepfa, zapobieganie nadmiernemu nagrzaniu piekarnika
i jego otoczenia oraz ochrone urzadzen kuchennych przed dziataniem wysokich temperatur. Dziata podczas i po
cyklu pieczenia w zaleznosci od temperatury wewnetrznej piekarnika.

Gdy wentylator chtodzacy dziata, zwykle generuje delikatne buczenie lub warczenie. Mozna réwniez zauwazyé
ciepty strumien powietrza wydobywajacy sie ze szczeliny pomiedzy drzwiczkami piekarnika a panelem sterowania.

Kiedy urzgdzenie jest wiaczane po raz pierwszy, pierwszym krokiem jest ustawienie pory dnia.

Na wyswietlaczu pojawi sie ,WYL.”. Nacisnij ,+”, aby ustawi¢ aktualng godzine. Poczekaj 5 sekund
na potwierdzenie.

+
11l
"_()
J
R | P
S,

Przed uzyciem po raz pierwszy wyczysci¢ piekarnik. Przetrze¢ zewnetrzne powierzchnie piekarnika wilgotng,
miekka szmatka. Umyc¢ wszystkie akcesoria i wytrze¢ wnetrze piekarnika ptynem do mycia naczyrn wymieszanym
z goracg woda. Nastawié pusty piekarnik na maksymalng temperature i pozostawi¢ wtgczony na okoto 1 godzine,
co pozwoli na usuniecie wszelkich utrzymujgcych sie zapachdéw nowosci.

/
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4.DZIALANIE PRODUKTU

4.1. JAK DZIALA PRODUKT

WLEACZANIE/WYLACZANIE PIEKARNIKA

Aby wtaczy¢ piekarnik, obro¢ pokretto funkcji (w prawo/w lewo) i wybierz program. Aby wytgczyé, ustaw pokretto

funkcji w pozycji ,,0”.

v ° o\

8 %
i E3)
xk B

v ° o

8 %
a 3]
i E

USTAW PROGRAM GOTOWANIA

Obrd¢ pokretto funkcji i wybierz zadany program, a nastepnie ustaw temperature za pomoca pokretta wyboru

temperatury.

USTAWIENIE USTAWIENIE
0
A% Q
(i %
2
w@ B
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Przejdz do menu gtéwnego, naciskajgc =:. Aby przej$¢ do opcji =: tyle razy, ile potrzeba do wprowadzenia
nastepujacych ustawien:

o

Funkcja ta umozliwia zablokowanie ekranu, aby zapobiec niepozadanemu korzystaniu z niego przez osoby
niepetnoletnie.

Aby wiaczy¢ blokade ekranu, nacisnij raz ,Menu gtéwne”, a nastepnie nacisnij ,,+”, aby potwierdzi¢.

Aby wytaczy¢ blokade, nacisnij ,Menu gtéwne”, a nastepnie nacisnij ,,-".

L) i

- \
\I

+ +

Umozliwia zmiane godziny.
Naci$nij =:, aby wejs¢ do menu gtéwnego. Kliknij =: tyle razy (x2), ile to konieczne, aby wybraé opcje ,,Godzina”.
Nastepnie uzyj ,,+/-", aby ustawi¢ wartosé. Aby potwierdzi¢, odczekaj 5 sekund lub naci$nij raz Menu gtéwne =:.

piekarnik jest domyslnie ustawiony na tryb ,24h”. Aby przetaczy¢ sie na tryb ,, 12h”, przytrzymaj ,+”
przez 5 sekund w trybie gotowosci. W ten sam sposéb mozna wrdci¢ do trybu ,,24h”.
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q

Umozliwia zmiane gtosnosci sygnatu ostrzegawczego.

Nacisnij =:, aby wejs¢ do menu gtéwnego. Dotknij tyle razy (x3), ile to konieczne, aby wybraé ,,Gtosnos¢ alarmu”.
Na wyswietlaczu pojawi sie ,b-01". Liczby oznaczaja poziom natezenia dzwieku, ktéry mozna zmieni¢ za pomoca
"+/-". Aby potwierdzi¢, odczekaj 5 sekund lub nacinij raz menu =:.

\

Umozliwia zmiane jasnosci dzwieku wyswietlacza piekarnika.
Naci$nij =:, aby wej$¢ do menu gtéwnego. Stuknij tyle razy (x4), ile potrzebujesz, aby wybra¢ ,Jasnos¢

wyswietlacza”. Na wyswietlaczu pojawi sie ,,d-01”. Liczby oznaczajg poziom intensywnosci jasnosci, ktéry mozna
zmienié za pomocg "+/-". Aby potwierdzié, odczekaj 5 sekund lub naci$nij raz menu =:.
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Uzyskaj dostep do menu minutnika, naciskajac @ Aby przejs¢ do opcji @ tyle razy, ile potrzeba do
wprowadzenia nastepujacych ustawien:

&

Umozliwia ustawienie czasu gotowania wymaganego dla wybranego przepisu.

AKTYWACIJA: nacis$nij @, aby wej$¢ do menu minutnika. Nastepnie uzyj ,+/-”, aby ustawi¢ warto$¢. Aby
potwierdzi¢, odczekaj 5 sekund lub nacisnij ,Menu minutnika”.

Odliczanie rozpoczyna sie po ustawieniu minutnika. Podczas fazy gotowania mozna zmieni¢ wartos$¢ czasu trwania,
uruchamiajac tryb ,Czas gotowania” i uzywajac przyciskow ,+/-”. Po uptywie czasu na wyswietlaczu pojawi sie
komunikat ,,Koniec”.

Aby zatrzymad czas gotowania, przytrzymaj przycisk minutnika @ przez 3 sekundy lub zresetuj warto$¢ minutnika
za pomoca ,,-”.

1. Na wyswietlaczu pojawi sie komunikat , Koniec”, a przez 30 sekund bedzie emitowany sygnat ostrzegawczy
(jesli nie zostanie anulowany).

2. Nacis$nij przycisk ,Minutnik” @, aby anulowaé diwiek ostrzegawczy. Komunikat ,Koniec” zniknie
z wyswietlacza, a zamiast niego pojawi sie biezgca godzina.

Piekarnik dziata teraz w trybie recznym, nalezy wyfaczy¢ funkcje piekarnika i komutator
termostatu; w przeciwnym razie piekarnik bedzie nadal sie nagrzewac.

DZwiek ostrzegawczy zostanie wyciszony po nacisnieciu dowolnego przycisku innego niz przycisk
minutnika @, na wyswietlaczu pozostanie komunikat ,,Koniec”, a piekarnik nie bedzie dziatat.
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Q&
Pozwala uzywa¢ piekarnika jako budzika.
AKTYWACIJA: naci$nij @ , aby wejs¢ do menu minutnika. Dotknij @ tyle razy, ile to konieczne (x2), aby wybraé

,Minutnik”. Nastepnie uzyj ,+/-”, aby ustawi¢ warto$¢. Aby potwierdzi¢, odczekaj 5 sekund lub naci$nij ,Menu
minutnika”.

+
I

alaials
D s

U N
i @ _/@\_ -

1. Na wyswietlaczu zacznie migac ikona alarmu G’B i rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, ktéry bedzie trwat okoto
30 sekund, jesli nie zostanie anulowany.

2. Nacis$nij dowolny klawisz, aby anulowac¢ dZwiek alarmu. Na wyswietlaczu pojawi sie aktualna godzina. Piekarnik
bedzie dziatat do momentu ustawienia lewego pokretta w pozycji 0.

Aby zatrzymac¢ minutnik, przytrzymaj przycisk minutnika @ przez 3 sekundy lub zresetuj warto$¢ za pomocg ,,-”.

Kiedy przetacznik funkcji gotowania piekarnika zostanie ustawiony w jednej z pozycji ,Wt.”, na wyswietlaczu
pojawi sie ikona m (Funkcja gotowania wtgczona).

Jezeli temperatura piekarnika jest nizsza od ustawionej, na wyswietlaczu pojawia sie ikona ﬂ (Termostat Wt.).
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w przypadku funkcji wymagajgcych wstepnego nagrzania nalezy na tym etapie zdjg¢ wszystkie
akcesoria. Postepuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w ponizszej tabeli dotyczagcymi nagrzewania wstepnego.
,TAK” oznacza, ze wymagane jest nagrzewanie wstepne; ,,NIE” oznacza, ze nagrzewanie wstepne nie jest zalecane
i potrawy nalezy wkfada¢ do zimnego piekarnika.

Wentylator zapewnia cyrkulacje powietrza o tempera-
- turze pokojowej wokét zamrozonej zywnosci, co

s Rozmrazanie NIE pokojowe] rozonej - zyv !

() pozwala na jej powolne rozmrazanie bez zmiany zawar-

tosci biatka w zywnosci.

L3/L4 dla jednego

poziomu . e .
IDEALNE DO: t, h tniki |
***\Wielopo- L2415 dla podwsjnego a o pOZior?]az;]as , herbatnikéw i pizzy na jednym lub
ziomowo poziomu L
L2+14+L6 dla potréjnego Idealny do gotowania réznych potraw.
poziomu

IDEALNE DO: catego kurczaka, kawatkow kurczaka,
***Termoobieg L2/L3/L4 TAK warzyw i matych wypiekéw na jednym poziomie dzieki
potaczeniu termoobiegu z gorna i dolng grzatka.

|l

IDEALNY DO: przyrzadzania kawatkdw kurczaka, catych
kawatkéow miesa, ryb lub zapiekanek. Wsuna¢ tace
ociekowg pod potke, aby zgromadzi¢ soki. W razie
potrzeby obréci¢ potrawe w potowie gotowania.

ECO *ECO 13/L4 NIE Funkcja Ata pozwaAIa Aoszcze%qzaAc' energie Apodczas
— gotowania, utrzymujgc zywnos¢ wilgotna i delikatna.

UWAGA: Po ustawieniu zadanej temperatury, nie
nalezy obnizaj jej w tej funkcji, az do zakorczenia
podgrzewania wstepnego.

IDEALNY DO: tart, quiche i cienkiej pizzy z termoobie-
Grzanie dolne + 13/L4 NIE giem i dolnym grzaniem.
termoobieg Umozliwia pieczenie gérnej czesci za pomoca ciepta

emitowanego posrednio.

|%

IDEALNE DO: ci i h iko ich
*Statyczny 12/13 TAK A O C{ast, pieczywa, er?atrjl 6w, quiche na
— jednym poziomie przy uzyciu grzania gérnego i dolnego.
IDEALNE DO: duzych ilosci kietbas, stekdw i pieczywa
NN . . tostowego.
o . L6 d kich pot L4 . . . .
**Supergrill 0 clenkich potraw NIE Caty obszar pod grzatka grilla staje sie gorgcy. Uzywac

do grubszych potraw

przy zamknietych drzwiczkach. W razie potrzeby obréé
potrawe po dwdch trzecich czasu gotowania.

v pizza 12/13 TAK II?EALNE DO:_ wszelkiego rodzaju pizzy z podgrzewa-
niem piekarnika lub bez.

*Testowano zgodnie z normg EN 60350-1 pod katem deklaracji zuzycia energii i klasy energetycznej.

**Uzywac przy zamknietych drzwiczkach.

(***) Zalezy od modelu piekarnika.
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Statyczny 170°C L3 20-30
1 Wielopo- | o Glebsza taca L4 30-40
ziomowo
Termoobieg | 140°C L4 25-35
_ Mate 2 Wielopo- | ¢ 7 |Gfebszaxblachyl ), . 3545
ciasta/babeczki ziomowo do pieczenia
Gtebsza +
3 Wielopo- | cor pieczenie + 1, . 4+L6 40-50
ziomowo blachy do
pieczenia
35?3;22\_/ 160°C Kratka L2 30-40
1 Vislop 160°C metalowa + 13 30-40
Biszkopty ziomowo forma do ciasta
Termoobieg | 150°C T L2 20-30
(26 cm @) -
Wielopo- Kratki
2 . P 150°C metalowe + L1+L4 40-50
ziomowo -
Forma do ciasta
Statyczny 150°C L3 30-40
Wielopo- o
Ciastka/Kruche 1 Ziomowo 150°C ; Gtebsza taca L3 25-35
Ciasto Termoobieg | 130°C L4 15-25
2 Wielopo- | ec Glebsza + blachy| 5 ) o 50-60
ziomowo do pieczenia
1 Statyczny 190°C Gtebsza taca L3 25-35
Krokiety 2 Wielopo- | ;00 T Gtebsza taca L2415 3545
ziomowo
Stodkie YOJEZ?:e 1 Statyczny 200°C T Gtebsza taca L3 20-30
wypieki . £ Wielopo-
Bezy 1 . P 90°C T Gtebsza taca L4 80-100
ziomowo
Makaron 1 Statyczny 150°C T Gtebsza taca L3 15-20
Kratka
1 Statyczny 170°C T metalowa + L2 70-80
. forma do ciasta
Jabtecznik Kratka
1 Termoobieg | 150°C T metalowa + L2 50-70
forma do ciasta
Kratka
Tarta Tatin 1 Statyczny 170°C T metalowa + L4 60-70
forma do ciasta
Grzanie dolne Kratka
Tarty 2 X 180°C N metalowa + L3 30-40
+ termoobieg X
forma do ciasta
Suflet 1 Statyczny | 200°C T Gigbsza blacha 3 10-15
czekoladowy + formy
Kratka
Sernik 1 Statyczny 150°C T metalowa + L2 50-65
forma do ciasta
1 Statyczny 180°C Gtebsza taca L3 20-25
Mrozone 2 W|e|opo» 180°C Gtebsza taca L2+L5 25-35
L ziomowo T
rogaliki Wiel
3 VIelopo- | gnec Glebszataca | L2+L4+L6 30-40
ziomowo
Strudel, 1 Statyczny | 200°C T Glebsza taca 3 30-45
mrozony
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. Kratka
Chleby Chleb tostowy 1 Supergrill maks. N metalowa L6 8-10
i podptomyki Focaccia 1 Statyczny 200°C T Gtebsza taca L3 25-35
Chleb, caty 1 Statyczny 200°C T Gtebsza taca L3 30-50
Kratka
. 1 Statyczny 200°C metalowa + L1 lub L2 30-50
Stone ciasta / .
. forma do quiche
Quiche T Kratka
26 ielopo-
(26 cm @) 2 Wielopo- | gec metalowa + L1+L4 50-70
ziomowo .
forma do quiche
Suflet serowy 1 Statyczny 200°C T Gtebsza taca L3 20-30
Lasagne Kratka metalowa
Pikantne ! ‘g- ! 1 Statyczny 200°C T + naczynie L3 30-45
. Swieza ,
ciasta zaroodporne
i zapiekanki Kratka metalowa
Lasagne, o i
N 1 Statyczny 180°C T + naczynie L3 35-50
mrozona .
zaroodporne
Cannelloni Kratka metalowa
P 1 Statyczny 200°C T + naczynie L3 35-50
Swieze .
zaroodporne
Zapiekan Kratka metalowa
piekany 1 ECO 200°C N +naczynie L4 25-35
makaron .
zaroodporne
P'Zz(i'a Sc‘;")'eza 1 Statyczny | 230°C T Glebszataca | L2lub L3 15-25
. L 1 Pizza 230°C N Gtebsza taca L2 lub L3 25-35
Pizza, Swieza Wielopo- Gtebsza + blach
(taca) 2 Yietop 180°C T ebsza T OaCc | g5 30-40
ziomowo do pieczenia
Pizza, $wieza Blacha do
1 Statyczny maks. T R A L2 lub L3 8-15
(okragta) pieczenia
' Blacha do
. . L 1 Pizza maks. N . : L2 lub L3 10-25
Pizza Pizza, $wieza pieczenia
ki i -
(okragta) 2 Wlelopo 180°C - Giebsz? + bla.chy 12415 30-40
ziomowo do pieczenia
1 Pizza 220°C T Kratka 13 10-15
metalowa
Pl‘zza r'nro'zona ) W|e|opo- 200°C Kratki L2415 15-20
(cienkie ciasto) ziomowo - metalowe
3 Wielopo- | ¢ Kratki L2+L4+L6 15-25
ziomowo metalowe
Ruszt metalowy
Pieczony caty Y Umiescié
1 ECO 220°C N L3 50-70
kurczak** gtebsza tace na
(1-1,5kg) poziomie L1
1 Termoobieg | 200°C T Gtebsza taca L2 45-60
Ruszt metalowy
Mieso Umiescic¢
1 E 220° = -
idréb Udka kurczaka o 0°c N gtebsza tace na 4 30-50
poziomie L1
1 Termoobieg | 190°C T Gtebsza taca L3 30-50
Ruszt metalowy
Pieczona Umiescic¢
1 E 220° L -
kaczka** o orc N glebsza tace na 3 >0-70
poziomie L1

PL 19


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Kratka
Pieczony 1 ECO 220°C N metalowa + 3 50-70
. naczynie
indyk** .
zaroodporne
1 Termoobieg | 200°C T Gtebsza taca L2 45-60
e,
wieprzowe 1 Statyczny 200°C T naczvnie L3 80-100
(1000-1200 g) | naczy
zaroodporne
Mieso Ruszt metalowy
Hdréb 1 yietbaski** 1 Supergrill | 230°C N Umiescic L4 30-40
gtebsza tace na
poziomie L1
Pieczen o Blacha do
wolowa (500 g) 1 Statyczny 220°C T pieczenia L3 20-40
Kotlet mielony . Blacha do
(1000-1500 g) 1 Statyczny 180°C T pieczenia L3 40-50
Pieczony 1 ECO 220°C N Gtebsza taca L4 55-75
kurczak . o
. E . 1 Termoobieg | 200°C T Giebsza taca L2 lub L3 50-60
z ziemniakami
Grillowane 1 Supergrill | 220°C N Kratka L4 15-30
owoce morza metalowa
Mrozone .
Ryby paluszki rybne 1 Statyczny 200°C T Gtebsza taca L3 20-25
iowoce Filet z ryby 1 Statyczny 170°C T Gfebsza taca L3 10-25
morza Ruszt metalowy
Pieczona ryba 1 ECO 200°C N |Umiescicblache) 20-30
do pieczenia na
poziomie L1
Kratka
Zapiekanka 1 ECO 200°C N metalowg + 4 25.35
warzywna naczynie
zaroodporne
Mrozone Frytki Wielopo-
1 200° T i L4 25-
w (300-500 g) Ziomowo 00°C Gtebsza taca 5-35
arzywa Kratka
Zapiekanki 1 ECO 200°C N metalowa + L4 25-35
ziemnilaczane naczynie
zaroodporne
Pieczone 1 Statyczny 200°C T Giebsza taca L4 50-60
ziemniaki 1 Termoobieg | 180°C T Gtebsza taca L4 20-30
Gtebsza blacha
Kawatki m+ Ek:’a\t]\l:a+
Kompletne kurczaka + Wielopo- formeaadg ciaasta) 50-60
P jabtecznik + 3 vielop 180°C N L1+L3+L5 45-55
menu i ziomowo + (kratka
zapiekany 35-45
metalowa +
makaron .
naczynie
zaroodporne)

Czas gotowania moze sie rézni¢ w zaleznosci od przepisu konsumenta i sktadnikdw.
*jesli wymagane jest wstepne podgrzanie

** W razie potrzeby obrdcic¢ potrawe w potowie gotowania

*** zalezy od modelu piekarnika

Do pieczenia ciast, quiche i innych przepiséw wymagajacych formy lub pojemnika na 2 poziomach,
umie$¢ blache naprzemiennie: gérng blache po lewej stronie i dolng blache po prawej stronie.
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Regularne czyszczenie moze przedtuzy¢ zywotno$¢ urzadzenia. Przed przystgpieniem do recznego czyszczenia

odczeka¢, az piekarnik ostygnie.

®  Po kazdorazowym uzyciu piekarnika minimalne czyszczenie pomoze utrzymacé piekarnik w idealnej czystosci.

® Nie wyktadac $cian piekarnika folig aluminiowa ani jednorazowym zabezpieczeniem dostepnym w sklepach.
Folia aluminiowa lub inne zabezpieczenie w bezposrednim kontakcie z goracg emalig grozi stopieniem
i zniszczeniem emalii od wewnatrz.

® Aby zapobiec nadmiernemu zabrudzeniu piekarnika i powstaniu silnego zapachu dymu, zalecamy, aby nie
uzywac piekarnika przy bardzo wysokiej temperaturze. Lepiej jest wydtuzy¢ czas pieczenia i nieco obnizy¢
temperature.

® QOprécz akcesoridéw dostarczonych wraz z piekarnikiem zalecamy uzywanie wytacznie naczyn i form do
pieczenia odpornych na bardzo wysokie temperatury.

000
000

Funkcja Aquactiva zostata zaprojektowana tak, aby bez wysitku usuwac lekkie zabrudzenia oraz zapewnia¢ szybkie
i przyjazne dla sSrodowiska rozwigzanie do czyszczenia komory piekarnika za pomoca sity pary.

1. WIlej 150 ml wody z kropla ptynu do mycia naczyn do dolnej czgsci piekarnika.

2. Ustaw pokretto funkcji na 8%/#{, a pokretto temperatury na ,100°C”. Pozwdl, aby funkcja dziatata przez
20 minut.

3. Po zakoriczeniu procesu czyszczenia poczekaj, az piekarnik ostygnie.

4. Gdy urzadzenie ostygnie, wyczys¢ wewnetrzne powierzchnie piekarnika szmatka.

Przed dotknieciem upewnij sie, ze urzadzenie ostygto. Nalezy zachowaé ostroznosé
w przypadku wszystkich goracych powierzchni, poniewaz istnieje ryzyko poparzenia. Uzywaj wody destylowanej
lub pitnej. Przetrzyj komore piekarnika i pozostaw do catkowitego wyschniecia, aby uniknaé mozliwej korozji.

d

Panele katalityczne wyscielajg komore piekarnika i zapewniajg luksus braku koniecznosci zmagania sie z brudnym
piekarnikiem.

Panele pokryte sa specjalistyczng emalig o mikroporowatej strukturze, ktéra doskonale pochtania ttuszcz
powstajacy w wyniku rozpryskow.

Poprzez katalityczng reakcje chemiczng skutecznie przeksztatcajg wchtoniety smar w pierwiastki gazowe pod
wptywem wysokich temperatur.

Zalecenia: Rozwaz wymiane paneli katalitycznych po okoto trzech latach uzytkowania, zwtaszcza jesli uzywasz
piekarnika od dwdch do trzech cykli gotowania tygodniowo. Zapewnia to optymalng wydajnos¢ i czystosc.

o
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1. Otwoérz drzwi pod katem 90°, obrd¢ zatrzaski
zawiaséw na zewnatrz piekarnika.

2. Ustawic¢ drzwi pod katem 45°. Jednoczesnie nacisngé¢ dwa przyciski po obu
stronach bocznych ramion drzwi i pociagnij do siebie, aby zdja¢ ostone gérnych
drzwiczek szyb.

3. Bardzo ostroznie wyjac szybe piekarnika, zaczynajac od wewnetrznej. Podczas
zabiegu mocno trzymaé szybe obiema rekami i umiesci¢ ja na ptaskiej,
wyscietanej powierzchni (np. na materiale).

2. M Zewnetrznej szyby nie da sie zdjac.

5. Szybe czysci¢ miekka Sciereczka i odpowiednimi srodkami czyszczacymi.

..
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6. W16z panele szklane, upewniajac sie, ze etykieta ,LOW-E/PYRO” jest czytelna
i umieszczona w lewym dolnym rogu drzwi, w poblizu lewego zawiasu. Dzieki
temu wydrukowana etykieta na pierwszej szybie pozostanie po wewnetrznej
stronie drzwi.

7. Zatdéz ponownie pokrywe drzwiczek gornej szyby, wciskajac ja do Srodka, az
ustyszysz klikniecie dwdch bocznych przyciskow.

8. Nastepnie ustaw drzwiczki z powrotem na 90°
i obré¢ zatrzaski zawiaséw do wewnatrz, w strong | /-
wnetrza piekarnika.

Po kazdym uzyciu doktadnie wyczys¢ akcesoria i osusz je recznikiem. W przypadku trwatych pozostatosci nalezy
rozwazy¢ namoczenie akcesoridow w mieszaninie wody i mydta na okoto 30 minut przed ponownym umyciem.

Zdejmij prowadnice boczne, pociggajac je w kierunku strzatek.

Aby wyczysci¢ prowadnice boczne, wtdz je do zmywarki lub uzyj wilgotnej gabki, upewniajac sie, ze
zostaty pdiniej wysuszone.

3. Po procesie czyszczenia zamontuj prowadnice boczne w odwrotnej kolejnosci.

N —
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6.4. KONSERWACIJA

WYMIANA KOMPONENTOW

Wymiana zaréwki na gorze:
1. Odtaczy¢ piekarnik od zasilania sieciowego.
2. Odkrecic¢ szklang ostone, wykreci¢ zaréwke i wymienic ja na nowa zaréwke tego samego typu.
3. Po wymianie uszkodzonej zaréwki z powrotem natozy¢ szklang ostone.

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4

Ten produkt zawiera jedno lub wigcej Zzrédet Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej G (Lampa)
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7.ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Jesli podczas uzytkowania piekarnika wystgpi btad, na wyswietlaczu pojawi sie kod ,,ER”, po ktérym nastepuja dwie
cyfry, ktére identyfikuja btad.

Kontynuowa¢, wytaczajac piekarnik i odtgczy¢ go od pradu, odczekad kilka minut, a nastepnie podtaczyé go
ponownie.

Jesli btad zniknie, mozesz wznowié korzystanie z piekarnika. Jesli tak sie nie stanie, skontaktuj sie z obstuga klienta
i podaj kod (ERXX) widoczny na wyswietlaczu.

Btad
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To urzadzenie ma oznaczenie zgodne z Europejskg Dyrektywa 2012/19/UE dotyczacy zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje
zanieczyszczajace (ktére moga wywieraé negatywny wptyw na srodowisko) oraz elementy podstawowe (ktore
nadaja sie do ponownego wykorzystania).

Wazne jest wtasciwe przetwarzanie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego w celu
prawidtowego usuniecia i utylizacji wszystkich substancji zanieczyszczajacych oraz odzyskania
pozostatych materiatéw.

Kazdy moze odegra¢ wazng role w zadbaniu o to, by zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
nie zagrazat srodowisku. Zasadnicze znaczenie ma przestrzeganie kilku podstawowych zasad:
- Zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego nie nalezy traktowac jak odpaddéw
z gospodarstwa domowego;

- Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny powinien byé odwozony do wyznaczonych
punktéw zbidrki odpaddw zarzadzanych przez rade miasta lub zarejestrowang firme.

W wielu krajach organizowane s3g lokalne zbidrki duzego zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego. Po zakupie nowego urzadzenia, stare mozna odda¢ dostawcy, ktéry musi
je bezptatnie przyja¢ w ramach wymiany, jesli to urzadzenie jest podobnego typu i ma takie
same funkcje jak urzadzenie zakupione.

O ile mozliwe, unika¢ wstepnego nagrzewania piekarnika i zawsze starac sie go wypetnic.

Drzwiczki piekarnika otwierac jak najrzadziej, poniewaz przy kazdym otwarciu ucieka ciepto z wnetrza. Aby uzyskac
znaczng oszczednos$¢ energii, wytaczyé piekarnik na 5-10 minut przed planowanym zakoriczeniem pieczenia
i wykorzystaé ciepto resztkowe, ktdre piekarnik nadal wytwarza.

Uszczelki utrzymywac w czystosci i porzadku, aby unikng¢ uciekania ciepta poza wnetrze piekarnika. Jesli masz
umowe na energie elektryczng z taryfg godzinowa, program ,gotowania opdznionego” utatwia oszczedzanie
energii, przesuwajac proces gotowania tak, aby rozpoczynat sie w przedziale czasowym o obnizonej taryfie.
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*

PL Jesli meble sg zabezpieczone dnem w tylnej czesci,
nalezy zapewnic¢ otwor na kabel zasilajacy.

mm
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Dékujeme vam, Ze jste si vybrali nas vyrobek. Pozorné si prectéte tuto
prirucku véetné bezpecnostnich pokynu a uschovejte ji pro budouci poufziti,
abyste byli v bezpeci a dosahli téch nejlepsich vysledka.

Pfed instalaci trouby si poznamenejte sériové Cislo, budete ho potrebovat pro
pfipadné opravy. Zkontrolujte, zda béhem prepravy nedoslo k poskozeni, a
pokud si nejste jisti, pred pouZitim spotfebice se poradte s technikem.
Uchovavejte obalovy material mimo dosah déti.

Upozornujeme, Ze funkce a pfislusenstvi trouby se mohou
liSit v zavislosti na zakoupeném modelu.
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e K Cisténi nepouZivejte parni Cistic.
e Béhem pouZivani je spotiebi¢ horky. Je tfeba ddvat pozor, abyste se
nedotkli topnych téles uvnitf trouby.

e PouZivejte troubu pouze ke stanovenému ucelu, kterym je peceni
pokrm; jakékoli jiné pouZiti, napfiklad jako zdroj tepla, je povazovano
za nevhodné a proto nebezpecné. Vyrobce nemUliZze nést odpovédnost
za pripadné skody vzniklé nespravnym ¢i nevhodnym pouzivanim.

e Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starSi osmi let a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
osoby nezkusSené a neznalé za predpokladu, Ze maji zajiStény dohled
nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani spotfebice a chapou
souvisejici rizika. Déti si se spotfebiéem nesméji hrat. Déti nesméji
provadét cisténi a udrzbu bez dozoru.

e Tento spotfebi¢ neni uréen k pouzivani osobami (véetné déti)
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
osobami nezkuSenymi a neznalymi, pokud nejsou pod dohledem nebo
nebyly pouceny o pouZivani spotrebi¢e osobou odpovédnou za jejich
bezpeénost.

Déti by mély byt pod dohledem, aby si se spotiebicem nehraly.

. Spotrebi¢ a jeho pristupné soucédsti jsou béhem
pouzivani horké. Je treba davat pozor, abyste se nedotkli topnych téles.
Déti mladsi osmi let se nesmi priblizovat ke spotrebici, pokud nejsou pod
nepretrzitym dohledem.

. PFistupné soucédsti mohou byt béhem pouzivani horké.
Zabrante pfistupu malych déti ke spotrebici.
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e  Trouba muZe byt umisténa ve vySce ve sloupci nebo pod pracovni deskou.
Pfed upevnénim je nutné zajistit dobré vétrani v prostoru pro troubu,
které umozni fadnou cirkulaci éerstvého vzduchu potfebného pro
chlazeni a ochranu vnitfnich ¢asti. Na zadkladé typu upevnéni vytvorte
otvory popsané na obrazcich. Troubu vidy pfipeviujte k nabytku
pomoci Sroubll dodanych se spotfebicem.

e K provozovani spotiebi¢e pfi jmenovitych frekvencich nejsou nutné
zadné dalsi ukony ani nastavovani.

e Spotfebi¢ se nesmi instalovat za dekoracni dvirka, aby se zamezilo
prehfivani.

e Béhem instalace by méla byt trouba odpojena od sitového napajeni.

e Pokud je pozadovdna pomoc vyrobce k ndpravé Skod zplsobenych
nespravnou instalaci, na takovou pomoc se nevztahuje zaruka. Je nutno
dodrzet pokyny pro instalaci uréené pro odborné vyskolené pracovniky.

e Nesprdvna instalace mize zpUsobit zranéni osob a zvifat nebo skodu na
majetku. Vyrobce nemlZe byt za takové Skody nebo zranéni
zodpovédny.

e |nstalaci musi provést kvalifikovany technik, ktery musi znat a dodrzovat
zakony platné v zemi instalace a pokyny vyrobce.

*  Po vybaleni vidy zkontrolujte spotiebic, zda neni poSkozeny; v pripadé
problémd kontaktujte zdakaznicky servis jesté pred instalaci a
nepfripojujte spotrebic k sitovému napajeni.

® NeZ zacnete spotrebic pouzivat, odstrante obalovy material.

e Béhem instalace nepouzivejte madlo dvifek ke zdvihani a premistovani
trouby.

e [nstalacni a sousedni nabytek musi odolat teplotdm do 95 °C.

e Béhem instalace se doporuéuje nosit ochranné rukavice, aby se
zamezilo feznym zranénim.

e Neinstalujte vyrobek do otevieného prostredi vystaveného plsobeni
povétrnostnich vliv{.
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e Tento spotiebi¢ je urCen k pouzivani v nadmofrské vySce nizsi nez
2000 m.

e Pred prvnim pouZitim odstrante ochranné félie a reklamni nalepky z
predniho povrchu trouby.

e Zasuvka musi byt vhodna pro zatiZzeni uvedené na Stitku a musi mit
pfipojeny a funkéni zemnici kontakt. Zemnici vodi¢ ma Zlutozelenou
barvu. Tento Ukon by mél provést odbornik s vhodnou kvalifikaci.
Pfipojeni ke zdroji energie Ize provést pomoci zastrcky nebo pevné
kabeldze a vicepdlového jistice se vzdalenosti kontaktli vyhovujici
pozadavklm na kategorii prepéti lll, ktery je umistén mezi spotifebicem
a sitovym napajenim, je dimenzovan na maximalni pfipojené zatizeni a
je v souladu s platnymi pravnimi predpisy. V pfipadé nekompatibility
mezi zasuvkou a zdstrckou spotfebie pozadejte kvalifikovaného
elektrikate o nahrazeni zdsuvky jinym vhodnym typem. Zastrcka a
zasuvka musi spliovat aktualni normy platné v zemi instalace.
Zlutozeleny zemnici kabel by nemél byt pFerusen jisti¢em. Zasuvka a
vicepdlovy jisti€¢ pouzivané pro pfipojeni by mély byt snadno pfistupné
pfiinstalaci spotrebice.

e  Pokud se poskodi napajeci kabel, vyménu musi provést vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo osoba s podobnou kvalifikaci, aby se vyloucilo
riziko.

eV pfipadé jakychkoli oprav kontaktujte pouze oddéleni péce o zakazniky
a pozadujte poutziti originalnich nahradnich dil{.

e Pfed provadénim jakékoli prace na spotrebic¢i nebo udrzby odpojte
spotfebic od sitového napajeni.

° Pfed vyménou Zarovky se ujistéte, Ze je spotrebic
vypnuty, aby se predeslo Urazu elektrickym proudem.

e  Pfed odstranénim odnimatelnych soucasti je nutné vypnout troubu. Po
vycisténi je namontujte zpét podle pokyna.
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e Pouziti jakéhokoliv elektrického spotiebice predpoklada dodrzovani
nékterych zakladnich pravidel:

- netahejte za napajeci kabel, abyste spotfebic odpojili od zdroje napajeni;
- nedotykejte se spotfebice mokryma nebo vlhkyma rukama ¢i nohama;
- pouziti adaptérl, rozdvojek a prodluzovacich kabell se vseobecné
nedoporucuje;

- V pripadé selhani nebo a/nebo Spatné funkce vypnéte spotiebic
a nemanipulujte s nim.

. Protoze trouba mUze vyzadovat udrzbu, je vhodné mit
k dispozici dalsi elektrickou zasuvku, ke které lze troubu pfipojit po
vyjmuti z prostoru, ve kterém je nainstalovana.

e Kaidd nesprdvné provedena oprava, instalace a udrzba muzZe vainé
ohrozit uzivatele.

e Vyrobce timto prohlasuje, Ze nezarucuje Zzddnou odpovédnost za pfimé
nebo nepfimé Skody zplsobené nesprdvnou instalaci, udrzbou nebo
opravou. Déle neni odpovédny za Skody zplisobené nepritomnosti nebo
prerusenim uzemnovaci soustavy (napf. za uraz elektrickym proudem).

. Aby se vyloucilo riziko vzniklé v dusledku nedmysiného
resetovani jistiCe s tepelnou ochranou, tento spotirebi¢ nesmi byt
napajen pres externi vypinaci zafizeni, napfiklad pfes ¢asovag, ani nesmi
byt pfipojen k okruhu, ktery je pravidelné zapinan a vypinan
dodavatelem elektrické energie.

e Tento spotfebi¢ neni uréen k aktivaci externim ¢asovym spina¢em ani
samostatnym systémem ddalkového ovladani.

eV odkapavacim plechu se hromadi zbytky, které odkapavaji béhem peceni.
e Pfi umistovani plechu Airfry nebo rostu na bocnice se ujistéte, Ze kratsi
bocni ¢ast (mezi zardzkou a vzdalenym koncem) je obracena dovnitf
trouby. Pokud m3a rost ozdobnou kovovou liStu, vénujte pozornost
jejimu umisténi na vnéjsi stranu trouby, aby bylo viditelné a Citelné logo
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znacky. Spravné umisténi naleznete také na obrazku v ¢asti Prislusenstvi
této uzivatelské prirucky.

e K Cisténi skel ve dvirkach trouby nepouZivejte drsné Cistici prostfedky s
brusnym ucinkem ani ostré kovové skrabky, protoze by mohly poskrabat
povrch, coz by mohlo vést k roztfisténi skla.

*  Pouzivejte pouze takovou teplotni sondu, kterd je doporucena pro tuto
troubu.

e Béhem peceni mlzZe dojit ke kondenzaci vlhkosti uvnitf vnitfniho
prostoru nebo na skle dvifek trouby. Jedna se o normalni stav. Aby se
tento jev omezil, po zapnuti trouby pockejte 10—15 minut, nez do ni
vloZite pokrm. V kazdém pfipadé kondenzace zmizi, aZ trouba dosahne
teploty peceni.

e  Zeleninu nepfipravujte v otevieném pekaci, ale v nddobé s vikem.

e  Po upeceni nenechavejte pokrm uvnitt trouby déle nez 15-20 minut.

¢ Dlouhy vypadek napajeni béhem probihajici faze peceni mize zpUsobit
selhani monitoru. V takovém pfipadé kontaktujte zakaznicky servis.

. Nevykladejte stény trouby hlinikovou foélii nebo
jednordzovou ochranou dostupnou ve specializovanych prodejnach.
U hlinikové félie nebo jakékoli jiné ochrany hrozi pfi pfimém kontaktu
s horkym smaltem riziko taveni a poskozeni vnitfniho smaltu.

. Nikdy neodstraniujte tésnéni dvirek trouby.

. Béhem peceni, nebo kdyz je trouba horka, nedopliiujte vodu
do spodni ¢asti vnitfniho prostoru.

e Sohledem na spravné pouzivani trouby se doporucuje zamezit pfimému
kontaktu pokrm( s roSty a plechy a pouZivat pedici papir a/nebo
specidlni nddoby.

e Pfed prvnim pouZitim umyjte veskeré pfislusenstvi roztokem horké
vody a myciho prostifedku na nadobi.

CS7


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Ovladaci panel

Polohy rostu (bo¢niho draténého rostu, je-li
soucasti dodavky)

Kovové rosty

Pfihradka

Kryt ventilatoru

Dvirka trouby

Boc¢ni draténé rosty (pokud se pouZzivaji;
pouze pro plochy vnitni prostor)

8. Sériové &islo a kéd QR

N —

No o~

Sem zapiste sériové ¢islo pro budouci pouziti.

Bocnice umisténé po obou stranach vnitfniho prostoru
trouby jsou uréeny k vkladani plechd a rosti béhem peceni.

Kovovy rost v troubé je vyjimatelny, nastavitelny rost,
ktery drZi nadobi, zarucuje rovhomérné propeceni a
usnadriuje Cisténi. Lze jej pouzivat k umistovani talifd a
hrnctd do rliznych vysek podle riiznych potieb peceni.

Plech je idedlni k dosazeni rovhomérného propeceni
spodni strany a diky mélkému, plochému provedeni se
vyborné hodi pro susenky a sladké pecivo. Kdyz se navic
umisti pod rost, mlize pomoci zachytavat odkapavajici
$tavy, aby se trouba neznedistila.

Hlubsi plech je idedlni pro recepty s doplriovanim tekutin
nebo vrstvami, napfiklad casserole nebo pecené. Jeho
hloubka je specidlné navriena tak, aby zajistila
pozadovanou konzistenci pfipravovaného pokrmu.
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(pouze pokud jsou ve vybavé*)

Teleskopické vodici listy jsou rosty, které Ize roztahovat,
coz usnadnuje vkladani nebo vyjimani pokrm( bez
nutnosti sahat hluboko dovnitf horké trouby. Zlep3uji
bezpelnost, stabilitu a Ize je umistovat do rGznych
vyskovych pozic.

(pouze pokud je ve vybavé*)

Zavésy pro tlumené zavirani a otvirani fidi pohyb dvifek,
aby byl vyrovnany a nedochazelo k pribouchnuti.

(pouze pokud je ve vybavé*)

Vyduty tvar umoznuje spravnou cirkulaci vlhkosti

vznikajici pfi peceni, coz udrZuje vysoké procento

vlhkosti v pokrmech. Podle mnozstvi vody nalité na

plech se dosahne sussiho nebo ,vih¢iho” peceni.
(pouze pokud je ve vybavé*)

Plech Airfry zajistuje, Ze horky vzduch rovnomérné
proudi k pokrmu ze vSech stran, coZ ma za nasledek, ze
pokrm je na povrchu kieh¢i a uvnitf mékky. Do Urovné
L1 lze pfipadné vloZit plech na zachytavani $tav a
odpadavajicich kouskd povrchu.

Vyduty tvar je vhodny pro grilovani v troubé pfi vysoké
teploté (220°), coz umozriuje grilovat i doma s minimem
koure diky odvadéni tukd na dné plechu.
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Funkce a jejich umisténi se mohou ménit v zavislosti na modelu.

1. Otocny voli¢ funkci
2. Hlavni nabidka

3. Casovat

4. Displej LED

5. Tlacitko plus (+)

6. Tlacitko minus (-)

7. Otocny voli¢ teploty

Displej ma ti hlavni funkce:

p— Jednim stisknutim aktivujte détsky zdmek, dvojim stisknutim denni ¢as, trojim
_— stisknutim hlasitost alarmu a ¢tverym stisknutim rezim nastaveni jasu.
@ Stisknéte jednou pro délku pfipravy pokrmu, dvakrat pro minutku.

_|_ Stisknutim téchto tlaitek zvySujte/sniZujte hodnoty nebo aktivujte/deaktivujte

funkce v nastavovacich rezimech.
— Podrzenim tlacitka + po dobu 5 s aktivujte zobrazeni denniho ¢asu.
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KdyZ poprvé zapnete troubu, moznd ucitite trochu koure. Budte bez obav, pfed pouZitim trouby staci pockat, nez
se kour rozptyli.

Vnitini prostor trouby je osvétlovan jednou nebo vice Zarovkami, které se obvykle aktivuji pfi kazdém zahajeni peceni.

Ucelem chladiciho ventilatoru je odvadét teplo, branit nadmérnému ohfivani trouby a jejiho okoli a rovné? chranit
kuchyrniské spotfebice pred ucinky vysokych teplot. Je v provozu béhem cyklu peceni a po jeho skonceni v zavislosti
na teploté uvnitf trouby.

Kdyz je chladici ventilator v provozu, obvykle se ozyva lehké huceni nebo vréeni. Také mizZete zaznamenat proud
teplého vzduchu vychazejici z mezery mezi dvifky trouby a ovladacim panelem.

Uvodnim krokem po prvnim zapnuti spotfebice je nastaveni denniho &asu.

Na displeji se zobrazi ,,VYPNUTO". Stisknutim tlacitka ,+“ nastavte aktudlni hodiny. Pockejte 5 s
na potvrzeni.

+
1l

Pfed prvnim pouZitim troubu vycistéte. Otrete vnéjsi povrchy vihkym mékkym hadiikem. Umyjte veskeré pfislusenstvi
a vytrete vnitfek trouby roztokem horké vody a myciho prostifedku na nadobi. Nastavte prazdnou troubu na maximalni
teplotu a ponechte ji zapnutou zhruba po dobu 1 hodiny. To odstrani veskeré zapachy novosti.

/
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4.0VLADANI SPOTREBICE

4.1. JAK TENTO VYROBEK FUNGUJE

ZAPINANI/VYPINANi TROUBY
Chcete-li zapnout troubu, oto¢te ovladac funkci (doprava/doleva) a vyberte néjaky program. Chcete-li ji VYPNOUT,
nastavte ovladac funkci do polohy ,0“.

ZAPNUTIO \/YPNUT(%
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NASTAVENi PROGRAMU PRIPRAVY POKRMU

2 Otocenim ovladace funkci vyberte poZadovany program a oto¢enim volice teploty nastavte teplotu.
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Stisknutim tla¢itka =: vstupte do hlavni nabidky. Prochazejte nabidku opakovanim stisknutim tla¢itka =: pro
zadani nasledujicich nastaveni:

o

Tato funkce umozZiiuje zamknout obrazovku, aby se zamezilo jakémukoli nezadoucimu ovladani détmi.
Chcete-li aktivovat zamek obrazovky, jednou stisknéte tlacitko ,Hlavni nabidka” a potom stisknutim tlacitka ,+“

potvrdte tuto funkci.
Chcete-li deaktivovat zdmek, stisknéte tlacitko ,Hlavni nabidka“ a potom stisknéte tlacitko ,,-“.

L) i

- \
\I

+ +

Umozriuje zménit denni Cas.
Stisknutim tlacitka =: vstupte do hlavni nabidky. Opakovanym (2x) stisknutim tla¢itka =: vyberte funkci,Denni ¢as”.
Potom upravte hodnotu tlacitky ,+/-“. Pockejte 5 s na potvrzeni nebo jednou stisknéte tlacitko Hlavni nabidka =:.

Trouba je standardné nastavena na ,24h" rezim. Chcete-li pfepnout na ,12h“ reZim, v
pohotovostnim rezimu podrzte 5 s tladitko ,,+“. Stejnym zpUsobem prepnéte zpét na ,24h“ rezim.
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q

UmoZriuje zménit hlasitost upozorfiovaciho ténu.
Stisknutim tladitka =: vstupte do hlavni nabidky. Opakovanym (3x) stisknutim tlaéitka vyberte funkci , Hlasitost
alarmu“. Na displeji se zobrazi ,b-01“ Cisla prestavuji Grover intenzity zvuku, kterou Ize upravovat tlacitky ,+/-“.

Pockejte 5 s na potvrzeni nebo jednou stisknéte tladitko nabidky =:.

\

UmoZnuje zménit jas displeje trouby.
Stisknutim tlaéitka =: vstupte do hlavni nabidky. Opakovanym (4x) stisknutim tladitka vyberte funkci ,Jas

displeje”. Na displeji se zobrazi ,d-01“. Cisla pFestavuji Groveri intenzity jasu, kterou lze upravovat tlacitky ,+/-“.
Pockejte 5 s na potvrzeni nebo jednou stisknéte tla¢itko nabidky =:.

CS 14


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Stisknutim tlacitka @ vstupte do nabidky Casovaé. Prochazejte nabidku opakovanim stisknutim tla¢itka @ pro
zadani nasledujicich nastaveni:

&

UmozZriuje nastavit poZzadovanou dobu peceni pro zvoleny recept.

AKTIVACE: Stisknutim tlacitka @ vstupte do nabidky Casovac. Potom upravte hodnotu tlacitky ,+/-“. Pockejte 5 s
na potvrzeni nebo stisknéte tlagitko nabidky ,Casovac”.

3

RRYINT

Nt

[

Po nastaveni ¢asovace se spusti odpocet. V pribéhu peceni je moZzné ménit hodnotu ¢asu pomoci tlacitek ,,+/-“ v
rezimu ,Doba peceni”. Po uplynuti nastavené doby se na displeji zobrazi ,Konec”.

Chcete-li zastavit funkci Doba peceni, na 3 s stisknéte tla¢itko Casovac @ nebo resetujte hodnotu Casovace
tlacitkem ,,-“.

1. Na displeji se zobrazi ,Konec” a po dobu 30 s se bude ozyvat upozorniovaci ton, pokud nebyl zrusen.
2. Vypnéte upozorfiovaci tén stisknutim tlacitka ,Casovac” @ Text ,,Konec” zmizi z displeje a misto néj se bude

zobrazovat aktudlni denni Cas.

Nyni je trouba v ruénim rezimu, funkce trouby a termostat by mély byt rovnéz vypnuté, jinak
prejde trouba na ohrev.

Upozortiovaci tén Ize vypnout stisknutim jakéhokoli tlacitka kromé tlacitka Casovaé @; na
displeji zGstane text ,Konec” a trouba bude nadale v reZimu necinnosti.
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Q&

UmoZniuje pouzivat troubu jako budik.

AKTIVACE: Stisknutim tlacitka @ vstupte do nabidky Casova¢. Opakovanym (2x) stisknutim tla¢itka @ vyberte
funkci ,Minutka“. Potom upravte hodnotu tlacitky ,+/-“. Pockejte 5 s na potvrzeni nebo stisknéte tladitko nabidky

,Casovag”.

+
I

alaials
D s

U
- 1®© N

1. Na displeji blikd ikona Alarm G’B a po dobu 30 s se ozyva zvukovy signal, pokud nebyl zrusen.
2. Stisknutim jakéhokoli tlacitka vypnéte zvukovy signal. Na displeji se bude zobrazovat aktualni denni cas.
Trouba prejde do rezimu necinnosti, dokud nebude levy ovladac¢ otoc¢en do polohy 0.

Chcete-li zastavit funkci Minutka, na 3 s stisknéte tlatitko Casova¢ @ nebo resetujte hodnotu tlacitkem ,-“.
Kdy? je voli¢ funkce peceni na troubé otoéen do jakékoli ze ,ZAPNUTYCH* poloh, na displeji se zobrazuje ikona @

(ZAPNUTA funkce pegeni).

Kdykoli je teplota trouby niZsi nez nastavena teplota, na displeji se zobrazuje ikona 8 (ZAPNUTY termostat).
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Pfi pouzivani funkce vyZadujici predehfev je nutné béhem této faze vyjmout veskeré
prislusenstvi. Pokud jde o predehrev, fidte se pokyny v nasledujici tabulce.
,ANO” znamen3, Ze predehrev je nutny, ,NE“ znameng, Ze predehfev se nedoporuduje a pokrmy se musi vkladat
do studené trouby.

Ventildtor zajistuje proudéni vzduchu o pokojové

j/o Odmrazovan NE teploté kolem z.mraze'rjych potravuj, 'ab.y"se mohly
() pomalu rozmrazit, aniz by se zmeénil jejich obsah
bilkovin.

L3/L4 pro jednu Groven
L2+L5 pro dvoji Uroven
L2+L4+L6 pro troji
uroven

IDEALNI PRO: dorty, sudenky a pizzu v jednom nebo vice
ANO patrech.
IdedlIni pro pfipravu riiznych pokrma.

***Vicelroviiovy

wnxg IDEALNI PRO: celé kufe, kufeci kousky, zeleninu a
L2/L3/14 ANO pecivo v jedné Urovni pfi pouziti kombinace ventildtoru
s hornim a dolnim topnym télesem.

|l

ventildtorem

IDEALNI PRO: peceni kufecich kouskd, celych kust
masa, ryby nebo gratinovani. Zasurite pod rost
odkapdvaci plech na zachytavéni 3tav. V pfipadé
potieby v poloviné pedeni obratte pokrm.

ECO " Tato funkce umoznuje Setfit energii béhem peceni a
— ECO L3/L4 NE zachovat vlhkost a kiehkost pokrmu.

POZNAMKA: Po nastaveni pozadované teploty by se v
této funkci neméla snizovat nastavend hodnota, dokud
neskon¢i predehiev.

IDEALNI PRO: dortiky, quiche a tenké pizzy s pouZitim
ventilatoru a spodniho ohfevu.

Pomahd péct horni ¢ast plsobenim nepfimo vyzafova-
ného tepla.

Spodni ohfev +
ventildtor

|%

L3/L4 NE

IDEALNI PRO: kolage, chlé genk ich jedné
*Konvenéni L2/13 ANO I r q ‘o ace, c eP, susep Y, qt,uc e na jedné
— urovni s pouzitim horniho i spodniho ohfevu.

IDEALNI PRO: velké mnoistvi klobas, steak( a toasto-

L6 pro tenké pokrmy L4 vého chleba,
**Supergrill prosilné'§|'pokrmy NE Celd plocha pod grilovacim télesem se zahfiva.
P ke v PouZivejte se zavienymi dvifky. Ve dvou tretinach

peéeni pokrm obratte (je-li to nutné).

Pizza 12/13 ANO IDEALNI PRO: viechny druhy pizzy s predehfevem nebo

bez pfedehievu trouby.

&

* Testovano podle normy EN 60350-1 pro Ucely prohlaseni o spotfebé energie a stanoveni energetické tridy.
**PouZivejte se zavienymi dvirky.

(***) Zavisi na modelu trouby.
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Sladké
pecivo

Konvenéni 170°C L3 20-30
1 Viceurovnovy | 155 °C Hlubsi plech L4 30-40
Sventildtorem| 140°C L4 25-35
Dortiky / vdolky "
2 Viceurovniovy | 150 °C Hlubsi p!%chy * L2+L5 35-45
pekace
3 | Vicedroviovy | 145°C Hlubsiplechy + | -\, |\ 4116 40-50
pekace
Konvenéni 160 °C L2 30-40
K y rost +
1 |Viceuroviovy| 160°C ovovyros 3 30-40
Piskotové buchty dortovd forma
(@ 26 cm) Sventildtorem| 150 °C L2 20-30
2 |vicedroviiovy | 150°C Kovové roSty +1 14 40-50
dortova forma
Konvenéni 150 °C L3 30-40
1 Viceurovniovy | 150 °C Hlubsi plech L3 25-35
Pedivo z
lineckého tésta Sventildtorem| 130 °C L4 15-25
2 | Vicedroviovy | 140°C Hlubsiplechy +1 5 15 50-60
pekace
Francouzské 1 Konvenéni | 190°C Hlub3i plech L3 25-35
koblizky 2 |Vicedroviovy | 170°C Hlubsi plech L2+L5 35-45
Yorkshirsky
OrkshiTsiy 1 Konvenéni | 200°C Hlubsi plech 13 20-30
pudink
Pusinky 1 Viceuroviovy | 90°C Hlubsi plech L4 80-100
Makronky 1 Konvenéni 150 °C Hlubsi plech L3 15-20
1 Konvenéni | 170°C Kovovy rost + L2 70-80
dortova forma
Jablkovy kola¢ —
1 |Sventilstorem| 150°C Kovovy rost + L2 50-70
dortova forma
Tarte tatin 1 Konvenéni 170°C KOVOVY rost+ L4 60-70
dortova forma
Dortiky 2 Spodnl.o'hrev 180 °C Kovon rost + 3 30-40
+ ventilator dortova forma
. Hlubsi plech +
Cokoladové suflé | 1 Konvenéni | 200°C upstprec L3 10-15
formy
K y roSt +
Tvarohovy kolaé | 1 Konvenéni | 150°C ovovyros 2 50-65
dortova forma
1 Konvenéni 180 °C Hlubsi plech L3 20-25
Mr_azene 2 Vicetroviiovy | 180 °C Hlubsi plech L2+L5 25-35
croissanty
3 Viceurovnovy | 160 °C Hlubsi plech L2+L4+L6 30-40
Zavin, mrazeny 1 Konvenéni 200 °C Hlubsi plech L3 30-45
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Chiéb a Opékany chléb Supergrill max. Kovovy rost L6 8-10
chlebové Focaccia Konvenéni 200 °C Hlubsi plech L3 25-35
lack
placky Chléb, celozrnny Konvenéni 200 °C Hlubsi plech L3 30-50
Konvenéni | 200°C Kovowyrost+ | nebo 12 30-50
Slané kolace / forma na quiche
quiche (@ 26 cm) Y rok
Viceurovnovy | 180 °C Kovovy rOSF * L1+L4 50-70
forma na quiche
Syrové suflé Konvenéni 200 °C Hlubsi plech L3 20-30
Kovovy rost +
Lasagne, Cerstvé Konvenéni 200 °C Zaruvzdorna L3 30-45
Pikantni misa
kolace a Kovovy rost +
casserole Lasagne, - o s v .
mrasend Konvenéni 180°C Zéruvzdornd L3 35-50
misa
Cannelloni Kovovy rost +
Cerstvé ! Konvenéni 200°C Zaruvzdornd L3 35-50
misa
Zapedené Kovovy rost +
té?tovin ECO 200 °C Zaruvzdorna L4 25-35
v misa
Plzz(z:),lecce}:tva Konvenéni 230°C Hlubsi plech | L2 nebo L3 15-25
Pizza 230°C Hlubsi plech | L2 nebo L3 25-35
Pizza, Cerstva
Hlubsi plechy +
(plech) Vicetroviiovy | 180°C ubsi plechy L2+L5 30-40
pekace
Pi N .
zza, cersltva Konvenéni max. Plech/peka¢ | L2 nebo L3 8-15
(kruhova) P
Pizza
Pizza max. Plech/peka¢ | L2 nebo L3 10-25
Pizza, Cerstva o
(kruhova) Vicedroviiovy | 180°C HlubSiplechy + | 5,15 30-40
pekace
Pizza 220°C Kovovy rost L3 10-15
Pi I
(ItZeZ:I(:I:z:E:)a Viceurovnovy | 200 °C Kovové rosty L2+L5 15-20
Viceurovnovy | 180 °C Kovové rosty L2+L4+L6 15-25
Kovovy rost
Celé pegené ECO 220°C Vlozte hlubsi 13 50-70
kuie** (1-1,5 kg) plech do L1
Sventildtorem | 200 °C Hlubsi plech L2 45-60
Maso a Kovovy rost
. ECO 220°C Vlozte hlubsi L4 30-50
dribez Kufeci stehna plech do L1
Sventildtorem | 190 °C Hlubsi plech L3 30-50
Kovovy rost
Pecend kachna** ECO 220°C Vlozte hlubsi L3 50-70
plech do L1
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Kovovy rost +
Lo ECO 220°C Zéruvzdornd L3 50-70
Peceny krocan** misa
Sventildtorem | 200 °C Hlubsi plech L2 45-60
Y s . Kovovy rost +
Veprova Zebirka - o s .
(1000-1200 g) Konvenéni 200 °C zaruvzldorna L3 80-100
misa
Maso a Kovovy rost
dribes Klobdsy** Supergrill 230°C Vlozte hlubsi L4 30-40
plech do L1
Hovézi pecené -~ o -
(500 g) Konvencéni 220°C Plech/peka¢ L3 20-40
Sekand (1000- - o -
1500 ) Konvencéni 180°C Plech/peka¢ L3 40-50
Petené kute s ECO 220°C Hlubsi plech L4 55-75
bramborem S ventildtorem| 200 °C Hlub3iplech | L2 nebo L3 50-60
Grilované ) N -
mofské plody Supergrill 220°C Kovovy rost L4 15-30
Mrazené rybi - o v
Ryby a prsty Konvenéni 200°C Hlubsi plech L3 20-25
morské
plody Rybi filety Konvencni 170°C Hlubsi plech L3 10-25
Kovovy rost
Peéend ryba ECO 200 °C Vlozte plech do L4 20-30
L1
Gratinovana Kovovy rost +
R ECO 200 °C Zaruvzdorna L4 25-35
zelenina .
misa
MraZené
hranolky Viceurovnovy | 200 °C Hlubsi plech L4 25-35
. (300-500 g)
Zelenina
Gratinované Kovovy rodt +
ECO 200°C Zaruvzdorna L4 25-35
brambory .
misa
Petené Konvenéni 200°C Hlubsi plech L4 50-60
brambory Sventildtorem| 180°C Hlubgi plech L4 20-30
Hlubsi plech +
_KuFeci k’ouskx + (kovov’\’/ rost + 50-60
Celé menu Jablkovyvkoléc * Vicetroviiovy | 180 °C dortovd forn:la) L1+L3+L5 45-55
zapecené + (kovovy rost +
téstoviny Zaruvzdornd 35-45
misa)

Doba peceni se muze lisit podle vlastniho receptu a ingredienci.
* Pokud je nutny predehrev

** V pfipadé potieby v poloviné peceni obratte pokrm.

*** Zavisi na modelu trouby

V pfipadé kolacu, quiche a dalSich receptu, které vyZzaduji formu nebo nadobu ve dvou Urovnich,
umistujte nadoby stfidavé: horni plech na levou stranu a dolni plech na pravou stranu.
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Pravidelné ¢isténi mlze prodlouZit Zivotnost vaseho spotiebice. Pfed provadénim rucniho cisténi pockejte, nez

trouba vychladne.

®  Po kazdém pouZiti trouby napomuize minimalni vycisténi udrZet troubu v dokonalé Cistoté.

® Nevyklddejte stény trouby hlinikovou félii nebo jednorazovou ochranou dostupnou ve specializovanych
prodejndch. U hlinikové félie nebo jakékoli jiné ochrany hrozi pfi pfimém kontaktu s horkym smaltem rizika
taveni a poskozeni vnitfniho smaltu.

® Aby se zabranilo nadmérnému znecisténi trouby a vyslednym silnym koufovym zdpachim, doporuéujeme
nepouzivat troubu pfi velmi vysokych teplotach. Je lepsi prodlouzit dobu peceni a mirné snizit teplotu.

®  Kromé prislusenstvi dodavaného s troubou doporucujeme pouZivat pouze nadobi a pecici formy odolné proti
velmi vysokym teplotam.

000

000

Funkce Aquactiva je urcena k bezpracnému odstrariovani lehkého znecisténi a predstavuje rychlé a ekologické
feSeni pro Cisténi vnitfniho prostoru trouby plsobenim pary.

Nalijte 150 ml vody s kapkou tekuteho myciho prostiedku do prohlubné na dné trouby.

Otocte ovladad funkci na ooo/+¢ a ovladac teploty na ,,100 °C“. Nechte funkci probihat po dobu 20 min.
Na konci Cisténi nechte troubu vychladnout.

Jakmile je spotfebic studeny, vycistéte vnitini povrchy trouby hadfikem.

MO~

NeZ se spotfebice dotknete, pfesvédcte se, Ze je studeny. U vSech Zhavych povrchi je nutné
postupovat opatrné, protoze hrozi riziko popaleni. PouZijte destilovanou nebo pitnou vodu. Otfete prostor pro
peceni a nechte ho Uplné vyschnout, aby se zamezilo pfipadné korozi.

4

d

Vnitfni prostor trouby je vyloZen katalytickymi panely, které zaruduji, Ze se nikdy nebudete muset potykat se
Spinavou troubou.

Panely jsou potazeny specialnim smaltem s mikroporézni strukturou, ktera dokaze dobfe absorbovat prskajici tuk
z pokrm.

Diky katalytické chemické reakci pfi plisobeni vysokych teplot Gc¢inné preménuji absorbovany tuk na plynné slozky.
Doporuceni: Pfiblizné po tfech letech pouzivani zvazte vyménu katalytickych paneld, zejména pokud vyuZivate
troubu ke dvéma az tfem cyklim peceni za tyden. Tim bude zajisténa optimalni Gc¢innost a Cistota.
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1. Otevfete dvitka v Uhlu 90°, otolte zajistovaci
vystupky zavésl ven od trouby.

2. Oteviete dvirka v Uhlu 45°. Soucasné stisknéte dvé tlacitka na obou bocnich
stranach dvifek a zataZzenim k sobé odstrarite horni kryt skla dvifek.

3. Velice opatrné vyjméte skla trouby, zacnéte vnitfnim. Béhem tohoto postupu
pevné drzte sklo obéma rukama a polozte ho na polstrovany plochy povrch /.
(napf. na tkaninu).

Vnéjsi sklo neni odnimatelné.

5. Vycistéte sklo mékkym hadfikem a vhodnymi Cisticimi prostfedky.

..
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6. VloZte sklenéné panely a ujistéte se, Ze Stitek ,LOW-E/PYRO” je dobfe Citelny
a nachazi se na levé dolni strané dvifek blizko levého zévésu. Pak zlistane
natistény Stitek prvniho skla na vnitini strané dvitek.

7. Upevnéte horni kryt skla dvifek zpét na misto tak, Ze ho zatlacite dovnitf, az se
ozve cvaknuti obou bocnich tlacitek.

8. Potom vratte dvitka zpét do 90° polohy a ototte
zajistovaci vystupky zavésu k vnitini strané trouby.

Dbejte na to, abyste po kazdém pou?ziti dikladné vydistili pfislusenstvi a osusili jej utérkou. V pfipadé nepoddajnych
zbytk( zkuste namocit pfislusenstvi asi na 30 minut do mydlového roztoku a potom jej podruhé umyijte.

Vytahnéte bocnice ve sméru Sipek a vyjméte je.
Umyjte boc¢nice bud' v myéce, nebo mokrou houbou, a potom je nezapomerite osusit.
3. Po vydisténi nainstalujte bocnice zpét v opacném poradi krokd.

N —
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6.4. UDRZBA

VYMENA SOUCASTI

Vyména horni Zarovky:
1. Odpojte troubu od sitového napajeni.
2. Odmontujte sklenény kryt, demontujte Zarovku a vymérite ji za novou Zarovku stejného typu.
3. Jakmile je vadna Zérovka vyménéna, vratte zpét sklenény kryt.

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Krok 5

Tento vyrobek obsahuje jeden nebo vice svételnych zdroju s tfidou Ucinnosti G (Zarovka)
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7.RESENi PROBLEMU

Pokud béhem pouZzivani trouby dojde k chybé, na displeji se zobrazi kod ,ER” ndsledovany dvéma Cislicemi

oznadujicimi chybu.
Postupujte tak, Ze vypnete troubu, odpojite ji od napéjeni, pockate nékolik minut a potom ji znovu pfipojite.
Pokud chyba zmizi, mUZete nadéle pouZivat troubu. Pokud nezmizi, zavolejte zakaznicky servis a sdélte kdd (ERXX),

ktery vidite na displeji.

Chyba

L)
=
|
|
o
(o)
o
a
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=
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o
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Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich (OEEZ). OEEZ obsahuiji jak znecistujici latky (které mohou mit negativni vliv na Zivotni prostiedi), tak
i zakladni prvky (které mohou byt znovu pouZzity).
Je dlleZité, aby OEEZ podstoupily zvlastni zpracovani, aby bylo mozné spravné odstranit a
zlikvidovat znedistujici latky a znovu vyuZit viechny materidly.
Jednotlivci mohou hrat vyznamnou roli pfi ochrané Zivotniho prostiedi pred OEEZ; je
nezbytné dodrZovat nékolik zakladnich pravidel:
- s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi se nesmi zachazet jako s domovnim
odpadem;
- OEEZ by mély byt odvezeny do specialnich sbérnych dvorl spravovanych mistnim Gradem
nebo registrovanou spolecnosti.

I ' mnohazemich mGze byt k dispozici vyzvednuti velkych OEEZ u zékaznika. KdyZ koupite novy
spotrebic¢, miZete stary odevzdat obchodnikovi, ktery musi bezplatné pfijmout jeden stary
spotrebic za jeden novy prodany spotrebic, pokud se jednd o ekvivalentni typ se stejnymi
funkcemi, jaké ma novy zakoupeny spotrebic.

Kdykoli je to mozné, vyhnéte se predehfivani trouby a vidy se ji snaZte naplnit.

Otevirejte dvitka trouby co moznda nejméné casto, protoze pfi kazdém otevreni unikd teplo z vnitiniho prostoru.
Vypnéte troubu 5 az 10 minut pfed planovanym koncem doby peceni a vyuZijte zbytkové teplo, které trouba déle
vytvari. Dosahnete tak vyznamné Uspory energie.

UdrZujte tésnéni v Cistoté a v poradku, aby nedochazelo k unikani tepla z trouby. Mate-li hodinovy tarif, program
,Zpozdéné peceni” usnadfuje Uspory energie presunutim zac¢atku peceni do doby s nizsi sazbou.
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Napajeci kabel 1100

Napajeci kabel 1100
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*

CS Pokud je ndbytek ve spodni ¢asti zadni strany
zakryty, zajistéte otvor pro napdjeci kabel.

mm
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Va multumim ca ati ales produsul nostru. Pentru a va garanta siguranta si a
obtine cele mai bune rezultate, cititi cu atentie acest manual, inclusiv
instructiunile privind siguranta, si pastrati-l pentru consultari viitoare.
Tnainte de a instala cuptorul, notati numarul de serie, de care ati putea avea
nevoie pentru reparatii. Verificati ca nu s-au produs deteriorari in timpul
transportului si, daca nu sunteti singur, apelati la un tehnician Thainte de a
folosi produsul. Nu |3sati materialele de ambalare la indemana copiilor.

Avetiin vedere cd accesoriile si caracteristicile cuptorului pot varia,
in functie de modelul pe care I-ati achizitionat.
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Functii de gatit

Functii standard

Tabel general de gatit
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Curatarea cuptorului

Curatarea interiorului cuptorului: functii de curatare

Curatarea exteriorului cuptorului: indepartarea si curatarea usii de sticla
Curatarea accesoriilor
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e Nu folositi un dispozitiv de curatare cu aburi pentru operatiunile de
curatare.

e Aparatul se incinge in timpul utilizarii. Trebuie sd procedati cu atentie
pentru a evita atingerea elementelor de incalzire din interiorul cuptorului.

®  Folositi cuptorul numaiin scopul prevazut, sianume, doar pentru gatirea
alimentelor: orice alta utilizare, de exemplu, ca sursa de caldura, este
considerata necorespunzatoare si, prin urmare, periculoasa.
Producatorul nu poate fi responsabil pentru nicio deteriorare care rezulta
in urma utilizarii necorespunzatoare, incorecte sau nerezonabile.

e Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii cu varste de minim 8 ani si
fara experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau
instruite corespunzator privind modul de utilizare a acestui aparat in
siguranta si sa inteleaga pericolele implicate. Nu lasati copiii sa se joace
cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara
supraveghere.

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
abilitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheate, sau au fost
instruite cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului, de catre o
persoana responsabila cu siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

° aparatul si partile sale accesibile devin fierbinti in
timpul utilizarii. Trebuie sa procedati cu atentie pentru a evita atingerea
elementelor de incalzire. Copiii cu varsta de sub 8 ani trebuie tinuti la
distanta de aparat, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
permanent.

. Partile accesibile se pot incinge in timpul utilizarii.
Copiii mici trebuie tinuti la distanta.
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e Cuptorul poate fi amplasat pe o coloana inalta sau sub suprafata de lucru.
Tnainte de fixare, trebuie si asigurati o bund ventilare a spatiului
cuptorului pentru a permite circularea adecvata a aerului proaspat
necesar pentru racirea si protejarea pieselor interne. Realizati fantele
specificate pe ilustratii in functie de tipul de racord. Fixati intotdeauna
cuptorul pe mobila cu suruburile furnizate impreuna cu aparatul.

e Nu este necesard operarea/setarea suplimentard pentru a utiliza
aparatul la frecventele nominale.

e Aparatul nu trebuie instalat in spatele unei usi de decor pentru a evita
supraincalzirea.

e In timpul instaldrii, cuptorul trebuie s fie deconectat de la reteaua
electrica.

e Daca pentru rectificarea erorilor care apar ca urmare a instalarii
incorecte, este necesara asistenta producatorului, aceasta nu este
acoperita de garantie. Trebuie respectate instructiunile de instalare
pentru personalul calificat profesional.

e |nstalarea incorecta poate cauza daune sau vatama persoanele,
animalele sau bunurile. Producatorul nu poate fi responsabil pentru
astfel de daune sau vatamari.

® |nstalarea trebuie efectuata de un tehnician calificat, care trebuie sa
cunoasca si sa respecte legile in vigoare din tara de instalare si
instructiunile producatorului.

e Dupa ce ati despachetat aparatul, verificati intotdeauna ca acesta sa nu
fie deteriorat; in caz de probleme, contactati serviciul clienti inainte de
instalare si nu conectati aparatul la sursa de alimentare.

e Indepértati materialul de ambalare inainte de a utiliza aparatul.

e In timpul instalarii, nu folositi manerul usii cuptorului pentru a ridica si
a muta cuptorul.

e Mobilierul pe care se instaleaza cuptorul, precum si corpurile adiacente
de mobilier trebuie sa reziste la temperaturi de 95°C.

e Serecomanda sa purtati manusi de protectie Tn timpul instalarii pentru
a evita ranile provocate de taieturi.

* Nuinstalati produsul in medii deschise, expuse la agenti atmosferici.
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e Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat la altitudini mai mici de
2000 m.

e indepédrtati folile de protectie si autocolantele publicitare de pe
suprafata frontala a cuptorului inainte de prima utilizare.

® Priza trebuie sa fie adecvatda pentru sarcina indicatda pe eticheta si
trebuie sa aiba contactul cu impamantare conectat si in stare de
functionare. Conductorul cu Tmpamantare are culoarea galben-verde.
Aceasta operatiune trebuie efectuata de un profesionist, cu calificari
corespunzatoare.

Conectarea la sursa de alimentare se poate face prin stecar sau prin
cablare fixa instaland intre aparat si sursa de alimentare un intrerupator
omnipolar, cu separarea contactelor in conformitate cu cerintele pentru
categoria Ill de supratensiune, care poate suporta sarcina maxima
conectata si care este in conformitate cu legislatia in vigoare. In caz de
incompatibilitate Tntre priza si stecarul aparatului, solicitati unui
electrician calificat sa inlocuiasca priza cu un alt tip adecvat. Stecarul si
priza trebuie sa fie conforme cu normele din tara de instalare.

Cablul cu impamantare galben-verde nu trebuie intrerupt de disjunctor.
Priza sau disjunctorul omnipolar utilizat pentru conectare trebuie sa fie
usor accesibil la instalarea aparatului.

e in cazul In care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, agentul sau de service sau persoane
calificate similare, pentru a evita orice pericol.

®  Pentru orice lucrari de reparatii, consultati numai Departamentul de
relatii cu clientii si solicitati utilizarea pieselor de rezerva originale.

e Deconectatiaparatul de la sursa de alimentare Thainte de a efectua orice
operatiune sau lucrare de intretinere asupra acestuia.

. asigurati-va ca aparatul este oprit inainte de a inlocui
becul, pentru a evita posibilitatea de electrocutare.

e  Cuptorul trebuie oprit Tnainte de a indeparta partile detasabile. Dupa
curatare, reasamblati-le conform instructiunilor.

e  Utilizarea oricaror aparate electrice implica respectarea unor reguli
fundamentale:
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- nu trageti de cablul de alimentare pentru a deconecta aparatul de la
sursa de alimentare;

- nu atingeti cu mainile sau picioarele aparatul cand este umed;

- in general, utilizarea adaptoarelor, prizelor multiple sau a cablurilor
prelungitoare nu este recomandata;

-in caz de functionare defectuoasa si/sau de functionare
necorespunzatoare, opriti aparatul si nu interveniti asupra acestuia.

. intrucat cuptorul poate avea nevoie de lucrari de intretinere,
se recomanda sa aveti la dispozitie o altad priza de perete, astfel incat
cuptorul sa poata fi conectat la aceasta in cazul in care este scos din
spatiul in care este instalat.

e QOrice reparatie, instalare si intretinere neefectuata corect poate pune
in pericol grav utilizatorul.

e Compania producatoare declara prin prezenta ca nu fisi asuma
raspunderea pentru daunele directe sau indirecte cauzate de instalarea,
intretinerea sau reparatiile incorecte. in plus, nu este raspunzitoare
pentru daunele cauzate de absenta sau intreruperea sistemului de
impamantare (de exemplu, electrocutarea).

° pentru a evita un pericol generat de resetarea accidentala
a releului termic, acest aparat nu trebuie alimentat prin intermediul
unui dispozitiv extern de pornire, cum ar fi un cronometru, sau conectat
la un circuit care, de regula, este pornit si oprit de compania de utilitati.

e Aparatul nu este conceput pentru a fi activat de un temporizator extern
sau de un sistem separat de control la distanta.

* Tava de picurare colecteaza reziduurile care se scurg in timpul gatirii.

e Atunci cand asezati tava Airfry sau grila pe rafturile laterale, asigurati-va
ca sectiunea mai scurtd a laturii (intre opritor si extremitate) este
indreptata spre interiorul cuptorului. In cazul in care grilajul are o bara
metalica decorativd, aveti grija sa o pozitionati spre exteriorul
cuptorului, astfel incat sigla marcii sa fie vizibila si lizibila. Pentru
pozitionarea corecta, consultati si imaginea din sectiunea Accesorii, din
acest manual de utilizare.
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e Nu folositi substante de curatare abrazive agresive sau dispozitive
metalice de razuire ascutite, pentru a curata geamul de pe usa
cuptorului, intrucat acestea pot zgaria suprafata, ceea ce putea duce la
spargerea geamului.

e Folositi numai sonda de temperatura recomandata pentru acest cuptor.

e intimpul procesului de gitire, umezeala se poate condensa in interiorul
cuptorului sau pe sticla usii. Aceasta este o stare normala. Pentru a
reduce acest efect, asteptati 10-15 minute dupa ce porniti alimentarea
nainte de a introduce alimente in cuptor. in orice caz, condensul dispare
cand cuptorul atinge temperatura de gatit.

e  Gatiti legumele intr-un vas cu capac in locul unei tavi deschise.

e Evitati sa lasati mancare in cuptor dupa ce ati gatit mai mult de 15/20
de minute.

e intreruperea indelungatd a alimentarii cu curent in timpul unei faze de
gitit poate cauza functionarea gresitd a monitorului. In acest caz,
contactati serviciul de asistenta pentru clienti.

. Nu captusiti peretii cuptorului cu folie de aluminiu
sau protectie de unica folosinta disponibild in magazine. Folia de
aluminiu sau orice alta protectie, in contact direct cu emailul fierbinte,
duce la riscul de topire si deteriorare a emailului din interior.

. Nu scoateti niciodata garnitura usii cuptorului.

. Nu reumpleti partea inferioara a interiorului cu apa in
timpul gatirii sau cand cuptorul este fierbinte.

e Pentru utilizarea corecta a cuptorului se recomanda ca alimentele sa nu
vina in contact direct cu rafturile si tavile, ci sa se foloseasca hartie de
copt si/sau containere speciale.

e Spalati toate accesoriile Thainte de prima utilizare, cu o solutie de apa
calda si detergent.
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Panou de comenzi

Pozitii rafturi

(grilaj lateral din sarma, daca este inclus)
Grilaje metalice

Tava

Capacul ventilatorului

Usa cuptor

Grilaje laterale de sarma

(dacad existd: numai pentru cavitate plana)
Numdrul de serie si codul QR

Noo,row P

©

Scrieti aici numarul dvs. de serie pentru referinta viitoare.

OPRIRE™ e

Situate pe ambele parti ale cavitatii cuptorului,
gratarele laterale sunt concepute pentru a plasa tava de
copt si grilajele Tn timpul gatitului.

Un grilaj metalic intr-un cuptor este un gratar detasabil si
reglabil, pe care se aseaza vasele de gatit si care asigurd o
gatire uniforma si o curdtare usoard. Acesta poate fi
folosit pentru asezarea diferitelor vase si tavi la diferite
naltimi, pentru nevoile variate de gatit.

O tava de copt este ideald pentru a obtine o rumenire
uniformd la baza, ceea ce o face perfecta pentru
prajituri si produse de patiserie datorita designului sau
putin adanc si drept. Tn plus, plasarea acesteia sub un
grilaj de gatit poate ajuta la colectarea picaturilor si la
prevenirea murdariei in cuptor.

Tava mai adanca este ideald pentru retete in care se
adaugd lichide sau mai multe straturi, cum ar fi
musacaua sau fripturile. Adancimea acesteia este
special conceputa pentru a asigura consistenta dorita a
alimentelor preparate in ea.
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(doar daca exista*)

Ghidajele telescopice pentru cuptoare sunt gratare care pot

fi extinse, facilitdnd asezarea sau indepartarea obiectelor,

fara a fi nevoie sa introduceti mana adanc in interiorul

cuptorului  Tncins. Acestea Tmbunatatesc siguranta,

stabilitatea si pot fi ajustate la diferite pozitii de nivel.
(doar daca exista*)

Balamalele cu inchidere si deschidere usoara controleaza
miscarea usii, asigurand o miscare lind si prevenind
trantirea.

(doar daca exista*)

Forma concava permite o circulatie corectd a umiditatii
generate Tn timpul gatitului, mentindnd rata de
umiditate ridicat3 a alimentelor. In functie de cantitatea
de apa introdusa in tava, se va obtine o gatire mai
uscata sau mai ,,umeda”.

(doar daca exista*)

Tava Airfry asigura faptul ca aerul cald ajunge la alimente
in mod uniform si tridimensional, ceea ce duce la un
exterior mai crocant, mentinand in acelasi timp
frdgezimea in interior. O tava de copt poate fi optional
plasata la L1 pentru a colecta sucurile sau firimiturile.

Forma convexa este potrivitd pentru gatitul la gratar in
cuptor, la temperaturi ridicate (220°), permitand un
rezultat asemadndtor celui obtinut pe gratar, chiar si
acasa, cu putin fum, datoritd scurgerii grasimilor pe
fundul tavii.
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Functiile si ierarhizarea functiilor pot fi modificate in functie de model.

1
2
3
4
5
6
7

Afisajul are 3 functii principale:

. Buton de selectare a functiei

. Meniu principal

. Cronometru

. Afisaj LED

. Butonul Plus (+)

. Butonul minus (-)

. Buton de selectare a temperaturii

Apasati o datd pentru a activa Blocarea accesului copiilor, de doua ori
pentru a accesa Ora zilei, de trei ori pentru volumul alarmei si de patru
ori pentru modul de reglare a luminozitatii.

©

Apasati o datd pentru durata de gatire, de doua ori pentru mementoul
minutar.

Apasati aceste butoane pentru a mari/diminua valorile sau pentru a
activa/dezactiva o functie in modurile de reglare.
Tineti apasat + timp de 5 secunde pentru a activa ora zilei pe afisaj.
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Cand porniti pentru prima datd cuptorul, este posibil sa observati putin fum. Nu va faceti griji, asteptati sa se
evapore fumul inainte de a folosi cuptorul.

Cavitatea cuptorului este iluminatad de unul sau mai multe becuri, care se activeaza de obicei de fiecare datd cand
incepe o functie de gatit.

Ventilatorul de rdcire asigura disiparea caldurii, impiedicand cuptorul si zonele sale adiacente sa se incalzeascd
prea tare si protejand aparatelor electrocasnice de efectele temperaturilor ridicate. Functioneaza in timpul si dupa
ciclul de gatit in functie de temperatura interna a cuptorului.

Atunci cand ventilatorul de racire este operational, acesta genereaza de obicei un zumzet sau un vajait usor. De
asemenea, este posibil sd observati un flux de aer cald care se emana din spatiul dintre usa cuptorului si panoul de
control.

Atunci cand aparatul este pornit pentru prima datd, primul pas este sa setati ora din zi.

Pe afisaj va aparea ,, OFF” (oprit). Apasati ,+” pentru a regla ora curenta. Asteptati 5 secunde pentru
confirmare.

+
1]

Curatati cuptorul inainte de prima utilizare. Stergeti suprafetele externe cu o laveta moale si umeda. Spalati toate
accesoriile si stergeti interiorul cuptorului cu o solutie de apa fierbinte si detergent lichid. Setati cuptorul gol la
temperatura maxima si lasati-I pornit timp de aproximativ 1 ord; astfel veti elimina toate mirosurile reziduale ale
unui aparat nou.

7

RO 11


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

4.UTILIZAREA PRODUSULUI

4.1. CUM FUNCTIONEAZA PRODUSUL

PORNIREA/OPRIREA CUPTORULUI
Pentru a porni cuptorul, rotiti butonul de functie (in sensul acelor de ceasornic/in sens invers acelor de ceasornic)
si selectati un program de gatit. Pentru a-l dezactiva, reglati butonul de functie in pozitia ,0”.

PORNIT OPRIT
0 0
v k, 1% Q

g %
wl = w2 [
S SETAREA PROGRAMULUI DE GATIT
E Rotiti butonul de functie pentru a selecta programul dorit si rotiti butonul de selectare a temperaturii pentru a
r% seta temperatura.
>
)
8
g SETAT
S 0
= v Q
=
(| %
e
w@ B
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Accesati meniul principal apdsdnd =:. Pentru a naviga, apsati —: de cate ori este necesar pentru a introduce

urmdtoarele setari:

o

Aceasta functie va permite sa blocati ecranul pentru a preveni orice utilizare nedorita de cdtre minori.
Pentru a activa blocarea ecranului, apasati o data ,Main menu” (Meniu principal), apoi apdsati ,,+” pentru a

confirma functia.

Pentru a dezactiva blocarea, apasati ,,Main menu” (Meniu principal), apoi apasati ,,-”.

+| |= .

.

\

+ A +

7 Rl
o) G)\ -
Permite modificarea orei din zi.

Apasati =: pentru a intra in meniul principal. Atingeti =: de cate ori este nevoie (x2) pentru a selecta ,Time of

day” (ora). Apoi, utilizati ,+/-” pentru a regla valoarea. Pentru a confirma, asteptati 5 secunde sau apasati o data

meniul principal =:.

cuptorul este setat in mod implicit pe modul ,24h”. Pentru a trece la modul ,12h”, tineti apasat butonul
»+" timp de 5 secunde in timp ce sunteti in asteptare. Procedati la fel pentru a reveni la modul ,,24h”.
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q

Permite modificarea volumului tonului de avertizare.

Apdsati =: pentru a intra in meniul principal. Atingeti de cate ori este nevoie (x3) pentru a selecta ,,Alarm volume”
(volumul alarmei). Pe afisaj va aparea ,b-01”. Numerele reprezinta nivelul de intensitate a sunetului, care poate fi
editat cu ,+/-”. Pentru a confirma, asteptati 5 secunde sau apasati o datd meniul =:.

\

Permite modificarea luminozitatii tonului afisajului cuptorului.
Apdsati =: pentru a intra in meniul principal. Atingeti de cate ori este necesar (x4) pentru a selecta ,Display
brightness” (luminozitate afisaj). Pe afisaj va aparea ,d-01". Numerele reprezintd nivelul de intensitate a

luminozitatii, care poate fi editat cu ajutorul functiei ,+/-”. Pentru a confirma, asteptati 5 secunde sau apasati o
datd meniul =:.
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Accesati meniul Cronometru apasand @ Pentru a naviga, apdsati @ de cate ori este necesar pentru a introduce
urmatoarele setdri:

&
Permite presetarea timpului de gatire necesar pentru reteta aleasa.

ACTIVARE: apasati @ pentru a accesa meniul Cronometru. Apoi, utilizati ,+/-” pentru a regla valoarea. Pentru a
confirma, asteptati 5 secunde sau apasati ,meniu cronometru”.

Numaratoarea invers3 incepe atunci cand este setat temporizatorul. Tn timpul fazei de gitire este posibil3
modificarea valorii duratei prin accesarea modului ,,Cooking duration” (Durata gatitului) si prin utilizarea ,+/-".
Cand durata se finalizeaza, pe afisaj apare ,,End” (Sfarsit).

Pentru a opri durata de gatire, tineti apdsat butonul Cronometru @ timp de 3 secunde sau resetati valoarea
temporizatorului folosind ,,-”.

1. Pe afisaj apare ,End” (Sfarsit), se va emite un semnal sonor de avertizare timp de 30 de secunde daca nu este
anulat.

2. Apasati butonul ,,Cronometru” @ pentru a anula tonul de avertizare. ,End” (Sfarsit) va disparea de pe afisaj,
in schimb va fi afisata ora curentd a zilei.

Cuptorul este acum in modul manual, functia cuptorului si comutatorul termostatului trebuie
sa fie oprite si ele, daca nu, cuptorul va continua sa se incalzeasca.

Tonul de avertizare va fi dezactivat prin apdsarea oricarui alt buton decat butonul Cronometru @,
,End” (Sfarsit) ramanand pe afisaj si cuptorul ramanand inoperant.

RO 15


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Q&

Permite utilizarea cuptorului ca ceas cu alarma.

ACTIVARE: apasati @ pentru a accesa meniul Cronometru. Atingeti @ de cate ori este nevoie (x2) pentru a
selecta ,,Minute minder” (Memento minute). Apoi, utilizati ,+/-” pentru a regla valoarea. Pentru a confirma,
asteptati 5 secunde sau apasati ,,meniu cronometru”.

+
I

D
.
©

)

[N

1. Pictograma Alarma G’B lumineaza intermitent pe afisaj si, daca nu este anulata, se emite un semnal sonor
care dureaza 30 de secunde.

2. Apasati orice tasta pentru a anula tonul de alarma. Ora curenta a zilei va fi afisatd pe ecran. Cuptorul va
continua sa functioneze pana cand butonul din stanga este rotit in pozitia 0.

Pentru a opri cronometrul, tineti apasat butonul Cronometru @ timp de 3 secunde sau resetati valoarea folosind ,,-”.

Atunci cand selectorul functiei de gatit al cuptorului este rotit in oricare dintre pozitiile ,ON”, pe afisaj apare
pictograma @ (Cooking Function ON - functia de gatit este pornita).

Ori de cate ori temperatura cuptorului este mai mica decat temperatura setatd, pe afisaj apare pictograma ﬂ
(Thermostat ON).
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pentru functiile care necesita preincdlzire, asigurati-va ca toate accesoriile sunt indepartate in timpul
acestei faze. Urmati instructiunile din tabelul de mai jos in ceea ce priveste preincalzirea.
,YES” (da) inseamna ca este necesara preincalzirea; ,NO” (nu) inseamna ca nu se sugereaza preincalzirea si cad

alimentele trebuie introduse cu cuptorul rece.

%6 Decongelare

NU

Ventilatorul face sa circule aerul la temperatura
camerei in jurul alimentelor congelate, permitandu-le
sa se dezghete incet, fara a modifica continutul de
proteine al alimentelor.

L3/L4 pentru un
singur nivel
L2+L5 pentru nivel dublu
L2+L4+L6 pentru nivel
triplu

***Multi-nivel

DA

IDEAL PENTRU: prajituri, biscuiti si pizza, pe unul sau
mai multe niveluri.
Ideal pentru a gati diferite alimente.

***Cu ventilatie

A L2/L3/L4
asistata 3/

%

DA

IDEAL PENTRU: pui intreg, bucati de pui, legume si
produse de patiserie pe un singur nivel, folosind
combinatia dintre ventilator si elementele de incalzire
superioare si inferioare.

ECO *ECO L3/L4

NU

IDEAL PENTRU: gatitul bucatilor de pui, al bucatilor
intregi de carne, al pestelui sau al gratarului. Glisati tava
de scurgere sub raft pentru a colecta sucurile. Intoarceti
alimentele la jumatatea timpului de gatire, daca este
necesar.

Aceasta functie permite economisirea energiei in
timpul gatitului, mentindnd alimentele suculente si
fragede.

NOTA: Dupi ce se seteaza temperatura doriti, reglarea
temperaturi nu trebuie redusd pentru aceasta functie
péana la preincalzirea nu a finalizat.

Tncélzire de jos +

ventilatie 13/L4

|%

NU

IDEAL PENTRU: tarte, tarte sarate si pizza subtire,
folosind ventilator si incdlzire inferioara.

ajuta la gatirea partii superioare cu ajutorul caldurii
radiate indirect.

*Static L2/L3

DA

IDEAL PENTRU: prdjituri, paine, biscuiti, tarte sarate, pe
un singur nivel, folosind atat elementele de incalzire
superioara, cat si cele pentru incalzirea inferioara.

L6 pentru alimente
subtiri L4 pentru
alimente mai groase

&

**Supergrill

NU

IDEAL PENTRU: cantitdti mari de carnati, fripturi si paine
prajita.

Tntreaga zona de sub grill devine fierbinte. Utilizati cu
usa inchisa. Tntoarceti mancarea la doud treimi din
timpul gatirii (daca este necesar).

Pizza L2/L3

DA

IDEAL PENTRU: toate tipurile de pizza, cu sau fara
preincalzirea cuptorului.

* Testat in conformitate cu EN 60350-1 in scopul declaratiei consumului de energie si a clasei energetice.

RO 17

**Utilizati cu usa inchisa.

(***) Tn functie de modelul cuptorului.
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Produse de
patiserie
dulci

Static 170°C L3 20-30
1 Multi-nivel 155°C Tavi adancs L4 30-40
cu V?nt'la}'e 140°C L4 25-35
i s asistatd
Prajituri mici / Da
i Mai adanc +
Briose 2 Multi-nivel | 150°C a1adanc L2+L5 3545
tdvi de copt
Mai adanc +
3 Multi-nivel 145°C coacere +tavi | L2+L4+L6 40-50
de copt
Static 160°C L2 30-40
1 Multi-nivel 160°C Grilaj metalic + L3 30-40
. Forma de tort
Prajituri cu blat Cu V?nt”%t'e 150°C Da L2 20-30
pufos (26 cm @) asistatd
Grilaje metalice
2 Multi-nivel 150°C + Tava pentru L1+L4 40-50
prajituri
Static 150°C L3 30-40
1 Multl—rflveAI 150°C Tavs adancs L3 25-35
Biscuiti/Fursecuri Cu V?nt”?t'e 130°C Da L4 15-25
asistata
Mai adanc +
2 Multi-nivel | 140°C fai adanc L2415 50-60
tavi de copt
Gogosele din 1 Static 190°C o Tava adanca L3 25-35
- a
aluat oparit 2 Multi-nivel 170°C Tavd adanca L2+L5 35-45
Budings
udinca 1 Static 200°C | Da | Taviadénca 13 20-30
Yorkshire
Bezele 1 Multi-nivel 90°C Da Tavd adanca L4 80-100
Macaron 1 Static 150°C Da Tavd adanca L3 15-20
1 Static 170°c | pa | Crlimetalict] o, 70-80
Forma de tort
Pldcintd cu mere o o p
1 Cu vgntl ?tle 150°C Da Grilaj [neta ic+ L2 50-70
asistata Forma de tort
e lic +
Tarts tatin 1 Static 170°C Da | Grila metalic L4 60-70
Forma de tort
Incaizire de Grilaj metalic +
Tartele 2 jos + 180°C N I N L3 30-40
- Forma de tort
ventilatie
Sufleu de 1 Static 200°C | Da Tava mai 13 10-15
ciocolata adanca + forme
Grilaj metalic +
Cheesecake 1 Static 150°C | Da | aimetaic L2 50-65
Forma de tort
1 Static 180°C Tavd adanca L3 20-25
Croasante 2 Multi-nivel | 180°C Da | Taviadanci | L2+I5 25-35
congelate
3 Multi-nivel 160°C Tava adancd L2+L4+L6 30-40
Strudel, congelat 1 Static 200 °C Da Tava adanca L3 30-45
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Paine prajitd Supergrill max N Grilaj metalic L6 8-10
Paine si
cenest | Focaccia Static 200°C | Da | Taviadancs 13 2535
paine plata
Pdine, integrala Static 200°C Da Tava adanca L3 30-50
. ) o Grilaj metalic +
Checuri Static 200°C Form3 de tarts L1 sau L2 30-50
sarate/Tarte Da . 0
sérate (26 cm @) Multi-nivel | 180°C rlaj metalic + 11414 50-70
Forma de tartd
Sufleu de branza Static 200 °C Da Tavd adanca L3 20-30
Lasagna Grilaj metalic +
roasg 5t,é Static 200 °C Da vas L3 30-45
Placinte P P termorezistent
sdrate si Lasagna Grilaj metalic +
musaca ena, Static 180°C Da vas 13 35-50
congelata .
termorezistent
Cannelloni Grilaj metalic +
roas eti’ Static 200 °C Da vas L3 35-50
P pet termorezistent
Grilaj metalic +
Paste la cuptor ECO 200 °C N vas L4 25-35
termorezistent
Pi St3
1728, proaspatd Static 230°C | Da | Taviadanca | L2saul3 1525
(Tava)
) " Pizza 230°C N Tavd adancd | L2saul3 25-35
Pizza, proaspata Mai 2d3
X +
(Tava) Multi-nivel | 180°C | Da a1 adanc L2+L5 30-40
tavi de copt
Pizza, proaspata Static max Da | TAVAPENU | ) aui3 815
(rotunda) copt
Pizza Tavd pentru
Pizza max N P L2 sau L3 10-25
Pizza, proaspatd copt
rotunda iada
( ) Multinivel | 180°C | pa | ™Maiadanct o505 30-40
tavi de copt
Pizza 220°C Da Grilaj metalic L3 10-15
Pi lat3
1223, congelata Multi-nivel | 200 °C Grilaje metalice |  L2+L5 15-20
(cu blat subtire) Da
Multi-nivel 180°C Grilaje metalice | L2+L4+L6 15-25
Grild metalica
N o Asezati o tava
Puiintreg ECO 220°C N rai adAnc I 13 50-70
prajit** (1-1,5 1
ke) Cu ventilatie
e 200 °C Da Tavd adanca L2 45-60
asistata
. Grild metalicad
carne si Asezati o tava
pasari de ECO 220°C N T e . L4 30-50
mai adancd la
curte Pulpe de pui
L1
Ci tilati
uventiatle | jooec | Da | Tavsadancs 13 30-50
asistatd
Grild metalicad
Rat3 prijits** ECO 220°C N | Aseztiotavd 13 50-70
mai adancd la
L1
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Grilaj metalic +
1 ECO 220°C N vas L3 50-70
Curcan prajit** termorezistent
1 |Cuventilatie | Sonecc | pa | Tavsadancs L 45-60
asistatd
Coaste de porc Grilaj metalic +
(1000-1200 g) 1 Static 200°C Da vasA L3 80-100
termorezistent
Carne si Grild metalica
pasdri de Carnati** 1 Supergrill | 230°C N | Asezatiotava L4 30-40
curte mai adancd la
L1
Friptura de vita 1 Static 220°C Da Tava pentru 3 20-40
(500 g) copt
Carne (1000- 1 Static 180°C Da Tavd pentru 13 40-50
1500g) copt
o 1 ECO 220°C N Tavi adancé L4 55-75
Pui prajit cu C ot
cartofi 1 uvemiet® | 200°c | Da | Taviadanci | L2saul3 50-60
asistata
Fructe de mare la . . . .
- 1 Supergrill 220°C N Grilaj metalic L4 15-30
gratar
Bat d t . % A x
Pestesi | o oonc CEPERtEl Static 200°C | Da | Taviadanci 13 20-25
?E congelate
fructe de - - ——
mare File de peste 1 Static 170°C Da Tava adanca L3 10-25
Grilaj metalic
Peste la cuptor 1 ECO 200 °C N Asezati tava de L4 20-30
copt la L1
Grilaj metalic +
Legume gratinate 1 ECO 200 °C N vas L4 25-35
termorezistent
Cartofi prajiti
congelati (300- 1 Multi-nivel 200 °C Da Tavd adanca L4 25-35
500 g)
Legume Grilaj metalic +
Cartofi gratinati 1 ECO 200°C N vas L4 25-35
termorezistent
1 Static 200 °C Da Tavd adanca L4 50-60
Cartofi la cuptor ilati
P 1 |Cuventilatie | jg5ec | pa | Tavaadancs L4 20-30
asistatd
Tavd mai
adanca + (Grila
Meniu Bucati de pui + metalica + 50-60
placintd cu mere 3 Multi-nivel 180°C N forma de tort) +| L1+L3+L5 45-55
complet i oy
+ paste la cuptor (Grila metalica + 35-45
vas pentru
cuptor)

Timpii de gatire pot varia in functie de reteta si de ingredientele consumatorului.
*daca este necesara preincalzirea

** Intoarceti alimentele la jumétatea timpului de gitire, daci este necesar.

*** depinde de modelul de cuptor

Pentru a gati prajituri, tarte sarate si alte retete care necesita o forma sau un recipient pe 2 niveluri,
asezati esalonat: tava superioara in partea stanga si tava inferioara in partea dreapta.
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Curatarea regulatd poate prelungi ciclul de viata al aparatului dumneavoastra. Asteptati ca cuptorul sd se raceascd

inainte de a efectua operatiunile de curatare manuala.

® Dupad fiecare utilizare a cuptorului, o curdtare minima va ajuta la mentinerea perfect curata a cuptorului.

®  Nu cdptusiti peretii cuptorului cu folie de aluminiu sau protectie de unicd folosinta disponibila in magazine.
Folia de aluminiu sau orice altd protectie, in contact direct cu emailul fierbinte, creeaza un risc de topire si
deteriorare a emailului din interior.

®  Pentrua preveni murdarirea excesiva a cuptorului si mirosurile puternice de fum, va recomandam sa nu folositi
cuptorul la temperaturi foarte ridicate. Este mai bine sa prelungiti timpul de gatire si sa reduceti putin
temperatura.

®  Pe langa accesoriile furnizate impreunad cu cuptorul, va recomandam sa folositi numai vase si forme de copt
rezistente la temperaturi foarte mari.

000
000

Functia Aquactiva este conceputd pentru a elimina fara efort murdaria usoara si pentru a oferi o solutie rapida si
ecologicd de curdtare a cavitatii cuptorului, folosind puterea aburului.

1. Turnati 150 ml de apa cu o picdturd detergent de vase in partea inferioard, cu striatii, a cuptorului.

2. Rotiti butonul de functie pe 8% /¢t si butonul de temperatura pe ,,100 °C”. Lasati functia sa functioneze timp
de 20 min.

3. Lasfarsitul procesului de curatare, ldsati cuptorul sd se raceasca.

4. Cand aparatul este rece, curatati suprafetele interioare ale cuptorului cu o carpa.

Asigurati-va ca aparatul este rece Tnainte de a-l atinge. Trebuie sa aveti grija la toate
suprafetele fierbinti, deoarece exista riscul de arsuri. Utilizati apa distilatd sau potabild. Stergeti
compartimentul de gatit si Idsati-l sa se usuce complet pentru a evita o posibild coroziune.

~

000
000d & @
A 0
La \M MIN
,—/

r

Panourile catalitice captusesc cavitatea cuptorului si va ofera luxul de a nu avea niciodatd un cuptor murdar.
Panourile sunt acoperite cu un email specializat care prezinta o structura microporoasa, ce permite absorbtia
grasimii din stropiri.

Printr-o reactie chimica cataliticd, acestea transforma eficient grasimea absorbita in elemente gazoase atunci cand
sunt expuse la temperaturi ridicate.

Recomandare: Luati in considerare inlocuirea panourilor catalitice dupd aproximativ trei ani de utilizare, mai ales
daca folositi cuptorul pentru doud-trei cicluri de gatit pe saptdamana. Acest lucru asigura o performanta si o
curatenie optime.
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1. Deschideti usa la 90°, rotiti filele de blocare a
balamalei spre exteriorul cuptorului.

2. Pozitionati usa la 45°. Apasati simultan cele doud butoane de pe ambele laturi
ale usii si trageti spre dvs. pentru a scoate capacul superior al usii.

3. Tndepértati cu mare grija geamul cuptorului, incepand cu cel interior in timpul
procedurii, tineti ferm geamul cu ambele maini si asezati-le pe o suprafata
platd si amortizata (de exemplu, pe o tesaturd).

Geamul exterior nu poate fi indepartat.

5. Curatati geamul folosind o carpa moale si produse de curatare adecvate.

..
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6. Introduceti panourile de sticla, asigurandu-va c3 eticheta ,,Low-E/PYRO” este
corect lizibila si pozitionata in partea stanga jos a usii, in apropierea balamalei
din partea stanga. in acest fel, eticheta imprimata pe primul geam va rimane
pe partea interioara a usii.

7. Montati din nou capacul superior al geamurilor usii impingandu-I spre interior
pana cand auziti un clic de la cele doua butoane laterale.

8. Apoi, aduceti usa Tnapoi la 90° si rotiti clemele
de blocare a balamalei spre interiorul| /
cuptorului.

Curatati bine accesoriile dupa fiecare utilizare si uscati-le cu un prosop. Tn cazul reziduurilor persistente, luati in
considerare posibilitatea de a ldsa accesoriile la inmuiat intr-un amestec de apa si sapun timp de aproximativ 30
de minute Tnainte de a le spala din nou.

1. Tndepértati gritarele laterale tragandu-le in directia sagetilor.

2. Pentru a curdta gratarele laterale, puneti-le in masina de spalat vase sau folositi un burete umed,
asigurandu-va ca acestea sunt uscate dupad aceea.

3. Dupa procesul de curdtare, montati gratarele laterale in ordine inversa.
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6.4. INTRETINEREA

INLOCUIREA COMPONENTELOR

Schimbarea becului din partea superioara:
1. Deconectati cuptorul de la reteaua de curent.
2. Desfaceti capacul de sticla, desurubati becul si inlocuiti-I cu unul nou de acelasi tip.
3. Dupa ce ati inlocuit becul defect, puneti la locul capacul de sticla.

Pasul 1 Pasul 2 Pasul 3 Pasul 4

Acest produs include una sau mai multe surse de lumina din clasa de eficientd energeticd G (bec)

=
o
=
=
)
m
2
o
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=
=
>
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m
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Dac3, in timpul utilizarii cuptorului, se produce o eroare, pe afisaj va aparea codul ,,ER” urmat de doua cifre, care
vor identifica eroarea.

Opriti cuptorul si scoateti-l din prizd, asteptati cateva minute, apoi reconectati-I.

Daci eroarea dispare, puteti relua utilizarea cuptorului. in caz contrar, sunati la serviciul pentru clienti si transmiteti
codul (ERXX) care apare pe ecran.

Eroare

’7 g

[y
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Acest aparat este etichetat conform directivei europene 2012/19/UE privind Deseurile de echipamente electrice
si electronice (DEEE). DEEE contine substantele poluante (care pot avea un efect negativ asupra mediului) si
elementele de baza (care pot fi reutilizate).
Este important ca DEEE sd fie supuse tratamentelor specifice pentru a indeparta si elimina
corect substantele poluante si a recupera toate materialele.
Persoanele pot juca un rol important in a asigura ca DEEE nu devin o problema de mediu: este
vital sa urmati cateva dintre regulile de baza:
- DEEE nu trebuie tratate drept deseuri casnice;
- DEEE trebuie duse in zone de colectare dedicate, gestionate de primarie sau de o companie
autorizata.
n multe tari, colectirile domestice pot fi disponibile pentru DEEE de dimensiuni mari. atunci
— cand cumpadrati un aparat nou, cel vechi poate fi returnat la distribuitorul care trebuie sa il
accepte gratuit cate unul, atat timp cat aparatul este de tip echivalent si are aceleasi functii
ca si aparatul achizitionat.

Cand este posibil, evitati preincalzirea cuptorului si incercati intotdeauna sa il umpleti.

Deschideti usa cuptorului cat mai putin posibil, deoarece cdldura din interior se disperseaza de fiecare data cand
este deschis. Pentru o economisire de curent semnificativd, opriti cuptorul intre 5 si 10 minute Tnainte de
incheierea planificata a duratei de gatit si folositi cdldura reziduala pe care cuptorul continua sa o genereze.
Mentineti garniturile curate si ordonate pentru a evita dispersarea caldurii in afara incintei cuptorului. Dacd aveti
un contract electric cu tarif pe ord, programul ,,gdtire amanatad” faciliteaza economisirea de energie, permitand ca
gatirea sa inceapa in intervalul orar cu tarif redus.
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*

RO Daca mobila este acoperita cu panou in partea din
spate, realizati o fanta pentru cablul de alimentare.

mm
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K6szonjuk, hogy termékiinket valasztotta. A biztonsaga és a legjobb
eredmény elérése érdekében, kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a
kézikdnyvet, beleértve a biztonsagi utasitdsokat is, és 6rizze meg a késébbi
felhasznalds céljabdl.

A siit6 telepitése el6tt jegyezze fel a sorozatszdmot, amelyre a javitdshoz
sziksége lehet. Ellendrizze, hogy nem sériilt-e meg a szallitds sordn, és ha
nem biztos benne, miel6tt hasznalnd, konzultdljon egy technikussal. Tartsa
tavol a csomagoldanyagokat gyermekektdl.

Felhivjuk figyelmét, hogy a siit6 jellemzéi és tartozékai a
vasarolt modelltél fuggben eltéréek lehetnek.
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e Tisztitasi mliveletekhez ne haszndljon g6zborotvat.
e Hasznalat kozben a készilék felforrosodik. Figyeljen, hogy ne érjen a
flit6elemekhez a sit6 belsejében.

e A sitét kizadrolag az elGirt célra hasznalja, vagyis ételek slitésére;
barmilyen eltéré hasznalat, példaul héforrasként valé Gizemelés nem
megfelel6 haszndlatnak mindsil, kovetkezésképpen veszélyt rejt
magaban. A gydrté nem vonhatd felel6sségre barmilyen karért, amely
nem megfeleld, helytelen vagy ésszer(tlen haszndlat okoz.

e A berendezést 8 évnél id6sebb gyermekek vagy csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentdlis képességli, vagy tapasztalattal és ismerettel
nem rendelkez6 személyek akkor hasznalhatjak, ha felligyelet alatt alinak
vagy ha megfelel6 utasitasokkal lattak el ket a berendezés biztonsagos
hasznalatat illetéen, és megértették a haszndlatbdl eredé veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartdsat gyermekek csak felligyelet alatt végezhetik.

o Akésziléket fizikai, érzékszervi vagy mentalis problémakkal kiizd6 szemé-
lyek (ideértve a gyermekeket is), illetve a késziilék mikodtetésében ta-
pasztalattal vagy jartassaggal nem rendelkezé személyek csak felligyelet
alatt hasznalhatjak, illetve akkor, ha a biztonsagukért felel6s személy
megtanitotta nekik a készlilék haszndlatat.

A gyermekek felligyeletre szorulnak annak biztositasa érdekében, hogy
nem jatszanak a készilékkel.

° a késziilék és az elérhetd alkatrészek mikodés
kézben felforrosodnak. Ugyelni kell arra, hogy ne érintse meg a
flitéelemeket. A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol kell tartani,
kivéve, ha folyamatos felligyelet alatt allnak.

° A hozzaférhetd részek felforrosodhatnak hasznalat
kozben. A kisgyermekeket tavol kell tartani.
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e Asiit6 beépithetd a butorba magasan vagy munkafelilet ala.

Rogzités el6tt bizonyosodjon meg arrdl, hogy a stutétér jo szell§zésben
részesll, és igy friss leveg6 juthat a belsé alkatrészek leh(itéséhez és
védelméhez. Készitse el az abrakon megadott nyildsokat a szerelvény
tipusdnak megfeleléen. A sitét mindig a késziilékhez mellékelt
csavarokkal rogzitse a butorhoz.

e Akészilék névleges frekvencian torténé mikodtetéséhez nincs sziikség
tovabbi miveletre/beéllitasra.

e A tulmelegedés elkeriilése érdekében a készilék nem telepithetd
konyhafront (konyhaszekrényajtd) mogé.

e Atelepités sordn a sitét le kell vdlasztani az elektromos haldzatrdl.

® Amennyiben a gyarto tevékeny szerepvallaldsat igényli a nem megfelel6
telepitésbél adédd hibak kijavitdsdhoz, erre a szolgaltatasra nem terjed
ki a garancia. Kotelez6en kovesse a megfelel6en képzett személyzetet
célzo telepitési utasitasokat.

* A helytelen telepités személyek, allatok vagy vagyontargyak karosodasat
vagy sériilését okozhatja. A gyartd nem vonhaté felelGsségre ilyen
karosoddsért vagy sériilésért.

* A telepitést szakképzett technikusnak kell végeznie, akinek ismernie és
tiszteletben kell tartania a telepités orszagaban hatdlyos torvényeket és
a gyarto utasitasait.

e A késziilék kicsomagolasa utan mindig ellenGrizze, hogy nem sériilt-e
meg. Probléma esetén a telepités el6tt forduljon az lgyfélszolgalathoz,
és ne csatlakoztassa a tapegységhez.

® Akészilék hasznalata el6tt tavolitsa el a csomagoldanyagot.

® Atelepités soran ne haszndlja a stit6ajté fogantyujat a sitd felemelésére
és mozgatdsara.

e A késziiléket fogadd butornak és a szomszédos butoroknak ellen kell
allniuk a 95 ° C-os hémérsékletnek.

e Avagasi sériilések elkeriilése érdekében ajanlott véddkesztydit viselni a
telepités soran.

e Ne telepitse a terméket olyan nyilt kérnyezetben, amely ki van téve a
légkori hatasoknak.
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e A késziiléket 2000 méternél kisebb magassagban torténd hasznalatra
tervezték.

e Avédoéfoliak és reklamcimkék eltavolitasahoz a siit6 eliilsé felliletérdl az
els6 hasznalat el6tt.

e Az aljzatnak meg kell felelnie a cimkén szerepl6 terhelésnek, tovabba
rendelkeznie kell mikoddképes foldel6 érintkezével. A foldel6vezets szine
sarga-zold. A mlveletet kizardlag megfelel6en képzett személy végezheti.
Az aramforrashoz vald csatlakoztatas torténhet dugaszoldval vagy
rogzitett vezetékkel egy, a lll. kategoriaju tulfesziiltségre vonatkozd
kovetelményeknek megfelel6 megszakiténak a készulék és a
maximalisan csatlakoztathatd terhelés elviselésére képes dramforrds
kozé iktatdsdval, amely 6sszhangban van a hatalyos jogszabdlyokkal. Az
aljzat és a késziilékdugd kozotti inkompatibilitds esetén forduljon
szakképzett villanyszerel6hoz, aki megfelel§ tipusira cseréli a
készllékdugot. A dugdnak és az aljzatnak kotelezGen eleget kell tennie
a telepités helyéiil szolgdld orszag aktualis elGirasainak.

A sarga-zold foldelSkabelt nem szakithatja meg a kapcsold. Az aljzatnak
vagy a csatlakoztatdashoz haszndlt omnipoléris kapcsolénak kénnyen
elérhet6nek kell lennie a késziilék telepitését kovetben.

e Ha atdpkabel megsériil, a veszély elkeriilése érdekében cseréltesse ki a
gyartoval, a gyarto szervizk6zpontjaval vagy mas szakemberrel.

e Barmilyen javitas ligyében kizarolag az lgyfélszolgdlathoz forduljon, és
eredeti cserealkatrészek haszndlatat kérje.

e Barmilyen munkalat vagy karbantartas megkezdése el6tt valassza le a
készliléket az elektromos halézatrdl.

. az daramités lehet6ségének az elkeriilése
érdekében bizonyosodjon meg a késziilék kikapcsolt allapotardl, miel6tt
izzécserébe kezdene.

e A kivehet§ részek eltavolitdsa el6tt a siit6t ki kell kapcsolni. Tisztitas
utan szerelje 6ssze 6ket az utasitasoknak megfelelSen.

e Barmilyen elektromos készlilék haszndlata magaban foglalja egyes
alapvet6 szabdlyok szem el6tt tartdsat:
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-ne huzza meg a tapkabelt a berendezés csatlakozodaljzatbdl vald
levalasztasahoz;

- ne érjen a készlilékhez nedves vagy vizes kezekkel vagy labakkal;

- dltalanos tekintetben az adapterek, a tobbfoglalatos aljzatok és
hosszabbitékabelek haszndlata nem javasolt;

- hibas és/vagy nem megfelel6 mikodés esetén kapcsolja ki a
készliléket, és ne nyissa fel a burkolatot.

. mivel a sité karbantartdsi munkalatokat igényelhet,
javasoljuk, hogy legyen elérhet6 egy masik fali aljzat a sité
csatlakoztatdsdhoz, amennyiben a siit6t eltdvolitottak a telepités
helyérdl.

* A nem megfelelGen elvégzett javitds, telepités és karbantartas sulyosan
veszélyeztetheti a felhaszndlot.

e Agyartd cég kijelenti, hogy nem vallal felel6sséget a helytelen telepités,
karbantartds vagy javitas altal okozott kozvetlen vagy kozvetett
karokért. Tovabba nem vallal felel6sséget a foldelé rendszer hidnyabol
vagy megszakaddsabol eredd karokért (pl. aramiités).

. A hékioldd eszkoz véletlen alaphelyzetbe allitdsa miatti
veszély elkerilése érdekében ne kosse a készilék tapellatasat kilsé
kapcsoléeszkozre, példdaul id6zitére, illetve ne csatlakoztassa a
késziiléket olyan aramkorre, amelyet a szolgaltatd szokott szabalyos
id6kozonként be- és kikapcsolni.

e A késziiléket nem ugy tervezték, hogy kilsé id6zitével vagy kilén
taviranyitd rendszerrel aktivalhaté legyen.

e A csepptalca 6sszegydjti a sités kozben lecsepeg6 folyadékot.

e  Amikor az Airfry talcat vagy a racsot az oldalsd allvanyokra helyezi,
gy6z6djon meg arrdl, hogy az oldal révidebb része (az titkdz6 és a széls6
rész kozott) a stit6 belseje felé irdnyul. Ha a racson diszité fémrad van,
Ugyeljen arra, hogy a siit6 kiilsejére helyezze, hogy a markajelzés lathaté
és olvashatd legyen. A helyes elhelyezést lasd a felhasznaléi kézikonyv
Tartozékok részében taldlhaté képen is.
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e Ne hasznaljon durva surold anyagokat vagy éles fémkapardkat a siit6é
Uvegajtajanak tisztitasahoz, mert megkarcolhatjak a feltletet, amitél az
Uveg eltorhet.

e Kizardlag az ehhez a stit6ho6z javasolt héérzékel6 szondat hasznalja.

e Sités kozben lecsapddhat a para a siité belsejében vagy az ajté Givegén.
Ez természetes jelenség. Ennek a hatasnak a csokkentése érdekében
varjon 10-15 percet az aramellatas bekapcsolasa utan, miel6tt ételt
tenne a siit6be. Mindenesetre a paralecsapddas eltlinik, amikor a siit6
eléri a sitési hémérsékletet.

* Nyitott tepsi helyett a zoldségek slitését zarhatd edényben végezze.

e Kerllje az étel sit6ben hagydsat a megsiilést kovet6 15—-20 percen tul.

e A sitési fazis sordn felmeril6é hosszabb tapkimaradds a monitor hibas
mUkodését okozhatja. Ebben az esetben vegye fel a kapcsolatot az
Ugyfélszolgalat részleggel.

. Ne vonja be a sité falait aluféliaval vagy a
kereskedelmi forgalomban elérhet6 egyszer hasznalatos véd6anyaggal.
A forré zomdnccal koézvetleniil érintkez6 alufélia vagy egyéb védbanyag
miatt a belsé részeken a zomadnc elolvadhat vagy megsériilhet.

. Soha ne tavolitsa el a stit6ajto szigetelését.
° Ne toltse fel az Ureg alsé részét vizzel siités soran, vagy

amikor a sit6 forrd.

e A sité helyes haszndlata érdekében tanacsos az ételeket nem
kozvetleniil a racsokra és tepsikre tenni, hanem inkdbb sit6papirra
és/vagy kilonleges taroléedényekbe.

e Az els6 haszndlat el6tt mosson at minden tartozékot forrd vizzel és
mosogatdszerrel.
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VezérlGpanel

Polcszintek (oldalirdnyud huzalracs, ha van)
Fémracsok

Talca

Ventildtor burkolat

Sutdajto

Oldalsé huzalracsok

(ha vannak: csak lapos sitétér esetén)
Sorozatszam és QR-kdd

No ok, wN

©

irja ide a késziilék sorozatszamét késSbbi hivatkozas céljabal.

A stut6tér mindkét oldaldn talalhaté oldalsé allvanyokat
ugy tervezték, hogy sutés kdzben stt6talcat és racsokat
helyezzenek el.

A slt6ben lévé fémracs egy kivehetd, dllithatd polc,
amely tdmogatja a f6zGedényeket, biztositja az egyen-
letes sttést, és megkonnyiti a tisztitast. Kiilonb6z6 ma-
gassagl tanyérok és serpenydk tarolasara hasznalhato
a kulonbozd sitési igények kielégitésére.

A sutétalca idedlis az egyenletes alsd barnulas eléréséhez,
igy tokéletes a siteményekhez és péksiiteményekhez a se-
kély, lapos kialakitasnak készonhet&en. Ezenkivil f6z6racs
ald helyezve segithet 6sszegydjteni a csopogéseket, és meg-
el6zni a szennyez&dések kialakuldsat a stit&ben.

A mélyebb tdlca idedlis a hozzdadott folyadékokat vagy
rétegeket tartalmazo receptekhez, példaul ragukhoz vagy
sultekhez. Mélységét kifejezetten Ugy tervezték, hogy
biztositsa a benne elkészitett élelmiszer kivant allagat.
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(csak ha vannak*)

A teleszképos siitésinek olyan polcok, amelyek meg-
hosszabbithaték, megkonnyitve az elhelyezést vagy
eltavolitast, anélkul, hogy mélyen be kellene nydini a
forré sutébe. Javitjdk a biztonsagot és a stabilitast, és
kulénb6z6 szintekre allithatok be.

(csak ha van*)

A lagyan zarddo és nyilé zsanérok szabalyozzak az ajtéd
mozgasat, biztositjak a sima mozgdst, és megakadalyoz-
zak a becsapddast.

(csak ha van¥*)

A homoru forma lehetévé teszi a sutés soran keletkezd
paratartalom megfelel6 keringését, magas szinten
tartva az étel pdratartalmat. A talcaba helyezett viz
mennyiségétdl fliggen szarazabb vagy ,nedvesebb”
sutés érhet6 el.

(csak ha van*)

Az Airfry talca biztositja, hogy a forrd levegé egyenletesen
és harom dimenzidsan érje el az ételt, ami ropogdsabb
kuls6t eredményez, mikozben megbrzi a belsé
szaftossagot. A sttGtalca opcionalisan elhelyezhet6 az L1-
nél, hogy Gsszegydijtse a szaftot vagy a fliszereket.

A domboru forma alkalmas a magas hémérsékleten
(220°) torténd grillezésre a sutében, lehetévé téve a
grillezési eredményt még otthon is, kevés fusttel, a télca
aljan 1évé zsirok vizelvezet6 hatdsdnak koszonhetGen.
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A funkcidk és a funkcidk rangsorolasa a modelltél figgéen mddosithatd.

1
2
3
4
5
6
7

A kijelzé 3 f6 funkcidval rendelkezik:

. Funkcid kivalaszté gomb

. Fémenu

. 1d6zit6

. LED-es kijelz6

. Plusz gomb (+)

. Minusz gomb (-)

. H6mérséklet-valaszté gomb

Nyomja meg egyszer a gyerekzar bekapcsolasahoz, kétszer a napszak
megjelenitéséhez, haromszor a riasztasi hangerd beallitasdhoz, vagy
négyszer a fényerd beallitdsahoz.

©

Nyomja meg egyszer a f6zés id6tartamanak megjelenitéséhez, kétszer
a percjelz6 megjelenitéséhez.

Nyomja meg ezeket a gombokat az értékek ndveléséhez/csokkentéséhez
vagy egy funkcié be-/kikapcsolasahoz a bedllitdsi médokban.

Tartsa lenyomva 5 masodpercig a + gombot a napszak funkcio
aktivalasahoz a kijelzén.
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Amikor el6szor bekapcsolja a siit6t, némi fustot észlelhet. Ne aggddjon: varja meg, amig a fust eloszlik, miel6tt
haszndlnd a siit6t.

A siit6teret egy vagy tobb izzo vilgitja meg, amelyek altaldban minden alkalommal aktivalédnak, amikor egy sttési
funkcié elindul.

A h(it6ventildtor felel&s a hé elvezetéséért, a siité és kdrnyezete tulmelegedésének megakadalyozdsaért, valamint
a konyhai késziilékeknek a magas hémérséklet hatdsaitdl vald védelméért. A siitési ciklus alatt és utan a siité belsé
hémérsékletéhez igazodva mikodik.

Amikor a h(itéventilator mikodik, altalaban enyhe zimmaogé vagy bugd hangot ad ki. A siitd ajtaja és a kezel6panel
kozotti résbdl meleg légaramlast is észlelhet.

A késziilék els6 bekapcsolasakor az elsé |épés a pontos id6 bedllitasa.

A kijelz6n az ,,OFF” (Ki) felirat jelenik meg. Nyomja meg a ,+” gombot az déra pontos
beallitdsahoz. Varjon 5 masodpercet a megerdsitéshez.

+
11l
: ’_()
J
R | P
S,

Az els6 hasznalat el6tt tisztitsa meg a sut6t. Torolje at a kilsé feliileteket nedves, puha térl6kendével. Mossa at az
dsszes tartozékot, és tordlje &t a siitd belsd részét forrd viz és mosogatdszer oldataval. Allitsa be az tires siitSt
maximalis h6mérsékletre, és hagyja igy kortilbelll 1 éran at, igy eltdvolithatd az uj terméknél tapasztalhatd szag.

/
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4.A TERMEK MUKODESE

4.1. A TERMEK MUKODESE

A SUTG BE- ES KIKAPCSOLASA
A siit6 bekapcsolasahoz forgassa el a funkcidgombot (az Gramutatd jarasdval megegyezé/ellentétes iranyba), és
vélasszon egy programot. A kikapcsolashoz dllitsa a funkciégombot ,,0” allasba.

v ° o

%

O
a

3]

(8]
()

ss(2]

SUTESI PROGRAM BEALLITASA

>
= Forgassa el a funkciégombot a kivant program kivalasztasdhoz, és forgassa el a hémérséklet-valaszté gombot a
E hémérséklet beallitasdhoz.
;\
<
= BEALLITAS BEALLITAS
S 0
o v Q
m

(| %

e

w@ B
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Nyissa meg a Fémeniit a =: gomb megnyomasaval. A navigalashoz koppintson annyiszor a —: gombra, ahanyszor
az szlikséges a kovetkezd beallitadsok megnyitasahoz:

o

Ez a funkcid lehet6vé teszi a képerny§ zdroldsat annak érdekében, hogy megakadalyozza a kiskortuak altali
nemkivanatos hozzaférést.

A képernyGzar aktivalasahoz nyomja meg egyszer a ,,Fémeni” gombot, majd nyomja meg a ,,+” gombot a funkcid
megerdsitéséhez.

A zarolas kikapcsoldsahoz nyomja meg a ,,Fémeni”, majd a ,,-” gombot.

11!
o4
i)
o
1]

Lehet6vé teszi a pontos id6 modositasat.

Nyomja meg a =: gombot a fémeniibe vald belépéshez. Koppintson annyiszor a =: gombra (2-szer), ahdnyszor
ki kell vélasztania a ,Pontos id6” lehetéséget. Ezutan haszndlja a ,+/-” gombot az érték szabdlyozdsahoz. A
vérakozas megerd&sitéséhez varjon 5 masodpercet, vagy nyomja meg egyszer a F6menii =—: gombot.

a sutd alapértelmezés szerint ,,24h” médra van allitva. A ,12h” izemmddba vald valtashoz tartsa
lenyomva a ,+” gombot 5 madsodpercig készenléti allapotban. Ugyanezt tegye a ,24h” Gzemmddba vald
visszatéréshez.
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q

Lehet6vé teszi a figyelmeztet6 hangjelzés hangerejének mddositasat.

Nyomja meg a =: gombot a f6menlbe vald belépéshez. Koppintson annyiszor (3-szor), ahdnyszor ki kell
vélasztania a ,Riasztds hangereje” lehetéséget. A kijelz6n megjelenik a ,,b-01” felirat. A szamok a hangintenzitds
szintjét jelzik, és a ,+/-” hasznélatdval szerkeszthetd. A varakozas megerGsitéséhez varjon 5 masodpercet, vagy
nyomja meg egyszer a —: gombot.

203

Lehetévé teszi a siit kijelz6hang-jelz6 fényerejének mdédositasat.

Nyomja meg a =: gombot a f6menibe val6é belépéshez. Koppintson annyiszor (4-szer), ahdnyszor ki kell
vélasztania a ,Kijelz6 fényereje” lehetéséget. A kijelz6n a ,d-01" felirat jelenik meg. A szamok a fényerd
intenzitasdnak szintjét jelzik, és a ,+/-” hasznalataval szerkeszthetf. A vdrakozas meger@sitéséhez varjon 5
masodpercet, vagy nyomja meg egyszer a —: gombot.

4
Il
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Nyissa meg az 1d6zit6 men(t az @ gomb megnyomasaval. A navigdlashoz koppintson annyiszor a @ gombra,
ahanyszor az szlikséges a kovetkezd beallitadsok megnyitdsahoz:

&
Lehet6vé teszi a kivalasztott recepthez sziikséges sttési id6 beallitasat.

AKTIVALAS: nyomja az @ gombot az Id8zit6 menube vald belépéshez. Ezutdn hasznalja a ,,+/-” gombot az érték
szabalyozasahoz. A varakozas megerd&sitéséhez varjon 5 masodpercet, vagy nyomja meg az ,1d6zité menl” gombot.

3

RRYINT

Nt

[

A visszaszamlalas akkor kezd6dik, amikor az id6zit6 be van allitva. A sutési fazis soran a ,,Sttési id6tartam” modba
valé belépéssel és a ,,+/-” hasznalataval modosithatja az id6tartam értékét. Az id6tartam letelte utan a kijelz6n az
,End” (Vége) felirat jelenik meg.

A Sttési id6tartam ledllitdsahoz tartsa lenyomva az |d6zité @ gombot 3 masodpercig, vagy allitsa vissza az id6zit6
értékét a ,,-” gombbal.

1. Akijelz6n megjelenik az ,,End” (Vége) felirat, és 30 masodpercig figyelmeztets hangjelzés hallhatd, ha nem torlik.
2. Nyomja meg az ,|d6zit6” @ gombot a figyelmeztet6 hang torléséhez. Az ,,End” (Vége) eltlinik a kijelz6rdl,
helyette a pontos id6 jelenik meg.

A siit6 most kézi mddban van, a sUtéfunkcidt és a termosztat kommutatort is ki kell
kapcsolni, ellenkezd esetben a siité tovabb melegszik.

A figyelmeztet6 hangot az |d&zit6 @ gomb kivételével barmelyik gomb megnyomasa
elnémitja, mikdzben az ,,End” (Vége) felirat marad a kijelzén, és a stt6 kikapcsolt dllapotban marad.
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Q&

Lehetdvé teszi a sit6 ébresztéoraként vald haszndlatat.

AKTIVALAS: nyomja meg az @ gombot az Id6zité menlbe vald belépéshez. Koppintson annyiszor a @ gombra (2-
szer), ahdnyszor ki kell valasztania a ,Percjelz6” lehetéséget. Ezutdn haszndlja a ,+/-” gombot az érték
szabalyozasahoz. A varakozas megerd&sitéséhez varjon 5 masodpercet, vagy nyomja meg az ,1d6zité menl” gombot.

alaials
O Lurau

BN

1. ARiasztds G’B ikon villog a kijelzén, és 30 méasodpercig tartd hangjelzés hallhatd, ha nem torlik.
2. Arriasztési hang kikapcsolasahoz nyomja meg barmelyik gombot. A pontos idé megjelenik a kijelz6n. A stt6
addig miikodik, amig a bal oldali gombot 0 helyzetbe nem forgatja.

A Percjelz6 ledllitasahoz tartsa lenyomva az 1d6zit6 gombot @ 3 masodpercig, vagy allitsa vissza az értéket a ,,-” gombbal.

Ha a st siitéfunkcio-valasztéjat ,ON” (Be) llasba forditja, a kijelz6n megjelenik a (1] (Siitési funkcié BE) ikon.

Amikor a stté hémérséklete alacsonyabb, mint a beallitott hémérséklet, a 3 (Termosztat BE) ikon jelenik meg a kijelzén.
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az elé6melegitést igényl6 funkcid esetében gy6z6djon meg arrdl, hogy ebben a fazisban minden
tartozékot eltavolitott. Az elémelegitéssel kapcsolatban kovesse az alabbi tablazatban taldlhaté utasitasokat.
Az ,IGEN” azt jelenti, hogy el6melegitésre van sziikség; a ,NEM” azt jelenti, hogy az el6melegités nem javasolt, és
az ételeket hideg sutSbe kell behelyezni.

Kiolvasztas

NEM

A ventilator szobah6mérséklet(i levegét keringet a fa-
gyasztott élelmiszer korul, lehetévé téve a lassu
kiolvasztast az élelmiszer fehérjetartalmanak megval-
toztatdsa nélkul.

**¥*Tobbszintd

L3/L4 egyszeres szinthez
L2+L5 kettds szinthez
L2+L4+L6 harmas
szinthez

IGEN

IDEALIS: siitemények, kekszek és pizzak siitéséhez egy
vagy tobb szinten.
Idedlis kiilonboz6 ételek elkészitéséhez.

***Ventilatorral

|l

L2/L3/L4

IGEN

IDEALIS: egy szinten siitott egész csirkéhez, csirkehtsda-
rabokhoz, zoldségekhez és siteményekhez, a ventilator
felsd és also flitGelemekkel valéd kombindlasaval.

ECO “ECO

L3/L4

NEM

IDEALIS: csirkehtsdarabok, egész husdarabok, hal vagy
csében  siltek elkészitéséhez. Csusztassa be a
cseppgylijté talcat a polc ald a lecsopogd folyadék
Osszegyljtéséhez. A sutés soran félid6ben forditsa at az
ételt, ha szikséges.

Ez a funkcié lehetévé teszi, hogy energidt takaritson
meg a sUtés soran, mikdzben az ételt nedvesen és
gyengéden tartja.

MEGJEGYZES: A kivant hémérséklet bedllitasa utén a
hémérséklet-bedllitast nem szabad csokkenteni ebben
a funkcidban, amig az el6melegités be nem fejezédik.

Alsé melegités +
Ventilator

|%

L3/L4

NEM

IDEALIS: siitemények, quiche és vékony pizzak
sutéséhez ventilator és also fitéelem hasznalataval.
segit a felsG rész kozvetetten kisugarzott hével torténd
stitésében.

*Statikus

L2/L3

IGEN

IDEALIS: siitemények, kenyerek, kekszek, quiche siitéséhez
egy szinten, felsg és alsé melegités mellett.

&

**Supergrill

L6 vékony ételek
esetében L4 vastagabb
ételek esetében

NEM

IDEALIS: nagy mennyiségii kolbaszhoz, steakhez és
piritds kenyérhez.

A grillezé fltSelem alatti teljes terilet felforrésodik.
Csukott sutdajtdval hasznélja. Forgassa meg az ételt a
sutési fazis kétharmaddnal (ha szikséges).

Pizza

L2/L3

IGEN

IDEALIS: mindenféle pizzahoz a siit6 elémelegitésével
vagy anélkdl.

* Az EN 60350-1 kovetelményei szerint mérve az energiafogyasztés és az energiaosztaly meghatarozasa céljabdl.
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Statikus 170°C L3 20-30
1 Tobbszintd 155°C Mélyebb talca L4 30-40
Ventilatorral | 140°C L4 25-35
Aprositemények .
Y
/muffinok 2 Tobbszinti | 150°C Mélyebb + L2+L5 35-45
tepsik
Mélyebb +
3 Tobbszintl 145°C sutés + L2+L4+L6 40-50
sutétalcak
Statikus 160 °C L2 30-40
1 Tobbszintt | 160 °C Fémracs + 13 30-40
Piskotatésztak Tortaforma
(26 cm @) Ventilatorral | 150 °C ¥ L2 20-30
2 Tobbszintd | 150°C Fémrdcsok + 1) 14 40-50
Tortaforma
Statikus 150 °C L3 30-40
Kekszek/vajas 1 Tobbszintl 150 °C Mélyebb talca L3 25-35
Y
kekszek Ventilatorral | 130°C L4 15-25
2 Tobbszintd 140 °C Mélyebb + tepsik L2+L5 50-60
1 Statikus 190 °C Mélyebb talca L3 25-35
Choquette Y
2 Tobbszint 170°C Mélyebb talca L2+L5 35-45
Edes pékaru | yorkshire puding 1 Statikus 200 °C Y Mélyebb talca 13 20-30
Habcsok 1 Tobbszinti 90°C Y Mélyebb talca L4 80-100
Macaron 1 Statikus 150°C Y Mélyebb talca L3 15-20
1 Statikus | 170°C v Fémrcs + L2 70-80
Tortaforma
Almas pite .
1 | Ventilstorral | 150°C Y Fémrcs + L2 50-70
Tortaforma
Forditott 1 Statikus | 170°C v Fémrcs + L4 60-70
almatorta Tortaforma
AlsS Fémrdcs +
Lepények 2 melegités + 180 °C N L3 30-40
S Tortaforma
Ventilator
Csokoladé szuflé | 1 Statikus | 200°C y [Mélyebbtalcar) 10-15
formak
Sajttorta 1 Statikus 150°C Y Femrdcs + 2 50-65
Tortaforma
1 Statikus 180 °C Mélyebb talca L3 20-25
Mélyh(itott
clyndto 2 Tobbszinti | 180 °C Y | Mélyebbtélca | L2+L5 25-35
croissant
3 Tobbszinti 160 °C Mélyebb talca | L2+L4+L6 30-40
Retes, 1 Statikus 200°C Y | Mélyebb télca 13 30-45
fagyasztott
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Piritott kenyér 1 Supergrill max N Fémracs L6 8-10
Kenyfarek ©s Focaccia 1 Statikus 200°C Y Mélyebb talca L3 25-35
lepények
Kenyér, egészben 1 Statikus 200 °C Y Mélyebb talca L3 30-50
Fémrdcs +
o ) 1 Statikus 200 °C Quiche L1 vagy L2 30-50
Sos stitemények konzervdoboz
/ lepények Y
(26 cm @) Fémrdcs +
2 Tobbszint(i 180 °C Quiche L1+L4 50-70
konzervdoboz
P Sajtszuflé 1 Statikus 200 °C Y Mélyebb talca L3 20-30
Sos pite és
cs'cj)ben Lasagna, friss 1 Statikus 200°C Y "Fsrlnr'acs + L3 30-45
sultek Sut6allo edény
Lasagna, . N Fémracs +
fagyasztott 1 Statikus 180°C Y Sutéallé edény L3 35-50
Cannelloni, . N Fémracs +
. 1 Statikus 200°C Y e L3 35-50
frissen Sut6allo edény
Siilt tészta 1 ECO 200°C | N Femracs + L4 2535
Sut6allo edény
Pizza, friss (talca) 1 Statikus 230°C Y Mélyebb talca | L2 vagy L3 15-25
1 Pizza 230°C N Mélyebb talca | L2 vagy L3 25-35
Pizza, friss (tdlca) Mél +
2 Tobbszintdi | 180°C Y €lyebb L2+L5 30-40
Sutdtalcak
Pizza, friss . Suteményes
(kerek) 1 Statikus max Y tepsi L2 vagy L3 8-15
Pizza 1 Pizza max N Sitemenyes |\, ey 13 10-25
Pizza, friss tepsi
(kerek) Mél .
2 Tobbszint | 180°C v €lyebb L2+L5 30-40
Sutétalcak
1 Pizza 220°C Y Fémrécs L3 10-15
F tott pi
agyasztotipizza |, | qappcintd | 200°C Fémracsok L2415 15-20
(vékony tésztas) Y
3 Tobbszint(i 180 °C Fémracsok L2+L4+L6 15-25
Fémrécs
N Helyezze a
Egészsilt csirke® | 1 ECO 220°C N | eélyebb talcat 13 50-70
(1-1,5kg) Ll-re
1 Ventilatorral | 200 °C Y Mélyebb talca L2 45-60
Fémrécs
His es 1 ECO 220°C N Helyezze a L4 30-50
baromfi Csirkecomb mélyebb talcat
L1-re
1 Ventilatorral | 190 °C Y Mélyebb télca L3 30-50
Fémracs
Hel
Siilt kacsa** 1 ECO 20°C | N revezea 13 50-70
mélyebb talcat
L1-re
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Fémra
ECO 220°C " ?tnr?cs + L3 50-70
Porkslt pulyka** Sut6allo edény
Ventilatorral | 200 °C Mélyebb talca L2 45-60
Sertésborda ) N Fémrdcs +
(1000-1200 g) Statikus | 200°C sutéalls edeny | 80-100
Fémrdcs
. Helyezze a
. 4s7%* o -
Hus és Kolbasz Supergrill 230°C mélyebb talcat L4 30-40
baromfi L1-re
Marhasilt (500 g) Statikus 220°C S“ti;"pes?yes 13 20-40
Fasirt . N Suteményes
(1000-1500 g) Statikus 180 °C tepsi L3 40-50
Siilt csirke ECO 220°C Mélyebb talca L4 55-75
burgonyaval Ventilatorral | 200 °C Mélyebb télca | L2 vagy L3 50-60
ill tt t i
Grillezett tengeri Supergrill | 220°C Fémracs L4 15-30
ételek
Fagyasztott . o . .
Hal és halrudak Statikus 200°C Mélyebb talca L3 20-25
tenger
gylimélcsei Halfilé Statikus 170°C Mélyebb talca L3 10-25
Fémracs;
Sult hal ECO 200 °C Helyezze a L4 20-30
tepsit L1-re
Fémracs +
Z6ldsé i E 200° L4 25-
Oldséggratin co 00 °C Sit64ll6 edény 5-35
Fagyasztott
hasdbburgonya Tobbszint(i 200 °C Mélyebb télca L4 25-35
300-500
Z6ldségek | g
Csében silt £co 200°C Fémrdcs + L4 25-35
burgonya Sut6allo edény
Statikus 200 °C Mélyebb talca L4 50-60
Silt krumpli
Ventilatorral | 180 °C Mélyebb talca L4 20-30
Mélyebb télca +
Csirkehtsdarabo (fémracs + 50-60
Teljes meni | k +almas pite + Tobbszintd 180 °C tortaforma) + | L1+L3+L5 45-55
siilt tészta (fémracs + 35-45
sut6allé edény)

A f6zési id6 a fogyaszto receptjétdl és az Osszetevktdl fuiggden valtozhat.
*ha el6melegités sziikséges

** A stités soran félidében forditsa at az ételt, ha szikséges.

*** a suté modelljétdl fugg

Sutemények, lepények és egyéb olyan receptek elkészitéséhez, amelyekhez 2 szinten
elhelyezett sut6forma vagy tartaly szlikséges. Helyezze a felsé talcat a bal oldalra, az alsé talcat a jobb oldalra.
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A rendszeres tisztitds meghosszabbithatja a késziiléke élettartamdt. Barmilyen kézi tisztitasi mlvelet végrehajtasa

el6tt varja meg, amig a suitd lehdil.

®  Asit6 tokéletesen tisztan tartdsa a siit6 minden egyes hasznalatat kévetGen minimalis tisztitast igényel.

® Ne vonja be a sit6falakat alufélidval vagy a kereskedelmi forgalomban elérheté egyszer haszndlatos
védBanyaggal. A forré zomdnccal kdzvetlenil érintkezé alufélia vagy egyéb védbanyag miatt a bels6 részeken
a zomanc megolvadhat vagy megsériilhet.

® A sitd tulzott mértékl beszennyezddése és az ebbdl szarmazd erds flstds illatok megel6zése érdekében
javasoljuk, hogy ne haszndlja a sit6t rendkivil magas h6mérsékleten. Alternativaként javasoljuk a sutési id6
megnovelését és a hémérséklet csekély mértéki csokkentését.

® A sit6hoz mellékelt tartozékokon kivll javasoljuk, hogy csak olyan edényeket és stitéformakat haszndljon,
amelyek ellenallnak a rendkivil magas hémérsékletnek.

000
000

Az Aquactiva funkcidt gy tervezték, hogy konnyedén kezelje a konny(i szennyez6déseket, és gyors és
kornyezetbarat megolddst nyujtson a sit6tér tisztitdsahoz a g6z erejével.

1. Ontsén 150 ml vizet egy csepp mosogatoszerrel a siit alsé bemélyedésébe.

2. Forgassa a funkciégombot 8%/#; alldsba, és a hémérséklet-szabalyozé gombot ,, 100 °C” allasba. Hagyja a
funkcidt 20 percig m(ikodni.

3. A tisztitasi folyamat végén hagyija lehdilni a sit6t.

4.  Amikor a készilék lehdilt, tisztitsa meg a suit6 belsé fellleteit egy ruhaval.

Miel6tt hozzdérne, gy6z6djon meg réla, hogy a készilék lehdilt. Legyen dvatos minden
forro felllettel, mert fennall az égési sériilés veszélye. Hasznaljon desztillalt vagy ihatd vizet. Tordlje le a
fG6z6rekeszt, és hagyja teljesen megszéaradni az esetleges korrdzio elkeriilése érdekében.

000
OSL 3( .{:— @
A 20
a4 \M PERC

~

d

A sut6teret katalitikus panelek burkoljak, és azt a luxust kinaljak, hogy soha tobbé nem kell megkiizdenie a koszos

sutével.
A panelek specialis zomdnccal vannak bevonva, amely mikropordzus szerkezetd, és képes elnyelni a kifréccsend
zsirt.

Katalitikus kémiai reakcié révén hatékonyan alakitjak at az abszorbealt zsirt gaz halmazaéllapotu elemekké, amikor
magas hémérsékletnek vannak kitéve.

Ajanlas: Fontolja meg a katalitikus panelek cseréjét korllbelll harom év hasznalat utan, kilondsen, ha heti két-
harom sitési ciklust hasznal a stit6ben. Ez optimalis teljesitményt és tisztasagot biztosit.
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1.

2.

3.

5.

Nyissa ki az ajtét 90°-ban, forgassa el a zsanér
reteszeld fiileit a stit6bdl kifelé.

Allitsa az ajtot 45°-ra. Nyomja meg egyszerre az ajt6 oldalsé vallanak mindkét
oldalan talalhaté két gombot, és hizza maga felé, hogy eltavolitsa a felsé Gveg
ajtéburkolatat.

Nagyon 6vatosan tavolitsa el a siit6liveget, a belsével kezdve. Az eljaras soran
erésen fogja meg az Giveget mindkét kezével, és helyezze egy parnazott, lapos
feliletre (pl. szovetre).

A kiils Gveg nem eltavolithato.

Tisztitsa meg az liveget puha kenddvel és megfeleld tisztitdszerekkel.
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6. Helyezze be az Ulveglapokat, tgyelve arra, hogy a ,LOW-E/PYRO” cimke
megfelel6en olvashatd legyen, és az ajté bal alsé részén, a bal oldali zsanér
kozelében helyezkedjen el. igy az elsé livegre nyomtatott cimke az ajté
belsejében marad.

7. Helyezze vissza a felsé lveg ajtdburkolatét Ggy, hogy befelé nyomja, amig egy
kattandst nem hall a két oldals6 gombrol.

8. Ezutan dllitsa vissza az ajtdt 90°-ra, és forgassa
befelé a zsanérrogzit6 fileket a sutd belseje felé.

Ugyeljen arra, hogy minden hasznalat utén alaposan tisztitsa meg a tartozékokat, és torélkdzével tordlje szarazra
Gket. Tartds maradvanyok esetén fontolja meg a tartozékok viz és szappan keverékébe torténé aztatasat korilbelll
30 percig, miel6tt masodik mosast végezne.

1. Tavolitsa el az oldalsé allvanyokat gy, hogy a nyilak irdnyaba huzza 6ket.

2. Az oldalsé dllvanyok tisztitdsahoz tegye Gket mosogatdgépbe, vagy hasznaljon nedves szivacsot, és
utdna szaritsa meg Gket.

3. A tisztitasi folyamat utdn szerelje fel az oldalsé allvanyokat forditott sorrendben.
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6.4. KARBANTARTAS

ALKATRESZEK CSEREJE

A feliil 1évé izz6 cseréje:
1. Vdlassza le a sut6t a halozati tapellatasrol.
2. Csavarja le az tivegburkolatot, szerelje ki az izzét, majd tegyen be egy ugyanolyan tipusu (j izzét.
3. A meghibasodott izzé cseréjét kovetSen szerelje vissza az Uivegburkolatot.

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. 1épés

Ez a termék egy vagy tobb G energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz (lampa)
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7.HIBAELHARITAS

Ha a siit6 hasznalata kézben hiba torténik, a kijelz6n megjelenik az ,,ER” kod, majd két szamjegy, amely azonositja
a hibat.
Kapcsolja ki a stit6t, huzza ki, varjon néhdny percet, majd csatlakoztassa Ujra.

Ha a hiba elt(nik, folytathatja a siit6 hasznalatat. Ha nem, hivja az ugyfélszolgélatot, és kozolje a kijelzén lathatd
kodot (ERXX).

Hiba

)
E
4
<
T
)
w
<
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T
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Akészllék cimkézése megfelel az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl (WEEE) sz616 2012/19/EU
eurdpai irdnyelvnek. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai tartalmaznak Ugy szennyezé
anyagokat (amelyek a kornyezetre negativ hatast fejthetnek ki), mint alapanyagokat (amelyek Gjrahasznosithaték).
Fontos, hogy az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai megfelel§ kezelés
targyat képezzék a szennyezd anyagok eltavolitdsa és semlegesitése, illetve az 6sszes egyéb
anyag visszanyerése érdekében.
Az egyének fontos szerepet jatszhatnak annak biztositasdban, hogy az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékai ne véljanak kérnyezeti problémava; fontos néhany
alapvet§ szabaly betartésa:
- az elektromos és elektronikus berendezések hulladéka nem kezelhet§ haztartasi
hulladékként;
- az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat kotelezGen erre kijelolt
I o Gjt6pontban adja le, amelyet az 6nkormanyzat vagy bejegyzett vallalat lizemeltet.
Szamos orszagban elérhetd lehet a nagy méreti elektromos és elektronikus berendezések
hulladékainak a begyjtése kdzvetleniil a haztartasbdl. Uj berendezés vésarlasakor a régi
berendezés visszaadhaté a forgalmazonak, aki téritésmentesen begydijti, feltéve, ha a
berendezés tipusa és funkcidja megegyezik a vasarolt készilékével.

Amikor lehetséges, keriilje a siit6 el6melegitését, és mindig probalja meg teljesen megtolteni a sttét.

Minél ritkdbban nyissa ki a sut6ajtét, mivel minden nyitaskor h& tavozik a sUt6bél. Jelentbs
energiatakarékossaghoz kapcsolja le a siit6t 5 vagy 10 perccel a sttési id6 lejarta el6tt, és a siitéshez hasznalja fel
a st6 altal tovabbra is generdlt maradékhét.

A hészivargas megel6zése érdekében gondoskodjon arrél, hogy az ajtotomitések tisztak és megfelel allapotuak.
Ha id&szakfliggs dijszabasu aramellatasi szerz6déssel rendelkezik, a , késleltetett siités” az energiatakarékossagot
még kdnnyebben megvaldsithatéva teheti, mivel igy a sutést akkorra idézitheti, amikor alacsonyabb dijszabas
érvényes az energiara.
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*

HU Ha a butor lefedi az alsé részt hatul, készitsen a
butoron egy nyilast a tapkabel szamara.

mm
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Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali nas izdelek. Za zagotovitev svoje varnosti
in pridobitev najboljSih rezultatov natan¢no preberite ta priro¢nik, vkljuéno
z varnostnimi navodili, in ga shranite za prihodnjo uporabo.

Pred namestitvijo pecice si zabelezZite serijsko Stevilko, ki jo boste morda
potrebovali za popravila. Pred uporabo preverite, ali so med prevozom
nastale morebitne poskodbe, glede nejasnosti pa se posvetujte s tehnikom.
EmbalaZo shranite nedosegljivo otrokom.

Upostevajte, da se lahko znacilnosti in dodatki pecice
razlikujejo glede na model, ki ste ga kupili.
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2.1. Pregled izdelka
2.2, Dodatki

2.3. Nadzorna plosca

3.1. Informacije za zacetek
3.2. Prva uporaba

3.3. Predhodno ¢iscenje

4.1. Kako izdelek deluje
4.2. Funkcije kuhanja
4.2.1. Standardne funkcije

5.1. Splo$na tabela kuhanja

6.1.  Splosna priporocila

6.2.  Ciscenje petice

6.2.1. Notranjost pecice: funkcije ¢iscenja

6.2.2. Zunanjost pecice: odstranitev in ¢iscenje steklenih vrat
6.3.  Cid¢enje dodatkov

6.4.  VzdrZevanje
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e Za CisCenje ne uporabljajte parnega Cistilnika.
e Med uporabo se aparat segreje. Poskrbite, da preprecite stik z grelnimi
elementi v pecici.

e  Pedico uporabljajte samo za predvideni namen, to je samo za pripravo Zivil:
vsaka drugacna uporaba, na primer kot vir toplote, se Steje za nepravilno
in zato nevarno. Proizvajalec ne more biti odgovoren za nobeno $kodo, ki
bi nastala zaradi neustrezne, nepravilne ali nerazumne uporabe.

e Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali umskimi zmoZnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj ter znanja, ¢e so pod ustreznim nadzorom ali so
prejeli navodila za varno uporabo aparata in razumejo s tem povezana
tveganja. Otroci naj se z aparatom ne igrajo. Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrZevati aparata brez nadzora.

e Aparat ni namenjen uporabi s strani oseb (vklju¢no z otroki) z
zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi ali
oseb brez izkuSenj in znanja, razen ce jih oseba, odgovorna za njihovo
varnost, nadzira ali pouci o uporabi aparata.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da preprecite, da bi se igrali z napravo.

. Aparat in njegovi dostopni deli se med delovanjem
mocno segrejejo. Paziti je treba, da se ne dotaknete grelnih elementov.
Otroci, mlajsi od 8 let, se ne smejo priblizevati aparatu, razen ¢e so pod
stalnim nadzorom.

. Dostopni deli se lahko med uporabo segrejejo. Majhni
otroci naj se zadrzujejo stran od aparata.

SL3
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e Pecica je lahko vgrajena ergonomsko v omarico ali pod delovno plosco.
V prostoru, kjer je vgrajena pecica, je treba zagotoviti dobro prezrace-
vanje, da omogocite pravilno kroZenje svezega zraka, potrebnega za hla-
jenje in zascito notranjih delov. lzdelajte odprtine, prikazane na slikah,
glede na vrsto vgradnje. Pecico vedno pritrdite na pohistvo z vijaki, ki so
priloZeni aparatu.

e Za delovanje aparata na nazivni frekvenci niso potrebne dodatne
operacije oz. nastavitve.

e Aparata ne smete vgraditi za dekorativna vrata, da se izognete
pregrevanju.

e Med vgradnjo je treba pecico odklopiti iz elektricnega omrezja.

e (e je za odpravo napak zaradi nepravilne vgradnje potrebna pomo¢
proizvajalca, ta pomoc ni zajeta v garanciji. Upostevati je treba navodila
za vgradnjo, namenjena za strokovno usposobljeno osebje.

e Nepravilna vgradnja lahko povzro¢i skodo ali poSkodbe ljudi, Zivali ali
stvari. Proizvajalec ne more biti odgovoren za takSno skodo ali poskodbe.

e Vgradnjo mora izvesti usposobljen tehnik, ki mora poznati in sposStovati
veljavne zakone v drzavi vgradnje in navodila proizvajalca.

® Po odstranitvi aparata iz embalaze se vedno prepri¢ajte, da ni
poskodovan. V primeru tezav se pred vgradnjo obrnite na sluzbo za
pomoc strankam in ga ne prikljucite na napajanje.

®  Pred uporabo aparata odstranite embalazni material.

e Med vgradnjo ne uporabljajte rocaja vrat pecice za dviganje in
premikanje pecice.

®  Pohistvo, v katero boste vgradili aparat, in sosednje pohistvo morajo biti
odporno na temperaturo 95 °C.

®  Priporodljivo je, da med vgradnjo nosite zascitne rokavice, da preprecite
ureznine.

e |zdelka ne namescajte v odprtih okoljih, izpostavljenih vremenskim
dejavnikom.
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e Ta aparat je zasnovan za uporabo na nadmorski visini pod 2000 m.
e Pred prvo uporabo odstranite zascitne filme in oglasne nalepke s
sprednje povrsine pecice.

® Vti¢nica mora biti primerna za obremenitev, navedeno na oznaki, in
mora biti povezana z ozemljitvenim kontaktom in delovati. Zemeljski
prevodnik je rumeno-zelene barve. Ta postopek mora izvesti ustrezno
usposobljen strokovnjak.

Prikljucitev na vir napajanja se lahko izvede z namestitvijo vtica ali
omnipolarnega odklopnika z locitvijo stika na fiksnem oZicenju, ki je v
skladu z zahtevami za prenapetostno kategorijo Ill, med aparat in vir
napajanja, ki lahko prenese najvecjo priklju¢eno obremenitev in je v
skladu z veljavno zakonodajo. Ce vti¢nica in vti¢ aparata nista zdruZljiva,
prosite usposobljenega elektricarja, da vti¢nico zamenja z drugim
ustreznim tipom. Vti¢ in vtiénica morata biti skladna s trenutnimi
normami v drZavi vgradnje.

Odklopnik ne sme prekiniti rumeno-zelenega ozemljitvenega kabla.
Vti¢nica ali omnipolarni odklopnik, ki se uporablja za prikljucitev, mora
biti po vgradnji aparata zlahka dostopen.

e (e je prikljuéni kabel poskodovan, morate prepreciti morebitna
tveganja, zato ga sme nadomestiti samo proizvajalec, njegov servisni
agent ali drug usposobljen serviser.

e Za vsa popravila se obrnite samo na sluzbo za pomo¢ strankam in
zahtevajte uporabo originalnih nadomestnih delov.

e Preden se lotite kakrsnih koli del na aparatu ali vzdrZevanja, aparat
najprej odklopite z elektricnega napajanja.

° Pred zamenjavo Zarnice se prepriajte, da je aparat
izklopljen, da se izognete morebitnim elektri¢cnim sunkom.

e Pred odstranitvijo odstranljivih delov je treba pecico izklopiti. Po
¢is€enju dele ponovno sestavite v skladu z navodili.
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e Priuporabielektri¢nih aparatov je treba upostevati nekaj temeljnih pravil:

- za izklop aparata iz vira napajanja ne vlecite za napajalni kabel;

- aparata se ne dotikajte z mokrimi ali vlaznimi rokami ali nogami;

- na splosno uporaba pretvornikov, razdelilnikov in podaljSkov ni
priporocljiva;

-v primeru okvare in/ali slabega delovanja izklopite aparat in ne
posegajte vanj.

° Ce bi bilo pe¢ico morda treba popraviti, je priporog¢ljivo,
da imate na voljo drugo stensko vti¢nico, v katero lahko prikljucite
pecico, potem ko jo odstranite iz niSe, v katero je vgrajena.

e Vsako nepravilno izvedeno popravilo, vgradnja in vzdrievanje lahko
resno ogrozi uporabnika.

®  Proizvodno podjetje izjavlja, da ne prevzame nobene odgovornosti za
neposredno ali posredno Skodo, nastalo zaradi nepravilne vgradnje,
vzdrzevanja ali popravil. Poleg tega ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi
odsotnosti ali prekinitve ozemljitvenega sistema (npr. elektri¢ni udar).

° Da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamerne ponastavitve
termi¢nega prekinjala, aparata ne smete napajati prek zunanje naprave
za izklop, npr. ¢asovnika, in ga ne smete prikljuciti na tokokrog, ki ga
redno vklaplja oz. izklaplja dobavitelj energije.

e  Aparat ni zasnovan za aktiviranje z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim
sistemom daljinskega upravljanja.

* Posoda za kapljanje zbira ostanke, ki kapljajo med pripravo hrane.

e Ko postavite pladen;j Airfry ali reSetko na stranska stojala, se prepricajte,
da je krajsi stranski del (med omejitvijo in skrajnim delom) usmerjen
proti notranjosti pecice. Ce ima mre?a dekorativno kovinsko palico,
bodite pozorni, da jo postavite na zunanjo stran pecice, tako da bo
logotip blagovne znamke viden in ¢itljiv. Za pravilno namestitev glejte
tudi sliko v razdelku Dodatki v teh navodilih za uporabo.
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e  ZacisCenje stekla na vratih pecice ne uporabljajte grobih abrazivnih Cistil
ali ostrih kovinskih strgal, saj lahko opraskajo povrsino, zaradi ¢esar se
lahko steklo razbije.

e Uporabljajte samo temperaturno sondo, ki je priporocena za to pecico.

e Med kuhanjem lahko vlaga kondenzira v notranjosti pecice ali na steklu
vrat. To je normalno stanje. Da bi zmanjsali ta ucinek, po vklopu pecice
pocakajte 10-15 minut, preden postavite Zivila v pelico. V vsakem
primeru kondenzacija izgine, ko pecfica doseZe temperaturo kuhanja.

e Zelenjavo kuhajte v posodi s pokrovom in ne na odprtem pladnju.

e Po kuhanju ne puscajte Zivil v pecici ve¢ kot 15/20 minut.

e Daljsiizpad napajanja med kuhanjem lahko povzroci nepravilno delovanje
zaslona. V tem primeru se obrnite na sluzbo za pomoc strankam.

. Sten pecice ne oblagajte z aluminijasto folijo ali zascito
za enkratno uporabo, ki je na voljo v trgovinah. Aluminijasta folija ali
kakrs$na koli druga zascita v neposrednem stiku z vro¢im emajlom se
lahko stali in poslabsa lastnosti emajla v notranjosti.

° Nikoli ne odstranjujte tesnila vrat pecice.

. Med kuhanjem ali ko je pecica vroca, dna prostora za peko
ne polnite z vodo.

e Za pravilno uporabo pecice je priporocljivo, da Zivila ne dajete v
neposreden stik s pekaci in pladnji, ampak uporabite papir za pecenje
in/ali posebne posode.

e Pred prvo uporabo operite vse dodatke z raztopino vroce vode in
tekocine za pomivanje posode.
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Nadzorna ploséa

Polozaji polic

(stranska reSetka, Ce je prilozena)
Kovinske resetke

Pladen;j

Pokrov ventilatorja

Vrata pecice

Stranske resetke (Ce so prisotne: samo za
raven prostor za peko)

Serijska Stevilka in koda QR

Nooa,rw P

©

Sem napisite svojo serijsko Stevilko za poznejso uporabo.

Stranske resetke, ki so na obeh straneh pecice, so
namenjene postavitvi pekaca in resSetk med kuhanjem.

Kovinska resetka v pecici je odstranljiva, nastavljiva polica,
ki podpira posodo, zagotavlja enakomerno kuhanje in
olajsa ¢is¢enje. Uporablja se lahko za postavljanje kroznikov
in posod na razli¢ne viSine za razli¢cne potrebe kuhanja.

Pekac je idealen za doseganje enakomerne zapecenosti
spodnjega dela. Zaradi svoje plitke, ravne oblike je kot
nalas¢ za peko piskotov in peciva. Poleg tega ga lahko
postavite pod mreZo za peko, da prestrezete kapljanje
in preprecite, da bi se pecica umazala.

Globlji pladenj je idealen za recepte z dodanimi
tekocinami ali plastmi, kot so enolonénice ali pecenke.
Globina je posebej zasnovana tako, da zagotavlja Zeleno
konsistenco hrane, pripravljene v njem.
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(samo, ¢e so prisotni*)

Teleskopska vodila pecice so police, ki jih je mogoce
podaljsati, kar olajsa vstavljanje ali odstranjevanje pred-
metov, ne da bi morali seci globoko v vroco pecico.
IzboljSujejo varnost, stabilnost in jih je mogoce nastaviti
na razli¢ne nivoje.

(samo, Ce je prisoten*)

Tecaji za mehko zapiranje in odpiranje nadzorujejo pre-
mikanje vrat, kar zagotavlja gladko premikanje in pre-
precuje loputanje.

(samo, Ce je prisoten*)

Konkavna oblika omogoca pravilno kroZenje vlage, ki
nastane pri kuhanju, in ohranja visoko stopnjo vlaznosti
hrane. Odvisno od kolic¢ine vode, ki jo vlijete na pladenj,
boste pridobili bolj suho ali »mokro« kuhanje.

(samo, Ce je prisoten*)

Pladenj Airfry zagotavlja, da vro¢ zrak doseze hrano
enakomerno in tridimenzionalno, kar zagotavlja hrustljavo
zunanjost in hkrati ohranja mehkobo notranjosti. Na L1,
lahko po Zelji postavite pekac, da se na njem zbirajo sokovi
ali drobtine.

Konveksna oblika je primerna za peko na raznju v pecici
pri visoki temperaturi (220°), kar omogoca rezultat peke
na Zaru tudi doma z malo dima, zahvaljujo¢ odvajanju
mascob na dnu pladnja.
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Funkcije in razvrstitev funkcij lahko spremenite glede na model.

1
2
3
4
5
6
7

Zaslon ima 3 glavne funkcije:

. Gumb za izbiro funkcij

. Glavni meni

. Casovnik

. Zaslon LED

. Gumb plus (+)

. Gumb minus (-)

. Gumb za izbiro temperature

p— Pritisnite enkrat za aktiviranje otroske zascite, dvakrat za dostop do ure,
_— trikrat za glasnost alarma in Stirikrat za nacin nastavljanja osvetlitve.
@ Pritisnite enkrat za trajanje kuhanja, dvakrat za minutni opomnik.

_|_ Pritisnite ta gumba za povecanje/zmanj$anje vrednosti ali za vklop/izklop

funkcije v nacinih prilagajanja.
— Drzite gumb + 5 sekund, da aktivirate uro na zaslonu.
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Ob prvem vklopu pecice boste morda opazili nekaj dima. Ne skrbite, pred uporabo pecice preprosto pocakajte, da
se dim razkadi.

Pecico osvetljuje ena ali vec Zarnic, ki se obicajno aktivirajo ob vsakem zadetku funkcije pecenja.

Hladilni ventilator zagotavlja odvajanje toplote, preprecevanje pregrevanja pecice in okolice ter zas¢ito kuhinjskih
aparatov pred vplivi visokih temperatur. Deluje med in po ciklu kuhanja glede na notranjo temperaturo pecice.
Ko hladilni ventilator deluje, obi¢ajno nezno brni ali Sumi. Morda boste zacutili tudi topel pretok zraka, ki prihaja iz
reze med vrati pecice in nadzorno plosco.

Ob prvem vklopu aparata morate najprej nastaviti uro.

Na zaslonu se prikaze »OFF«. Pritisnite »+«, da nastavite trenutno uro. Pocakajte 5 sekund
za potrditev.

+
1]

Pecico pred prvo uporabo ocistite. Zunanje povrsine obrisite z vlazno mehko krpo. Operite vso dodatno opremo in
obriSite notranjost pecice z mesanico vroce vode in tekoCine za pranje. Prazno pecico nastavite na najvisjo
temperaturo in pustite delovati priblizno 1 uro, da odstranite morebitne dolgotrajne vonjave po novem.

/

SL 11


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

o
o
(=]
<
o
=
[0
=
Q
o
~
o

4.Delovanje izdelka

4.1. KAKO IZDELEK DELUJE

VKLOP/1ZKLOP PECICE

Za vklop pecice zavrtite funkcijski gumb (v smeri urinega kazalca/v nasprotni smeri urinega kazalca) in izberite

program. Ce jo Zelite izklopiti, nastavite funkcijski gumb v polozaj »0«.

VKLOP
0
v kv

8 %

2
(2]

E3)

(8]

1ZKLOP
0
v ° o

O %

a

3]

()

ss(2]

NASTAVITE PROGRAM KUHANJA

Z vrtenjem funkcijskega gumba izberite Zeleni program, z vrtenjem gumba za izbiro temperature pa nastavite

temperaturo.

NASTAVITEV NASTAVITEV
0
v Q
| %
a
w@ B
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Pritisnite =:, da dostopite do glavnega menija. Za krmarjenje v tapnite —: tolikokrat, kot je potrebno za vstop v
naslednje nastavitve:

o

Ta funkcija vam omogoca zaklepanje zaslona, da otrokom preprecite neZeleno uporabo.
Ce 7elite aktivirati zaklepanje zaslona, enkrat pritisnite »Glavni meni«, nato pa pritisnite »+« za potrditev funkcije.
Ce zelite zaklepanje izklopiti, pritisnite »Glavni meni«, nato pa pritisnite »—«.

Omogoca spreminjanje ¢asa dneva.
Pritisnite =: za vstop v glavni meni. Tapnite =: tolikokrat (x2), kot je potrebno, da izberete »Cas dneva«. Nato
uporabite »+/—« za nastavitev vrednosti. Za potrditev pocakajte 5 sekund ali enkrat pritisnite glavni meni =:.

pecica je privzeto nastavljena na nacin »24h«. Ce Zelite preklopiti v na¢in »12hg, driite tipko »+« 5
sekund, medtem ko je pecica v pripravljenosti. Enako storite, da preklopite nazaj v nacin »24h«.
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q

Omogoca spreminjanje glasnosti opozorilnega tona.

Pritisnite =: za vstop v glavni meni. Tapnite tolikokrat (x3), kot je potrebno, da izberete »Glasnost alarma«. Na
zaslonu se prikaze »b-01«. Stevilke predstavljajo stopnjo intenzivnosti zvoka, ki jo je mogoce urejati z uporabo »+/—«.
Za potrditev pocakajte 5 sekund ali enkrat pritisnite meni =:.

\

Omogoca spreminjanje svetlosti tona zaslona pecice.
Pritisnite =: za vstop v glavni meni. Tapnite tolikokrat (x4), kot je potrebno, da izberete »Svetlost zaslona«. Na

zaslonu se prikaze »d-01«. Stevilke predstavljajo stopnjo intenzivnosti svetlosti, ki jo je mogoce urejati z uporabo
»+/—«. Za potrditev po¢akajte 5 sekund ali enkrat pritisnite meni =:.
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Pritisnite @, da dostopite do menija ¢asovnika. Za krmarjenje v tapnite @ tolikokrat, kot je potrebno za vstop v
naslednje nastavitve:

&
Omogoca nastavitev Casa priprave, ki je potreben za izbrani recept.

AKTIVIRANIJE: pritisnite @ za vstop v meni ¢asovnika. Nato uporabite »+/—« za nastavitev vrednosti. Za potrditev
pocakajte 5 sekund ali pritisnite »Meni ¢asovnika«.

3

RRYINT

Nt

[

Odstevanje se zacne ob dokoncanju nastavitve ¢asovnika. Med fazo kuhanja lahko spremenite vrednost trajanja
tako, da vstopite v nacin »Trajanje kuhanja« in uporabite tipki »+/—«. Ko trajanje potece, se na zaslonu prikaze
»Konec«.

Ce 7elite ustaviti trajanje kuhanja, drzite gumb Casovnik @ 3 sekunde ali ponastavite vrednost ¢asovnika z
uporabo »—«.

1. Na zaslonu se prikaZe »Konec« in 30 sekund se oglasa opozorilni ton. Ce ni preklicano.
2. Pritisnite gumb »Casovnik« @, da preklicete opozorilni ton. Prikaz »Konec« bo izginil z zaslona in namesto
tega se bo prikazovala trenutna ura.

Pecica je zdaj v ro¢nem nacinu, zato je treba delovanje pecice in termostat izklopiti, sicer se bo
pecica Se naprej segrevala.

Opozorilni ton izklopite s pritiskom na kateri koli gumb, razen gumba ¢asovnika @ pri éemer se
bo na zaslonu $e naprej prikazovalo »Konec« in pecica ne bo delovala.
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Q&

Omogoca uporabo pecice kot alarma.

AKTIVIRANJE: pritisnite @ za vstop v meni Casovnika. Tapnite@ tolikokrat, kot je potrebno (x2), da izberete
funkcijo »Minutni opomnik«. Nato uporabite »+/—« za nastavitev vrednosti. Za potrditev poéakajte 5 sekund ali
pritisnite »Meni ¢asovnika«.

+
I

0 0030 + [l
- 1®© N '

|
[ /
1. Na zaslonu utripa ikona alarma G’B in sprozi se zvocCni signal, ki traja 30 sekund, ¢e ga ne preklicete.

2. Pritisnite katero koli tipko, da preklicete ton alarma. Na zaslonu se bo prikazala trenutna ura. Pecica bo Se
naprej delovala, dokler levega gumba ne obrnete v polozaj 0.

Ce Zelite minutni opomnik ustaviti, pritisnite gumb ¢asovnika @ za 3 sekunde ali ponastavite vrednost z uporabo »—«.

Ko je izbirnik pecice takrat, ko je pecica vklopljena, nastavljen v kateri koli poloZaj »VKLOP«, se na zaslonu prikazuje
ikona @ (funkcija kuhanja vklopljena).

Kadar je temperatura pecice nizja od nastavljene temperature, se na zaslonu prikazuje ikona 8 (termostat VKLOPLIEN).
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pri funkcijah, ki zahtevajo predgretje, se prepricajte, da so v tej fazi odstranjeni vsi dodatki. Sledite
navodilom v spodnji tabeli glede predgretja.
»DA« pomeni, da je predgretje potrebno; »NE« pomeni, da predgretje ni priporocljivo in da je treba hrano vstaviti
v hladno pecico.

Ventilator zagotavlja kroZenje zraka sobne temperature
Odmrzovanje NE okoli zamrznjenih Zivil, da jih pocasi odmrzne, ne da bi
se spremenila vsebnost beljakovin v Zivilih.

A

L3/L4 za enojni nivo
***Na vec nivojih L2+L5 za dvojni nivo DA
L2+L4+L6 za trojni nivo

IDEALNO ZA: torte, piskote in pice na enem ali ve¢ nivojih.
Idealno za kuhanje razli¢nih Zivil.

IDEALNO ZA: celega piscanca, kose piS¢anca, zelenjavo
L2/L3/14 DA in pecivo na enem nivoju s kombinacijo ventilatorja in
zgornjih ter spodnjih grelnih elementov.

***Z7 ventila-
torjem

|l

IDEALNO ZA: kuhanje kosov piscanca, celih kosov mesa,
rib ali gratinov. Potisnite pladenj za kapljanje pod
resetko, da zberete sokove. Na polovici predvidenega
Casa pecenja meso po potrebi obrnite.

ECO *ECO 13/L4 NE Ta fupkcija 'clmogoi.fa var(:evavnje ' z energijo med
— kuhanjem, pri ¢emer je hrana so¢na in mehka.

OPOMBA: Ko je nastavljena Zelena temperatura, se pri
tej funkciji temperature ne sme znizati, dokler
predgretje ni konc¢ano.

IDEALNO ZA: pite, quiche in tanke pice z ventilatorjem

& Spodniji grelnik + 13/L4 NE in spodnjim grelnim elementom.
— ventilator pomaga pri pecenju zgornjega dela s posrednim
sevanjem toplote.
*Konvencionalno 12/13 DA IDEALNO ZA: torte, kruh, piskote, quiche na enem
— nivoju z uporabo tako zgornjega kot spodnjega grelca.
IDEALNO ZA: vecje koli¢ine klobas, zrezkov in opece-
= % ) L6 za tanka Zivila L4 za neea kruha. . 5
Supergrill ey NE Vroce postane celotno obmocje pod elementom Zara.
debelejsa Zivila

Uporabljajte pri zaprtih vratih. Obrnite hrano na dve
tretjini kuhanja (Ce je potrebno).

Pica L2/L3 DA IDEALNO ZA: vse vrste pic z ali brez predgretja pecice.

* Preskuseno v skladu z EN 60350-1 za namene deklaracije o porabi energije in energijskem razredu.

** Uporabljajte pri zaprtih vratih.

(***) Odvisno od modela pecice.
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Konvencio- | 6 0c 13 20-30
1 nalno Globok pekat
Na vet nivojih| 155 °C P L4 30-40
Majhne torte / Z ventilatorjem| 140 °C 0 — L4 25-35
mafini 2 |Navetnivojin| 150°C ODOKIPERACT 1 415 35-45
+ pekaci
Globoki pekadi
3 Na vec nivojih | 145 °C + pecenje + L2+L4+L6 40-50
pekaci
Konvencio- |, ¢ oc Kovinska 2 30-40
1 nalno reSetka + pekad
Biskvitne tort Na ve¢ nivojih | 160 °C 23 torte L3 30-40
skvitne torte Zventilatorjem| 150 °C D L2 20-30
(@ 26 cm) -
Kovinske
2 Na ve¢ nivojih | 150 °C resetke + pekac L1+L4 40-50
za torte
K°:‘;T:;'°' 150°C 13 30-40
Pigkoti/krhko 1 |Navetnivojin| 150°C 5 Globok pekat 13 25-35
pecivo Z ventilatorjem| 130°C L4 15-25
2 |Navetnivojin| 140°C Globoki pekaci | 55 50-60
+ pekaci
1 Konvencio- | 45 0c Globok pekat 3 25-35
Choquettes nalno D
2 Na ve¢ nivojih | 170 °C Globok pekac L2+L5 35-45
Sladka | Jorkgirski puding | 1 K°:‘;T:;'°’ 200°C D Globok peka& 13 20-30
k =
peKama Iz hanski vetrci 1 |Navednivojih| 90°C D | Globok pekad 4 80-100
Makron 1 Konvencio- | 550 D Globok peka& 13 15-20
nalno
Konvencio- Kovinska
1 onvencio- | 429c D |refetka + pekad 2 70-80
nalno
P za torte
Jabol¢na pita -
Kovinska
1 Z ventilatorjem| 150 °C D reSetka + pekad L2 50-70
za torte
Konvencio- Kovinska
Tarte tatin 1 nalno 170°C D resetka + pekad L4 60-70
za torte
Spodnji Kovinska
Pite 2 grelnik + 180 °C N resetka + pekad L3 30-40
ventilator za torte
Cokoladni sufle 1 Konvencio- | 5 oc p |Cloblipladenj+ 10-15
nalno kalupi
Konvencio- Kovinska
Sirova torta 1 halno 150 °C D resetka + pekad L2 50-65
za torte
o 1 Konvencio- | g5 oc Globok pekaé 13 20-25
Zamrznjeni nalno b
rogljicki 2 Na ve¢ nivojih| 180 °C Globok peka¢ L2+L5 25-35
3 Na ve¢ nivojih| 160 °C Globok peka¢ | L2+L4+L6 30-40
Jaboleni zavitek, 1 Konvencio- | 05 ¢ D Globok peka& 13 30-45
zamrznjen nalno
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Opecenec Supergrill maks KoYmska L6 8-10
. reSetka
Kruh in Konvencio-
ploscati Focaccia 200 °C Globok pekac L3 25-35
kruh nalno
Kruh, cel Konvencio- 200 °C Globok pekac L3 30-50
nalno
Konvencio- Kovinska
200 °C reSetka + peka¢ | Llalil2 30-50
nalno )
Slane torte / za quiche
quiche (@ 26 cm) Kovinska
Na ve¢ nivojih | 180 °C resetka + pekad L1+L4 50-70
za quiche
Sirni sufle Konvencio- | 5 oc Globok pekat 13 20-30
nalno
Konvencio- Kovinska resetka
Slane pite in| Lazanje, sveze nalno 200 °C + posoda za peko L3 30-45
enoloncnice v pecici
Lazanie Konvencio- Kovinska resetka
e, 180°C +posodazapeko| L3 35-50
zamrznjene nalno v
v pedici
Konvencio- Kovinska resetka
Kaneloni, svezi nalno 200 °C + posoda za peko L3 35-50
v pecici
Kovinska resetka
Pecene testenine ECO 200 °C + posoda za peko L4 25-35
v pecici
Pica, sveza Konvencio- | 55 0c Globok pekag | L2alil3 15-25
(pekac) nalno
. . Pica 230°C Globok pekac L2 ali L3 25-35
Pica, sveza Globoki pekati
(pekat) Na veé nivojih| 180 °C pet L2+L5 30-40
+ pekaci
Pica, sveza Konvencio- | ks Pekat L2ali L3 8-15
(okrogla) nalno
. . . Pica maks Pekac L2 ali L3 10-25
Pica Pica, sveia Globoki pekadi
(okrogla) Na ve¢ nivojih| 180 °C oboxiperact | o415 30-40
+ pekaci
Pica 20°C Kovinska 13 10-15
redetka
Pica, zamrznjena Na vet nivojih | 200 °C Kovinske L2+L5 15-20
(tanka skorja) reSetke
Na ve¢ nivojih| 180 °C Kovinske L2+L4+L6 15-25
redetke
Kovinska
Pecen cel ECO 220°C resetka 3 50-70
pis¢anec** Postavite globlji
(1-1,5 kg) pladenj na L1
Z ventilatorjem| 200 °C Globok pekac L2 45-60
Kovinska
Mesoin | ECO 220°C refetia L4 30-50
perutnina | PiS¢ancja stegna Postavite globlji
pladenj na L1
Z ventilatorjem| 190 °C Globok pekac L3 30-50
Kovinska
Petena raca** ECO 220°C resetka |3 50-70
Postavite globlji
pladenj na L1
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Kovinska resetka
. 1 ECO 220°C N + posoda za peko L3 50-70
Pecen puran** gici
v pecici
1 Z ventilatorjem| 200 °C D Globok pekac L2 45-60
Svinjska rebra Konvencio- Kovinska resetka
(1000-1200 g) 1 nalno 200 °C D + posodavz'a'peko L3 80-100
v pedici
Meso in Kovinska resetka
perutnina KLOBASE 1 Supergrill 230°C N Postavite globlji L4 30-40
pladenj na L1
Pecena govedina 1 Konvencio- 220°C D Pekat 3 20-40
(500 g) nalno
Mesna Struca Konvencio- o N
(10001500 g) 1 halno 180 °C D Pekac L3 40-50
Pecen pisc¢anec s 1 ECO 220°C N Globok pekac L4 55-75
krompirjem 1 Z ventilatorjem| 200 °C D Globok pekac L2 ali L3 50-60
Morski sadeZi 1 Supergrill | 220°C N Kovinska L4 15-30
na Zaru reSetka
Zamrznjeneribje | Konvencio- |59 ¢ D | Globok pekat 13 20-25
L palcke nalno
Ribe in K -
morski Ribji fileji 1 °:‘;T:;'°' 170°C D | Globok pekat 3 10-25
sadezi -
Kovinska
Petena riba 1 ECO 200°C | N resetka, |, 20-30
postavite pekac
nall
Kovinska
Gratln{rana 1 ECO 200°C N reSetka + 4 25-35
zelenjava posoda za peko
v peici
Zamrznjen
pomfrit 1 Na ve¢ nivojih | 200 °C D Globok pekac L4 25-35
Zelenjava (300-500 g)
Gratiniran Kovinska resetka
X 1 ECO 200°C N + posoda za peko L4 25-35
krompir .
v pecici
. ) 1 Konvencio- |05 ¢ D Globok peka& L4 50-60
Pecen krompir nalno
1 Z ventilatorjem| 180 °C D Globok peka¢ L4 20-30
Globlji pladenj +
(kovinska
Celoten Kosi pis¢anca + res:;l:zr:ep)e:(ac 50-60
i jaboléna pita + 3 Na ve¢ nivojih | 180 °C N . L1+L3+L5 45-55
meni Y . (kovinska
pecene testenine Y 35-45
redetka +
posoda za peko
v pedici)

Cas kuhanja se lahko razlikuje glede na recept in sestavine potro$nika.
*Ce je potrebno predgretje

** Na polovici predvidenega ¢asa pecenja hrano po potrebi obrnite.
*** odvisno od modela pecice

Za peko tort, quichev in drugih receptov, ki zahtevajo kalup ali posodo na 2 nivojih, postavite
razporejeno: zgornji pekac na levo stran in spodnji pekac¢ na desno stran.
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Z rednim cis¢enjem lahko podaljSate Zivljenjsko dobo aparata. Pred ro¢nim cis¢enjem pocakajte, da se pecica ohladi.

e (e pecico ocistite po vsaki uporabi, bo Ze z minimalnim ¢i$¢enjem ostajala popolnoma ¢ista.

® Sten pecice ne oblagajte z aluminijasto folijo ali zas¢ito za enkratno uporabo, ki je na voljo v trgovinah.
Aluminijasta folija ali katera koli druga zascita, ki je v neposrednem stiku z vro¢im emajlom, se utegne staliti in
poskodovati emajl v notranjosti.

® Da se pecica ne bi preve¢ umazala in da zaradi zazganih ostankov hrane ne bi oddajala dima, priporo¢amo, da
petice ne uporabljate pri zelo visoki temperaturi. Cas priprave hrane je bolje podalj$ati in temperaturo
nekoliko znizati.

® Poleg dodatne opreme, ki je priloZena pecici, vam svetujemo, da uporabljate samo posodo in kalupe, odporne
na zelo visoke temperature.

000

000

Funkcija Aquactiva je zasnovana tako, da se z lahkoto spopada z rahlo umazanijo in zagotavlja hitro ter okolju
prijazno resitev za ¢is€enje notranjosti pecice z mocjo pare.

V spodnji relief pe€ice natotite 150 ml vode s kapljico tekocine za pomivanje posode.

Obrnite funkcijski gumb na 8%/+$,' in gumb za temperaturo na »100 °C«. Pustite, da funkcija deluje 20 minut.
Po koncanem ciscenju pocakajte, da se pecica ohladi.

Ko se aparat ohladi, ocistite notranje povrsine pecice s krpo.

ML~

Pred dotikanjem aparata se prepricajte, da je hladen. Pri vseh vrocih povrsinah je potrebna
previdnost, saj obstaja nevarnost opeklin. Uporabite destilirano ali pitno vodo. Obrisite predel za kuhanje in
pustite, da se povsem posusi, da preprecite morebitno korozijo.

4

d

Kataliti¢ne plosce obdajajo notranjost pecice in zagotavljajo, da se vam nikoli ni treba spopadati z umazano pecico.
Plo3¢e so prevlecene s specializiranim emajlom z mikroporozno strukturo, ki dobro absorbira naskropljeno
mascobo.

S kataliti¢no kemicno reakcijo ob izpostavitvi visokim temperaturam ucinkovito pretvorijo absorbirano mascobo v
plinaste elemente.

Priporodilo: Razmislite o zamenjavi kataliticnih plos¢ po priblizno treh letih uporabe, Se posebej, ¢e pecico
uporabljate dva do tri cikle kuhanja na teden. To zagotavlja optimalno delovanje in Cistoco.

[t
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1.

2.

3.

5.

Odprite vrata za 90°, obrnite zavihke za zaklepanje
tecajev navzven od pecice.

Vrata postavite pod kotom 45°. Hkrati pritisnite oba gumba na obeh straneh
stranskih ramen vrat in jih povlecite proti sebi, da odstranite pokrov zgornjih
stekel vrat.

Zelo previdno odstranite steklo pecice, najprej notranje. Med postopkom
trdno drZite steklo z obema rokama in ga poloZite na oblazinjeno ravno
povrsino (npr. na tkanino).

Zunanjega stekla ni mogoce odstraniti.

Ocistite steklo z mehko krpo in ustreznim Cistilnim sredstvom.
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6. Vstavite steklene plos¢e in se prepriajte, da je oznaka »LOW-E/PYRO«
pravilno berljiva in names¢ena na spodnji levi strani vrat, v bliZini levega tecaja.
Tako bo natisnjena etiketa na prvem steklu ostala na notranji strani vrat.

7. Ponovno pritrdite zgornji pokrov stekla vrat tako, da ga potisnete navznoter,
dokler ne zaslisite klika obeh stranskih gumbov.

8. Nato vrnite vrata v poloZaj 90° in zavrtite jezicke
za zaklepanje tecajev navznoter proti notranjo-| /-
sti pecice.

Poskrbite, da boste dodatke po vsaki uporabi temeljito ocistili in jih posusili z brisaco. V primeru obstojnih ostankov
razmislite o namakanju dodatkov v milnici priblizno 30 minut, preden jih ponovno operete.

Stranska stojala odstranite tako, da jih povlecete v smeri puscic.

Stojala pomijte v pomivalnem stroju ali pa z mokro gobico, pri ¢emer poskrbite, da jih po pomivanju
posusite.

3. Stojala po ¢is€enju namestite v obratnem vrstnem redu.

N —
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3IN3DSID NI ¥OIN

6.4. VZDRZEVANIJE

ZAMENJAVA DELOV

Zamenjava Zarnice na vrhu:
1. lzklopite pecico iz elektricnega napajanja.
2. Odvijte stekleni pokrovcek ter staro Zarnico zamenjajte z novo Zarnico istega tipa.
3. Ko zamenjate okvarjeno Zarnico, postavite stekleni pokrovcek spet na svoje mesto.

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak

Ta izdelek vsebuje enega ali ve€ svetlobnih virov razreda energetske ucinkovitosti G (lu¢)
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7.0DPRAVLJANIJE TEZAV

Ce med uporabo petice pride do napake, se na zaslonu prikaze koda »ER«, ki ji sledita dve $tevilki, ki oznacujeta
napako.

Pecico izklopite in odklopite iz napajanja, pocakajte nekaj minut, nato pa jo ponovno priklopite.

Ce napaka izgine, lahko nadaljujete z uporabo pecice. V nasprotnem primeru pokli¢ite sluzbo za pomo¢ strankam
in sporocite kodo (ERXX), ki jo vidite na zaslonu.

Napaka

>
<
N
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<<
o
a
a
(e}
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Ta aparat je oznacen v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO).
OEEO vsebuje onesnaZevalne snovi (ki lahko negativno vplivajo na okolje) in osnovne elemente (ki jih je mogoce

ponovno uporabiti).

Pomembno je, da je OEEO obdelana s posebnimi postopki za pravilno odstranjevanje in
odlaganje onesnazeval ter predelavo vseh materialov.

Kot posamezniki lahko pomembno vplivamo na to, da OEEO ne postane okoljska tezava;
upostevati moramo zgolj nekaj osnovnih pravil:

-z OEEO ne smete ravnati kot z gospodinjskimi odpadki;

- OEEO je treba odpeljati v posebne zbirne centre, ki jih upravlja mestni svet ali registrirano
podjetje.

V vec drzavah imajo urejen prevzem kosovnih odpadkov iz gospodinjstev. Ob nakupu novega
aparata lahko starega oddate prodajalcu, ki ga je dolZzan brezplacno prevzeti po nacelu »staro
za novok, Ce je nova oprema enake vrste in ima enake funkcije kot stara.

Ce je le mogoce, se izognite predgretju pecice in petico kar se da napolnite z Zivili.
Vrata pecice odpirajte kar se da poredko, saj ob vsakem odpiranju toplota uhaja iz pecice. Obéutno boste prihranili
na energiji, ¢e boste pecico izklopili 5 do 10 minut pred predvidenim koncem pecenja in izrabili preostanek toplote,

ki je Se v pedici.

Tesnila naj bodo ¢ista, da se prepreci kakréno koli razpréevanje toplote zunaj prostora petice. Ce imate pogodbo z
dobaviteljem elektrike z dvema tarifama, boste s programom »kuhanje z zakasnitvijo« laZje privarcevali, saj lahko
postopek kuhanja zamaknete v ¢asovno obdobje nizje tarife.
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Napajalni kabel 1100

Napajalni kabel 1100
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*

SL Ce ima pohistvo dno na zadnjem delu,
naredite odprtino za napajalni kabel.

mm
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Hvala vam Sto ste izabrali nas proizvod. Da biste bili bezbedni i dobili najbolje
rezultate, proditajte paZljivo ovo uputstvo, ukljuujuéi bezbednosna
uputstva i sacuvajte ih za buduéu upotrebu.

Pre ugradnje pecnice obratite paznju na serijski broj koji ¢e vam mozda biti
potreban za popravke. Proverite da li su prilikom transporta nastala
ostecenja i pre upotrebe se obratite serviseru ako niste sigurni. Cuvajte
materijale za pakovanje dalje od dece.

Imajte na umu da funkcije i dodatna oprema peénice mogu
da se razlikuju u zavisnosti od modela koji ste kupili.
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Pregled proizvoda
Dodatna oprema

Kontrolni panel

Informacije vezane za pocetak
Prva upotreba

Preliminarno c¢is¢enje

Kako proizvod rad
Funkcije kuvanja

Standardne funkcije

Opsta tabela kuvanja

Opste preporuke

Ciscenje peénice

Unutrasnjost pecnice: funkcije ¢iséenja

Spoljasnjost pecnice: uklanjanje i ¢iS¢enje staklenih vrata
Cié¢enje dodatne opreme

Odrzavanje
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e Nemojte koristiti parni Cista¢ radi ¢iséenja.
e Uredaj postaje vru¢ tokom upotrebe. Vodite racuna da ne dodirnete
grejne elemente unutar pecnice.

e  Koristite pe¢nicu samo u predvidene namene, odnosno samo za kuvanje
hrane. Svaka druga upotreba, na primer kao izvor toplote, smatra se
nepravilnom i stoga opasnom. Proizvodac se ne¢e smatrati odgovornim za
bilo kakvu Stetu nastalu usled nepravilne, netac¢ne ili nerazumne upotrebe.

e Ovaj uredaj smeju da koriste deca uzrasta od 8 godina i osobe sa sma-
njenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili ako imaju na raspolaganju
uputstva u vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan nacin i ako razumeju
opasnosti koje su ukljuéene. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Cidée-
nje i odrzavanje ne smeju da vrse deca bez nadzora.

®  QOvaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi decu)
sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako imaju nadzor ili su dobili uputstva
u vezi sa upotrebom uredaja od osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
Deca treba da budu pod nadzorom kako biste osigurali da se ne igraju
sa uredajem.

. Uredaj i njegovi dostupni delovi postaju vruéi tokom
upotrebe. Treba voditi racuna da se izbegne dodirivanje grejnih
elemenata. Deca mlada od 8 godina moraju se drzati podalje, osim ako
nisu pod stalnim nadzorom.

. Dostupni delovi mogu postati vruéi tokom upotrebe.
Drzati dalje od male dece.
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e  Pecnica moze da se nalazi visoko u elementu ili ispod radne ploce.

Pre pri¢vrséivanja, morate da obezbedite dobru ventilaciju u prostoru
pecnice kako biste omogucili pravilan protok svezeg vazduha potrebnog
za hladenje i zastitu unutrasnjih delova. Napravite otvore navedene na
ilustracijama u skladu sa tipom ugradnje. Uvek pricvrstite peénicu za
kuhinjske elemente koristeci priloZene zavrtnje.

e Nisu potrebne dodatne operacije/podesavanja da bi uredaj radio na
nominalnoj frekvenciji.

e Uredaj ne sme da se ugraduje iza dekorativnih vrata kako bi se izbeglo
pregrevanje.

e Tokom ugradnje pecnicu treba iskljuciti iz elektriécnog napajanja.

e Ako je potrebna pomoc proizvodaca za otklanjanje kvarova nastalih usled
nepravilne instalacije, ta pomo¢ nije pokrivena garancijom. Moraju se
postovati uputstva za ugradnju za stru¢no kvalifikovano osoblje.

e Nepravilna ugradnja moZe naneti povrede ljudima i Zivotinjama ili
izazvati materijalnu Stetu. Proizvodac se ne smatra odgovornim za takvu
Stetu ili povredu.

e Ugradnju mora da obavlja kvalifikovani tehniéar koji mora da poznaje i
postuje zakone koji su na snazi u zemlji ugradnje i uputstva proizvodaca.

e Nakon raspakivanja uredaja, uvek proverite da nije ostecéen, u slucaju
problema kontaktirajte korisnicku sluzbu pre ugradnje i ne prikljucujte
na napajanje.

e  Uklonite ambalaZni materijal pre upotrebe uredaja.

e  Tokom ugradnje nemojte koristiti ru¢ku vrata pecnice za podizanje i
pomeranje pecnice.

e Namestaj u koji se obavlja ugradnja i susedni namestaj moraju da izdrze
temperature od 95 °C.

®  Preporucuje se noSenje zastitnih rukavica tokom ugradnje kako bi se
izbegle posekotine.

e Nemojte ugradivati proizvod na otvorenim mestima izloZzenim
atmosferskim agensima.
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e QOvaj uredaj je dizajniran da se koristi na visini nizoj od 2000 m.
e Uklonite zastitne folije i reklamne nalepnice s prednje povrsine pecnice
pre prve upotrebe.

e Uticnica mora da bude odgovarajuca za opterecenje naznaceno na
oznaci i mora da ima povezano i funkcionalno uzemljenje. Provodnik
uzemljenja je Zuto-zelene boje. Ovu operaciju treba da sprovede
odgovarajuce kvalifikovani stru¢njak.

Priklju¢ivanje na izvor napajanja moze da se izvrSi pomocu utikaca ili
fiksnog ozicenja postavljanjem omnipolarnog prekidaca, sa odvajanjem
kontakata u skladu sa zahtevima za prednapon kategorije Ill, izmedu
uredaja i izvora napajanja koji moze da podnese maksimalno povezano
optereéenje i koji je u skladu sa vaie¢im zakonima. U slucaju
nekompatibilnosti izmedu uti¢nice i utikaca uredaja, zamolite
kvalifikovanog elektricara da zameni uti¢nicu drugim odgovaraju¢im
tipom. Utikac¢ i uti¢nica moraju biti u skladu sa trenutnim propisima
zemlje u kojoj se uredaj ugraduje.

Prekida¢ ne bi trebalo da prekida vod Zuto-zelenog kabla uzemljenja.
Uti¢nica ili omnipolarni prekidac koji se koriste za povezivanje treba da
budu lako dostupni kada je uredaj ugraden.

e Ako je mrezni kabl oSte¢en, mora da ga zameni proizvodac, radnik
servisne sluzbe ili slicno kvalifikovana lica kako bi se izbegla opasnost.

e Za sve popravke, obratite se iskljué¢ivo Odeljenju brige o korisnicima i
zatrazite upotrebu originalnih rezervnih delova.

e [skljucite uredaj iz elektricne mreze pre nego sto vrsite bilo kakve radove
ili odrzavanje na njemu.

° uverite se da je uredaj iskljuéen pre nego sto
zamenite sijalicu da biste sprecili mogucnost strujnog udara.

e  Pecénica mora da se iskljuci pre uklanjanja uklonjivih delova. Nakon
¢iséenja, ponovo ih sastavite u skladu sa uputstvima.
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e Upotreba bilo kog elektricnog uredaja podrazumeva postovanje nekih
osnovnih pravila:

- nemojte povlaciti kabl za napajanje da biste iskljucili uredaj iz izvora
napajanja;

- ne dodirujte uredaj mokrim ili vlaznim rukama ili nogama;

- uopSteno se ne preporucuje upotreba adaptera, visSestrukih uti¢nica i
produznih kablova;

- u slucaju kvara i/ili loSeg rada, iskljucite uredaj i ne dirajte ga.

. s obzirom da pecnica mozZe zahtevati odrzavanje, prepo-
rucuje se da imate na raspolaganju drugu zidnu uti¢nicu kako bi peénica
mogla da se prikljuci na nju ako se ukloni iz prostora u koji je ugradena.

e Svaka popravka, ugradnja i odrZavanje koje nisu pravilno izvedeni mogu
ozbiljno ugroziti korisnika.

®  Proizvodna kompanija ovim izjavljuje da ne preuzima nikakvu odgovornost
za direktnu ili indirektnu Stetu prouzrokovanu nepravilnom ugradnjom,
odrzavanjem ili popravkama. Pored toga, nije odgovoran za Stete prouzro-
kovane odsustvom ili prekidom sistema uzemljenja (npr. strujni udar).

. da bi se izbegla opasnost usled nenamernog resetovanja
termickog osiguraca, ovaj uredaj ne sme da se napaja preko eksternog
uredaja za ukljucivanje, kao Sto je tajmer, niti da bude povezan na strujno
kolo koje se redovno ukljuéuje i iskljuCuje od strane glavnog izvora.

e Uredaj nije dizajniran da se aktivira spoljnim tajmerom ili odvojenim
sistemom daljinskog upravljanja.

®  Posuda za kapanje sakuplja ostatke koji kaplju tokom kuvanja.

e Kada postavljate Airfry pleh ili reSetku na boc¢ne police, uverite se da je
kraé¢i deo bocne strane (izmedu granic¢nika i kraja) usmeren prema
unutrasnjosti pecnice. Ako reSetka ima dekorativnu metalnu Sipku,
obratite paznju da je postavite prema spoljnoj strani pecnice tako da
logotip brenda bude vidljiv i ¢itljiv. Za ispravno postavljanje pogledajte i
sliku u odeljku Dodatna oprema u ovom uputstvu za upotrebu.
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e Nemojte koristiti oStra abrazivna sredstva za CisS¢enje ili oStre metalne
strugace za CiS¢enje stakla vrata pecnice jer mogu ogrebati povrsinu, Sto
moze dovesti do pucanja stakla.

e Koristite samo temperaturnu sondu koja se preporucuje za ovu pecnicu.

e Tokom kuvanja mozZe doci do kondenzacije vlage u Supljini peénice ili na
staklu vrata. To je normalna pojava. Da biste smanjili ovaj efekat,
saCekajte 10-15 minuta nakon ukljucivanja napajanja pre nego Sto
stavite hranu u pecnicu. U svakom slucaju, kondenzacija nestaje kada
pecnica dostigne temperaturu kuvanja.

e  Povrée kuvajte u posudi sa poklopcem umesto u otvorenom plehu.

e |zbegavajte da ostavljate hranu u pecnici nakon kuvanja duze od 15/20
minuta.

e Dugotrajan nestanak napajanja tokom faze kuvanja moze da dovede do
kvara monitora. U tom slucaju kontaktirajte korisnicku sluzbu.

° Nemojte oblagati zidove peénice aluminijumskom fo-
lijom ili zastitom za jednokratnu upotrebu dostupnom u prodavnicama.
Aluminijumska folija ili bilo koja druga zastita u direktnom kontaktu sa
vru¢im emajlom dovodi do rizika od topljenja i oStec¢ivanja emajla u
unutrasnjosti.

. Nikada ne skidajte zaptivac sa vrata peénice.

° Nemojte dopunjavati dno Supljine vodom tokom kuvanja ili
dok je pecnica vrudéa.

e  Zapravilnu upotrebu peénice, preporucuje se da hrana ne dodiruje reSetke
i plehove, vec treba da koristite papir za pecnicu i/ ili specijalne posude.

e QOperite svu dodatnu opremu pre prve upotrebe rastvorom tople vode i
te€nosti za pranje sudova.
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Kontrolni panel

PoloZaji polica

(bocna Zi¢ana resetka, ako je deo opreme)
Metalne resetke

Pleh

Poklopac ventilatora

Vrata pecnice

Bocne Zicane resetke

(ako su deo opreme: samo za ravnu Supljinu)
Serijski broj i QR kod

Nooakw b=

©

Napisite ovde svoj serijski broj za buducu referencu.

Postavljene na obe strane unutrasnjosti pecnice, bo¢ne
reSetke su dizajnirane za postavljanje pleha za pecenje i
resetki tokom kuvanja.

Metalna resetka u pecnici je uklonjiva, podesiva polica
koja podrzava posude, obezbeduje ravnomerno kuvanje i
olaksava ciSéenje. MoZe se koristiti za drzanje tanjira i
posuda na razlic¢itim visinama za razli¢ite potrebe kuvanja.

Pleh za pecdenje je idealan za postizanje ravnomernog
potamnjivanja sa donje strane, $to ga cini savrsenim za
kolace i peciva zbog svog plitkog, ravnog dizajna. Pored
toga, ako se postavi ispod resetke za kuvanje moze
pomoci u sakupljanju curenja i sprecava prljanje pecnice.

Dublji pleh je idealan za recepte prema kojima se dodaju
tecnosti ili slojevi, kao Sto su duvec ili pecenja. Njegova
dubina je posebno dizajnirana da osigura Zeljenu
ujednacenost hrane pripremljene u njemu.
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(samo ako su deo opreme*)

Teleskopske Sine pecnice su police koje se mogu
produZiti, Sto olakSava postavljanje ili uklanjanje
predmeta, bez potrebe da se dosegne duboko u vruéu
pecnicu. Poboljsavaju bezbednost, stabilnost i mogu se
podesiti na razli¢itim nivoima.

(samo ako je deo opreme*)

Sarke za lagano otvaranje i zatvaranje kontroli§u kretanje
vrata i obezbeduju lagano pomeranje sprecavajuci lupanje.

(samo ako je deo opreme*)

Konkavni oblik omoguéava pravilnu cirkulaciju vlage
koja nastaje tokom kuvanja, odrzavajuci stopu vlaznosti
hrane visokom. U zavisnosti od koli¢ine vode nasute u
pleh, postici ¢e se suvlje ili ,vlaznije” kuvanje.

(samo ako je deo opreme¥*)

Airfry pleh obezbeduje da vru¢ vazduh ravnomerno i
trodimenzionalno dode do hrane, ¢ime se dobija
hrskavija spoljasnjost uz odrZavanje mekoce unutra.
Pleh za pecenje se mozZe opciono postaviti na L1 za
sakupljanje sokova ili mrvica poha.

Konveksni oblik je pogodan za pravljenje rostilja u
pecnici na visokoj temperaturi (220°), omogucavajuci
rezultat rostiljanja ¢ak i kod kuée sa malo dima
zahvaljujuéi dejstvu cedenja masti na dno posude.
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Funkcije i rangiranje funkcija mogu se menjati u zavisnosti od modela.

1. Dugme biraca funkcije

2. Glavni meni

3. Tajmer

4. LED displej

5. Dugme plus (+)

6. Dugme minus (-)

7. Dugme biraca temperature

Displej ima 3 glavne funkcije:

Pritisnite jednom da biste aktivirali opciju ,.Zakljuéano za decu”, dva
puta da biste pristupili opciji ,Doba dana®“, tri puta za jacinu alarma i
Cetiri puta za reZim podesavanja osvetljenosti.

©

Pritisnite jednom za trajanje kuvanja, dva puta za minutni podsetnik

Pritisnite ovu dugmad da biste povecali/smanijili vrednosti ili da biste
aktivirali/deaktivirali neku funkciju u reZimu podesavanja.
Drzite ,,+“ tokom 5 sekundi da biste na displeju aktivirali opciju ,,Doba dana“.

SR 10



https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Kada prvi put ukljucite peénicu, mozda cete primetiti dim. Ne brinite, pre upotrebe pe¢nice samo sacekajte da se
dim rascisti.

Pecnica je osvetljena pomocu jedne ili vise sijalica, koje se obi¢no aktiviraju svaki put kada poc¢ne funkcija kuvanja.

Ventilator za hladenje je sluZi za rasprsivanje toplote, sprecavanje pregrevanja pecnice i okoline, kao i za zastitu
kuhinjskih aparata od uticaja visokih temperatura. On radi tokom i nakon ciklusa kuvanja u zavisnosti od unutrasnje
temperaturu peénice.

Kada ventilator za hladenje radi, obi¢no stvara blago zujanje ili brujanje. Takode, moZete primetiti protok toplog
vazduha koji izlazi iz proreza izmedu vrata pecnice i kontrolnog panela.

Kada se uredaj prvi put ukljuci, pocetni korak je podesavanje vremena.

Na displeju ¢e se prikazati ,OFF“. Pritisnite ,+“ da biste podesili trenutni sat. Sacekajte
5 sekundi za potvrdu.

Ocistite pecnicu pre prve upotrebe. Obrisite spoljne povrsine vlaznom mekom krpom. Operite svu dodatnu opremu
i obrisite unutrasnjost pecnice rastvorom tople vode i te¢nosti za pranje. Podesite praznu peénicu na maksimalnu
temperaturu i ostavite je ukljuéenu oko 1 sat, to ¢e ukloniti sve preostale mirise novog uredaja.

/
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4.RAD PROIZVODA

4.1. KAKO PROIZVOD RAD

UKUUCIVANJE/ISKUUCIVANJE PECNICE

Da biste ukljucili pe¢nicu, okrenite funkcijsko dugme (u smeru kazaljke na satu/suprotno od kazaljke na satu) i

izaberite program. Da biste je ISKLJUCILI, podesite funkcijsko dugme u polozaj 0.
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PODESAVANJE PROGRAMA KUVANJA

Okrenite funkcijsko dugme da biste izabrali Zeljeni program i okrenite dugme za izbor temperature da biste podesili

temperaturu.
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PODESAVANJE
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Pristupite glavhom meniju pritiskom na dugme =:. Da biste usli dodirnite =: onoliko puta koliko je potrebno da
biste usli u sledeca podesavanja:

o

Ova funkcija vam omogucava da zakljucate displej kako biste sprecili neZeljenu upotrebu od strane maloletnika.
Da biste aktivirali zaklju¢avanje ekrana, pritisnite ,Glavni meni“ jednom, a zatim pritisnite ,+“ da biste potvrdili
funkciju.

Da biste deaktivirali zaklju¢avanje, pritisnite ,Glavni meni“, a zatim pritisnite ,,-“.

L) i

- \
\I

+ +

Omogucava promenu doba dana.
Pritisnite =: da biste usli u glavni meni. Dodirnite =: onoliko puta (x2) koliko vam je potrebno da izaberete
,Vreme dana“. Zatim koristite ,+/-“ da biste podesili vrednost. Da biste potvrdili, saéekajte 5 sekundi ili pritisnite

glavi meni =: jednom.

pecnica je podrazumevano podesena na rezim ,24h“. Da biste se prebacili u rezim ,12h*, drzite
pritisnut ,+“ 5 sekundi. U¢inite isto da biste se vratili u rezim ,,24h".
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q

Omogucava promenu jacine tona upozorenja.

Pritisnite =: da biste usli u glavni meni. Dodirnite onoliko puta (x3) koliko je potrebno da izaberete ,Jacdina zvuka
alarma“. Na displeju ée se pojaviti ,b-01“. Brojevi predstavljaju nivo jacine zvuka koji se moze uredivati pomocu
,+/-“. Da biste potvrdili, satekajte 5 sekundi ili pritisnite meni =: jednom.
= +| = 1 = an
\ )ﬂ . )
R 5 _ @ £ S
Omogucava promenu osvetljenosti displeja pecnice.
Pritisnite =: da biste usli u glavni meni. Dodirnite onoliko puta (x4) koliko vam je potrebno da izaberete
,Osvetljenost ekrana®. Na displeju ¢e se pojaviti ,d-01“. Brojevi predstavljaju nivo intenziteta osvetljenosti koji se
moZe uredivati pomocu ,,+/-“. Da biste potvrdili, saéekajte 5 sekundi ili pritisnite meni =: jednom.
T |= i
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Pristupite meniju tajmera pritiskom na dugme @ Da biste usli dodirnite @ onoliko puta koliko je potrebno da
biste usli u sledeca podesavanja:

&

Omogucava podesavanje unapred vremena kuvanja potrebnog za izabrani recept.

AKTIVACIJA: pritisnite @ da biste usli u meni tajmera. Zatim koristite ,+/-“ da biste podesili vrednost. Da biste
potvrdili, sacekajte 5 sekundi ili pritisnite ,Meni tajmera“.

3

RRYINT

Nt

[

Odbrojavanje pocinje kada je tajmer podesen. Tokom faze kuvanja mogucée je promeniti vrednost trajanja unosenjem
u rezim , Trajanje kuvanja“ i koris¢enjem ,+/-“. Kada istekne vreme trajanja, na ekranu ce se prikazati ,End”.
Da biste zaustavili Trajanje kuvanja, drZite dugme tajmera @ 3 sekunde ili resetujte vrednost tajmera pomocu ,,-“.

1. Nadispleju se prikazuje ,,End”, ton upozorenja ¢e se emitovati 30 sekundi ako se ne otkaze.
2. Pritisnite dugme ,Tajmer” @ da biste otkazali ton upozorenja. ,,End“ ée nestati sa displeja i umesto toga ce
se prikazati trenutno vreme.

Pecnica je sada u ru¢nom reZimu rada, funkciju peénice i komutator termostata takode treba
iskljuciti. U suprotnom, pecnica ¢e poceti da se zagreva.

Zvuk upozorenja e biti iskljucen bilo kojim pritiskom na dugme osim dugmeta tajmera @, pri
¢emu ¢e ,,End” ostati na displeju, a pecnica nece raditi.
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Q&

Omogucava koris¢enje pecnice kao budilnika.

AKTIVACIJA: pritisnite @ da biste usli u meni tajmera. Dodirnite @ onoliko puta (x2) koliko vam je potrebno da
izaberete ,Minutni podsetnik”. Zatim koristite ,+/-“ da biste podesili vrednost. Da biste potvrdili, saéekajte 5
sekundi ili pritisnite ,Meni tajmera“.

+
I

alaials
D s

U N
i @ _/@\_ -

1. lkonaalarma G’B treperi na displeju i proizvodi se ton zvuc¢nog signala koji traje 30 sekundi ako se ne otkaze.
2. Pritisnite bilo koje dugme da biste otkazali ton alarma. Trenutno vreme ce biti prikazano na displeju. Pecnica
Ce raditi sve dok se levo dugme ne okrene u polozaj 0.

Da biste zaustavili Minutni podsetnik drzite dugme tajmera @ 3 sekunde ili resetujte vrednost pomocu ,-“.
Kada je birac funkcije kuvanja pecnice okrenut u bilo koji od poloZaja ,ON“, na displeju se pojavljuje ikona @

(funkcija kuvanja UKLJUCENA).

Kad god je temperatura peénice niza od podesene temperature, na displeju se pojavljuje ikona 8 (termostat UKLJUCEN).
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za funkcije koje zahtevaju predgrevanje, uverite se da je tokom ove faze sav dodatni pribor
uklonjen. Sledite uputstva iz tabele ispod za ono Sto se odnosi na predgrevanje.
,DA” znaci da je potrebno predgrevanje; ,,NE“ znacli da se predgrevanje ne preporucuje i da se hrana mora
umetnuti u hladnu pe¢nicu.

Ventilator cirkuliSe vazduh sobne temperature oko
0 Odmrzavanje NE zamrznute hrane, omogucavajuéi joj da se polako
° odmrzne bez promene sadrzaja proteina u hrani.

L3/L4 za jedan nivo
***V/iSe nivoa L2+L5 za dva nivoa DA
L2+L4+L6 za tri nivoa

IDEALNO ZA: kolace, kekse i pice na jednom ili vise nivoa.
Idealno za kuvanje razli¢itih namirnica.

— N IDEALNO ZA: celo pile, komade piletine, povrée i peciva
& ventilatora L2/L3/14 DA na jednom nivou koriste¢i kombinaciju ventilatora sa
gornjim i donjim grejnim elementima.
IDEALNO ZA: kuvanje komada piletine, celih komada
mesa, ribe ili gratiniranje. Gurnite posudu za kapanje
ispod police da biste sakupili sokove. Okrenite hranu na
drugu stranu na pola kuvanja ako je potrebno.
Ova funkcija omogucava ustedu energije tokom
ECO *ECO 13/L4 NE va tunkcla omogucava ustedu el
— kuvanja, odrzavajuci hranu viaznom i mekom.

NAPOMENA: Nakon podesavanja Zeljene temperature,
u ovoj funkciji podeSavanje temperature ne bi trebalo
da se smanjuje dok se predgrevanje ne zavrsi.

IDEALNO ZA: pite, kiSeve i tanke pice sa ventilatorom i

& Donje grejanje + 13/L4 NE donjim zagrevanjem.
— ventilator Pomaze u kuvanju gornjeg dela indirektno izraéenom
toplotom.
IDEALNO ZA: kolace, hleb, kekse, kis jed
*Konvekcija L2/13 DA . A ‘o acel, ‘e 3 e sg, ‘|seve na jednom
— nivou koristeci i gornje i donje grejanje.
IDEALNO ZA: velike koli¢ine kobasica, odrezaka i tost hleba.
b~ *xsupergrill L6 za redu hranu L4 za NE Celo podrudje ispod rostilja postaje vruce. Koristite sa
perg guscéu hranu zatvorenim vratima. Skuvajte hranu tako da bude dve

trecine spremna (ako je neophodno).

Pica L2/L3 DA IDEALNO ZA: sve vrste pica sa ili bez zagrevanja pecnice.

*Testirano u skladu sa EN 60350-1 koji se koristi za deklaraciju o potro$nji energije i definisanje energetske klase.

**Koristite sa zatvorenim vratima.

(***) U zavisnosti od modela pecnice.
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Konvekcija 170°C L3 20-30
1 Vide nivoa 155°C Dublji pleh L4 30-40
Pomotu 1y 40¢ L4 2535
ventilatora
Sitni kolaci .
- S o Da Dublji pleh + :
/mafini 2 Vie nivoa 150°C pleh za pegenje L2+L5 35-45
Dublji pleh +
3 Ve nivoa | 145°C pleh za pecenje | |, 4116 40-50
+pleh za
pecenje
Konvekcija 160 °C L2 30-40
1 Vise nivoa 160 °C Metalna resetka L3 30-40
< + kalup za kolace
Vazdusasti kolaci Pomocu 150 °C P L2 20-30
(26 cm @) ventilatora Da
Metalne
2 Vise nivoa 150 °C resetke + kalup L1+L4 40-50
za kolace
Konvekcija 150 °C L3 30-40
1 Vise nlvloa 150 °C Dublji pleh L3 25-35
Keksi/kolaici Pomotu | 435.c | Da L4 1525
ventilatora
2 Videnivoa | 140°C Dubljipleh + | )15 50-60
pleh za pecenje
Slatka ) 1 Konvekcija | 190°C Dublji pleh L3 25-35
peciva Kroketi — Da "
2 Vise nivoa 170°C Dublji pleh L2+L5 35-45
Jorksirski puding 1 Konvekcija 200 °C Da Dublji pleh L3 20-30
Puslice 1 Vise nivoa 90°C Da Dublji pleh L4 80-100
Makaronsi 1 Konvekcija 150 °C Da Dublji pleh L3 15-20
1 Konvekcija | 170°C pa |Metalnaresetka L2 70-80
. . + kalup za kolace
Pita od jabuka 5 - Vietal otk
1 omocu 150°C Da etalna reset! Va 2 50-70
ventilatora + kalup za kolace

Tart tatin 1 Konvekcija | 170°C | pa |Metainaresetka L4 60-70
+ kalup za kolace

Donje Metalna resetka
Tartovi 2 grejanje + 180 °C Ne N L3 30-40
+ kalup za kolace

ventilator
© Dublji
Cokoladni sufle 1 Konvekcija | 200°C Da ublji pleh + 13 10-15
kalupi
Metalna reSetka
Cizkejk 1 Konvekcija 150 °C Da + kalup za L2 50-65
kolace
. 1 Konvekcija 180 °C Dublji pleh L3 20-25
Smrznuti 2 Vite nivoa | 180°C | Da Dublji pleh L2415 25-35
kroasani
3 Vise nivoa 160 °C Dublji pleh L2+L4+L6 30-40
Strudia, 1 Konvekcija | 200°C Da Dublji pleh 13 30-45
smrznuta
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) Tost hleb Supergrill Maks. Ne Metalna resetka L6 8-10
I:;l)ei:j; Fokaca Konvekcija 200 °C Da Dublji pleh L3 25-35
Hleb, ceo Konvekcija 200 °C Da Dublji pleh L3 30-50
5 Konvekcija | 200°C Metalnaresetka) |, ;. 30-50
Slani kolati / + Pleh za ki§
kisevi (26 cm @) ba Metalna redetka
Vide nivoa 180 °C Y L1+L4 50-70
+ Pleh za ki$
Sufle od sira Konvekcija 200 °C Da Dublji pleh L3 20-30
Metalna resetka
Lazanje, sveze Konvekcija 200°C Da + posuda za L3 30-45
Slane pite i pecenje
musake ) Metalna redetka
Lazanje, Konvekcija 180 °C Da + posuda za L3 35-50
smrznute .
pecenje
Metalna resetka
Kaneloni, svezi Konvekcija 200 °C Da + posuda za L3 35-50
pecenje
Metalna resetka
Pecena testenina ECO 200 °C Ne + posuda za L4 25-35
pecenje
Pica, sveza (pleh) Konvekcija 230°C Da Dublji pleh L2ili L3 15-25
Pica 230°C Ne Dublji pleh L2ili L3 25-35
Pica, sveza (pleh i i
{pleh] Vienivoa | 180°C | Dpa |Duble*plehovii i, g 30-40
za pecenje
Pica, sveza Konvekcija Maks. Da Pleh za pecenje | L2iliL3 8-15
(okrugla)
. . Pica Maks. Ne Pleh za pecenje | L2iliL3 10-25
Pica Pica, sveza Dublie + olohov
(okrugla) Vigenivoa | 180°C | Da | WPUSTPENOV o4 30-40
za pecenje
Pica 220°C Da Metalna resetka L3 10-15
Pica, smrznuta Vise nivoa 200°C Me;*talne L2+L5 15-20
reSetke
(tanka kora) Da
Videnivoa | 180°C Metalne | |5, 14416 15-25
reSetke
Metalna resetka
. ECO 220°C Ne Postavite dublji L3 50-70
Peceno celo pleh na L1
pile** (1-1,5 kg) p -
OMOCU 1 »00°c | Da Dublji pleh 02 45-60
ventilatora
Meso i Metalna reSetka
Sivi e . ECO 220°C Ne Postavite dublji L4 30-50
Ivina Pile¢i batak i pleh na L1
karabatak > -
OMOCU 1 490°c | Da Dublji pleh 3 30-50
ventilatora
Metalna reSetka
Pecena patka** ECO 220°C Ne Postavite dublji L3 50-70
pleh na L1
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Metalna reSetka
1 ECO 220°C Ne + posuda za L3 50-70
Pecena ¢urka** petenje
1 Pomocu | 5550 | pa Dublji pleh 0 45-60
ventilatora
Svinjska rebra Metalna resetka
. o, + d -
(1000-1200g) 1 Konvekcija 200 °C Da pos:u ‘a za L3 80-100
pecenje
Meso i Metalna resetka
ivina Kobasice** 1 Supergrill 230°C Ne Postavite dublji L4 30-40
pleh na L1
Pecena govedina 1 Konvekcija 220°C Da Pleh za pecenje L3 20-40
(500g)
Mesna vekna 1 Konvekcija | 180°C | Da |Pleh za pegenje 13 40-50
(1000-1500g) ! pecen]
. 1 ECO 220°C Ne Dublji pleh L4 55-75
Pecena piletina > -
sa krompirom 1 omocu | Ho0ec | Da Dublji pleh L2ili L3 50-60
ventilatora
Morski ?IF).dOVI sa 1 Supergrill 220°C Ne Metalna resetka L4 15-30
rostilja
Smrznuti riblji - o -
Riba i v 1 Konvekcija 200°C Da Dublji pleh L3 20-25
. Stapidi
morski
plodovi Riblji file 1 Konvekcija 170°C Da Dublji pleh L3 10-25
Metalna resetka
Pecena riba 1 ECO 200°C Ne Postavite pleh za L4 20-30
pecenje na L1
Gratinirano Metalna resetka
, 1 ECO 200°C Ne + posuda za L4 25-35
povrée .
pecenje
Zamrznuti pomnfrit| Videnivoa | 200°C | Da Dublji pleh L4 2535
(300-500g) P
Povrce Gratinirani Metalna resetka
R 1 ECO 200°C Ne + posuda za L4 25-35
krompir Y .
pecenje
1 Konvekcija 200°C Da Dublji pleh L4 50-60
Peceni krompir ¢
P 1 Pomocu | gqec | pg Dublji pleh L4 20-30
ventilatora
Dublji pleh +
(metalna resetka
Komadi piletine + +kalup za 50-60
Kompletan | X . o N
meni pita od jabuka + 3 Vide nivoa 180 °C Ne kolace) + L1+L3+L5 45-55
pecena testenina (metalna resetka 35-45
+posuda za
pecenje)

Vreme kuvanja moZe da varira u zavisnosti od recepta i sastojaka.

* Ako je potrebno predgrevanje

**Qkrenite hranu na drugu stranu na pola kuvanja ako je potrebno.
*** Zavisi od modela peénice

Za pecenje kolaca, pita i drugih recepata koji zahtevaju kalup ili posudu na 2 nivoa, postavite na

slededi nacin: gornji pleh na levu stranu, a donji pleh na desnu stranu.
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Redovno Cis¢enje moze produZiti radni vek uredaja. Sacekajte da se pecnica ohladi pre obavljanja ru¢nog cis¢enja.

® Nakon svake upotrebe pecnice, minimalno c¢is¢enje ¢e pomoci da pecnica bude savrseno Cista.

® Nemojte oblagati zidove pecnice aluminijumskom folijom ili zastitom za jednokratnu upotrebu dostupnom u
prodavnicama. U slucaju da aluminijumska folija ili bilo koja druga zastita dode u direktan kontakt sa vru¢im
emajlom, postoji rizik od topljenja i propadanja emajla u unutrasnjosti.

®  Kako biste sprecili preterano prljanje pecnice sto moZe dovesti do stvaranja dima jakog mirisa, preporucujemo
da pecnicu ne koristite na veoma visokim temperaturama. Bolje je da produZite vreme pecenja i malo smanjite
temperaturu.

® Pored dodatne opreme koja se isporucuje sa peénicom, savetujemo vam da koristite samo posude i kalupe za
pecenje otporne na veoma visoke temperature.

000

000

Funkcija Aquactiva je dizajnirana da se bez napora uhvati u kostac sa laganom zaprljanos¢u i pruZi brzo i ekoloski
prihvatljivo resenje za ¢is¢enje unutrasnjosti pe¢nice pomocu snage pare.

Sipajte 150 ml vode s kapljicom te€nosti za pranje posuda u donji deo pecnice.

Ukljuéite funkcionalno dugme na g%/#ﬁ i dugme za temperaturu na ,, 100 °C“. Funkcija ¢e raditi 20 minuta.
Na kraju postupka ciséenja, pustite pecnicu da se ohladi.

Kada se uredaj ohladi, ocistite unutrasnje povrsine pecnice krpom.

ML~

Proverite da li je uredaj ohladen pre nego Sto ga dodirnete. Vodite racuna o svim vru¢im
povrSinama jer postoji rizik od opekotina. Koristite destilovanu ili pijaéu vodu. Obrisite odeljak za kuvanje i
neka se dobro osusi kako bi se izbegla eventualna korozija.

4

d

Kataliti¢ki paneli oblazu unutrasnjost pecnice i pruzaju vam luksuz da se nikada ne borite sa prljavom peénicom.
Paneli su obloZeni specijalizovanim emajlom koji se moZe pohvaliti mikroporoznom strukturom koja dobro
apsorbuje mast koja prska.

Katalitickom hemijskom reakcijom oni efikasno pretvaraju apsorbovanu mast u gasovite elemente kada su izloZeni
visokim temperaturama.

Preporuka: Razmislite o zameni katalitickih panela nakon priblizno tri godine koris¢enja, posebno ako koristite
pecnicu dva do tri ciklusa kuvanja nedeljno. Time se obezbeduju optimalne performanse i ¢istoca.

[t
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1. Otvorite vrata za 90°, okrenite jezi¢ke za zaklju-
Cavanje Sarki iz pecnice prema spolja.

2. Postavite vrata na 45°. Istovremeno pritisnite dva dugmeta sa obe strane bo¢nih
strana vrata i povucite prema sebi da biste uklonili poklopac gornjih stakala.

3. Veoma pailjivo uklonite staklo pecnice, pocevsi od unutrasnjeg. Tokom
postupka, Cvrsto drzite staklo obema rukama i stavite ga na mekanu ravnu
povrsinu (npr. na tkaninu).

Spoljasnje staklo se ne moze ukloniti.

5. OCcistite staklo mekom krpom i odgovarajuc¢im sredstvima za cis¢enje.

..
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6. Umetnite staklene ploce, vodedi ratuna da oznaka ,,LOW-E/PYRO" bude ispravno
Citljiva i postavljena na donjoj levoj strani vrata, u blizini leve Sarke. Na taj nacin
¢e Stampana etiketa na prvom staklu ostati na unutrasnjoj strani vrata.

7. Ponovo pricvrstite poklopac vrata gornjeg stakla tako Sto ¢ete ga gurati prema
unutra dok ne Cujete klik dva bo¢na dugmeta.

8. Zatim vratite vrata na 90° i okrenite jezi¢ke za
zaklju¢avanje Sarki prema unutradnjosti pecnice. | /-

Obavezno temeljno odistite dodatnu opremu nakon svake upotrebe i osusite je peskirom. Za tvrdokorne naslage,
natopite dodatnu opremu u mesavini vode i sapuna oko 30 minuta pre nego S$to je ponovo operete.

1. Uklonite bo¢ne nosace povla¢enjem u pravcu strelica.

2. Da biste odistili ZiCane nosace, stavite ih u masinu za pranje sudova ili koristite vlazni sunder i obavezno
ih posle osusite.

3. Nakon procesa ¢iS¢enja, postavite Zicane nosace obrnutim redosledom.
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6.4. ODRZAVANIJE

ZAMENA KOMPONENTI

Zamena sijalice na vrhu:
1. Iskljucite pecnicu iz mreznog napajanja.
2. Skinite stakleni poklopac, odvrnite sijalicu i zamenite je novom sijalicom istog tipa.
3. Kada zamenite neispravnu sijalicu, vratite stakleni poklopac.

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak

Ovaj proizvod sadrZi jedan ili viSe izvora svetlosti energetske efikasnosti klase G (lampa)
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7.RESAVANJE PROBLEMA

Ako se tokom upotrebe pecnice pojavi greska, na displeju ¢e se prikazati kod ,,ER“ i dve cifre, koje e identifikovati gresku.
Nastavite tako Sto éete iskljuciti pecnicu i iskopcati je iz napajanja, sacekati nekoliko minuta, a zatim je ponovo prikljuciti.
Ako greska nestane, moZete nastaviti sa koris¢enjem peénice. Ako se to ne desi, pozovite korisni¢ku sluzbu i
navedite kod (ERXX) koju vidite na displeju.

Greska
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Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU u pogledu elektri¢nih i elektronskih uredaja
(EE). EE otpad sadrzi i zagadujuce supstance (koje mogu negativno da uticu na Zivotnu sredinu) i osnovne elemente
(koji mogu ponovo da se koriste).
Vaino je da se EE otpad podvrgne odredenoj obradi kako bi se pravilno uklonili i odlozili
zagadivadi i ponovo iskoristili svi materijali.
Pojedinci mogu igrati vaznu ulogu u osiguravanju da EE ne postane ekoloski problem;
neophodno je pratiti nekoliko osnovnih pravila:
- EE ne treba tretirati kao kuéni otpad;
- EE treba odneti u za to namenjena podrucja prikupljanja kojima upravlja gradska opstina
ili registrovano preduzece.
I U mnogim zemljama, prikupljanje u domaéinstvima moZe biti dostupno za velike EE. Kada
kupite novi uredaj, stari moZete vratiti prodavcu koji ga mora besplatno prihvatiti kao
jednokratno, sve dok je uredaj ekvivalentnog tipa i ima iste funkcije kao kupljeni uredaj.

Kada je to mogude, izbegavajte predgrevanje pecénice i uvek pokusajte da je napunite.

Otvarajte vrata pecnice Sto je rede moguce jer se toplota iz Supljine rasprsuje svaki put kada se otvore. Da biste
znacajno ustedeli energiju, iskljucite pe¢nicu izmedu 5i 10 minuta pre planiranog kraja kuvanja i koristite preostalu
toplotu koju peénica nastavlja da stvara.

Odrzavajte zaptivke Cistim i ispravnim kako biste izbegli bilo kakvo rasprsivanje toplote van Supljine. Ako imate
ugovor o elektri¢noj energiji sa satnom tarifom, program ,,odlozenog kuvanja“ olakSava ustedu energije tako Sto
pomera proces kuvanja na pocetak vremenskog perioda sa nizom tarifom.
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kabl za napajanje 1100

kabl za napajanje 1100

mm
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*

SR Ako je namestaj prekriven dnom na zadnjem delu,
obezbedite otvor za sprovodenje kabla za napajanje.

mm
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Dékojame, kad pasirinkote musy gaminj. Kad uztikrintuméte savo saugg ir
pasiektuméte geriausiy rezultaty, atidZiai perskaitykite $j vadova, taip pat
saugos instrukcijas, ir iSsaugokite ateiciai.

PrieS montuodami orkaite, atkreipkite démesj j serijos numerj, kurio gali pri-
reikti remontui. Patikrinkite, ar néra transportuojant atsiradusiy pazeidimy,
ir, jei nesate tikri, prieS naudodami pasitarkite su techniku. Pakavimo me-
dziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Atkreipkite démesj, kad orkaités funkcijos ir priedai gali skirtis
priklausomai nuo jsigyto modelio.
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2.1. Gaminio apzvalga
2.2, Priedai
2.3.  Valdymo skydelis

3.1. Informacija pradedant
3.2. Pirmas naudojimas

3.3. Parengiamieji valymo darbai

4.1. Kaip gaminys veikia
4.2. Maisto ruosos funkcijos

4.2.1. Standartinés funkcijos

5.1. Bendroji maisto ruosos lentelé

6.1. Bendrosios rekomendacijos

6.2.  Orkaités valymas

6.2.1. Orkaités viduje: valymo funkcijos

6.2.2. Orkaités iSoré: stikliniy dureliy iS$émimas ir valymas
6.3. Priedy valymas

6.4. Priezidra
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e Valydami nenaudokite gariniy valymo prietaisy.
e Naudojamas prietaisas jkaista. Saugokités salycio su kaitinimo elemen-
tais orkaités viduje.

e Orkaite naudokite tik pagal paskirtj, t. y. tik maistui ruosti; naudojant bet
kokiais kitais tikslais, pvz., kaip Silumos 3altinj, toks naudojimas laikomas
netinkamu ir pavojingu. Gamintojas negali bati laikomas atsakingu uz
Zalg, patirtg naudojant ne pagal paskirtj, netinkamai arba nepagrjstai.

e §j prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, kuriy fiziniai,
jutiminiai ar protiniai gebéjimai yra riboti arba kurie neturi patirties ir
Ziniy, jei jie priziarimi arba jiems duoti nurodymai, kaip saugiai naudoti
prietaisg, ir jie supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikai negali Zaisti su
prietaisu. Vaikai be prieziiros negali valyti ir tvarkyti Sio prietaiso.

e Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéjimai yra riboti arba kurie neturi
patirties ir Ziniy, nebent asmuo, atsakingas uz jy sauga, juos prizitri arba
duoda nurodymus, kaip naudotis prietaisu.

Priziarékite vaikus, kad nezaisty su prietaisu.

. Naudojamas prietaisas ir jo pasiekiamos dalys jkaista.
Saugokités, kad neprisiliestuméte prie kaitinimo elementy. Jaunesni nei
8 mety vaikai, jei jie neprizitrimi, negali artintis prie prietaiso.

. Naudojant pasiekiamos dalys gali jkaisti. MazZi vaikai nuo
prietaiso turi bati laikomi atokiu atstumu.
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e  Orkaite galima statyti aukstai kolonoje arba po stalvirsiu.

Prie$ pritvirtindami orkaités skyriuje turite uZztikrinti gerg ventiliacijg,
kad tinkamai cirkuliuoty grynas oras, reikalingas vidinéms dalims
atveésinti ir apsaugoti. Padarykite iliustracijose pagal tvirtinimo tipg
nurodytas angas. Orkaite prie jrengimy visada tvirtinkite kartu su
prietaisu pateiktais varztais.

e Norint naudoti prietaisg vardiniais daZniais, nereikia atlikti jokiy
papildomy veiksmy ar nustatyti nuostatuy.

®  Prietaiso negalima montuoti uz dekoratyviniy dureliy, kad neperkaisty.

* Montuojama orkaité turi bati atjungta nuo elektros maitinimo tinklo.

e Jei reikia gamintojo pagalbos pasalinant dél netinkamo jrengimo
atsiradusias triktis, Siems pagalbos darbams garantija netaikoma. Reikia
vadovautis kvalifikuoty specialisty pateikty nurodymuy.

® Netinkamai jrengus galima suZaloti arba suZeisti Zmones, gyvunus arba
paZeisti daiktus. Gamintojas uz Siuos suzalojimus ar suzeidimus negali
bati laikomas atsakingu.

e Montavimo darbus turi atlikti kvalifikuotas technikas, iSmanantis tos
Salies, kurioje atliekami jrengimo darbai, galiojancius jstatymus ir jy
laikytis, taip pat laikytis gamintojo instrukcijy.

e |Spakave prietaisg visada patikrinkite, ar jis nepazeistas, o jei kilo
problemy, pries jrengdami kreipkités j klienty aptarnavimo tarnybg ir
neprijunkite prietaiso prie maitinimo Saltinio.

®  PrieS naudodami prietaisg, nuimkite pakavimo medziaga.

e Montuodami orkaités nekelkite ir neneskite j kitg vietg laikydami uz
dureliy rankenos.

e Baldai, kuriuose montuojama, ir gretimi baldai turi bGti atsparts 95 °C
temperatdurai.

® Montuojant rekomenduojama muvéti apsaugines pirstines, kad nejsip-
jautumeéte.
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e Gaminio nejrenkite atviroje aplinkoje, neapsaugotoje nuo atmosferos
veiksniy.

e Sis prietaisas pritaikytas naudoti maZesniame nei 2000 m aukstyje.

®  PrieS naudodami pirmg kartg nuimkite apsaugines pléveles ir reklami-
nius lipdukus nuo priekinio orkaités pavirsiaus.

e Lizdas turi atitikti etiketéje nurodytg apkrova, o jo jZeminimo kontaktas
prijungtas ir veikiantis. JZeminimo laidas yra geltonai Zalios spalvos. Sig
operacijg turi atlikti tinkamos kvalifikacijos specialistas.

Prijungti prie maitinimo Saltinio galima kiStuku arba neatjungiamais
laidais, tarp prietaiso ir maitinimo Saltinio, galinCio atlaikyti maksimalig
prijungtg apkrova ir atitinkancio taikomus teisés aktus, jrengiant
daugiapolj pertraukiklj, kurio kontaktai buty atskirti laikantis Il
kategorijos virSjtampio reikalavimy. Jei lizdas ir prietaiso kiStukas
nesuderinami, paprasykite kvalifikuoto elektriko pakeisti lizdg kitu
tinkamo tipo lizdu. KiStukas ir lizdas turi atitikti esamas 3alies, kurioje
jrengiama, normas.

Geltonai Zalias jzeminimo kabelis negali blti pertrauktas naudojant
pertraukiklj. Prietaisg jrengus, prijungti naudojamas lizdas arba
daugiapolis pertraukiklis turi bati lengvai pasiekiamas.

* Jei maitinimo laidas pazZeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés
priezilros atstovas arba panasios kvalifikacijos asmenys, kad bty
iSvengta pavojaus.

e Dél remonto darby kreipkités tik j klienty aptarnavimo skyriy ir
paprasykite originaliy atsarginiy daliy.

®  Pries atlikdami bet kokius prietaiso darbus ar priezitros darbus atjunkite
nuo elektros tinklo.

. Pries keisdami lempute patikrinkite, ar prietaisas
iSjungtas, kad iSvengtumeéte galimy elektros smugiy.

®  Pries iSimant iSimamas dalis, orkaité turi bati iSjungta. ISvale Sias dalis
jstatykite atgal, kaip nurodyta instrukcijoje.
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e Naudojant bet kokius elektros prietaisus, reikia laikytis tam tikry
pagrindiniy taisykliy:

- norédami atjungti prietaisg nuo maitinimo lizdo, netraukite uz
maitinimo kabelio;

- nelieskite prietaiso Slapiomis ar drégnomis rankomis ar kojomis;

- apskritai naudoti adapteriy, keliy lizdy ir ilginamyjy kabeliy
nerekomenduojama;

- gedimo ir (arba) prasto veikimo atveju prietaisg iSjunkite ir jo
nenaudokite.

. Gali tekti atlikti orkaités prieziGros darbus, todél
rekomenduojama pasirtpinti kitu sieniniu lizdu, kad orkaite perkélus i$
jos montavimo vietos prietaisg bity galima prijungti prie Sio lizdo.

e Netinkamai atlikus bet kokius remonto, montavimo ir priezitros darbus,
naudotojui gali kilti didelis pavojus.

® Gamybos jmoné pareiskia, kad neprisiima atsakomybés uz tiesiogine ar
netiesiogine Zalg, atsiradusia dél netinkamai atlikty montavimo,
priezidros ar remonto darby. Taip pat jmoné nebus atsakinga uzZ Zalg,
atsiradusig nesant jZzeminimo sistemos arba pertraukus Sios sistemos
darbg (pvz., dél elektros smugio).

° Siekiant iSvengti pavojaus dél netycinio Siluminio
iSjungiklio nustatymo i$ naujo, Sio prietaiso negalima maitinti per iSorinj
perjungiklj, pvz., laikmatj, arba prijungus prie grandinés, kurig reguliariai
jjungia ir iSjungia bendroji elektros energijos sistema.

® Prietaisas nepritaikytas aktyvinti naudojant iSorinj laikmatj arba atskirg
nuotolinio valdymo sistema.

® Riebaly rinktuvé surenka ruosiant maistg lasancius likucius.

e Airfry“ skardg arba groteles ant Soniniy lentyny padékite taip, kad
trumpesné Soniné dalis (tarp stabdiklio ir krasto) buty nukreipta j
orkaités vidy. Jei grotelés yra su dekoratyviniu metaliniu strypu,
atkreipkite démesj j jy padétj orkaités iSoréje — turi matytis ir bati
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jskaitomas prekés Zenklo logotipas. Teisingos padéties parinkima taip
pat zitrékite Sio naudotojo vadovo skyriuje ,,Priedai“ pateiktame vaizde.

e  Orkaités dureliy stiklams valyti nenaudokite stipriy abrazyviniy valikliy
ar astriy metaliniy grandikliy, nes jie gali subraizyti pavirsiy, todél stiklas
gali suduzti.

¢ Naudokite tik Siai orkaitei rekomenduojamg temperaturos zonda.

e RuoSiant maistg, orkaités ertméje arba ant dureliy stiklo gali
kondensuotis drégmé. Taip ir turi bati. Norédami sumazinti §j efekta,
jjlunge maitinima ir pries j orkaite dédami maistg, palaukite 10—15 min.
Bet kokiu atveju, orkaitei pasiekus maistui ruosti skirtg temperatira,
kondensatas iSnyks.

e DarZoves ruoskite talpoje su dangciu, o ne ant atviros skardos.

e Maistg ruose ilgiau nei 15-20 minuciy, nepalikite jo orkaités viduje.

e |lgai trunkanti maitinimo triktis maisto ruoSos etapo metu gali sukelti
monitoriaus gedima. Tokiu atveju kreipkités j klienty aptarnavimo tarnyba.

. Orkaités sieny neiSklokite aliuminio folija arba
parduotuvése parduodama vienkartine apsauga. Aliuminio folija arba
kita apsauga, tiesiogiai besilie¢ianti su jkaitusiu emaliu, gali iSsilydyti ir
pazeisti vidiniy sieneliy emalj.

. Niekada nepasalinkite orkaités dureliy sandariklio.

° RuoSdami maistg arba orkaitei jkaitus, nepilkite j ertmés
apacig vandens.

e Norint tinkamai naudoti orkaite, patartina nedéti maisto tiesiog ant
lentyny ir kepimo skardy, bet naudoti orkaités popieriy ir (arba)
specialias talpyklas.

®  Prie$ pirmga kartg naudodami visus priedus nuplaukite karsto vandens ir
plovimo skyscio tirpalu.
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(tik jei yra*)

1. Valdymo skydelis
2. Lentyny padétys
(Soniniy vieliniy groteliy, jei yra)
3. Metalinés grotelés
4. Skarda
5. Ventiliatoriaus dangtelis
6. Orkaités durelés
7. Soninés vielinés grotelés
(jei yra: tik ploksciai ertmei)
8. Serijos numeris ir QR kodas

Cia jradykite savo serijos numerj, kad Zinotuméte ateityje.

Soninés lentynos, esancios abiejose orkaités ertmes
puseése, skirtos kepimo skardai ir groteléms jdéti kepimo
metu.

Orkaitéje metalinés grotelés yra iSimama, reguliuojama
lentyna, ant kurios padedami maisto ruoSos indai,
uztikrinama tolygi kaitra; taip pat jg lengva valyti. Jg
galima naudoti skirtingo aukscio Iékstéms ir keptuvéms
pagal jvairius maisto ruosos poreikius.

Seklios, plokscios konstrukcijos kepimo skarda puikiai
tinka tolygiam apacios skrudinimui, taigi ir sausainiams
bei pyragai¢iams kepti. Be to, padéjus ja po kepimo
grotelémis, galima surinkti lasus, kad orkaité islikty Svari.

Gilesné skarda puikiai tinka sluoksniuotiems patiekalams
arba prireikus jpilti skysCio, pavyzdZiui, troskiniams ar
kepsniams. Gylis parinktas taip, kad uZztikrinty norima
jame ruosti maisto konsistencija.
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(tik jei yra*)

Teleskopiniai orkaités beégeliai yra lentynos, kurias
galima pailginti, kad baty lengviau jdéti ar iSimti daiktus
ir nereikéty kisti ranky giliau j karSta orkaite. lJie
uztikrina sauguma, stabilumg ir gali bati reguliuojami
skirtingy lygiy padétyse.

(tik jei yra*)

Svelnaus uidarymo ir atidarymo vyriai kontroliuoja
dureliy judéjima, todél durelés juda ramiai ir be smagiy.

(tik jei yra*)

Jgaubta forma leidzZia tinkamai cirkuliuoti drégmei, susi-
darandiai ruosiant maistg, todél maisto drégmes lygis
iSlieka didelis. Pagal vandens skardoje kiekj ruoSiamas
maistas bus sausesnis ar drégnesnis.

(tik jei yra*)

LAirfry” skarda uztikrina, kad karStas oras pasiekty
maistg tolygiai, trimatéje erdvéje, todél iSoré tampa
traskesné, o vidus iSlieka minkstas. Kepimo skarda
galima padeéti ties L1, kad baty galima surinkti sultis ar
trupinius.

ISgaubta forma tinka kepti orkaitéje aukstoje
temperatiroje (220°), taigi dél riebaly drenazo skardos
dugne net namuose su nedideliu dimy kiekiu galima
gauti tarsi kepsninéje ruostg kepsnj.
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Funkcijas ir funkcijy rangavima galima keisti priklausomai nuo modelio.

1. Funkcijos pasirinkimo rankenélé

2. Pagrindinis meniu

3. Laikmatis

4. LED ekranas

5. Pliuso mygtukas (+)

6. Minuso mygtukas (-)

7. Temperatdros pasirinkimo rankenélé

Ekranas turi 3 pagrindines funkcijas.

. Paspaude vieng kartg, jjungsite uzrakta nuo vaiky, du kartus — pasieksite
p— paros laika, tris kartus — jjungsite jspéjamojo signalo garsumg ir keturis
kartus — jjungsite ryskumo reguliavimo rezima.

@ Paspaude vieng karta, nustatysite maisto ruoSos trukme, du kartus —
jjungsite laikmat;.

Spausdami Siuos mygtukus padidinsite / sumaZinsite vertes arba
+ jjungsite / iSjungsite su reguliavimo reZimais susijusia funkcija.

5 sekundes laikydami nuspaustg pliuso (+) mygtuka, ekrane jjungsite
paros laika.
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Pirma karta jjungus orkaite, galite pastebéti Siek tiek dimy. Nesijaudinkite, pries naudodami orkaite tik palaukite,
kol dlimai iSsisklaidys.

Orkaités ertme apsviecia viena ar daugiau lempuciy, kurios jprastai jsijungia kiekvieng karta, kai paleidZziama maisto
ruosos funkcija.

Ausinimo ventiliatorius iSsklaido karstj, neleidZia orkaitei ir jos aplinkai pernelyg jkaisti, taip pat apsaugo virtuvés
prietaisus nuo aukstos temperatiros poveikio. Jis veikia maisto ruoSos ciklo metu ir po jo, atsizvelgiant j orkaités
vidine temperatira.

Ausinimo ventiliatoriui veikiant, jprastai girdéti tylus dizgimo garsas. Taip pat galite pastebéti Siltg oro srauta,
sklindantj is tarpo tarp orkaités dureliy ir valdymo skydelio.

Kai prietaisas jjungiamas pirma karta, pirmiausia reikia nustatyti paros laika.

Ekrane bus rodoma OFF (iSjungta). Paspauskite ,+“, kad sureguliuotuméte esamg valanda.
Palaukite 5 sekundes, kol patvirtinsite.

N ’—:(
J
L
D

Prie$ pirma kartg naudodami orkaite nuvalykite. ISorinius pavirSius nusluostykite drégna minksta Sluoste. Karsto
vandens ir plovimo skyscio tirpalu nuplaukite visus priedus ir iSvalykite orkaités vidy. Tuscioje orkaitéje nustatykite
maksimalig temperatirg ir palikite veikti mazdaug 1 valanda — taip pasalinsite visus uZsilikusius naujo prietaiso kvapus.

/
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4.GAMINIO VEIKIMAS

4.1. KAIP GAMINYS VEIKIA

ORKAITES JJUNGIMAS / ISJUNGIMAS

Norédami jjungti orkaite, pasukite funkcine rankenéle (pagal / prie$ laikrodzio rodykle) ir pasirinkite programa.
Norédami ja ISJUNGTI, nustatykite funkcine rankenéle j padétj ,,0“.

1JUNGTAI I§JUNGT/IA
0 0
% k, v m

8 % O %

8 ® 8 ®
ss(2]

(8]
()

ss(2]

KAIP NUSTATYTI MAISTO RUOS0S PROGRAMA

o Pasukite funkcine rankenéle, kad pasirinktuméte norima programg, ir pasukite temperatlros pasirinkimo
J§> rankenéle, kad nustatytumeéte temperatira.
z
o
<
m NUSTATYKITE NUSTATYKITE
S 0
= A% Q
(%l

(| %

e

w@ B

LT 12



https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Atidarykite pagrindinj meniu paspausdami =:. Norédami nardyti bakstelékite =: tiek karty, kiek reikia, kad
jvestumeéte toliau nurodytus nustatymus.

o

Si funkcija leidZia uzrakinti ekrang, kad nenaudoty vaikai.

Norédami jjungti ekrano uZrakta, vieng kartg paspauskite ,Pagrindinis meniu“, tada paspauskite ,+“, kad
patvirtintuméte funkcija.

Norédami iSjungti uzrakta, paspauskite , Pagrindinis meniu“, tada paspauskite ,,-“.

L) i

- \
\I

+ +

LeidZia keisti paros laika.

Paspauskite =:, kad jeituméte j pagrindinj meniu. Bakstelékite =: tiek karty (2 k.), kiek reikia, kad pasirinktuméte
,Paros laikas”. Tada naudokite ,,+/-“, kad sureguliuotuméte verte. Norédami patvirtinti, palaukite 5 sekundes arba
vieng karta paspauskite pagrindinj meniu =:.

orkaitéje numatytasis nustatymas yra ,24h“ rezimas. Norédami jjungti ,12h“ rezimg, budéjimo
rezimu palaikykite ,+“ 5 sekundes. Padarykite t3 patj, kad graZintuméte ,24h“ rezima.
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q

LeidZia keisti jspéjamojo tono garsuma.
Paspauskite =:, kad jeituméte j pagrindinj meniu. Bakstelékite tiek karty (3 k.), kiek reikia, kad pasirinktuméte
»Ispéjamojo signalo garsumas”. Ekrane pasirodys ,b-01“. Skaiciai rodo garso intensyvumo lygj, kurj galima

redaguoti naudojant ,,+/-“. Norédami patvirtinti, palaukite 5 sekundes arba vieng kartg paspauskite meniu =:.

\

LeidZia keisti orkaités ekrano tono ryskuma.
Paspauskite =:, kad jeituméte j pagrindinj meniu. Bakstelékite tiek karty (4 k.), kiek reikia, kad pasirinktuméte

,Ekrano rySkumas”. Ekrane pasirodys ,d-01“. Skai€iai rodo ryskumo intensyvumo lygj, kurj galima redaguoti
naudojant ,,+/-“. Norédami patvirtinti, palaukite 5 sekundes arba vieng karta paspauskite meniu =:.
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Atidarykite laikmacio meniu paspausdami @ Norédami nardyti bakstelékite @ tiek karty, kiek reikia, kad
jvestumeéte toliau nurodytus nustatymus.

&
Leidzia i$ anksto nustatyti maisto ruosos laika, reikalingg pasirinktam receptui.

AKTYVINIMAS: paspaude @ atidarykite laikmacio meniu. Tada naudokite ,+/-“, kad sureguliuotuméte verte.
Norédami patvirtinti, palaukite 5 sekundes arba paspauskite , Laikmacio meniu“.

Atgalinis skaic¢iavimas pradedamas, kai nustatomas laikmatis. Maisto ruoSos metu galima pakeisti trukmés verte
jjungiant maisto ruosos trukmés rezimga ir naudojant ,,+/-“. Pasibaigus trukmei, ekrane bus rodoma ,,End“ (pabaiga).
Norédami sustabdyti maisto ruosos trukme, palaikykite laikmacio mygtuka @ 3 sekundes arba i$ naujo nustatykite
laikmacio verte naudodami ,,-“.

1. Ekrane rodoma ,End“ (pabaiga), jspéjamasis signalas skambés 30 sekundZiy, jei neatSauktas.
2. Paspauskite laikmacio mygtuka @ kad atSauktumeéte jspéjamajj signala. ,End“ (pabaiga) iSnyks i$ ekrano ir
bus rodomas dabartinis paros laikas.

Dabar orkaité veikia rankiniu rezimu, orkaités funkcija ir termostato komutatorius taip pat turéty
bati iSjungti, jei ne, orkaité bus Sildoma.

Ispéjamasis signalas bus nutildytas paspaudus bet kurj mygtuka, iSskyrus laikmacio mygtuka @ o
ekrane liks ,End” (pabaiga) ir orkaité neveiks.
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Q&

LeidzZia naudoti orkaite kaip Zadintuva.

AKTYVINIMAS: paspaude @ atidarykite laikmacio meniu. Bakstelékite @ tiek karty, kiek reikia (2 k.), kad
pasirinktuméte laikmatj. Tada naudokite ,+/-“, kad sureguliuotuméte verte. Norédami patvirtinti, palaukite 5
sekundes arba paspauskite ,Laikmacio meniu”.

+
I

mrLam o)
o L ] 1

U
- 1®© N

1. Ekrane mirksi jspéjamojo signalo piktograma G’a ir skleidZziamas garsinis signalas, kuris trunka 30 sek., jei
neatSaukiamas.

2. Paspauskite bet kurj klavi$a, kad atSauktuméte jspéjamajj signala. Ekrane bus rodomas dabartinis paros laikas.
Orkaité veiks, kol kairioji rankenélé bus pasukta j 0 padétj.

Norédami sustabdyti laikmatj, palaikykite laikmacio mygtuka @ 3 sek. arba i$ naujo nustatykite verte naudodami ,,-“.

Kai orkaités maisto ruosos funkcijos parinkiklis pasukamas j bet kurig i$ ,,ON“ (jjungta) padéciy, ekrane rodoma
piktograma @ (maisto ruosos funkcija jjungta).

Kai orkaités temperatiira yra Zemesné uz nustatytg temperatiirg, ekrane rodoma piktograma ﬂ (termostatas JJUNGTAS).
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Naudodami funkcijg, kuriai reikia pasildymo, jsitikinkite, kad visi priedai yra iSimti Sio etapo metu.
Vadovaukités toliau lenteléje pateiktomis instrukcijomis dél pasildymo.
,YRA“ reiskia, kad reikia pasildyti; ,NERA rei$kia, kad pasildyti nerekomenduojama, o maisto produktai turi biti
jdéti j Saltg orkaite.

Ventiliatorius uztikrina kambario temperatiros oro
0 Atitirpinimas NERA cirkuliacija aplink Saldytg maista, todél jis gali létai
atitirpti nekintant maisto baltymuy kiekiui.

L3/L4 vienam lygiui

*4% Daugiapa- L2+L5 dvigubam lygiui IDEALIAI TINKA: pyragams, sausainiams ir picoms

YRA viename ar daugiau lygiy.

kopé L2+L4+L6 trigubam "
P Iygiuig Idealiai tinka jvairiems maisto produktams ruosti.
IDEALIAI TINKA: visas vis¢iukas, vistienos gabaliukai,
*** Su darZoveés ir ragaiCiai viename lygyje, naudojant
& o 12/13/14 YRA oves Ir pyragaiciai viename lygyje, naudoj
— ventiliatoriumi ventiliatoriaus derinj su virSutiniu ir apatiniu kaitinimo
elementais.

IDEALIAI  TINKA: viStienos gabaliukams, mésos
gabalams, Zuviai ar apkepui ruosti. |kiskite nuvarvéjimo
padékla po lentyna, kad surinktuméte sultis. Praéjus
pusei maisto ruo3os laiko, maistg apverskite, jei reikia.
ECO *ECO 1314 NERA Si f'unkcliJ;aA Ieidiial taupyti t::nne:rgijq ruoSiant maistg ir
— maistas islieka drégnas ir minkstas.

PASTABA. Nustacius norimg temperatarg, Sia funkcija
temperatra neturi bati maZinama, kol bus baigtas
iSankstinis pasildymas.

IDEALIAI TINKA: tortams, apkepams su jdaru ir plonoms
picoms, naudojant ventiliatoriy ir apatinj kaitinima.

Tai padeda ruosti apdoroti dalj netiesiogiai spinduliuo-
jamu karsciu.

Apatinés dalies
Sildymas + L3/L4 NERA
ventiliatorius

|%

— IDEALIAI TINKA: pyragams, duonai, sausainiams,
* |prasta L2/L3 YRA apkepams su jdaru viename lygyje, naudojant virSutinj
ir apatinj kaitinima.

IDEALIAI TINKA: dideliems desry, kepsniy ir skrudintos
duonos kiekiams.

NERA Visa sritis po kepsninés elementu jkaista. Naudokite
uzdare dureles. Apverskite maista praéjus dviem
trecdaliams maisto ruosos laiko (jei reikia).

DEAL 1 Vi usiy pi ité Si
? Pica 12/13 YRA IDEALIAI TINKA: visy rasiy picoms su orkaités pasildymu
arba be to.

* I$bandyta pagal EN 60350-1, siekiant nustatyti elektros energijos sagnaudas ir elektros energijos naudojimo klase.

L6 plonesniems maisto
produktams L4
storesniems maisto
produktams

&

** Supergrill”

** Naudokite uzdare dureles.

(***) Priklauso nuo orkaités modelio.
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Saldds
kepiniai

Jprasta 170°C L3 20-30
1 Dauglaspakope 155°C Gilesne skarda L4 30-40
o BEV.T X L4 25-35
s e ventiliatoriumi
Maii pyragaiciai / e
bandelés . . ° llesnes + -
2 Daugiapakopé| 150 °C kepimo skardos L2+L5 35-45
Gilesnis +
3 Daugiapakopé| 145°C kepimas + L2+L4+L6 40-50
kepimo skardos
Jprasta 160 °C Metaline L2 30-40
. . o etalinés
1 Dauglaspakope 160 °C grotelés + torto L3 30-40
Biskvitai (26 cm 24 s kepimo forma L2 20-30
ventiliatoriumi
skersmens)
Metalinés
2 Daugiapakopé| 150 °C grotelés + torto L1+L4 40-50
kepimo forma
Jprasta 150 °C L3 30-40
Sausainiai / 1 Dauglaspakope 150 °C Gilesne skarda L3 25-35
trapios teglos Y| 130c L4 15-25
L ventiliatoriumi
kepiniai Giloonz
. . o ilesnés +
2 Daugiapakopé| 140°C kepimo skardos L2+L5 50-60
1 |prasta 190 °C Gilesné skarda L3 25-35
Spurgos - N - .
2 Daugiapakopé| 170°C Gilesné skarda L2+L5 35-45
Jorks
Orieyro 1 Jprasta 200°C Gilesné skarda 3 20-30
pudingas
Morengai 1 Daugiapakopé| 90 °C Gilesné skarda L4 80-100
Mizdoliniai
IgdoAerlél 1 Jprasta 150 °C Gilesné skarda L3 15-20
sausainiai
Metalinés
1 Jprasta 170°C grotelés + torto L2 70-80
. kepimo forma
Obuoliy pyragas —
su Metalinés
1 - .| 150°C grotelés + torto L2 50-70
ventiliatoriumi X
kepimo forma
Metalinés
,Tarte tatin“ 1 |prasta 170°C grotelés + torto L4 60-70
kepimo forma
Apatinés dalies Metalinés
Tortai 2 Sildymas + 180 °C grotelés + torto L3 30-40
ventiliatorius kepimo forma
« Gilesné skarda +
Sokoladinis suflé | 1 Jprasta 200°C flesne skarda 13 10-15
formos
Metalinés
Sdrio pyragas 1 |prasta 150 °C grotelés + torto L2 50-65
kepimo forma
Saldyti 1 |prasta 180 °C Gilesné skarda L3 20-25
prancaziski 2 Daugiapakopé| 180 °C Gilesné skarda L2+L5 25-35
rageliai 3 Daugiapakopé| 160 °C Gilesné skarda | L2+L4+L6 30-40
Saldytas $trudelis 1 |prasta 200 °C Gilesné skarda L3 30-45
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. v Metalinés
Duorf.lr Skrudinta duona »Superegrill maks. grotelés L6 8-10
pét:l;s;;a Fokacija |prasta 200 °C Gilesné skarda L3 25-35
Viso grido duona |prasta 200 °C Gilesné skarda L3 30-50
Metalinés
o o |prasta 200 °C grotelés + L1 arba L2 30-50
Sards pyragaiciai /
e apkepo forma
apkepai su jdaru —
(26 cm skersmens) Metalinés
Daugiapakopé| 180 °C grotelés + L1+L4 50-70
apkepo forma
Sario suflé |prasta 200 °C Gilesné skarda L3 20-30
Metalinés
Svietia lazanija |prasta 200 °C grotel'es'+ L3 30-45
orkaitei
Pikantiski tinkamas indas
pyragai ir Metalinés
troskiniai | . X
Saldyta lazanija jprasta | 180°C grotelés + 13 35-50
orkaitei
tinkamas indas
Metalinés
Svieti vamzdugiai |prasta 200°C grotelés + 13 35-50
orkaitei
tinkamas indas
Metalinés
Kepti makaronai ECO 200°C groteles + L4 25-35
orkaitei
tinkamas indas
SvieZia pica lprasta | 230°C Gilesné skarda | L2 arba L3 15-25
(skarda)
Eoi wi Pica 230°C Gilesné skarda | L2 arba L3 25-35
SvieZia pica Gilesnes +
skarda i < °
( ) Daugiapakopé| 180 °C kepimo skardos L2+L5 30-40
sviezia p'lca Jprasta maks. Kepimo skarda | L2 arba L3 8-15
(apvali)
. P Pica maks. Kepimo skarda | L2 arba L3 10-25
Pica Sviezia pica Gil v
aovali . . o ilesnés
(apvali) Daugiapakopé| 180 °C kepimo skardos L2+L5 30-40
Pica 220°C Metalinés 3 10-15
grotelés
Saldyta pica ) ) N Metalinés
(plona pluta) Daugiapakopé| 200 °C grotelés L2+L5 15-20
Daugiapakope| 180 °C Metalinés |\, 14416 15-25
grotelés
Metalinés
Keptas visas ECO 220°C groteles. 13 50-70
v Padékite gilesne
vistiukas skarda ties L1
(1-1,5 kg) 5
- Y . .| 200°C Gilesné skarda L2 45-60
ventiliatoriumi
Metalinés
Meésa ir ECO 220°C groteles. L4 30-50
paukstiena Vistienos Padékite gilesne
Slaunelés skardg ties L1
Su | gggec Gilesné skarda 13 30-50
ventiliatoriumi
Metalinés
- N grotelés.
Kepta antiena ECO 220°C Padekite gilesne L3 50-70
skarda ties L1
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Metalinés gro-

tinkamas indas)

ECO 220°C telés + orkaitei L3 50-70
Kepta . R
i tinkamas indas
kalakutiena** "
- .| 200°C Gilesné skarda L2 45-60
ventiliatoriumi
Kiaulienos Metalinés gro-
Sonkauliai |prasta 200 °C telés + orkaitei L3 80-100
(1000-1200 g) tinkamas indas
Metalinés
Meésa ir Ak k - . grotelés.
paukitiena Desrelés »Supergrill 230°C Padekite gilesne L4 30-40
skarda ties L1
Kepta jautiena o .
(500 g) |prasta 220°C Kepimo skarda L3 20-40
Maltos mésos
kepsnys |prasta 180 °C Kepimo skarda L3 40-50
(1000-1500 g)
o ECO 220°C Gilesné skarda L4 55-75
Kepta viStiena su S
bulvémis Y1 200°C Gilesné skarda | L2 arba L3 50-60
ventiliatoriumi
Ant groteliy L
keptos jiiros JSupergrill | 220°C Metalinés L4 15-30
. . grotelés
geérybés
. Saldytos Zuvies N -
Z.U_VIS ir lazdelés |prasta 200°C Gilesné skarda L3 20-25
juros Fuvies file Jprasta 170°C Gilesné skarda 13 10-25
geérybés —
Metalinés
- o grotelés.
Kepta Zuvis ECO 200°C Padékite kepimo L4 20-30
skardg ties L1
Darsovi Metalinés gro-
M X q ECO 200°C telés + orkaitei L4 25-35
uzkepélé . R
tinkamas indas
Saldytos
gruzdintos bulvés Daugiapakopé| 200 °C Gilesné skarda L4 25-35
Darfové (300-500 g)
arzoves Metalinés gro-
Bulviy uzkepélé ECO 200 °C telés + orkaitei L4 25-35
tinkamas indas
|prasta 200 °C Gilesné skarda L4 50-60
Keptos bulvés Su X X
- . .| 180°C Gilesné skarda L4 20-30
ventiliatoriumi
Gilesné skarda+
Vistienos rcg:;leét: Ilnteosrto
gabaliukai + g forma) + 50-60
Visas meniu | obuoliy pyragas Daugiapakopé| 180 °C (metalines L1+L3+L5 45-55
+ kepti R 35-45
. grotelés +
makaronai o
orkaitei

Maisto ruosos laikas gali skirtis priklausomai nuo naudotojo recepto ir sudéties.
* jei reikia pasildyti

** Praéjus pusei maisto ruosos laiko, maistg apverskite, jei reikia.

*** tai priklauso nuo orkaités modelio

Kepant pyragus, apkepus su jdaru ir kitus receptus, kai reikia formos arba indo, padékite 2

pakopomis virsutine skarda kairéje puséje ir apatine skarda desinéje puséje.
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Reguliariai valoma prietaisa galblt naudosite ilgiau. Prie$ atlikdami valymo darbus rankiniu badu palaukite, kol
orkaité atvés.

000
000

Atlike minimalius valymo darbus po kiekvieno orkaités naudojimo, uztikrinsite puikia prietaiso Svara.
Orkaités sieneliy neisklokite aliuminio folija arba parduotuvése parduodama vienkartine apsauga. Aliuminio
folija arba kita apsauga, tiesiogiai besilieianti su jkaitusiu emaliu, gali issilydyti ir pazZeisti vidiniy sieneliy emalj.
Kad orkaités stipriai neiSteptuméte ir dél to neatsirasty stiprus dimy kvapas, rekomenduojame nenaudoti
prietaiso nustacius labai aukstg temperatirg. Geriau nustatyti ilgesne maisto ruosos trukme ir Siek tiek
sumazinti temperatra.

Be kartu su orkaite pateikiamy priedy, rekomenduojame naudoti tik labai aukstai temperatlrai atsparius indus
ir kepimo formas.

»Aquactiva” valymo funkcija lengvai pasalina neprikibusius nesvarumus; tai greitas ir ekologiskas sprendimas, kai
orkaités ertmé iSvaloma garais.

@

Ipilkite 150 ml vandens ir Siek tiek valymo skysio j apatinj orkaités jspauda.

Pasukite funkcine rankenéle j padétj 8%/#’: ir temperatlros rankenéle j padétj ,, 100 °C“. Leiskite funkcijai
veikti 20 min.

Valymo proceso pabaigoje leiskite orkaitei atvésti.

Prietaisui atvésus, vidinius orkaités pavirSius nuvalykite Sluoste.

Prie$ liesdami prietaisg jsitikinkite, kad jis vésus. Reikia atsargiai elgtis su visais karstais
pavirsiais, nes kyla nudegimy pavojus. Naudokite distiliuotg arba geriama vandenj. Nuvalykite maisto ruosos
skyriy ir palaukite, kol visiskai iSdZius, kad baty iSvengta galimo korozijos poveikio.

000
3008 Q,
MIN

.

]

Orkaités ertméje iSsidésciusios katalizinés plokstés padés lengviau iSvalyti nesvarig orkaite.

Plokstés padengtos specialiu emaliu su mikroporomis, gerai sugerianciu besitaskancius riebalus.

Katalizinés cheminés reakcijos metu absorbuoti riebalai paverciami dujiniais elementais esant aukstai temperatarai.
Rekomendacija. Galite pakeisti katalizines plokstes po mazdaug trejy mety naudojimo, ypac jei naudojate orkaite
nuo dviejy iki trijy maisto ruosos cikly per savaite. Taip uztikrinamas optimalus naSumas ir $vara.
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1. Atidarykite dureles 90° kampu, pasukite vyriy
fiksavimo aseles j iSore nuo orkaités.

2. Nustatykite dureles 45° kampu. Vienu metu paspauskite du mygtukus abiejose
dureliy Soniniy peciy pusése ir patraukite j save, kad nuimtuméte virsutinj
stikliniy dureliy dangtelj.

3. Labai atsargiai iSimkite orkaités stiklus, pradédami nuo vidinés dalies.
Procediiros metu tvirtai laikykite stiklg abiem rankomis ir padékite stiklus ant
paminkstinto lygaus pavirSiaus (pvz., ant audinio).

2. M ISorinio stiklo negalima isimti.

5. Nuvalykite stiklag minksta Sluoste ir tinkamomis valymo priemonémis.

..
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6. |dekite stiklo plokstes, jsitiking, kad etiketé ,LOW-E/PYRO“ yra teisingai
iskaitoma ir yra apatinéje kairéje dureliy puséje, salia kairiojo Sono vyrio. Tada
ant pirmojo stiklo atspausdinta etiketé liks dureliy viduje.

7. UZdékite virsutinj stikliniy dureliy dangtj, stumdami jj j vidy, kol iSgirsite dviejy
Soniniy mygtuky spragteléjima.

8. Tadagrazinkite dureles j 90° padétjir j vidy pasukite
vyriy fiksavimo gseles link orkaités vidaus.

Po kiekvieno naudojimo bdtinai kruopsciai nuvalykite priedus ir nusausinkite ranksluosciu. Jei neSvarumy islieka,
galite palaikyti priedus vandens ir muilo tirpale mazdaug 30 minuciy ir vél nuplauti.

ISimkite Sonines lentynas traukdami jas rodykliy kryptimi.

Norédami nuvalyti Sonines lentynas, jdékite jas j indaplove arba nuplaukite drégna kempine ir batinai
nusausinkite.

3. Baige valymo darbus, Sonines lentynas jdékite atgal atvirkstine tvarka.

N —

LT 23


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

o
X
=
N
c
X
>
=
<
=
3
<
>
(%2}

6.4. PRIEZIURA
KOMPONENTY KEITIMAS
Lemputés keitimas virSuje
1. Atjunkite orkaite nuo maitinimo $altinio.

2. Nuimkite stiklinj dangtj, iSsukite lempute ir pakeiskite nauja to paties tipo lempute.
3. Pakeite sugedusia lempute, vél uzdékite stiklinj dangt;.

1 veiksmas 2 veiksmas 3 veiksmas 4 veiksmas

‘—>
ED
A =

® o

5 veiksmas

Siame gaminyje jrengti vienas ar keli G energijos efektyvumo klasés $viesos 3altiniai (lemputé).
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7.TRIKCIY SALINIMAS

Jei naudojant orkaite jvyksta klaida, ekrane rodomas klaidos identifikavimo kodas ,,ER” ir du skaitmenys.

ISjunkite orkaite ir iStraukite jos kiStuka, palaukite kelias minutes, tada vél prijunkite.

Jei klaida iSnyksta, galite naudoti orkaite. Jei ne, skambinkite klienty aptarnavimo tarnybai ir praneskite ekrane
rodoma kodga (ERXX).

Klaida

(2]
<
2
=
e}
<t
(%)
=
o)
=
o
[
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Sis prietaisas yra pazenklintas pagal Europos Direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroniniy prietaisy (EEJA).

Elektros ir elektroninés jrangos atliekose yra ir terSianciy medziagy (kurios gali turéti neigiama poveikj aplinkai), ir

baziniy elementy (kuriuos galima naudoti pakartotinai).
Svarbu, kad elektros ir elektroninés jrangos atliekos bity specialiai apdorotos, siekiant
tinkamai atskirti ir pasalinti terSalus ir atgauti visas medzZiagas.
Zmones gali atlikti svarby vaidmenj uztikrindami, kad elektros ir elektroninés jrangos atliekos
netapty aplinkosaugos problema. Batina laikytis keliy pagrindiniy taisykliy:
- elektros ir elektroninés jrangos atliekos neturéty bati perdirbamos kaip buitinés atliekos;
- elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati veZamos j specialias surinkimo zonas,
kurias tvarko miesto taryba arba registruota bendrove.

I  Daugelyje 3aliy didelés elektros ir elektroninés jrangos atliekos gali bati surenkamos i$ namy. Kai

nusiperkate naujg prietaisg, sengjj galite graZinti pardavéjui, kuris turi vieng karta priimti jj
nemokamai, jei prietaisas yra tokio pat tipo ir atlieka tas pacias funkcijas kaip ir jsigytas prietaisas.

Jei jmanoma, orkaités pasildymo stenkités iSvengti ir bandykite visada iki galo uZpildyti orkaite.

Orkaités dureles darinékite kuo jmanoma reciau, nes kiekvieng kartg atidarius orkaite i$ ertmés sklinda Siluma.
Norédami stipriai sumaZinti elektros energijos sgnaudas, iSjunkite orkaite likus 5-10 minuciy iki numatyto maisto
ruosos laiko pabaigos ir naudokite likusig, toliau orkaités generuojama Siluma.

Pasirtpinkite, kad sandarikliai visada baty Svaris ir tvarkingi, ir uz ertmés riby nepasklisty Siluma. Jei elektros
tiekimo sutartj esate sudare pagal valandinj tarifg, paprasta taupyti elektros energijg naudojant atidétos maisto
ruo$os programa — maisto ruosos procesg pradeékite tada, kai tarifas mazesnis.

LT 26


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

maitinimo laidas, 1100

maitinimo laidas, 1100

83
-

o ]| U

Imml

595

LT 27


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

LT 28


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

*

LT Jei baldy galiné dalis uzdara, padarykite
angq maitinimo 3altinio laidui.

mm
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Aitah, et valisite meie toote. Ohutuse tagamiseks ja parimate tulemuste
saamiseks lugege see juhend, kaasa arvatud ohutusjuhised, hoolikalt labi ja
hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

Enne ahju paigaldamist markige lles seerianumber, mida vdite remontimi-
seks vajada. Kontrollige seadet transportimise ajal tekkinud kahjustuste suh-
tes ja kui te pole kindel, konsulteerige enne seadme kasutamist tehnikuga.
Hoidke pakkematerjal lastele kattesaamatus kohas.

Pidage meeles, et ahju omadused ja tarvikud vdivad olenevalt
ostetud mudelist erineda.
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Viéljaspool ahju: klaasukse eemaldamine ja puhastamine
Tarvikute puhastamine

Hooldus
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e Arge kasutage puhastamiseks aurupuhastit.
e Seadme kasutamise ajal muutub see kuumaks. Hoiduge ahjus olevate
kiitteelementide puutumisest.

e Kasutage ahju ainult ettendhtud otstarbel, st ainult toidu valmistami-
seks; mis tahes muu kasutus, naiteks soojusallikana, loetakse mitteots-
tarbeliseks ja seetdttu ohtlikuks. Tootja ei ole vastutav kahjustuste eest,
mis tulenevad ebadigest, valest vdi ebamdistlikust kasutamisest.

e lapsed alates 8. eluaastast ning piiratud fldsiliste, sensoorsete voi
vaimsete vOimetega vOi vaheste kogemuste ja teadmistega isikud
voivad seadet kasutada (iksnes jarelevalvel vai kui neid on juhendatud
seadme ohutu kasutamise osas ning nad mdistavad seadme
kasutamisega seotud ohte. Lapsed ei tohi ssadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet puhastada ega hooldada ilma jarelevalveta.

* Llapsed ning piiratud fudsiliste, sensoorsete voi vaimsete viimetega voi
viheste kogemuste ja teadmistega isikud voivad seadet kasutada
Uksnes jarelevalve all vdi kui nende ohutuse eest vastutaja on neid
seadme ohutu kasutamise osas juhendanud.

Jalgige, et lapsed seadmega ei mangiks.

. seade ja selle ligipdasetavad osad kuumenevad
kasutamise ajal. Olge ettevaatlik, et mitte kiitteelemente puudutada.
Alla 8-aastaseid lapsi tuleb hoida seadmest eemal, valja arvatud juhul,
kui nad on pideva jarelevalve all.

. Ligipaasetavad osad voivad kasutamise ajal kuumeneda.
Viikesed lapsed tuleks seadmest eemal hoida.
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e Ahi voib asuda korgel pistakus voi toopinna all.

Enne kinnitamist tuleb tagada ahju paigaldusruumis hea ventilatsioon, et
sisemiste osade jahutamiseks ja kaitsmiseks vajaliku varske dhu ringlus
oleks piisav. Tehke joonistel ndidatud avad vastavalt kinnituse tuubile.
Kinnitage ahi alati seadmega kaasasolevate kruvidega moobli kilge.

e Seadme kasutamiseks nimisagedustel ei ole vaja teha tdiendavaid
toiminguid/seadistamisi.

e Ulekuumenemise viltimiseks ei tohi seadet paigaldada dekoratiivukse
taha.

* Paigaldamise ajaks tuleb ahi vooluvérgust lahti thendada.

e  Kui valest paigaldamisest tulenevate rikete kdrvaldamiseks on vaja
tootja abi, ei kuulu sellised abit6éod garantii alla. Jargida tuleb
professionaalselt kvalifitseeritud personali paigaldusjuhiseid.

e Valesti paigaldamine vdib pdhjustada kahju voi vigastusi inimestele,
loomadele v6i esemetele. Tootja ei kanna vastutust selliste kahjude ja
vigastuste eest.

e Seadme peab paigaldama kvalifitseeritud tehnik, kes peab teadma ja
jargima paigaldusriigis kehtivaid seadusi ja tootja juhiseid.

e Pdrast seadme lahtipakkimist veenduge alati, et see ei ole kahjustatud.
Probleemi korral votke enne paigaldamist Ghendust klienditeenindu-
sega ja arge Uhendage seadet toiteallikaga.

®  Enne seadme kasutamist eemaldada pakkematerijal.

e Paigaldamise ajal arge kasutage ahju tdstmiseks ja liigutamiseks ahju
ukse kaepidet.

® Paigaldusmodbel ja sellega kiilgnev moobel peavad taluma tempera-
tuuri 95 °C.

e Soovitatav on paigaldamise ajal kanda kaitsekindaid, et valtida
sisseldikeid.

e Arge paigaldage seadet avatud keskkonda, mis puutub kokku Gimbrit-
seva keskkonna mojudega.
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e Seade on moeldud kasutamiseks kdrgusel alla 2000 m.
e Eemaldage enne esimest kasutuskorda ahju esipinnalt kaitsekiled ja
reklaamkleebised

e Pistikupesa peab sobima sildil ndidatud koormusega ning selle maan-
duskontakt peab olema tGihendatud ja kasutusel. Maandusjuht on kolla-
kasrohelist varvi. Selle toimingu peab tegema vastava kvalifikatsiooniga
spetsialist.

Seadet on toiteallikaga vdoimalik Ghendada pistiku voi fikseeritud juht-
mestiku abil, paigutades seadme ja maksimaalset ihenduskoormust ta-
luva toiteallika vahele omnipolaarse vdoimsusliliti, mis vastab IlI liigpin-
gekategooria nduetele ja mis on kooskdlas kehtivate digusaktidega. Kui
pistikupesa ja seadme pistik ei Ghildu, paluge kvalifitseeritud elektrikul
asendada pistik sobivat tlitipi pistikuga. Pistik ja pistikupesa peavad vas-
tama paigaldusriigi kehtivatele normidele.

Kollakasrohelist maandusjuhet ei tohi kaitseliilitiga katkestada.
Uhendamiseks kasutatav pistikupesa v8i omnipolaarne kaitseliiliti peab
pdrast seadme paigaldamist olema kergesti ligipdasetav.

e Kui toitekaabel on kahjustunud, peab ohtude minimeerimiseks selle
vdlja vahetama tootja, tootja volitatud hooldustehnik vGi sarnase
kvalifikatsiooniga spetsialist.

e Parandustodde osas poorduge ainult klienditeenindusosakonna poole
ja taotlege originaalvaruosade kasutamist.

®  Enne mis tahes t66de voi hooldustoimingute alustamist lahutage seade
vooluvorgust.

. elektril6ogi valtimiseks veenduge enne pirni vahetamist,
et seade oleks vilja lilitatud.

* Enne eemaldatavate osade eemaldamist tuleb ahi vélja lilitada. Parast
puhastamist paigaldage need uuesti tagasi vastavalt juhistele.

e |gasuguse elektriseadme kasutamine eeldab teatud pd&hireeglite
jargimist:
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- drge tdmmake toitekaablist, et seadet toiteallikast lahti Ghendada;

- drge puudutage seadet margade voi niiskete kdte voi jalgadega;

- Uldjuhul ei soovitata kasutada adaptereid, mitmikpistikupesasid ja
pikendusjuhtmeid;

- seadme talitlushaire ja/voi halvasti tootamise korral lilitage seade
vélja ja arge puudke seda ise parandada, avada vms.

° kuna ahi vdib vajada hooldustdid, on soovitatav hoida
kasutusvalmis veel Uks seinapistikupesa, millega seade Gihendada juhul,
kui see paigalduskohast eemaldatakse.

e |gasugune valesti tehtud remont, paigaldamine ja hooldus vdib
kasutajat tosiselt ohustada.

e TootmisettevOte teatab, et ei vastuta otseste ega kaudsete kahjude
eest, mis on pohjustatud ebadigest paigaldus-, hooldus- vdi remondi-
toost. Lisaks ei vastuta see kahjude eest, mis on pdhjustatud maandus-
susteemi puudumisest voi katkemisest (nt elektrilook).

° termilise katkestuse tahtmatust lahtestamisest
tuleneva ohu valtimiseks ei tohi seda seadet toita valise lulitusseadme,
nditeks taimeri kaudu ega Uhendada vooluahelaga, mida vahend
regulaarselt sisse ja valja lllitab.

® Seade ei ole mdeldud aktiveerimiseks valise taimeri ega eraldi kaugjuh-
timisststeemi abil.

e Tilkumisalus kogub toiduvalmistamise ajal tilkuvaid jaake.

e Kui asetate Airfry aluse vOi resti kilgraamidele, veenduge, et kilje
[ihem osa (sulguri ja valjaulatuva osa vahel) on suunatud ahju sisemuse
poole. Kui restil on dekoratiivne metallvarras, asetage see ahju valiskilje
poole, nii et kaubamargi logo oleks nihtav ja loetav. Oiget paigutust
vaadake ka selle kasutusjuhendi jaotises Lisatarvikud olevalt pildilt.

e Arge kasutage ahjuukse klaaside puhastamiseks tugevaid abrasiivseid
puhastusvahendeid ega teravaid metallkaabitsaid, kuna need vdivad
pinda kriimustada, mille tagajarjel voib klaas puruneda.
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e Kasutage ainult sellele ahjule soovitatud temperatuurisondi.

e Kiipsetamise ajal vBib niiskus kondenseeruda ahjukambrisse voi ukse
klaasile. See on normaalne olek. Selle efekti vahendamiseks asetage toit
ahju 10-15 minutit pdrast toite sisselllitamist. Igal juhul kaob
kondensatsioon, kui ahi jduab kilipsetustemperatuurini.

e Kiipsetage kdogivilju avatud aluse asemel kaanega mahutis.

e  Arge jatke toitu parast valmimist ahju kauemaks kui 15—20 minutiks.

e  Pikk elektrikatkestus toidu valmistamise ajal voib pdhjustada monitori
talitlushaireid. Sellisel juhul p66rduge klienditeeninduse poole.

° Arge katke ahju seinu alumiiniumfooliumiga v&i kauplus-
tes miitidava Gihekordselt kasutatava kaitsekattega. Alumiiniumfoolium
vOi mis tahes muu kaitsekate, mis puutub otseselt kokku kuuma emai-
liga, vOib sulada ja kahjustada sisekilgede emailikihti.

. Arge kunagi eemaldage ahju ukse tihendit.

° Arge valage kiipsetamise ajal ega siis, kui ahi on
kuum, ahju stivendisse vett.

® Ahju digeks kasutamiseks on soovitatav mitte panna toitu otse riiulitele ja
kandikutele, vaid kasutada kiipsetuspaberit ja/ v&i spetsiaalseid ndusid.

® Enne esmakordset kasutamist peske koéiki tarvikuid kuuma vee ja
ndudepesuvahendiga.
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Juhtpaneel

Riiuliasendid

(ktilgmine traatrest, kui komplektis)
Metallrestid

Plaat

Ventilaatori kate

Ahju uks

Kulgmised traatrestid (kui on olemas:
ainult lameda 6dne korral)
Seerianumber ja QR-kood

Noo,rw P

©

Kirjutage seadme seerianumber siia, et seda oleks edaspidi lihtne leida.

Ahjukambri m&lemal kiljel asuvad kiilgraamid on mdel-
dud kiipsetusplaatide ja restide paigaldamiseks toidu-
valmistamise ajal.

Ahjus olev metallvére on eemaldatav ja reguleeritav
riiul, mis toetab kdogindusid, tagab Uhtlase toiduvalmis-
tamise ja lihtsustab puhastamist. Seda saab kasutada
plaatide ja pannide hoidmiseks erinevatel kdrgustel eri-
nevate toiduvalmistamisvajaduste jaoks.

Kupsetusplaat sobib ideaalselt pd&hja Uhtlaseks
pruunistumiseks ning on tanu madalale ja lamedale
disainile ideaalne kipsiste ja kiipsetiste valmistamiseks.
Lisaks vGib selle asetamine klpsetusresti alla aidata
koguda tilku ja véltida ahju maardumist.

Sugavam plaat sobib ideaalselt retseptide jaoks, millele
on lisatud vedelikke voi kihte, naiteks pajaroad véi
praed. Selle sigavus on spetsiaalselt loodud selleks, et
tagada selles valmistatud toidu soovitud konsistents.
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(ainult kui on olemas*)

Teleskoopilised ahjusiinid on riiulid, mida saab piken-
dada, muutes esemete paigutamise vOi eemaldamise
lihtsamaks, ilma et oleks vaja stigavale kuuma ahju kuii-
nitada. Need parandavad ohutust, stabiilsust ja neid
saab reguleerida erinevatel tasanditel.

(ainult kui on olemas*)

Vaikse sulgemise ja avamise hinged juhivad ukse liikumist,
tagades sujuva liikumise ja véltides paugutamist.

(ainult kui on olemas*)

NOgus kuju v&imaldab toiduvalmistamisel tekkiva
niiskuse Giget ringlust, hoides toidu niiskusesisalduse
korge. Soltuvalt kandikule valatava vee kogusest saa-
dakse kuivem v&i ,,madrjem* tulemus.

(ainult kui on olemas*)

Airfry alus tagab, et kuum &hk jouab toiduni ihtlaselt ja
kolmemdd&tmeliselt, tagades krGbedama valispinna ja
sdilitades samas pehmuse toidu sees. Mahlade voi
kiilbemete kogumiseks vdib soovi korral paigutada
kipsetusplaadi L1.

Nogus kuju sobib grillimiseks kdrgel temperatuuril
(220°) ahjus, vdimaldades saavutada vdhese suitsuga
grillimistulemust isegi kodus tanu plaadi pdhjas olevale
rasvade dravoolule.
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Funktsioone ja funktsioonide jarjestust saab olenevalt mudelist muuta.

1. Funktsiooni valimise nupp
2. Peamenuii

3. Taimer

4. LED-ekraan

5. Plussnupp (+)

6. Miinusnupp (-)

7. Temperatuuri valimise nupp

Ekraanil on 3 pdhifunktsiooni:

Vajutage Uks kord lapseluku aktiveerimiseks, kaks korda kellaaja
avamiseks, kolm korda alarmi helitugevuse ja neli korda heleduse
reguleerimise reziimi jaoks.

©

Vajutage uks kord toiduvalmistamise kestuse vaatamiseks, kaks korda
minutilugeja avamiseks

Vajutage neid nuppe vidirtuste suurendamiseks/vihendamiseks vdi
funktsiooni aktiveerimiseks/inaktiveerimiseks reguleerimisreziimides.
Ekraanil kellaaja aktiveerimiseks hoidke + 5 sekundit all.
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Ahju esmakordsel sisseliilitamisel vdite margata suitsu. Arge muretsege; enne ahju kasutamist oodake, kuni suits kaob.

Ahjukambrit valgustab Uks vdi mitu pirni, mis aktiveeruvad tavaliselt iga kord, kui kiipsetusfunktsioon algab.

Jahutusventilaator vastutab kuumuse hajutamise eest, hoiab ahju ja selle imbrust liigse kuumenemise eest ning
kaitseb koogiseadmeid kdrge temperatuuri mdjude eest. Ventilaator t66tab kiipsetustsukli ajal ja parast seda
vastavalt ahju sisetemperatuurile.

Kui jahutusventilaator on tddkorras, tekitab see tavaliselt Grna Gimisevat v&i surisevat haalt. Samuti vGite margata
sooja 6huvoolu ahjuukse ja juhtpaneeli vahelisest pilust.

Seadme esmakordsel sisselllitamisel on esimene samm seadistada kellaaeg.

Ekraanile ilmub , OFF“. Praeguse tunni reguleerimiseks vajutage ,+“. Oodake
kinnitamiseks 5 sekundit.

+
1]

Enne esmakordset kasutamist puhastage ahi. Plihkige valispinnad (ile niiske pehme lapiga. Peske kdik tarvikud ja
puhkige ahju sisemus Ule sooja vee ja pesuvedeliku lahusega. Seadke tihi ahi maksimaalsele temperatuurile ja
jatke umbes 1 tunniks t66tama; see eemaldab kdik uuele seadmele omased I6hnad.

/
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4. TOOTE KASUTAMINE

4.1. KUIDAS TOODE TOIMIB

AHJU SISSE-/VALJALULITAMINE

Ahju sisselllitamiseks keerake funktsiooninuppu (péaripdeva/vastupédeva) ja valige programm. Funktsiooni

valjalulitamiseks seadke funktsiooninupp asendisse ,,0“.

8
|

SEES
v ° o\

%

E3)

(8]

O

a

VALIAS
0
v ° o

%

3]

()

ss(2]

MAARAKE KUPSETUSPROGRAMM

Keerake funktsiooninuppu soovitud programmi valimiseks ja keerake temperatuuri valimise nuppu temperatuuri

seadistamiseks.

SEADISTAGE SEADISTAGE
A% Q
(i %
2
w@ B
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Peameniiii avamiseks vajutage =:. Navigeerimiseks puudutage =: nii palju kordi, kui on vaja jargmistesse
satetesse sisenemiseks:

o

See funktsioon vGimaldab teil ekraani lukustada, et valtida selle soovimatut kasutamist alaealiste poolt.
Ekraaniluku aktiveerimiseks vajutage liks kord valikut ,Peameniit” ja seejarel ,+“, et funktsioon kinnitada.
Lukustuse deaktiveerimiseks vajutage valikut ,,Peamenti” ja seejarel ,,-“.

Voimaldab muuta kellaaega.

Vajutage =: peameniiiisse sisenemiseks. Funktsiooni , Kellaaeg“ valimiseks puudutage =: nii mitu korda kui vaja
(x2). Seejarel kasutage vaartuse reguleerimiseks ,+/-“. Kinnitamiseks oodake 5 sekundit vdi vajutage Uks kord
peamenliud =:.

ahi on vaikimisi seadistatud ,24h“ reziimile. Reziimile ,, 12h“ lulitumiseks hoidke valikut ,+“ 5
sekundit ootereziimis. Tehke sama, et lilituda tagasi ,24h“ reziimi.
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q

Voimaldab muuta hoiatussignaali helitugevust.

Vajutage =: peamenliusse sisenemiseks. Puudutage ekraani nii mitu korda (x3), kui on vaja, et valida ,Alarmi
helitugevus”. Ekraanile ilmub ,b-01“. Numbrid tahistavad helitugevuse taset, mida saab muuta, kasutades ,+/-“.
Kinnitamiseks oodake 5 sekundit v8i vajutage iiks kord meniiid =:.

\

Voimaldab muuta ahju ekraani heledust.
Vajutage =: peameniilisse sisenemiseks. Puudutage ekraani heleduse valimiseks nii mitu korda (x4) kui vaja.

Ekraanile ilmub ,,d-01“. Numbrid tdhistavad heleduse intensiivsuse taset, mida saab muuta, kasutades ,+/-“.
Kinnitamiseks oodake 5 sekundit vdi vajutage (iks kord meniiiid =:.
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Taimeri meniu avamiseks vajutage @ Navigeerimiseks puudutage @ nii palju kordi, kui on vaja jargmistesse
sdtetesse sisenemiseks:

&
See vGimaldab eelseadistada valitud retsepti jaoks vajalikku klipsetusaja.

AKTIVEERIMINE: vajutage @ taimerimentdlsse sisenemiseks. Seejarel kasutage vaartuse reguleerimiseks ,+/-“.
Oodake kinnitamiseks 5 sekundit vdi vajutage , Taimerimentt“.

3

RRYINT

Nt

[

P6ordloendus algab, kui taimer on seadistatud. Kiipsetamisetapis on véimalik muuta kestuse vaartust, sisenedes
reziimi , Klipsetamise kestus” ja kasutades ,+/-“. Kui kestus on moddas, kuvatakse ekraanile ,,Lopp“.
Kupsetamise kestuse peatamiseks hoidke taimerinuppu @ 3 sekundit all v&i lahtestage taimerivaartus nupuga ,-“.

1. ekraanile ilmub ,,Ldpp“; kui seda ei tiihistata, kuvatakse 30 sekundi jooksul hoiatussignaal.
2. Hoiatustooni tiihistamiseks vajutage nuppu ,Taimeri“ nuppu @ ,LOpp“ kaob kuvalt, selle asemel kuvatakse
praegune kellaaeg.

Ahi on nitid manuaalreziimis, ahju funktsioon ja termostaadi kommutaator tuleks samuti valja
lulitada, vastasel juhul jatkub ahju kuumutamine.

Hoiatustooni vaigistatakse mis tahes muu nupuvajutusega peale taimerinupu @, kuvale jaab
,LOpp“ ja ahi ei toota.
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Q&

Voimaldab kasutada ahju dratuskellana.

AKTIVEERIMINE: vajutage @ taimerimeniisse sisenemiseks. Funktsiooni ,Minutilugeja“ valimiseks puudutage
@ nii mitu korda kui vaja (x2). Seejérel kasutage vaartuse reguleerimiseks ,+/-“. Oodake kinnitamiseks 5 sekundit
vGi vajutage ,, Taimerimenuu“.

+
1]

1. Ekraanil vilgub alarmi G’B ikoon ja kdlab 30 sekundi pikkune helisignaal, kui seda ei tuhistata.
2. Alarmitooni tihistamiseks vajutage suvalist klahvi. Ekraanil kuvatakse praegune kellaaeg. Ahi jatkab t66d, kuni
vasak nupp keeratakse asendisse 0.

Minutilugeja peatamiseks hoidke taimerinuppu @ 3 sekundit all v&i ldhtestage taimerivaartus nupuga ,-“.

kui ahju kiipsetusfunktsiooni valija on keeratud asendisse ,,SEES“, ilmub ekraanile ikoon m (kuipsetusfunktsioon sees).

kui ahju temperatuur on seadistatud temperatuurist madalam, ilmub ekraanile ikoon 3 (Termostaat sees).
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eelsoojendamist vajavate funktsioonide puhul veenduge, et k&ik lisatarvikud on selle etapi ajaks
eemaldatud. Eelsoojenduse osas jargige allolevas tabelis toodud juhiseid.

,JAH” tdhendab, et vajalik on eelsoojendus; ,,EI“ tdhendab, et eelsoojendust ei soovitata ja toidud tuleb sisestada
kilma ahju.

Ventilaator tsirkuleerib tGmber kilmutatud toidu

% Sulatamine El toatemperatuuril dhku, vdimaldades sellel aeglaselt
[ sulatada, muutmata toidu proteiinisisaldust.
L3/L4 iihe taseme jaoks
AR L2+L5 kahekordse VAGA HASTI SOBIV: koogid, kiipsised ja pitsad ihel vi
Mitmetasan- K R .
diline taseme jaoks JAH mitmel tasandil.
L2+L4+L6 kolmekordse Ideaalne erinevate toitude valmistamiseks.
taseme jaoks
—_— IDEAALNE: terve kana, kanatukid, kodgiviljad ja
& ***Ventilaatoriga L2/L3/L4 JAH kupsetised Ghel tasandil, kasutades ventilaatorit koos
tlemise ja alumise kutteelemendiga.
IDEAALNE: kanatukid, terved lihatlkid, kala v&i
vormiroad. Mahlade kogumiseks likake riiuli alla
tilgakoguja. Kui pool kiipsetusajast on moéddunud,
keerake toit vajadusel Umber.
See funktsioon voimaldab toiduvalmistamisel s&dasta
ECOo *ECO 13/14 Bl unicsioon volmaiea tole
— energiat, hoides toidu niiske ja 6rnana.
MARKUS. Kui soovitud temperatuur on seadistatud, ei
tohi temperatuuri reguleerimist selles funktsioonis
vahendada enne, kui eelsoojendus on [dppenud.
Alumine kiite + IDEAALNE: koogid, lahtised pirukad ja dhukesed pitsad,
& ventilaator L3/L4 El ventilaatori ja alt kuumutamisega.
= Aitab kiipsetada Ulemist osa kaudselt kiirgava kuumusega.
- . IDEAALNE: koogid, leivad, kiipsised, lahtised pirukad
*Taval L2/L AH
— avaiine 3 ! Uihel tasandil, kasutades nii tlalt- kui ka altkuumutust.
VAGA HASTI SOBIV: suurtes kogustes vorstid, praed ja
r~ L6 dhukestele toitudele rostsai.
**Supergrill L4 paksematele El Kogu ala grillielemendi all muutub kuumaks. Kasutage
toitudele suletud uksega. Keerake toitu, kui kaks kolmandikku
kupsetusajast on méédunud (vajadusel).
pitsa 12/13 JAH IDEAALNE: igasugused pitsad ahju eelsoojendusega

voi ilma.

* Testitud vastavalt standardile EN 60350-1 energiatarbimise deklaratsiooni ja energiaklassi osas.
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Magus
pagaritoode

Tavaline 170°C L3 20-30
Mitmet. -
ftmetasan- | g5 oc Siigavam plaat L4 30-40
diline
Viikesed koogid Vermlaatorlga 140°C _ L4 25-35
/ muffinid Mitmetasan- 150 °C Stigavamad + L2415 35.45
diline kiupsetusplaadid
. Stigavam +
Mitmet: -
tMetasan” | 145 ¢ kiipsetamine + | L2+L4+L6 40-50
diline . .
kupsetusplaadid
Tavaline 160 °C L2 30-40
o Mltmgtasan— 160 °C Metal}lrest+ 3 30-40
Keeksid (ldbim&dt diline koogivorm
26 cm 0) Ventilaatoriga| 150 °C L2 20-30
M|tmgtasan— 150°C Metallrestld + L1404 40-50
diline koogivorm
Tavaline 150 °C L3 30-40
Mitmetasan- .
. 150 °C Sugavam plaat L3 25-35
. diline
Kupsised ) .
Ventilaatoriga| 130°C L4 15-25
Mitmetasan- |y oc Stgavamad + | g 50-60
diline kupsetusplaadid
Tavaline 190 °C Sugavam plaat L3 25-35
Lehttaignapirukad i -
enap Mitmetasan- | -, o Siigavam plaat | L2415 35-45
diline
Yorkshire“i
orksnire Tavaline | 200°C Siigavam plaat 13 20-30
puding
M' -
Beseed tmetasan- | - g, o Siigavam plaat L4 80-100
diline
Makroonid Tavaline 150 °C Sugavam plaat L3 15-20
Tavaline | 170°C Metallrest + L2 70-80
~ . koogivorm
Ounapirukas Metallrest +
Ventilaatoriga| 150 °C eaires 2 50-70
koogivorm
T idi Metall
Tagurpidi Tavaline | 170°C etallrest + L4 60-70
Sunakook koogivorm
Kook Alumm_e kute + 180 °C Metal.l rest + 13 30-40
ventilaator koogivorm
Sokolaadi suflee Tavaline 200°C Stgavam plaat L3 10-15
+vormid
Juustukook Tavaline 150 °C Metal.lrest * L2 50-65
koogivorm
Tavaline 180 °C Sugavam plaat L3 20-25
Kilmutatud M|tr;1iz|-:‘i:]a:an— 180 °C Sugavam plaat L2+L5 25-35
sarvesaiad -
M|tm.e.tasan— 160 °C Sugavam plaat | L2+L4+L6 30-40
diline
?truudel, Tavaline 200°C Stigavam plaat L3 30-45
kiilmutatud
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Rostsai Supergrill max Metallrest L6 8-10
Lelvaq 12 Focaccia Tavaline 200°C Sugavam plaat L3 25-35
lameleivad
Leib, terve Tavaline 200 °C Stigavam plaat L3 30-50
Metallrest +
Soolased koogid / Tavaline 200 °C lahtise piruka L1 vdi L2 30-50
lahtised pirukad vorm
(Iibim&6t Mitmetasan- Metallrest +
26cm 0) diline 180 °C lahtise piruka L1+L4 50-70
vorm
Juustusuflee Tavaline 200 °C Stigavam plaat L3 20-30
Soolased
plrgkad a Vérske lasanje Tavaline 200°C I\{Ietlallrestt L3 30-45
pajaroad ahjukindel ndu
Lasanje, . o Metallrest +
kilmutatud Tavaline 180°C ahjukindel ndu L3 35-50
Cannelloni, Tavaline | 200°C Metallrest + 13 35.50
varske ahjukindel ndu
. o Metallrest +
Kupsetatud pasta ECO 200 °C ahjukindel ndu L4 25-35
Pitsa, vrske Tavaline | 230°C Siigavam plaat | L2 vail3 15-25
(plaat)
Pitsa 230°C Sugavam plaat | L2 vdil3 25-35
Pitsa, varske - N
(plaat) Mitmetasan- | 1g9-c sugavamad+ | ), 30-40
diline kipsetusplaadid
Pizza, vdrske . . .
. Tavaline max Kipsetusplaat | L2 v&il3 8-15
(ummargune)
Pitsa Pitsa max Kupsetusplaat L2 v6i L3 10-25
Pizza, vérske - N
(immargune) Mitmetasan- | - jg4c Stgavamad + | ), 30-40
diline kiipsetusplaadid
Pitsa 220°C Metallrest L3 10-15
Kilmutatud pitsa Mitmetasan- | ;4 oc Metallrestid |  L2+L5 15-20
~ s diline
(6huke pohi)
Mitmetasan- .
L 180 °C Metallrestid L2+L4+L6 15-25
diline
Metallrest
o Asetage
Kiipsetatud terve ECO 220°C siigavam plaat L3 50-70
kana** (1-1,5 kg) kohta L1
Ventilaatoriga| 200 °C Sugavam plaat L2 45-60
Metallrest
Lihaj Aset;
naja ECO 220°C _ Asetage L4 30-50
kodulinnud Kanakintsud stigavam plaat
kohta L1
Ventilaatoriga| 190 °C Sugavam plaat L3 30-50
Metallrest
Kupsetatud ECO 220°C ) Asetage 3 50-70
part** stigavam plaat
kohta L1
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N Metallrest +
Kiipsetatud 1 ECO 220°C N | ohjukindel néu 13 50-70
kalkun**
1 Ventilaatoriga| 200 °C Y Sugavam plaat L2 45-60
Searibid . o Metallrest +
(1000-1200 g) 1 Tavaline 200 °C Y ahjukindel ndu L3 80-100
Metallrest
Liha ja Vorstid** 1 Supergrill | 230°C N _ hsetage L4 30-40
kodulinnud stigavam plaat
kohta L1
Rostbiif (500 g) 1 Tavaline 220°C Y Kupsetusplaat L3 20-40
Pikkpoiss . o .
(1000-1500 g) 1 Tavaline 180 °C Y Kupsetusplaat L3 40-50
Kiipsetatud kana 1 ECO 220°C N Sugavam plaat L4 55-75
kartulitega 1 Ventilaatoriga| 200 °C Y Siigavam plaat | L2 v&il3 50-60
Gr||||tud' 1 Supergrill 220°C N Metallrest L4 15-30
mereannid
Kulmutatud 1 Tavaline | 200°C Y | sigavam plaat 13 20-25
kalapulgad
Kala ja
mereannid Kalafilee 1 Tavaline 170°C Y Stigavam plaat L3 10-25
Metallrest
Kiipsetatud kala | 1 ECO 200°C N _Asetage L4 20-30
kupsetusplaat
kohta L1
Metall +
K&bgiviliavorm 1 ECO 200°C N fetallrest + L4 2535
ahjukindel ndu
Kilmutatud Mitmetasan-
friikartulid 1 L 200 °C Y Stigavam plaat L4 25-35
(300-500 g) diline
K&6giviljad g
Kartulivorm 1 ECO 200°C | N Metallrest + L4 25-35
ahjukindel ndu
1 Tavaline 200°C Y Sugavam plaat L4 50-60
Réstitud kartulid
1 Ventilaatoriga| 180 °C Y Sugavam plaat L4 20-30
Sugavam alus+
Taielik Kanatukid + Mitmetasan- (metallrest + 50-60
- Sunapirukas + 3 . 180 °C N koogivorm) + L1+L3+L5 45-55
menui . diline
kipsetatud pasta (metallrest + 35-45
ahjukindel ndu)

Toiduvalmistamise aeg vdib varieeruda vastavalt tarbija retseptile ja koostisosadele.
*kui eelsoojendus on vajalik

** Kui pool kiipsetusajast on méédunud, keerake toit vajadusel tmber.

*** see sOltub ahju mudelist

Kookide, lahtiste pirukate ja muude retseptide valmistamiseks, mis nGuavad vormi v&i néud kahel
tasandil, asetage Glemine plaat vasakule kiljele ja alumine plaat paremale kiiljele.
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Regulaarne puhastamine vdib pikendada seadme elutsiiklit. Enne kdsitsi puhastamise alustamist oodake, kuni ahi

on jahtunud

®  Minimaalsete puhastustoode tegemine parast igat ahju kasutamist aitab hoida ahju ideaalselt puhtana.

e Arge katke ahju seinu alumiiniumfooliumiga vi kauplustes miiiidava {ihekordselt kasutatava kaitsekattega.
Alumiiniumfoolium v3i mis tahes muu kaitsekate, mis puutub otseselt kokku kuuma emailiga, véib sulada ja
kahjustada sisekiilgede emailikihti.

®  Ahju liigse madrdumise ja sellest tuleneva tugeva suitsulGhna valtimiseks soovitame ahju mitte kasutada véaga
korgel temperatuuril. Parem on temperatuuri veidi alandada ja kiipsetusaega pikendada.

® Peale ahjuga kaasas olevate tarvikute soovitame kasutada ainult selliseid nSusid ja kiipsetusvorme, mis
taluvad vaga k&rgeid temperatuure.

000

000

Aquactiva funktsioon on loodud kerge mustuse eemaldamiseks ning kiire ja keskkonnasdbraliku lahenduse
pakkumiseks ahjukambri puhastamiseks auru joul.

1. Valage 150 ml vett tilga ndudepesupesuvedelikuga ahju alumisele plaadile.

2. Lulitage funktsiooninupp asendisse g%/#tj a temperatuurinupp sisse asendisse ,,100 °C“. Laske funktsioonil
20 minutit tootada.

3. Puhastusprotsessi I&pus laske ahjul jahtuda.

4. Kuiseade on jahtunud, puhastage ahju sisepinnad lapiga.

Enne seadme puudutamist veenduge, et see on jahtunud. Kdigi kuumade pindadega tuleb olla
ettevaatlik, kuna esineb pdletusoht. Kasutage destilleeritud voi joogivett. Puhkige kiipsetuskamber puhtaks ja
vGimaliku korrosiooni tekke valtimiseks laske sellel taielikult kuivada.

000
3008 D
MIN

.

]

Ahjukambrit katavad kataltdtilised paneelid, tanu millele ei pea te kunagi voitlema maardunud ahjuga.

Paneelid on kaetud spetsiaalse emailiga, millel on hasti pritsmete rasva imav mikropoorne struktuur.

Katallutilise keemilise reaktsiooni abil muudavad nad neeldunud rasva kdrge temperatuuriga kokkupuutel
tohusalt gaasilisteks elementideks.

Soovitus: kaaluge katallitiliste paneelide vahetamist parast umbes kolmeaastast kasutamist, eriti kui kasutate
ahju kaks kuni kolm kiipsetustsiklit nddalas. See tagab optimaalse jdudluse ja puhtuse.
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1.

2.

3.

5.

Avage uks 90° nurga all, péorake hingede lukus-
tussakid ahjust véljapoole.

Asetage uks 45°. Vajutage samaaegselt kahte nuppu ukse kiilgmistel osadel ja
tdmmake enda poole, et eemaldada tilemise klaasukse kate.

Eemaldage vaga ettevaatlikult ahjuklaas, alustades sisemisest klaasist.
Protseduuri ajal hoidke klaasist kindlalt mdlema kdega kinni ja asetage see
polsterdatud tasasele pinnale (nt kangale).

Viélimine klaas ei ole eemaldatav.

Puhastage klaas pehme lapi ja sobivate puhastusvahenditega.

ET 22
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6. Sisestage klaaspaneelid, veendudes, et margis ,LOW-E/PYRO“ on 3igesti
loetav ja paigutatud ukse vasaku poole alumisele osale vasakpoolse hinge
lahedale. Nii jadb esimesele klaasile triikitud silt ukse sisekljele.

7. Kinnitage tlemise klaasukse kate tagasi, lliikates seda sissepoole, kuni kuulete
kldpsu kahest kiilgnupust.

8. Seejarel viige uks tagasi 90° asendisse ja poorake
hingede lukustussakke sissepoole ahju sisemuse | /-
poole.

Parast igat kasutamist puhastage tarvikud pohjalikult ja kuivatage ratikuga. Plsivate jaakide puhul kaaluge
tarvikute leotamist vee ja seebi segus umbes 30 minutit enne nende teistkordset pesemist.

1. Eemaldage kilgraamid, tdmmates neid noolte suunas.
2. Puhastage kiilgraamid kas ndudepesumasinas v8i méarja svammiga; parast kuivatage need kindlasti.
3. Pérast puhastamist pange killgraamid tagasi eemaldamisele vastupidises jarjekorras.
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6.4. HOOLDUS

KOMPONENTIDE VAHETAMINE

Lambipirni vahetamine:
1. Lahutage ahi vooluvdrgust.
2. Votke klaaskate ara, keerake pirn lahti ja asendage see sama tlitipi uue pirniga.
3. Kui defektne pirn on uuega asendatud, pange klaaskate tagasi.

1. samm 2. samm 3.samm 4.samm

See toode sisaldab thte v3i mitut energiatdhususe klassi G (lamp) kuuluvat valgusallikat
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Kui ahju kasutamisel esineb viga, kuvatakse ekraanil kood ,ER”, millele jargneb kaks numbrit, mis tuvastavad vea.
Lulitage ahi vilja ja eemaldage vooluvdrgust, oodake mdni minut ja seejarel ihendage see uuesti.

Kui viga kaob, v&ite ahju kasutamist jatkata. Kui see ei dnnestu, helistage klienditeenindusse ja edastage ekraanil
kuvatav kood (ERXX).

Viga

1"%
I H
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See seade on mirgistatud vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud
jaatmete (elektroonikaromude) kohta. Elektroonikaromud sisaldavad nii saasteaineid (millel v3ib olla negatiivne
moju keskkonnale) kui ka pdhielemente (mida saab korduskasutada).
On oluline, et elektroonikaromud labiksid eritootluse saasteainete nGuetekohaseks eemalda-
miseks ja korvaldamiseks ning kdikide materjalide ringlussev&tuks.
Uksikisikul v&ib olla tahtis roll selle tagamisel, et elektroonikaromud ei muutuks
keskkonnaprobleemiks; oluline on jargida m&ningaid pShireegleid:
- elektroonikaromusid ei tohiks kdidelda koos olmejaatmetega;
- elektroonikaromud tuleks viia spetsiaalsetesse kogumiskohtadesse, mida haldab kohalik
omavalitsus vGi registreeritud ettevote.
I Paljudes riikides vBib toimida suurte olmeelektroonikaromude kogumisteenus. Uue seadme
ostmisel saate vana tagastada midjale, kes peab selle tihekordselt tasuta vastu vétma, kui
vana seade on uuega sama titpi ja samade funktsioonidega.

Voimaluse korral valtige ahju eelsoojendamist ja proovige see alati taita.

Avage ahju ust nii harva kui vdimalik, sest alati, kui uks avatakse, hajub osa ddnes olevast soojusest. Olulise
energiasaastu saavutamiseks lulitage ahi valja 5-10 minutit enne kipsetusaja kavandatud I6ppu ja kasutage
jadksoojust, mida ahi veel tekitab.

Hoidke tihendid puhtad ja korras, et véltida soojuse 6Gnest valja padsemist. Kui teil on mitme tariifiga elektrileping,
muudab , kiipsetusviivituse” programm energia saastmise lihtsamaks, likates toidu valmistamise edasi madalama
tariifiga ajale.
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*

EE Kui moobel katab tagakiilje allosa,
tehke ava toitekaabli jaoks.

mm
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Paldies, ka izveléjaties musu produktu. Lai garantétu drosSibu un iegutu
vislabakos rezultatus, uzmanigi izlasiet So rokasgramatu, ietverot drosibas
noradijumus, un saglabajiet to turpmakai atsaucei.

Pirms cepeskrasns uzstadiSanas norakstiet sérijas numuru, kas var bt
nepiecieSams remontam. Parbaudiet, vai transportésanas laika nav raditi
bojajumi, un Saubu gadijuma pirms lietoSanas konsultéjieties ar tehniki.
Glabajiet iepakojuma materialus bérniem nepieejama vieta.

Nemiet véra, ka cepeskrasns funkcijas un piederumi var
atskirties atkariba no iegadata modela.
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* Tirsanai neizmantojiet tvaika tiritaju.
e LietoSanas laika ierice sakarst. Uzmanieties, lai nepieskartos sildelemen-
tiem cepeskrasns iekSpuse.

e Lietojiet cepeskrasni tikai paredzétajam noltkam, proti, tikai partikas
produktu gatavosanai. Jebkada cita lietoSana, pieméram, siltuma avota
loma, tiek uzskatita par neatbilstoSu un tadéjadi bistamu. Razotajs nav
atbildigs par bojajumiem, kas radusSies neatbilstoSas, nepareizas vai
nepamatotas lietoSanas dé|.

e lerici drikst lietot personas no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai bez pieredzes
un zinasanam, ja vien tas tiek uzraudzitas vai tam ir sniegti noradijumi
par ierices lietoSanu drosa veida un tas saprot ar to saistitos riskus. Bérni
nedrikst spéléties ar ierici. Bérni nedrikst veikt ierices tiriSanu un apkopi
bez uzraudzibas.

e Soierici nedrikst lietot personas (tostarp bérni) ar ierobeZotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja vien
tas netiek uzraudzitas vai ja persona, kas atbild par vinu drosibu, nav
tam sniegusi noradijumus par ierices lietoSanu.

Berni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini nerotalajas ar ierici.

. LietoSanas laika ierice un pieejamas dalas sakarst.
Uzmanieties, lai nepieskartos sildelementiem. Bérniem, kas jaunaki par
8 gadiem, jaatrodas drosa attaluma, ja vien vini netiek nepartraukti
uzraudziti.

. LietoSanas laika pieejamas dalas var sakarst. Mazi
bérni ir jatur drosa attaluma.
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e (Cepeskrasni var novietot augstu kolonna vai zem darba virsmas.
Pirms nostiprinasanas ir janodroSina laba ventilacija cepeskrasnij
paredzéetaja vieta, lai taja varétu cirkulét svaigais gaiss, kas nepiecieSams
iekSéjo daJu dzeséSanai un aizsardzibai. lzveidojiet attélos noraditas
atveres atbilstoSi stiprinajuma veidam. Piestiprinot cepeskrasni pie
méebelém, vienmér izmantojiet ierices komplektacija ieklautas skrives.

e Lai darbinatu ierici nominalas frekvences apstaklos, nav nepiecieSamas
papildu darbibas/iestatijumi.

e |erici nedrikst uzstadit aiz dekorativam durvim, lai izvairitos no parkarsanas.

e Uzstadisanas laika cepeskrasns ir jaatvieno no elektrotikla.

® Ja nepiecieSama raZotaja palidziba, lai novérstu neatbilstosas
uzstadiSanas rezultata radusas klimes, uz Sadu palidzibu garantija
neattiecas. Jaievéro uzstadiSanas noradijumi, kas paredzéti profesionali
kvalificétam personalam.

e Nepareiza uzstadiSana var radit kaitéjumu vai traumas cilvékiem,
dzivniekiem vai mantam. RaZotajs nav atbildigs par $adu kaitéjumu vai
traumam.

e Uzstadisana javeic kvalificetam tehnikim, kuram jazina un jaievéro
uzstadiSanas valsti speka esosie tiesibu akti un razotaja noradijumi.

e Peéc ierices iznemsanas no iepakojuma vienmér parbaudiet, vai ta nav
bojata. Problémas gadijuma pirms uzstadiSanas sazinieties ar klientu
apkalposanas dienestu un nepievienojiet ierici elektrotiklam.

® Pirms ierices lietoSanas nonemiet iepakojuma materialus

e Uzstadisanas laika neizmantojiet cepeskrasns durvju rokturi, lai paceltu
un parvietotu cepeskrasni.

e UzstadiSanas mébelém un blakus esoSajam mébeléem jaspéjizturet 95 °C
temperaturu.

e UzstadiSanas laika ieteicams valkat aizsargcimdus, lai izvairitos no
sagrieSanas.

e Neuzstadiet produktu atklata vide, kas paklauta atmosféras iedarbibai.

LV 4


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

e Siierice ir paredzéta lietodanai [idz 2000 m augstuma virs jiras limena.
e Lai nonemtu aizsargpléves un reklamas uzlimes uz krasns priekséjas
virsmas pirms pirmas lietoSanas reizes.

e  Kontaktligzdai jabut piemérotai markejuma noraditajai slodzei, turklat tai
nepiecieSamas iezeméts kontakts, kas darbojas. Zeméjuma dzisla ir dzelte-
nigi zala krasa. So darbibu drikst veikt tikai atbilstosi kvalificéts specialists.
Lai izveidotu savienojumu ar baro$anas avotu, var izmantot spraudni vai
fiksetu elektroinstalaciju, starp ierici un baroSanas avotu novietojot
universalas polaritates partraucéju ar parsprieguma Il kategorijas
prastbam atbilstoSu kontaktu atdaliSanu, kas iztur maksimalo pievienoto
slodzi un atbilst spéka esoSajiem tiesibu aktiem. Ja kontaktligzda nav
saderiga ar ierices spraudni, ludziet kvalificetam elektrikim nomainit
kontaktligzdu pret piemeérotu. Spraudnim un kontaktligzdai jaatbilst
normativiem, kas ir spéka uzstadiSanas valstl.

Dzeltenigi zalajam zemeéjuma kabelim nedrikst izmantot partraucéju.
Savienojumam izmantotajai kontaktligzdai vai universalas polaritates
partraucéjam ir jablt viegli pieejamam péc ierices uzstadisanas.

e Ja baroSanas vads ir bojats, tas janomaina raZotajam, ta klientu
apkalposanas dienesta parstavim vai lidzigi kvalificétai personai, lai
izvairitos no riska.

e Lai veiktu remontu, jasazinas tikai ar klientu apkalposanas nodalu un
japieprasa izmantot originalas rezerves dalas.

e Pirms jebkadu darbu vai apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla.

. Pirms spuldzes nomainas ir japarliecinas, vai ierice ir
izslégta, lai izvairitos no riska sanemt elektriskas stravas triecienu.

e Pirms nonemamo dalu nonemsanas cepeskrasns ir jaizsledz. Péec
tirisanas samontéjiet Sis dalas atpakal atbilstoSi noradijumiem.

e lietojot jebkadu elektroierici, jaievéro dazi pamatnoteikumi:
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- nevelciet aiz baroSanas kabela, lai atvienotu ierici no barosanas avota;
- nepieskarieties iericei ar slapjam vai mitram rokam vai kajam;

- parasti nav ieteicams izmantot adapterus, saliktas kontaktligzdas un
pagarinatajus;

- darbibas traucéjumu un/vai pasliktinatas darbibas gadijuma izslédziet
ierici un neveiciet darbibas ar to.

° Ta ka cepeskrasnij var bt javeic apkope, ieteicams
nodrosinat, lai bltu pieejama cita sienas kontaktligzda, kurai pievienot
cepeskrasni, kad ta tiek iznemta no uzstadisanas vietas.

* Nepareizi veikts remonts, uzstadiSana un apkope var nopietni apdrau-
dét lietotaju.

e RaZos$anas uznémums ar $o pazino, ka neuznemas nekadu atbildibu par
tieSiem vai netieSiem zaudéjumiem, kas radusSies nepareizas
uzstadiSanas, apkopes vai remontdarbu dél. Turklat tas nav atbildigs par
zaudéjumiem, kas raduSies zemeésSanas sistémas neesamibas vai
darbibas partraukuma (piemeéram, elektriskas stravas trieciena) deél.

. Lai izvairitos no riska, ko rada termiska izslédzéeja
nejausa atiestatiSana, i ierice nedrikst tikt piegadata, izmantojot aréju
parslégsanas ierici, pieméram, taimeri, vai savienota ar kédi, ko regulari
ieslédz un izsledz komunalo pakalpojumu uznémums.

® lerici nav paredzéts aktivizét ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas
sistému.

* Nopiléjumu plate savac atliekas, kas nopil édienu gatavosanas laika.

*  Novietojot Airfry plati vai restites uz sanu stativiem, parliecinieties, vai sanu
isaka dala (starp atduri un galu) ir vérsta uz cepeskrasns iekSpusi. Ja
restitém ir dekorativs metala stienis, novietojiet to cepeskrasns arpuse, lai
Zimola logotips bitu redzams un salasams. Pareizu novietojumu skatiet ari
Sis lietotaja rokasgramatas sadala “Piederumi” redzamaja attela.
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e (Cepeskrasns durvju stiklu tiriSanai neizmantojiet abrazivus tiriSanas
[Tdzeklus vai asus metala skrapjus, jo tie var saskrapét virsmu, kas var
izraisit stikla sapliSanu.

® |zmantojiet tikai Sai krasnij ieteikto temperatiras zondi.

e Edienu gatavos$anas laika cepeskrasni vai uz durvju stikla var veidoties
kondensats. Ta ir normala paradiba. Lai mazinatu So iedarbibu, péc
ieslégSanas nogaidiet 10-15 minQtes un tikai tad ievietojiet édienu
cepeskrasnt. Jebkura gadijuma kondensats pazud, kad cepeskrasns
sasniedz gatavosSanas temperataru.

® Gatavojiet darzenus trauka ar vaku, nevis uz atklatas plates.

® |zvairieties no édiena atstasanas cepeskrasni péc gatavosanas ilgak par
15/20 minGtém.

e |lgsto$s stravas padeves partraukums gatavosSanas fazé var izraisit
uzraudzibas ierices darbibas traucéjumus. Tada gadijuma sazinieties ar
klientu apkalposanas dienestu.

° Neizklajiet cepeskrasns sieninas ar aluminija foliju
vai vienreizlietojamiem aizsarglhdzekliem, kas pieejami veikalos.
Aluminija folija vai citi aizsarglidzekli, nok|Ustot tiesa saskaré ar karsto
emalju, var izkust un deformét iek$éjo emalju.

° Nekad nenonemiet cepeskrasns durviju blivi.

° Gatavosanas laika vai tad, kad cepeskrasns ir karsta,
ieksejas telpas apaksdala nedrikst liet Gdeni.

e Lai pareizi izmantotu cepeskrasni, nav ieteicams novietot partiku tiesa
saskaré ar plauktiem un platem, bet izmantot cepeskrasns papiru un/
vai Tpasus traukus.

e Pirms pirmas lietoSanas reizes nomazgajiet visus piederumus,
izmantojot karsta Gdens un skidra mazgasanas lidzekla maisijumu.
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Vadibas panelis

Plaukta pozicijas

(sanu stieplu restites, ja ieklautas)
Metala restites

Plate

Ventilatora parsegs

Cepeskrasns durvis

Sanu stieplu restites

(ja ir: tikai lldzenam cepeskrasns telpam)
Sérijas numurs un kvadratkods

Nookrow M=

©

lerakstiet 3eit savu sérijas numuru turpmakai atsaucei.

APTURET

Sanu stativi, kas atrodas cepeskrasns telpas abas pusés,
ir paredzéti cepsanas plates un rezgu novietosanai
édiena gatavosanas laika.

Metala rezgis cepeskrasni ir nonemams, reguléjams
plaukts, kura var izmantot édiena gatavoSanas traukus, no-
drosina vienmérigu édiena gatavosanu un atvieglo tirisanu.
To var izmantot, lai noturétu Skivjus un pannas dazados
augstumos dazadam édiena gatavosanas vajadzibam.

Cepsanas plate ir ideali piemérota, lai nodrosinatu vienme-
rigu apak3éjo apbrininasanu, padarot to ideali piemérotu
cepumiem un konditorejas izstradajumiem, pateicoties
seklajam, plakanajam dizainam. Turklat, novietojot to zem
édiena gatavoSanas rezga, tas var palidzét savakt nopil&ju-
mus un nepiejaut cepeskrasns notraipisanos.

Dzilaka plate ir ideali piemérota receptém, kur japievieno
Skidrumi vai dazadi slani, pieméram, sautéjumiem un
cepesiem. Tas dzilums ir Tpasi izstradats, lai nodrosinatu
taja pagatavota édiena vélamo konsistenci.

Lv8


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

(tikai, ja ir*)

Teleskopiskas cepeskrasns sliedes ir plaukti, kurus var
pagarinat, atvieglojot priekSmetu novietoSanu vai
iznemsanu, neiesniedzoties dzili karsta cepeskrasni. Tie
uzlabo drosibu, stabilitati un tos var regulét dazados
limenos.

(tikai, ja ir*)

Viegli aizveramas un atvértas enges kontrolé durvju
kustibu, nodroSinot vienmérigu virzibu un novérsot
durvju aizcirSanu.

(tikai, ja ir¥)

leliekta forma nodrosina pareizu édiena gatavosanas
laika izdalita mitruma cirkulaciju, lai édiena mitruma
limenis batu augsts. Atbilstosi platé ielietajam tdens
daudzumam édiens tiek pagatavots sausaks vai vairak
“mitra” édiena gatavos$ana.

(jair*)

Airfry plate nodrosina, ka karstais gaiss partikai piek|ast
vienmeérigi un tris dimensijas, tapéc arpuse ir
kraukskigaka, bet iekSpusé édiens ir suligs. Cep3anas
plati péc izvéles var novietot uz L1, lai savaktu sulas vai
drupacas.

Izliekta forma ir piemérota griléSanai cepeskrasni
augsta temperatra (220°), panakot barbekjd cienigu
rezultatu majas bez liekiem dimiem, ko nodrosina
tauku notecinasanas funkcija plates apaksa.
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Funkcijas un funkciju rangu var mainit atkariba no modela.

1. Funkciju selektora poga

2. Galvena izvélne

3. Taimeris

4. LED displejs

5. Pluszimes poga (+)

6. Minuszimes poga (-)

7. Temperatiras selektora poga

Displejam ir 3 galvenas funkcijas:

Nospiediet vienu reizi, lai aktivizétu bérniem paredzéto blokésanas
— funkciju, divas reizes, lai pieklitu dienas laika iestatijumam, tris reizes,
—_— lai mainitu bridinajuma skaJumu, un Cetras reizes, lai atvértu spilgtuma
regulésanas rezimu.

@ Nospiediet vienu reizi, lai skatitu gatavosanas ilgumu, un divas reizes,
lai skatitu minasu skaititaju.

+ Nospiediet $is pogas, lai palielinatu/samazinatu vértibas vai aktivizétu/
deaktivizétu funkciju regulésanas rezimos.
- Turiet pogu + 5 sekundes, lai displeja aktivizétu dienas laiku.
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Pirmo reizi ieslédzot cepeskrasni, jis varat pamanit dimus. Neuztraucieties, vienkarsi pagaidiet, lidz dimi izgaist,
pirms izmantojat cepeskrasni.

Cepeskrasns telpu izgaismo viena vai vairakas spuldzes, kas parasti tiek aktivizétas katru reizi, kad sakas édiena
gatavosanas funkcija.

Dzesésanas ventilators ir atbildigs par siltuma izkliedésanu, nelaujot cepeskrasnij un tas apkartnei parak sakarst,
ka art aizsargajot virtuves ierices no augstas temperatiras ietekmes. Tas darbojas gatavosanas cikla laika un péc ta
attieciba pret krasns iek$éjo temperatdru.

Kad dzesésanas ventilators darbojas, tas parasti rada maigu diicosu vai svilpjosu troksni. Jis varat arf pamanit siltu
gaisa plismu, kas izpldst no spraugas starp cepeskrasns durvim un vadibas paneli.

Kad ierice tiek ieslégta pirmo reizi, pirmais solis ir iestatit dienas laiku.

Displeja bls redzams “OFF” (“izslégts”). Nospiediet “+”, lai pielagotu pasreizéjo stundu. Uzgaidiet
5 sekundes, lai sanemtu apstiprinajumu.

_+.

+
11l
: ’_()
]
L
O

Iztiriet cepeskrasni, pirms lietojat to pirmo reizi. Noslaukiet aréjas virsmas ar mitru, mikstu dranu. Nomazgajiet
visus piederumus un noslaukiet cepeskrasns iekSpusi, izmantojot karsta Gdens un Skidra mazgasanas lidzek|a
maisijumu. lestatiet tukSai cepeskrasnij maksimalo temperatiiras reZimu un atstajiet to ieslégtu apméram
1 stundu, lai atbrivotos no jaunai iericei raksturiga aromata.

/
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4.PRODUKTA DARBIBA

4.1. KA PRODUKTS DARBOJAS

CEPESKRASNS IESLEGSANA/IZSLEGSANA

Lai ieslégtu krasni, pagrieziet funkciju pogu (pulkstenraditaju kustibas virziena/pretéji pulkstenraditaju kustibas

virzienam) un atlasiet programmu. Lai to IZSLEGTU, iestatiet funkciju pogu pozicija “0”.
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IESTATIT EDIENA GATAVOSANAS PROGRAMMU

Pagrieziet funkciju pogu, lai izvélétos vélamo programmu, un pagrieziet temperatiras parsléga pogu, lai iestatitu

temperatiru.
IESTATIT IESTATIT
0
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Pieklastiet galvenajai izvéInei, nospiezot=:. Lai navigétu, pieskarieties —: tik reizu, cik nepiecie3ams, lai noklatu
talak noraditajos iestatijumos.

o
Si funkcija Jauj blokét ekranu, lai nepielautu, ka ierici neparedzéti izmanto nepilngadigas personas.

Lai aktivizétu ekrana blokésanu, vienreiz nospiediet “Main menu” (“Galvena izvélne”), péc tam nospiediet “+”, lai
apstiprinatu funkciju.

Lai deaktivizétu blokésanu, nospiediet “Main menu” (“Galvena izvélne”), péc tam nospiediet

“_u

& A
[
\
= +
o} —
/“ 0
A
Lauj mainit dienas laiku.
Nospiediet =:, lai nok|tu galvenaja izvélné. Pieskaries =: tik reizu (x2), cik nepiecieSams, lai atlasitu “Laiks”. Péc
tam izmantojiet “+/-”, lai regulétu vértibu. Lai apstiprinatu, uzgaidiet 5 sekundes vai =: vienreiz nospiediet “Main
menu” (Galvena izvélne).
+ = i+

Cepeskrasns péc nokluséjuma ir iestatita 24 h rezima. Lai parslégtos uz 12 h rezimu, gaidisanas rezima
turiet nospiestu “+” 5 sekundes. Rikojieties tapat, lai parslégtos atpaka) uz “24h” rezZimu.
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Lauj mainit bridinajuma signala skajlumu.

Nospiediet =: , lai nokJatu galvenaja izvélné. Pieskarieties tik reizu (x3), cik nepiecieSsams, lai atlasitu “Alarm
volume” (Trauksmes signala skalums). Displeja paradisies “b-01". Skait|i apzimé skanas intensitates [imeni, ko var
redigét, izmantojot "+/-". Lai apstiprinatu, uzgaidiet 5 sekundes vai =: vienreiz nospiediet “Menu” (lzvélne).

\

Lauj mainit cepeskrasns ekrana tona spilgtumu.
Nospiediet=: , lai nok|Gtu galvenaja izvélné. Pieskarieties tik reizu (x4), cik nepiecieams, lai atlasitu "Display

brightness" ("Displeja spilgtums"). Displeja paradisies “d-01". Skait)i atspogulo spilgtuma intensitates limeni, ko var
redigét, izmantojot “+/-”. Lai apstiprinatu, uzgaidiet 5 sekundes vai =: vienreiz nospiediet “Menu” (Izvélne).
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PieklTstiet taimera izvélnei, nospieiot@. Lai navigétu, pieskarieties @ tik reizu, cik nepieciesams, lai nok|atu
talak noraditajos iestatijumos.

&

Tas |auj ieprieks iestatit izvélétajai receptei atbilstoSu édiena gatavo3anas laiku.

AKTIVIZESANA: nospiediet @, lai atvértu izvélni “Timer” (Taimeris). Péc tam izmantojiet “+/-”, lai regulétu vértibu.
Lai apstiprinatu gaidisanu 5 sekundes, nospiediet “Timer menu” (Taimera izvélne).

3

RRYINT

Nt

[

Laika atpakalskaitiSana sakas, kad taimeris ir iestatits. Gatavo3anas fazes laika ir iespéjams mainit ilguma veértibu,
ieejot “Cooking duration” reZzima un izmantojot “+/-“. Kad ilgums ir pagajis, displeja paradisies “End” (Beigas).
Lai apturétu gatavosanas ilgumu, turiet nospiestu taimera @ pogu 3 sekundes vai atiestatiet taimera vértibu,

izmantojot "-".

1. displeja paradas “End” (beigas), ja tas netiks atcelts, 30 sekundes tiks atskanots bridinajuma signals;
2. nospiediet pogu “Timer” @ (Taimeris), lai atceltu bridinajuma signalu. “End” pazudis no displeja, ta vieta tiks
paradits pasreizéjais dienas laiks.

Tagad cepeskrasns ir manuala rezZima, cepeskrasns funkcija un termostata komutators ir
jaizslédz, ja ng, cepeskrasns turpinas sildisanu.

Bridinajuma signals tiks izslégts, nospiezot jebkuru pogu, iznemot @ pogu “Timer” (Taimeris),
displeja paliekot “End” (Beigas) un cepeskrasnij nedarbojoties.
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Lauj izmantot cepeskrasni ka modinataju.

AKTIVIZESANA: nospiediet@, lai atvertu izvélni “Timer” (Taimeris). Pieskaries @ tik reizu (x 2), cik nepiecieSams,
lai atlasitu “Mindsu skaititajs”. Péc tam izmantojiet “+/-”, lai regulétu vértibu. Lai apstiprinatu gaidisanu 5
sekundes, nospiediet “Timer menu” (Taimera izvélne).

1. displeja mirgo trauksmes signala G’B ikona, un, ja ta netiek atcelta, tiek atskanots 30 sekunZu ilgs skanas
signals.

2. Nospiediet jebkuru taustinu, lai atceltu trauksmes signalu. Displeja tiks paradits pasreiz&jais dienas laiks.
Cepeskrasns turpinas darboties, [1dz kreisa poga ir pagriezta 0 pozicija.

Lai apturétu “Minute Minder” (minQsu skaititajs), 3 @ sekundes turiet nospiestu pogu “Timer” (taimeris) vai
atiestatiet vértibu, izmantojot “-“.

Kad cepeskrasns gatavosanas funkciju parslégs ir pagriezts jebkura pozicija “ON” (leslégts), displeja paradas ikona @

“Cooking Function ON” (Ediena gatavo3anas funkcija ieslégta).

Ikreiz, kad krasns temperatlra ir zemaka par iestatito temperatiru, displeja paradas ikona 8 (Termostats ieslégts).
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Attieciba uz funkciju, kurai nepiecieSama uzsildisana, $aja posma visiem piederumiem jabat
nonemtiem. levérojiet talak esosaja tabula sniegtos noradijumus par édiena uzsildisanu.
“JA” nozimé, ka ir nepiecie$ama iepriek$éja uzsildidana; “NE” nozimé, ka iepriek3&ja uzsildidana nav ieteicama un

partikas produkti ir auksti jaievieto cepeskrasni.

Atkausésana

Ventilators cirkulé istabas temperatdras gaisu ap
saldéto partiku, laujot tam Iéni atkauséties, nemainot
olbaltumvielu saturu partika.

L3/L4 vienam limenim
***Vairaku L2+L5 dubultam limenim
limenu L2+L4+L6 triskarsam

limenim

®) | X

IDEALI PIEMEROTS: kiikam, cepumiem un picam viena
vai vairakos limenos.

Ideali piemérots dazadu édienu gatavosanai.

***Ventilatora
atbalsts

|l

L2/L3/L4

IDEALI PIEMEROTS: veselai vistai, vistas gabaliniem,
darzeniem un konditorejas izstraddjumiem viena
limen1, izmantojot ventilatora kombinaciju ar augséjiem
un apakséjiem sildelementiem.

ECO *ECO L3/L4

IDEALI PIEMEROTS: vistas gabalinu, veselu galas gaba-
linu, zivs vai rivmaizes gatavosanai. Novietojiet nopilé-
jumu paplati zem plaukta, lai uztvertu édiena izdalitos
skidrumus. Ja nepiecieSams, pagrieziet édienu lidz pusei
gatavosanas laika.

St funkcija lauj ietaupit energiju édiena gatavosanas
laika, saglabajot édienu mitru un maigu.

PIEZIME. Kad vélama temperatira ir iestatita, tempera-
taras regulésanu 3$aja funkcija nedrikst samazinat, ka-
mér nav pabeigta iepriek$&ja uzsildisana.

Apakséja
& sildisan+ L3/L4
= ventilators

IDEALI PIEMEROTS: tortém, salajiem piragiem un planajam
picam, izmantojot ventilatoru un zemaku sildisanu.

tas palidz pagatavot aug$éjo dalu ar netiesi izstarotu
siltumu.

*Konvekcijas L2/L3

IDEALI PIEMEROTS: kikam, maizém, cepumiem, sala-
jiem piragiem viena liment, izmantojot gan augs€jo, gan
apakséjo sildisanu.

L6 planiem partikas
produktiem L4
biezakiem partikas
produktiem

&

**Supergrils

IDEALI PIEMEROTS: lielam daudzumam desu, steiku un
grauzdétu maizu.

Viss laukums zem grila elementa sakarst. Izmantojiet, ja
durvis ir aizvértas. Apgrieziet édienu otradi, kad ir
pagajusas divas tresdalas no édiena gatavosanas
procesa (ja nepieciesams).

Pica L2/L3

IDEALI PIEMEROTS: visa veida picam ar vai bez
cepeskrasns iepriek$éjas uzsildisanas.

* Testéts saskana ar EN 60350-1 energijas patérina deklaracijas un energijas klases vajadzibam
**|zmantojiet, ja durvis ir aizvértas.

(***) Atkarigs no cepeskrasns modela.
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Konditoreja

Konvekcijas 170°C L3 20-30
Vairaku limenu| 155 °C - L4 30-40
1 Dzila plate
Ve:fi';?;’: 140°C L4 25-35
Nelielas kikas / p
smalkmaizites 2 |vairakufimenu| 150°C Dzilakas + L2+L5 35-45
cepsanas plates
Dzilaka +
3 Vairaku limenu| 145 °C cepsana + L2+L4+L6 40-50
cepsanas plates
Konvekcijas 160 °C L2 30-40
1 Vairaku limenu| 160 °C Metala rezgis + L3 30-40
Biskvita kikas Ventilatora . kakas forma
(26 cm @) palidziba 150°C L2 20-30
P o Metala rezgis
2 Vairaku limenu| 150 °C _ L1+L4 40-50
un kikas forma
Konvekcijas 150 °C L3 30-40
Vairaku limenu| 150 °C T L3 25-35
c isa 1 Dzila plate
epumi/isas Ventilatora o
maizes palidziba 130°C L4 15-25
2 |vairakufimenu| 140°C Dzilakas + L2+L5 50-60
cepsanas plates
Plaucétas miklas 1 Konvekcijas | 190 °C Dzila plate L3 25-35
izstradajumi 2 Vairaku limenpu| 170 °C Dzila plate L2+L5 35-45
Jorksiras pudin$ 1 Konvekcijas 200 °C Dzila plate L3 20-30
Bezé 1 Vairaku limenu| 90°C Dzila plate L4 80-100
Makariins 1 Konvekcijas 150 °C Dzila plate L3 15-20
1 Konvekcijas | 170°C Metala rezgis + L2 70-80
_ kakas forma
Abolu pirags ” E—
1 Vemil a_tora 150°C Me_ta a rezgis + L 50-70
palidziba kakas forma
Tarte tatin 1 Konvekcijas | 170°C Metala rezgis + L4 60-70
kikas forma
Apakséja - ya:
Tartes 2 [sildgan+ventil| 180°C Metala rezgis + 13 30-40
kakas forma
ators
< Dzila a
Sokolades suflé 1 Konvekcijas | 200°C zilaka plate + 13 10-15
veidnes
Siera kitka 1 Konvekcijas | 150 °C Metala rezgis + L2 50-65
kakas forma
1 Konvekcijas 180 °C Dzila plate L3 20-25
Saldéti kruasani 2 Vairaku limenu| 180 °C Dzila plate L2+L5 25-35
3 Vairaku limenu| 160 °C Dzila plate L2+L4+L6 30-40
Strudele, saldéta 1 Konvekcijas 200 °C Dzila plate L3 30-45
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Grauzdéta maize Supergrils maks. Metala restites L6 8-10
Maize un Fokata Konvekcijas | 200 °C Dzila plate 3 25-35
platsmaize
Pilngraudu maize Konvekcijas 200 °C Dzila plate L3 30-50
I " o Metala rezgis + ;
Salas kikas / Konvekcijas 200°C 533 piraga forma L1 vai L2 30-50
salie piragi - v
(26cm @) Vairaku fimenu| 180 °C Metdlarezgis + | 1,14 50-70
sala piraga forma
Siera suflé Konvekcijas 200 °C Dzila plate L3 20-30
Metala rezgis +
Lazanja, svaiga Konvekcijas 200 °C cepeskrasns L3 30-45
Pikanti izturigs trauks
p'ra?,' un' Metala rezgis +
SAUtEUMI | | 27anja, saldéta Konvekcijas | 180 °C cepetkrasns 13 35-50
izturigs trauks
s . Metala rezgis +
Pilditi ma}kfarom, Konvekcijas 200°C cepeskrasns L3 35-50
svaigi . -
izturigs trauks
Metala rezgis +
Cepti makaroni ECO 200 °C cepeskrasns L4 25-35
izturigs trauks
Pica, svaiga Konvekcijas | 230°C Dzifaplate | L2vail3 15-25
(plate)
Pica 230°C Dzila plate L2 vai L3 25-35
Pica, svaiga 13k
(plate) Vairaku limepu| 180 °C Dailaka + L2415 30-40
cepsanas plates
Svaiga pica Konvekcijas maks. Cepsanas plate | L2 vail3 8-15
Pica (apaja)
Pica maks. Cepsanas plate | L2 vail3 10-25
Svaiga pica T3k
(apala) Vairaku limenu| 180 °C Dzilaka + L2+L5 30-40
cepsanas plates
Pica 220°C Metala restites L3 10-15
|d&ta oi
saldéta pica Vairaku fimenu| 200 °C Metala restites |  L2+L5 15-20
(plana garoza)
Vairaku limenu| 180 °C Metala restites | L2+L4+L6 15-25
Metala rezgis
ECO 220°C Novietojiet 13 50-70
Grauzdéta vesela dn!ak_u paplati
vista** (1-1,5 kg) pie L1
Ventilatora | . Dzila plate 2 45-60
palidziba
Metala reigis
Gala un ECO 220°C Novietojiet L4 30-50
majputni dzilaku paplati
Vistas augsstilbi pie L1
Ventilatora | g ¢ Dzila plate 3 30-50
palidziba
Metala rezgis
_ Novietojiet
* % °
Cepta pile ECO 220°C dzifaku paplati L3 50-70
pie L1
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Metala rezgis +
1 ECO 220°C N cepeskrasns L3 50-70
Cepts titars** trauks
1 Ventilatora | ). J Dzila plate 02 45-60
palidziba
_ L Metala rezgis +
Cukgalas ribinas . N . -
(1000-1200 g) 1 Konvekcijas 200 °C J cepeskrasns L3 80-100
trauks
Metala reigis
Galaun Novietojiet
o . K% : o
majputni Desas 1 Supergrils 230°C N dzifaku paplati L4 30-40
pie L1
Cepta liellopu " o M -
aala (500 g) 1 Konvekcijas 220°C J Cepsanas plate L3 20-40
Viltotais zakis " o . =
(1000-1500 g) 1 Konvekcijas 180 °C J Cepsanas plate L3 40-50
i 1 ECO 220°C N Dzila plate L4 55-75
Cepta vista ar Ventilat
kartupeliem 1 entratora 560 oc ! Dzifaplate | L2vail3 50-60
palidziba
letas 10
Grilétas juras 1 Supergrils | 220°C N | Metila restites L4 15-30
veltes
Saldatas zivju 1 | Konvekcijas | 200°C ] Dzila plate 13 20-25
- najinas
Zivis un ——
. Zivs fileja 1 Konvekcijas 170°C J Dzila plate L3 10-25
jaras veltes
Metala rezgis
Cepta zivs 1 ECO 200°C N Novietojiet L4 20-30
cepsanas
paplati pie L1
o - Metala rezgis +
Rivétu darzenu 1 ECO 200°C N cepeskrasns L4 25-35
sacepums
trauks
Saldéti fri
kartupeli 1 Vairaku limenu| 200 °C J Dzila plate L4 25-35
(300-500 g)
Darzeni - Py
: Kartupelu Metala rezgis +
pel 1 ECO 200°C N cepeskrasns L4 25-35
sacepums
trauks
. 1 Konvekcijas 200°C J Dzila plate L4 50-60
Grauzdeéti Ventilat
Kartupeli 1 entratora |- g0 ec ! Dzifa plate L4 20-30
palidziba !
Dzilaka plate+
. L (metala rezgis +
. Vistas gabalini + o _ 50-60
_Pabeigt | oy olu pirags + 3 Vairaku 180°C n | Kokasforma)+ 5000 4555
édienkarti R . limenu (metala rezgis +
cepti makaroni - 35-45
cepeskrasns
trauks)

Gatavosanas laiks var atskirties atkariba no patérétaja receptes un sastavdalam.
*ja nepiecieSama uzsildisana

** Kad lidz gatavosanas beigam atlikusi puse laika, apgrieziet édienu otradi.

*** tas ir atkarigs no krasns modela

Lai pagatavotu kikas, salos piragus un citas receptes, kuram nepiecieSsams veidne vai trauks 2
limenos, novietojiet tos sadalitus: augséja plate kreisaja pusé un apakséja plate labaja pusé.
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Regulara tiriSana var paildzinat ierices kalpoSanas laiku. Pirms manualas tiriSanas veikSanas uzgaidiet, Idz

cepeskrasns atdziest.

®  Pé&c katras cepeskrasns lietoSanas reizes pietiek ar minimalu tirisanu, lai uzturétu cepeskrasni nevainojami tiru.

® Neizklajiet cepeskrasns sienas ar aluminija foliju vai vienreizlietojamiem aizsarglidzekliem, kas pieejami
veikalos. Aluminija folija vai citi aizsarglidzekli, nokl|istot tie$a saskaré ar karsto emalju, var izkust un deformét
ieksejo emalju.

®  Lainoveérstu cepeskrasns parmeérigu piesarnosanu un tas izraisito spécigo dimu smardu, ieteicams neizmantot
cepeskrasni ar parak augstu temperatiru. Efektivak ir paildzinat gatavoSanas laiku un nedaudz samazinat
temperaturu.

® Papildus cepeskrasns komplektacija ieklautajiem piederumiem ieteicams izmantot tikai pret |oti augstu
temperatlru noturigus traukus un ceps$anas veidnes.

000
000

Aquactiva funkcija ir izstradata, lai bez piepales nonemtu nelielus netirumus un nodrosinatu atru un videi
draudzigu risinajumu cepeskrasns telpas tirisanai, izmantojot tvaika jaudu.

1. Cepeskrasns apaks$éja iedobé |eIeJ|et 150 ml Gdens, kam ir pievienots viens piliens mazgasanas lidzek]a.

2. Pagrieziet funkciju pogu uz °°°/+¢ un temperatiras pogu uz “100 °C”. Laujiet funkcijai darboties 20 minGtes.
3. Tirisanas procesa beigas |aujiet cepeskrasnij atdzist.

4. Kad ierice ir atdzisusi, notiriet cepeskrasns iek$&jas virsmas ar dranu.

Pirms pieskarsanas iericei parliecinieties, ka ta ir atdzisusi. Jabat uzmanigiem ar visam
karstajam virsmam, jo pastav apdegumu risks. lzmantojiet destilétu vai dzeramo udeni. Noslaukiet
gatavosanas nodalijumu un Jaujiet tam pilniba noZat, lai novérstu korozijas risku.

ﬁ

Katalttiskie paneli noklaj cepeskrasns telpu un nodrosina, ka nekad nav jacinas ar netiru cepeskrasni.

Paneli ir parklati ar specializétu emalju, kas lepojas ar mikroporainu struktdru, kas no $lakatam absorbé taukus.
Katalitiskas kimiskas reakcijas rezultata tie efektivi parvérs absorbéto smérvielu gazveida elementos, ja tie tiek
paklauti augstai temperatarai.

leteikums. Apsveriet katalitisko panelu nomainu péc aptuveni tris gadu lietosanas, it Tpasi, ja cepeskrasni
izmantojat diviem Iidz trim gatavosanas cikliem nedé|a. Tas nodrosina optimalu veiktsp&ju un tiribu.
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1.

2.

3.

5.

Atveriet durvis 90° lenki, pagrieziet engu fiksacijas
izcilnus uz aru no cepeskrasns.

Novietojiet durvis 45° lenki. Vienlaicigi nospiediet abas pogas abas durvju sanu

plecu pusés un pavelciet pret sevi, lai nonemtu augséjo stiklu durvju parsegu.

Loti uzmanigi nonemiet cepeskrasns stiklu, sakot ar iek$éjo. Procediras laika
stingri turiet stiklu ar abam rokam un novietojiet tos uz polsterétas plakanas
virsmas (pieméram, uz auduma).

Argjais stikls nav nonemams.

Notiriet stiklu ar mikstu dranu un piemérotiem tirisanas lidzekliem.

..
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6. levietojiet stikla panelus, parliecinoties, ka uzlime “LOW-E/PYRO” ir pareizi
nolasama un novietota durvju apakséja kreisaja pusé, netalu no kreisas puses
enges. Tada veida drukata etikete uz pirma stikla paliks durvju iek$pusé.

7. Piestipriniet augséjo stiklu durvju vaku, spieZot to uz iekSpusi, lidz dzirdat
klikski no abam sanu pogam.

8. Péc tam novietojiet durvis atpaka] 90° lenki un
pagrieziet engu fiksacijas izcilnus uz iek3pusi| /-
krasns iekSpuses virziena.

Péc katras lietosanas reizes ripigi notiriet piederumus un nosusiniet tos ar dvieli. Noturigu atlieku gadijuma apsveriet
piederumu iemércésanu tdens un ziepju maisijuma apméram 30 min(tes pirms to otrreizéjas mazgasanas.

Nonemiet sanu stativus, pavelkot tos bultinu virziena.

Lai notiritu sanu stativus, ielieciet tos trauku mazgajamaja masina vai izmantojiet mitru stkli; péc tam
stativi ir janozave.

3. Péc tiridanas procesa uzstadiet sanu stativus, veicot darbibas apgriezta seciba.

N —
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6.4. APKOPE
KOMPONENTU NOMAINA
Spuldzes nomaina virspusé:
1. atvienojiet krasni no elektrotikla;

2. nonemiet stikla parsegu, nonemiet spuldzi un nomainiet to ar jaunu tada pasa veida spuldzi;
3. kad bojata spuldze ir nomainita, uzlieciet atpakal stikla parsegu.

1. darbiba 2. darbiba 3. darbiba 4. darbiba

‘—>
ED
A =

® o

5. darbiba

Saja produkta ir vismaz viens gaismas avots, kura energoefektivitates klase ir G (lampa).
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7.PROBLEMU NOVERSANA

Ja cepeskrasns lietosanas laika rodas k|ada, displeja paradisies kods “ER”, kam seko divi cipari, kas identificés k|adu.
Péc tam izslédziet cepeskrasni un atvienojiet to no kontaktligzdas, pagaidiet dazas minGtes un péc tam atkal
pievienojiet.

Ja klGda izzad, varat atsakt cepeskrasns lietosanu. Ja ta nenotiek, zvaniet klientu apkalposanas dienestam un
pazinojiet ekrana redzamo kodu (ERXX).
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L
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Si ierice ir markéta saskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iericu atkritumiem
(EEIA). EEIA satur gan piesarnojosas vielas (kas var negativi ietekmét vidi), gan pamatelementus (ko var lietot

atkartoti).

Ir svarigi veikt ipasu EEIA apstradi, lai pareizi nonemtu un likvidétu visus piesarnojumus un
atgltu visus materialus.

Fiziskam personam var bat svariga loma taja, lai EEIA nek|Gtu par vides aizsardzibas problému;
ir batiski ievérot dazus pamatnoteikumus:

- EEIA nedrikst apstradat ka sadzives atkritumus;

- EEIA janogada Tpasas savaksanas zonas, ko parvalda pilsétas dome vai registréts uznémums.
Daudzas valstis tiek nodrosinata lielo EEIA savak$ana no majsaimniecibam. legadajoties jaunu
ierici, veco ierici var nodot piegadatajam, kuram ta 3aja konkrétaja gadijuma japienem bez
maksas, ja vien Sis ierices veids un funkcijas atbilst iegadatas ierices veidam un funkcijam.

Ja iespéjams, izvairieties no cepeskrasns uzkarsésanas un vienmeér centieties to piepildit.

Atveriet cepeskrasns durvis péc iespéjas retak, jo katra atvérsanas reizé no cepeskrasns telpas izplist siltums. Lai
panaktu ievérojamu energijas ietaupijumu, izslédziet cepeskrasni 5-10 mindtes pirms planota gatavosanas laika
beigam un izmantojiet atlikuso siltumu, ko krasns turpina radit.

Blivém ir jablt tiram un apkoptam, lai novérstu siltuma izdaliSanu arpus cepeskrasns telpas. Ja jums ir noslégts
elektribas piegades ligums ar stundu tarifu, “atliktas gatavosanas” programma vienkarso energijas ietaupisanu, jo
gatavosanas procesa sakumu var parlikt uz laiku, kad tarifs ir samazinats.
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LV Ja mébelém aizmuguré ir panelis, izveidojiet
taja atveri baroSanas kabelim.

mm
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Bnarogapvm Bu, Ye n3bpaxte HawmMA NPOAYKT. 3a rapaHTUPaHe Ha BallaTa
6€e30MacHOCT 1 3a NoJly4aBaHe Ha Hal-J06puTe pesynTaT, Mo, NPoYeTeTe
BHMMATE/IHO TOBAa PbKOBOACTBO, BKAKOUYUTENHO MHCTPYKUMUTE 3a Besonac-
HOCT, 1 1 3anaseTe 3a 6baeLLM CNPaBKu.

Mpean aa moHTUpaTe dypHaTa, 3anNnLIeTe CePUNHMA HOMEpP, KOMTO MOXKe aa
BM e Heobxoaum npu pemoHT. lMposepeTe 3a TPAHCMNOPTHM LWETU U ce
KOHCY/NITUPAWNTE C TEXHWUK, aKO He CTe CUTYPHU, Npeaum Aa U3Non3BaTe ypesa.
Ma3eTe oNakoBbYHMUTE MaTepuanu ganey ot geua.

Mons, umaiiTe npeagua, Ye GyHKUMUTE U NPUHALNEKHOCTUTE
Ha dypHaTa MOXe A3 Ce pasnyaBaT B 3aBUCMMOCT OT MOZENA, KOWUTO CTe
3aKynuau.
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Mpernea Ha NnpoAyKTa
MpuHagnexHocTu

KoHTponeH naHen

NHbopmaums 3a HayanoTo
MbpBoHavanHa ynotpeba

MpepBapuTENHO NOYMCTBAHE

Kak paboTtu npoayKTuT
PyHKUMK 33 rOTBEHE

CTaHAapTHU GYHKL MK

0O6ula Tabaurua 3a roteeHe

O6wum npenopbKku

MouuncTBaHe Ha ¢pypHaTa

BbTpe BbB dypHaTa: MouncTBaLLm GYHKLMUK

M3BbH dypHaTa: NpemaxsaHe W NOYMCTBAHE Ha CTbK/AeHaTa BpaTa
MouncTBaHe Ha NPUHAAIENRHOCTH
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® He “3n0/13BaitTe NapOYMCTaUYKM 3a MOYUCTBAHE.
* [lo Bpeme Ha ynotpeba ypeabT ce Harpsasa. Tpabsa Aa ce BHMMaBa Aa
He ce OKOCBaT HarpeBaTe/IHM elIeMeHTU BbTPe BbB pypHarTa.

e  UM3nonsBaiTe pypHaTa camo No npepHasHayeHue, T.e. eAUHCTBEHO 3a
NPUroTBAHE Ha XpaHa: BCAKAKbB Apyr BuA ynotpeba, Hanpumep Kato
M3TOYHMK Ha TOM/IMHA, Ce CYMTA 3a HEMPaBWU/IEH M NOpPaAM TOBA ONACeH.
Mpon3BogMTENAT HE HOCM OTFOBOPHOCT 3a LLETH, Bb3HMKHAIN Nopaau
HenpasBW/IHA UM HepasymHa ynoTtpeba.

®  VYpeabT MOXeE ga ce U3Non3ea oT Aeua Ha Bb3PpacT Hag 8 roguHu u ot
IMua € orpaHn4YyeHn GpuUsanYeckn, CeTMBHU UAN YMCTBEHWU CMOCOBHOCTM
WAN C HeJOoCTaTbYeH ONUT M MO3HaHMA, aKo ca No4 Hag30p, UAM ako
npeaBapuTeNIHO ca MNOAYYUM YKa3aHUA OTHOCHO 6e3onacHaTa
ynotpeba Ha ypeaa u pa3bupaT KakBM ca NOTEHUMANHUTE OMNACHOCTM.
Jeuata He 6uMBa 4a wm3nNon3eBaT ypeda 3a wurpa. [louymcTBaHeTo W
noaapbKKaTa Ha ypeda He 6MBa Aa ce M3BBLPLLBAT OT Aela 6e3 Hagzop.

e Tos3u ypea He e npeagHa3HA4YeH Aa ce M3Mo/3Ba OT NLA (BKAKYUTENHO
Aeua) ¢ HamaneHn GU3nYeckn, CeTUBHU MM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM
WM NMNCa Ha ONWUT M NO3HAHWA, OCBEH aKo He ca noa HabaaeHWe unm
ca 6MAN MHCTPYKTMPAHM OTHOCHO M3MON3BAaHETO Ha ypega OT Auue,
OTroBOPHO 3a TAXHATa 6e30nacHoCT.

JeuaTta Tpabea aa 6baaT nog HabaAeHWE, 3a Aa Ce rapaHTMpPa, Ye He
CU UrpanT Cc ypeaa.

. Mo Bpeme Ha paboTa ypeabT M AOCTbAHUTE MY
yacTu ce HaropewgBaTt. TpabBa Aa ce BHMMABa Aa He ce AOKOCBaT
HarpeBaTeNHUTe enemeHTU. [eua Ha Bb3pacT noa 8 roauHu Tpsabea aa
Ce AbprKaT HAacTpaHa, OCBEH aKo He ca NoA HenpeKkbCHaT Haa3o0p.

. Mo Bpeme Ha ynotpeba AOCTbNHWUTE YacTu
MOKe ga ce HaropewAatr. Manku pgeua Tpsabsa Aa ce AbpsKaT Ha
pascTosiHue.
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e ®dypHata moxe ga H6bae pasnonoKeHa HABMCOKO B KOMOHA WAWN NOA,
paboTeH nnorT.
Mpean o¢uKcupaHe Tpabsa Aa ocurypute pobpa BeHTUNAUMA B
NPOCTPaAHCTBOTO Ha ¢ypHaTa, 3a Aa NO3BOIUTE NPaBUIHA LMPKYAaLmMA
Ha CBeX Bb3AyX, HEOOXOAMM 3a OXNaxKAaHe W 3alUMUTA Ha BbTpeLHUTe
yacTu. HanpaBeTe OTBOpPUTE, MNOCOYEHW HA WAKOCTpaLuuTE, B
3aBMCMMOCT OT TMNA Ha MOHTaXa. BuHarn 3akpensante gypHaTa Kbm
mebenute c BUHTOBETE, NPEAOCTABEHM C ypeaa.

e He ce M3NCKBa AOMbAHUTENHA ONepaLLMa/HACTPOMKA 3a eKcnnoaTaums
Ha ypeaa npyu HOMUHANHWUTE YeCTOTW.

® VYpeabT He 6BMBa A ce MOHTMpA 334 AEeKOpaTUMBHA BpaTa, 33 Aa ce
nsberHe nperpssaHe.

e [lo Bpeme Ha MOHTaxa ¢ypHata Tpabsa pa 6bae W3KAOYEHA OT
efNleKTpuYeckaTa mpexa.

®  AKO ce M3UCKBa CbAENCTBMETO Ha NPOU3BOAMUTENA 33 KOPUTUPAHE HA He-
N3NPaBHOCTW, Bb3HWKHAAW NOPaAM HEMPaBUAEH MOHTA), TOBA CbAelC-
TBME He ce NOKPMBA OT rapaHumATa. Tpabsa ga ce cnenBaT MHCTPYKLM-
nTe 3a MOHTaX 3a NpodecroHaneH KBanuduumpaH nepcoHan.

®  HenpaBWIHUAT MOHTaX MOXe A3 NPUYMHMU LETU UM HapaHABAHUA Ha
XOpPa, XMBOTHU MK Belwmn. [poM3BOAUTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a
TAaKMBA LLETN MW HapaHABaHMSA.

®  MoHTaXKbT TpAbBa Aa ce U3BbPLUBA OT KBAAUPUUMPAH TEXHUK, KOUTO
TpAbBa Aa NO3HABa M CMa3Ba 3aKOHUTE, AEWCTBAWM B AbprKaBaTa Ha
MOHTaXa, U MHCTPYKLMUTE HA NPOU3BOAUTENS.

e (Cnepn KaTto pa3onakosaTe ypena, BMHArKM npoBepABanTe Aann He e
noBpeaeH, B Cy4ait Ha npobaem ce cebprKeTe ¢ oTAena 3a obcnyxsaHe
Ha KAWEHTU, nNpeau [a ro MOHTMPATE, U He o CBbpP3BalTe KbM
efNleKTpuyeckaTa mpexa.

e OTcTpaHeTe OMNAaKOBBYHMA MaTepuan, npeam na 3anovyHete pabota
cypega.

e [lo BpemMe Ha MOHTA)Ka He M3Mos3BaliTe APb)KKATa Ha BpaTaTa Ha
¢dypHaTa, 3a Aa A noBauraTe u npemecrtsare.

e Mebennte 3a MOHTaX W npuaexawmrte Kbm Tax mebenn Tpsbea aa
M34bpKaT Ha TemnepaTypu ot 95°C.

BG 4


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

e [IpenopbynMTeNHO € A3 HOCUTE 3alUUTHM PbKaBULKM MO BpPemMe Ha
MOHTaKa, 3a Aa u3berHete nopesHN HapaHABaHMUS.

® He MOHTMpamMTe NPOAYKTa B OTKPUTM MNPOCTPAHCTBA, U3NOXKEHWU Ha
aTMOCPEPHM areHTw.

® To3u ypepq e NPOeKTMPaH fa ce U3no/s3Ba Ha HaAMOPCKA BUCOYMHA NO-
HUcKa ot 2000 m.

e  OTcTpaHeTe 3aWMTHUTE POaMa U PpeKNaMHUTE CTUKEPU BbPXY NpegHaTa
NOBBPXHOCT Ha pypHaATa Npegm NbPBOTO M3MOA3BAHE.

e [He3noTo TpAGBa Aa € NoAXoAAWO 33 YKA3aHMA Ha eTUKeTa TOoBap U
TpAabBa Aa UMa CBbP3aH M paboTely 3a3eMUTENEH KOHTAKT. 3a3emsABa-
LMAT NPOBOAHUK € C XKbAT U 3eneH UBAT. Tasn onepauma Tpabsa ga ce
M3BBPLUM OT KBaMPULMpaH NPpodecMoHANUCT.

Bpb3KaTa Kbm M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe MOXe [a Ce OCbLLEeCTBU Ypes
wencen unmM upes OuKcUMpaHo okabenABaHe, KaTo ce MNOCTaBu
OMHUMONAPEH NPEKbCBAY C OTAENAHE Ha KOHTAKTUTE, OTroBapALWo Ha
M3NCKBAHMATA 33 CBPbXHanpexeHue oT Kateropua lll, mexxay ypesa v
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, KOMTO MOMKe [a U3LAbPKM MaAKCMMANHUA
CBbp3aH TOBApP W KOWTO OTroBaps Ha TEKyLWOTO 3aKoHopaTesncTso. B
C/y4all Ha HECbBMECTMMOCT MeXAy KOHTAKTa WM LWencena Ha ypeaa,
NOUCKanTe OT KBaNMPULMpPaAH eNeKTPOTEXHUK Aa 3aMEHWU KOHTaKTa C
apyr nogxoaaw, tmn. LLencensbT n rHe3goTto Tpabsa ga OTroBapAT Ha
TeKyLWuUTe CTaHAaPTWN B CTPaHaTa Ha MOHTaX.

KbNTO-3€N1E€HNAT 33a3emuTeNieH Kaben He 6MBa Aa ce NpekbcBa OT
npekbcBayva. F[He340To MAM MHOFONONOCHUAT NPEeKbCBaYy, M3NON3BaH 3a
Bpb3KaTa, TpAb6Ba Aa 6bae necHO AOCTbMNeEH, Cnef Kato ypeabT e
MOHTUPAH.

®  AKo 3axpaHBawmAT kaben ce nospeau, To TpA6Ba Aa 6bAe 3aMeHeH oT
npoussoauTens, Heros o6cnyKBall NpeacTaBUTEN UK AnLe € Nogo6Ha
KBanndbmKauma, 3a ga ce nsberHe NnoTeHUMaAHa ONACHOCT.

® 33 peMOHTU ce 0bpblUaliTe e4MHCTBEHO KbM OTAeNa 3a 06CyKBaHe Ha
KAMEHTU N U3NCKBANTE M3NON3BAHETO HA OPUTMHAIHN Pe3epPBHM YacTu.

® lI3knloveTe ypeda OT rNaBHOTO €NeKTPMYECKO 3axpaHBaHe npeau
M3BbPLUBAHE Ha KAaKBUTO M Aa e paboTy NO NoAApPbHIKKA MO Hero.

° yBepeTe ce, Ye ypeabT e U3K/Ao4YeH npeau aa
CMeHATE KpyLKaTa, 3a Aa n3berHete eNeKkTpUYecku yaap.
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e OypHaTa TpsabBa Aa ce U3KNYM NPEean U3BAXKAAHE Ha pa3rnobsasawmTe
ce yactu. Cnep noyncreaHe crnobete 0THOBO CbINACHO UHCTPYKLMUTE.

e YnoTtpebaTa Ha BCEKM €NEKTPMUECKM ypen npeanonara cnasBaHeTo Ha
HSAKOM OCHOBHW NpaBuna:

- He abpnaiiTe Kabena, KoraTto WM3KAO4YBaTe ypeda OT €/1eKTPO3ax-
paHBaHeTo;

- He goKocBaliTe ypeaa C MOKPU UM BNAXKHU PbLE UK KPaKa;

- MO NPUHUMN He ce NpenopbyBa M3MN0A3BaHETO Ha aJanTepu, PasKko-
HUTENN AW YO BIKUTENU;

- B C/ly4all Ha HEM3NPaBHOCT M/MNK BAOWEHa paboTa U3KAtoYeTe ypeaa
N HE U3BbPLUBANATE HUKAKBM MaHMMyNALUK MO HEro.

. Tbil KaTO MOMKe O3 Ce HaNOoXW M3BbPLIBAHETO Ha
noaapbXKKa no ¢ypHata, € NpenopbyYNTEeNIHO [a Ce OCTaBu U Apyr
cBO6OAEH CTEHEH KOHTAKT, KbM KOMTO A3 MOXKe Aa ce cBbprKe dypHaTa,
aKo 6bae u3BageHa OT MPOCTPAHCTBOTO, B KOETO € MOHTMpPaHa.

® BceKM PEemMOHT, MOHTaXX M NOAAPbBNKKA, KOUTO HEe Ca WU3BbPLUEHMU
npaBWJIHO, MOraT CEPUO3HO Aa 3acTpalaT noTpebutens.

e KomnaHuATa Npou3BOAUTEN 3aABABA, Ye HE NOema HWKaKBa OTroBop-
HOCT 33 NPEKUN UM KOCBEHW LWETU, NPUYUHEHWN OT HEMPABUJIEH MOHTAMX,
noaApbXKKa UM pemoHT. OCBEH TOBA TS HE HOCKM OTFOBOPHOCT 33 LLETH,
NPUYMHEHU OT IMNcaTa UM NPEKBCBAHETO HAa 3a3eMUTEeIHATa CUCTEMA
(Hanp. ToKoB yaap).

. 3a pa nsberHete onacHOCT NOPaAN HEBOIHO HyIMPaHe
Ha TONMHHKUA NpegnasuTen, He TpAGBA Aa 3axpaHBaTe ypeaa Ypes BbH-
LHO NPEBKOYBALLO YCTPOMCTBO, KaTo Talimep, WK Aa ro CBbp3BaTe
KbM Bepwura, KOATO peAoBHO Ce BK/IKOUYBA M U3KNOYBA OT eNeKTpuyec-
KaTa mpea.

® YpeabT He e npegHasHayeH Aa ce 3a4eiCTBa OT BbHLUEH Takimep UK
OTAE/IHA CUCTeMa 33 AUCTAaHLMOHHO ynpaB/ieHMe.

e TaBaTa 3a oTue)KaaHe cbbupa COKOBETE, KOMTO KanAaT Mo Bpeme Ha
roTBeHe.

e Korato nocrtaBsaTe TaBaTa Airfry unm peluetkata BbpXy CTPaHU4YHUTE
CKapu, yBepeTe ce, Ye No-KbcaTa YacT Ha CTpaHaTa (MeXay orpaHuyu-
TeNA M KparHaTa YacT) e HacoYeHa KbM BbTPELHOCTTa Ha dypHaTa. AKo
peweTkaTa MMa AeKopaTMBHA MeTasHa /ieHTa, ob6bpHeTe BHMMaHWE
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0AaNV TA e pa3nonoXeHa OT BbHLWHATA CTpaHa Ha ¢dypHaTa, Taka ye fo-
roTo Ha MapKaTa Aa ce BMXKAa M YeTe. 3a NPaBUAHOTO NO3ULMOHUPaHE
BUIKTE CbLLO M n30b6parkeHmeTo B pasaen ,lpnHaaneKHoCTM Ha HacTo-
AWOTO PbKOBOACTBO 3a NoTpebuTtens.

e He mnsnonseanTte rpybmn abpasmMBHM NOYMCTBALLM NpenapaTM UAK OCTPU
MEeTa/IHU CTbPraskM 3a MOYNCTBAHE Ha CTbKNATA Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa,
Tbl KaTo Te MoraT i HaZpacKaT MOBbPXHOCTTA, KOETO MOXe Aa AoBese
00 CYynBaHe Ha CTbK/OTO.

* |A3non3BaiTe camo TemnepaTypHaTa COHAA, KOATO ce npernopbyBa 3a
Tasun PypHa.

e [lo Bpeme Ha roTBeHe MoXe Aa ce 06pasyBa KOHAEH3 NO NOBbPXHOCTTA
Ha KamepaTta Ha ¢ypHaTa WAW MO CTbKAOTO Ha BpaTaTa. ToBa e
HOPMaAJIHO CbCTOAHME. 332 HaMansAaBaHe Ha To3n edeKT nsyakante 10 —
15 MUHYTK cnepn, BKAKOYBaHE Ha 3axpaHBaHeTo, npeau Aa MocTaBuTe
XpaHa BbB pypHaTa. He3aBMCMMO OT TOBa KOHAEH3aLMATA LE M3Ye3He,
KoraTo ¢ypHaTa A4OCTUIHe TeMnepaTypaTa 3a roTBEHE.

e [lpuroTesiiTe 3eNeHYyLMTE B Cba, C KanaK BMECTO B OTKpUTa TaBa.

e  UN3bAarsaiite Aa ocTaBATe XpaHa BbB ¢pypHaTa 3a noseye oT 15/20 MUHYTH
cnen npUroTBAHETO M.

e [1bArv NpeKkbCBaAHWUA Ha e/IeKTPO3axpPaHBaHETO, Bb3HWKHAAM MO Bpeme
Ha ¢asaTa Ha roTBeHe, MoraT 4a NPUYNHAT HEM3NPABHOCT Ha CeH3opa. B
TaKbB CNy4Yali ce CBbP)KETE C 0TAea 32 06CNyKBAHE HA KNEHTU.

. He noKkpuBaiiTe cTeHUTe Ha dypHaTa C anyMUHU-
€80 G0N0 UK C 3aLLMTHU MaTepuanm 3a eAHOKpaTHa ynotpeba, KakBUTO
ce npeanarat B marasuHuTe. Mpu NpAK KOHTaKT Ha anymunHueso $oano
AW Opyr BUA 3alLMTEH MATepMan C ropewmsa emalin ce cb3gasa pPUCK OT
pa3TonaBaHe M HapyLlaBaHe Ha eMait/la No BbTPELUHUTE NMOBbPXHOCTMY.

. HuKora He oTcTpaHABalTe YNAbTHEHUETO Ha
Bparara.

. He nbnHeTe 4bHOTO Ha KamepaTa C BOAa NO BpemMe Ha
roTBeHe UaM KoraTo ¢pypHaTa e ropeua.

® 3a npasuaHa ynotpeba Ha ¢ypHaTa ce npenopbyBa A3 He ce NocTaBA
XpPaHa B NPAK KOHTAKT C pelleTKMTe 1 TaBuTe, a 4a Ce M3M0/13Ba XapTus
3a neyeHe u/MnK cneumanHu cbaose.

e [lpeau nbpBata ynotpeba M3muiiTe BCUMKM NPUHAANEKHOCTHM C pa3TBOp
OT ropelya Bo4a U MueLL, Te4yeH npenapar.

BG 7


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

KoHTponeH naHen

Mo3nuum 3a peleTkm

(cTpaHMyHa pelueTKa, ako e BK/IHOYEHa)
MeTanHu pewweTkm

Tasa

Kanak Ha BeHTUnaTopa

Bparta Ha dpypHaTa

CTpaHMYHM peLleTKu (aKo ca BKIOYEHMU:
CaMo 3a NJIOCKU Kamepwu)

CepwueH Homep 1 QR Kog,

Nooakrw b=

©

3anuwerTe TyK BalIMA cepueH Homep 3a 6baeluy CnpasKky.

PasnonoxeHn OT pABeTe CTpaHM Ha Kamepata Ha
dypHaTa, cTpaHuyHUTe padToBe ca NpeAHa3HaYeHW 3a
NOCTaBAHE Ha TaBa W PELLETKU N0 BPEME Ha rOTBEHE.

MeTanHaTa peweTka BbB ¢ypHaTa € MOABUKEH,
perynmpyem padT, KOWTO noanbpska CbaoseTe 3a
rOTBEHE, KaTO OCUrypsiBa PaBHOMEPHO [FOTBEHE M
ynecHsiBa nouucrsaHeto. Moxe aa ce u3nonssa 3a
nocCTaBAHE Ha YNHUN N TUTAHU Ha Pas3/IMYHU BUCOYUNHU
33 Pa3/IMYHM rOTBAPCKM HYKAM.

TaBaTa 3a nedyeHe e wAeasHa 3a MOCTUraHe Ha
paBHOMEPHO 3anuyaHe Ha AbHOTO, KOETO A MpaBu
nepdeKTHa 32 BUCKBUTKM M CNALKULIM MOPAAU MJIUTKMA
M naocbk AamsaiH. OcBeH TOBa, MOCTaBAHETO M MOA
CKapaTa 3a roTBeHe MOXe Aa NomorHe 3a cbbupaHeTo
Ha Kamnkv v 4a NnpegoTBpaTh 3auansaHe BbB GypHarta.

Mo-gbnbokata TaBa e uaeanHa 3a peuentu ¢ gobaseHu
TEUHOCTM WAM CNOeBe, KaTo Hanpumep roBeveta Wim
neyeHo. bnboumHaTa 1 e cneumasHo MpoeKTUpaHa aa
OCMTYpV }KelaHaTa KOHCUCTEHLYA Ha XpaHaTa, MPUrotTeeHa

B HeA.
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(camo ako uma*)

17

TeneckonuuHuTe pencv 3a dypHa ca padpToBe, KOUTO
MOraT [ja ce YAb/XKaBaT, KOeTO y/JecHABa NOCTaBAHETo
WU M3BAXKAAHeTo Ha NpeameTu, 6e3 Aa e HeobxoauMo
na 6pbkHeTe Abn6oKo B ropewa ¢pypHa. Te nogobpasat
6e3onacHocTTa, CTabUNHOCTTa U MoraT Ja ce peryaupar
Ha pPas/INYHM HUBA.

(camo ako uma*)

MaHTUTE 32 meko 3aTBapAHe U OTBapAHE KOHTPO/MpaT
ABUXXEHMETO Ha BpaTaTa, KaTo OCuUrypAsBaT M/1aBHO
ABUXKeHne U NnpeaoTBpaTABaT 3aTPpblUBaHe.

(camo ako uma*)

Ba/ibbHaTata dopma no3BoAABa MPaBUAHA LMPKYIaLmMs
Ha BfaraTa, reHepuMpaHa npu rotBeHe, Kato NOALbpIKa
BWMCOKa CTEMeH Ha BIAXHOCT Ha XpaHaTa. B 3aBucumoct
OT KO/IMYECTBOTO BOAQA, HANATO B TaBaTa, Lie ce Mosyym
MO-CyX WM ,,MO-BNAKeH" pe3ynTaT oT roTBeHeTo.

(camo ako uma*)

Tasarta Airfry rapaHT1pa, Ye ropeLmaT Bb3ayX 40CTUra 40
XpaHaTa paBHOMEPHO Y TPUM3MEPHO, KOETO NPeAOCTaBs
No-XpynKaBa BBHLUHOCT, KaTo 3anas3Ba CbpLeBMHaTa
Kpexka. Mo n3bop mMoxke Aa ce NocTaBy TaBa 3a NeyeHe Ha
L1 3a cbbMpaHe Ha COKOBE AW NAHUPOBKU.

M3nbkHanaTa popma e MoAXoAAld 33 MNeyeHe BbB
dypHa npu BucoKa Temnepatypa (220°), KoeTo Aasa
Bb3MOMHOCT 3a NocTUraHe Ha 6apbekto edeKkT aopu y
[OMa C Manko AuMm, bnarogapeHue Ha APEHaXKHOTO
[elcTBMe 33 MasHUHUTE Ha ABHOTO Ha TaBaTa.
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PyHKLUMWTE M KNacupaHeTo Ha GyHKLMUTE MOraT Aa Ce NPOMEHAT B 3aBUCUMOCT OT MoZena.

1. CenekTop 3a PpyHKUMSA

2. [naBHO meHI0

3. Talimep

4. LED gucnnein

5. ByToH natoc (+)

6. ByToH MuHyc (-)

7. CenekTop 3a Temnepatypa

[uncnneat nma 3 ocHOBHU GYHKUMU:

. HaTucHeTe BeAHBXK, 33 4@ aKTUBMpPaTe 3ak/touBaHe cpelly Aeua, ABa
p— MbTU 3a AOCTbN A0 YacT Ha AeHs, TPM MbTM 32 CMA Ha 3BYKA Ha
anapmarta M YeTUpW MbTU 33 PEXKMM Ha PeryanpaHe Ha ApKOCTTa.

@ HaTucHeTe BeAHDBXK 3a MPOABL/KUTESIHOCT HA FOTBEHE, ABa MbTH 33
XPOHOMETBP.
+ HaTtucHete Te3n 6yToHK, 3a Aa yBEIMUUTE/HamaIMTE CTONHOCTUTE UK

[a aKTMBMpaTe/neakTuBMpaTe GyHKLMA B PEXKUMUTE HA HACTPOVIKA.
3afpbiKTe +3a 5 ceK, 3a fa aKTMBMpaTe YacT Ha AeHA Ha gucnnes.
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Korato 3a NbpBU NMBT BKAKOYUTE ¢ypHaTa, MOXe Aa 3abenexute Manko oum. He ce rIpVITeCHHBal\;ITe, npocTo
n34yakanTte AUMDBT fa Cce pa3cee, npeagu ga usnonssarte d)ypHaTa.

Kameparta Ha ¢ypHaTa Ce ocBeTABa OT e4Ha 1AM noBeYye eNIeKTPUYECKU KPYLLUKKN, KOUTO 06UKHOBEHO ce aKTuBupart
BCEKM NbT, KOraTo 3ano4yHe d)yHKLI,Mﬂ 3a roteeHe.

OxnaKAaLWMAT BEHTUNATOP C/IYKM 3@ pasceiBaHETO Ha TOM/AMHATa, Mpefnassa ¢ypHaTa U OKOJHOCTUTE OT
npekaneHo HaropelsaBaHe, KakTo M 3aLlMTaBa KyXHEHCKUTE ypeau OT Bb3elCTBMETO Ha BUCOKUTE TemnepaTypy.
Tol paboTu Mo Bpeme U Ciej, LMKbA Ha roTBeHe B 3aBUCUMOCT OT BbTpELLHaTa Temnepatypa Ha ¢pypHarTa.

Korato oxnaaalmaT BeHTuaaTop pabotu, Toi 06MKHOBEHO reHepupa Nek Wym uamn 6pbmueHe. Moxe cbluo aa
3abenexuTe ToMbA Bb3AYLLEH MOTOK, M3/1K3aLL, OT NPOAYKaTa MEXAY BpaTaTa Ha GypHaTa U KOHTPOHUA NaHen.

KoraTo ypeabT ce BK/IHOYBA 3@ MbPBYM MbT, MbpBaTa CTbMKa e Aa HacTpouTe yaca.

Oucnnent we nokaxe ,U3K/.“. HatucHeTte ,+“, 3a fa HacTpouTe HacToAWMA Yac. M3vyaKaliTe
5 cekyHAM 3a NOTBbPXKAEHME.

MouwncreTte dypHaTa npeau Aa A M3nosi3eaTe 3a MbpPsu MbT. N36bpLueTe BbHILHUTE NMOBBPXHOCTU C BAAXKHA MEKa
Kbpna. M3muiiTe BCUYKM MPUHAANEKHOCTU M U3BbPLUETE BLTPELHOCTTA Ha $ypHaTa C pa3TBOp OT ropeLLa Boaa u
MueLl, TeyeH npenapat. HacTpoiiTe npasHata ¢ypHa Ha MaKcMManHa TemnepaTtypa M A ocTaBeTe Aa paboTu 3a
0K0s10 1 yac. ToBa Lue NpemaxHe BCUUYKM OCTaTb4YHU MUPU3MU Ha HOBOCT.

/
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4.PABOTA CMNMPOAYKTA

4.1. KAK PABOTU NPOAYKTBT

BK/TIOYBAHE/U3K/THIOYBAHE HA ®YPHATA
3a ga BK/IIOYUTE ¢dypHata, 3aBbpTeTe QYHKLMOHANHOTO Konye (no/obpaTHO Ha 4acOBHMKOBaTa CTpesika) u
nsbepete nporpama. 3a ga A MU3K/IOYMTE, noctaBeTe GyHKLUMOHANHOTO Konye Ha no3uuma ,,0“.

BK/. WU3KN.
0 0
v R 1% Q

8 %

2 ®
(2]

(8]
8

i)
()

3AAABAHE HA NPOrPAMA 3A TOTBEHE

\% Q
8 %

o

= 3aBbpTeTe QYHKUMOHANHOTO KoM4e, 33 Aa u3bepeTe KenaHata nporpama W 3aBbpTeTe Komyeto 3a m3bop Ha
9. TemnepaTypa, 3a Aa 3afjajeTe Temnepartypara.

>

(@]

o |
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(@] HACTPOUBAHE HACTPOUBAHE
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88
3]
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E TONKOBa MbTKU, KOJIKOTO €

Bneste B rnaBHOTO MEHIO, KaTo HaTUCHETe —:. 3a 43 HaBWrMpaTe LOKOCHeTe
Heobx0aMMo, 3a Aa BbBeaeTe CeAHUTE HACTPOMKM:

o

Ta3un GyHKUMA BM NO3BONABA [a 3aK/OUMTE €KPaHa, 3a 43 NPeA0TBPATUTE HEXKENAHO U3MON3BAHE OT HEMbAHONETHM.
3a 43 aKTMBMpATE 3aKNHOYBAHETO Ha eKpaHa, HaTUCHETe BeAHbK ,[1aBHO MEHI0”, cnes, KOeTo HaTUcHeTe ,+, 3a

Aa NoTBbpAMTE QYHKUMATA.
3a Aa AeaKTMBMpaTe 3aKN0YBAHETO, HaTUCHeTe ,[N1aBHO MeHI0“, cies KOeTo HaTUCHeTe ,-“.

MNo3BonABa NPOMAHA Ha BPEMETO OT AeHA.
HaTucHeTe =:, 3a Aa Bfe3eTe B rNaBHOTO MeHI0. [JoKOCHETe ==: TO/IKOBa MbTH (X2), KOJIKOTO e HeobxoaMMo, 3a

Aa usbepete ,Yac ot geHa“. Cneg ToBa M3nonssaiTte ,+/-“, 3a Aa perynvpare CTOMHOCTTA. 3a NOTBbPMKAEHUE
M34aKaiTe 5 CeKyHAM UM HAaTUCHETE BEAHDBK INaBHOTO MEHI0 —:.

dypHaTa no nogpasbrpaHe e HaCTPOEHa Ha peXum ,,24 Yaca“. 3a Aa NPEBKAOYUTE HA PEKUM
»12 4aca“, 3agpbxre ,+“ 3a 5 CeKyHAM, AOKATO € B PEXKMM Ha FOTOBHOCT. HanpaBeTe CbLL0TO, 33 Aa NpeBKIounTe

06paTHO KbM pexkum ,,24 yaca“.
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q

Mo3BonABa NPOMsAHA Ha CM/IaTa Ha 3ByKa Ha npeaynpeanTenHus 38bHeLl.
HatucHete =:, 3a ga Bne3eTe B [NaBHOTO MeH!0. [lOKOCHeTe TO/IKOBa NbTU (x3), KONIKOTO e HeobxoanMmo, 3a Aa

n3bepete ,Cuna Ha 3ByKa Ha anapmaTta“. Ha aucnnes we ce noasu ,b-01“. Yucnata npeacraBnfBaT HUBOTO Ha
MHTEH3UTETa Ha 3BYKa, KOETO MOE [a Ce peAakTvpa upes ,+/-“. 3a NOTBbPKAEHME M3YaKalTe 5 CeKyHAM Uan

HaTUCHeTE MEHI0 —: BeHbX.

Mo3BonsBa NPOMAHA Ha APKOCTTA Ha AWCNes Ha GpypHaTa.
HaTtucHeTe =:, 3a fa B/e3eTe B [1aBHOTO MeHI0. [lOKOCHeTe TOJIKOBa MbTu (x4), KONKOTO e HeobxoAuMo, 3a A3

nsbeperte ,ApKoCT Ha aucnaen”. Ha gucnnes we ce nossu ,d-01. Yucnata npeacTaBnaBaT HUBOTO HA UHTEH3MTETA
Ha APKOCTTa, KOETO MOXKE Aa Ce PefaKTMpa C NOMOLLTa Ha ,+/-“. 3a NOTBbPKAEHWNE M3UYaKaiiTe 5 cekyHan um

HaTUCHETE MeHI0

4
Il
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Bneste B MeHIOTO Ha Tallmepa, KaTo HaTUCHeTe @ 3a Aa HaBurmMparte goKocHeTe @ TO/IKOBA MbTU, KOJIKOTO €
Heobx0aMMo, 3a Aa BbBeaeTe CIeAHUTE HACTPOMKM:

£
&
MNossonsABa npeaBapuTesIHO 3aaBaHe Ha BpemMeTo 3a roteeHe, HeO6XO,CI,VIMO 3a M36paHaTa peuenTa.

AKTUBALNA: HaTucHeTe @, 3a Aa B/e3eTe B MeHITO Ha Taimepa. Cnep Tosa u3nonssaiite ,+/-“, 3a ga
perynvpare CTOMHOCTTa. 33 NOTBbPXKAEHME U34aKalTe 5 CeKyHAM UNK HAaTUCHeTe ,,MeHto Ha Talimepa“.

1‘:

Nt

OT6posBaHETO 3aNoYBa, KOraTo TaiMepsbT e 3a4aseH. Mo Bpeme Ha $hasaTta Ha rOTBEHE € Bb3MOXKHO Aa MPOMeHuUTe
CTOMHOCTTA Ha NPOABL/IKUTENIHOCTTA, KaTO BE3ETE B PEKUM ,,[TPOABAKMTENHOCT Ha roTBEHE” U U3nonseate ,+/-“.
Korato npoab/ixKuTenHOCTTa n3tede, AUCMAEAT We noKaxe ,Kpain”.

3a ga cnpeTte NPOABLAKUTENHOCTTA HA rOTBEHE, 3a4pbKTe ByToHa 3a Talimep @ 3a 3 CeKyHAM WAWN HyAupaitTe
CTOMHOCTTA Ha Talimepa, KaTo usnonseare ,-“.

1. Ha gucnnes ce noagssa ,Kpait“, we ce vye npegynpeanteneH ToH 3a 30 CeK. aKo He Ce OTMEHM.
2. HatucHete byToHa ,Talmep” , 33 la OTMeHWTe NpeaynpeauTenHus ToH. ,Kpan“ we nsyesHe ot gucnnes,
BMECTO TOBA LUE CEe NOKaXKe TEKYLLMAT Yac OT AeHSA.

dypHaTa Beue e B pbyeH pexum, GpyHKUMATA Ha dypHaTa U MPeBKKOYBATENAT Ha
TepmocTaTa Cbluo TpAbBa Aa 6bAAT U3KNKOUEHM, aKo He, GypHaTa e 3anoyHe Ja 3arpaBa.

MpeaynpeautesiHUAT TOH e 6bae 3ar/yLleH NPu HaTUCKaHe Ha KOMTO 1 Aa e 6yToH, pas/sinyeH

&

oT 6yToHa 3a Taiimep @, KaTo ,Kpaii“ we ocTaHe Ha gucnies u dypHaTa Lie ocTaHe HepaboTella.
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Q&

MNo3BonABa M3NoN3BaHETO Ha pypHaTa KaTo YaCOBHMK C afapma.

AKTUBALMA: HaTucHeTe @ , 33 Aa BNne3eTe B MEHIOTO Ha Talmepa. [JokocHeTe @ TOJ/IKOBA MbTH (X2), KONKOTO e
Heobxoaumo, 3a aa nsbepete ,XpoHomeTbp”. Cnen ToBa M3nonssaiiTe ,+/-“, 3a Aa peryavpare CTOMHOCTTa. 3a
NOTBbPXKAEHNE U3YaKalTe 5 CeKyHAM UM HaTucHeTe ,MeHIo Ha Talimepa“.

+
I

1. WkoHaTa 3a anapma G’B MUra Ha AMCT/IeA U Ce YyBa 3BYKOB CUIHa/ C NPOLBL/KUTENHOCT 0K0M0 30 CeKyHAM
aKo He ce OTMEeHMU.

2. HatucHeTe Npou3BO/IHO KOMYe, 3a @ OTMEHUTE 3BbHA Ha anapmara. TeKYLUMAT Yac OT AeHs e Ce MOKaXKe Ha
auvcnnesn. dypHaTa e Npoab/IXKM Aa paboTu, LOKATO SIABOTO KOMYe ce 3aBbpTH Ha nosuums 0.

3a fa cnpete Talimepa, 3agpbTe 6yTOHa Ha Talimepa @ 3a 3 CEKYHAM WAW HY/AMpaiiTe CTOMHOCTTA, KaTto
u3nonseare ,,-“.

KoraTo cenektopbT Ha GYHKUMATA 33 roTBeHe Ha ¢ypHaTa ce 3aBbPTU Ha KOATO M Aa e oT nosuuuute ,BK/.Y,
MKOHaTa @ (dyHKUMA 3a roTBeHe BKJ1.) ce noassaBsa Ha gucnaes.

Bceku nbT, Korato TemnepaTtypaTa Ha ¢ypHaTa e Mo-HUCKa OT 33JafeHaTa, MKOHaTa 3 (TepmocTat BK/1.) ce
noABABa Ha Aucnnes.
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3a QYHKLMM, KOUTO M3MUCKBAT NOArPABaHE, YBEPETE Ce, Ye BCUUKM MPUHAANEKHOCTM Ca NpemaxHaTu
no Bpeme Ha Tasu ¢asa. Cneaaiite MHCTPYKUMMTE B TabanLaTta no-40/1y OTHOCHO NpeABapuTenHOTO 3arpsasaHe.
,AA“ o3HavaBa, ye e HeobxoaMmo noarpsasaHe; ,HE” o3Hauasa, Ye He ce NpenopbyBa NOArpPABaHe M XpaHWUTe
TpA6Ba Aa ce NOCTaBAT CbC CTyAeHa dypHa.

BeHTUNATOPBT UMPKYAKUPA Bb3AYX CbC CTaliHa Temnepa-
Typa OKO/I0 3amMpa3seHarta xpaHa, no3BosBaiku 1 Aa ce
pa3mpasnBa 6aBHO, 6e3 Aa NPOMEHA NPOTEMHOBOTO M
CbAbPIKAHME.

%6 PasmpasaBaHe HE

L3/L4 3a egHO HMBO WOEANEH 3A: TopT, BUCKBUTU M NULM Ha €4HO WUAK
L2+L5 3a gBe HMBa JA noseve HMBa.

L2+L4+L6 3a Tpu HUBa MaeaneH 3a NpUroTBAHE Ha Pas/IMUHM XPaHU.

***¥MHorocTe-
neHHo

**xC WAEANEH 3A: uano nune, napyeta nunae, 3e/eH4yLU U
noanomaraHe c L2/L3/L4 AA CNafK1LIN Ha e4HO HMBO C NOMOLLTA Ha KOMBUHaLUMATa
BEHTUNATOP OT BEHTWIATOP C FOPEeH U JONeH HarpesaTen.

%

WAEANEH 3A: roTBeHe Ha napyeTa nuae, uenun napyeta
meco, puba unu orpeteH. Mnb3HeTe TaBaTa 3a OTLEXK-
[AaHe NoJ peLUleTKaTa, 3a Aa ce cbbupaT B Hea COKoBeTe.
Ob6bpHeTe xpaHaTa No cpeAaTta Ha rOTBEHETO, aKo e He-
obxoaumo.

ECO *EKO L3/L4 HE Tasun GpyHKLMA NO3BOIABA AQ Ce NeCTU eHeprua no speme
Ha roTBeHe, KaTo NOAAbPXKA XpaHaTa BNaXHa U Kpexka.

3ABENEXKA: Cnep KaTo »KenaHaTa Temnepatypa e 3a-
AafileHa, HacTpolikaTa Ha TemnepaTypaTa He TpabBsa ga
ce Hamanaea B Ta3u QYHKLMA, JOKATO npensapwTen-
HOTO 3arpABaHe HEe NPUKIKYN.

WAOEANTEH 3A: TapToBe, KMWOBE M TbHKM NULU C
BEHTU/IAaTOP M HUCKO HarpaBaHe.

[onHo
HarpsiBaHe + L3/L4 HE
BeHTUNaTOp

|%

nomara 3a roTrBeHe Ha ropHata 4acT C MHAUPEKTHO
n3nbyBaHa TONAUHA.

—_— WOEANEH 3A: Toptn, xnebHu wusgenus, 6GUCKBUTHK,
*TpasnUMOHHO L2/L3 OA K/WOBE Ha e4HO HMBO, Kato ce M3Noa3Ba rOpHO M
[0/HO HarpasaHe.

WOEANEH 3A: ronemu KonuyecTsa Konbacu, mbpxoau
1 npeneyeH xnab.

&

L6 3a TbHKM xpaHu L4 3a HE LlanaTa 30Ha MOA PUN eNemeHTa cTaBa ropewia.

no-ae6enu xpaxu M3nonssaiite cbc 3aTBOpeHa BpaTta. Ob6pbluaiite
XpaHaTa, cneg, KaTo ca U3SMUHaNN ABe TPETU OT BpeEMETO
3a roTeeHe (ako e Heo6xoAMMo).

Muua 12/13 oA WOEANEH 3A: BcuMukM BMAOBE Nuua CbC uMau 6es
npeABapuTENHO 3arpaBaHe Ha dypHarta.

* TecTBaH B cboTBeTcTBMe ¢ EN 60350-1 3a LenunTe Ha AEKNAPUPAHETO Ha KOHCYMaLMATA HA EHEPruA U eHepPriiHusA Knac.

**Supergrill

**A3non3saiTe Npu 3aTBOpeHa Bparta.

(***) B 3aBMCcMMOCT OT MmoAena Ha pypHarTa.
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Cnapggu
neuunsa

TpaguumoHHo | 170°C L3 20-30
MHorocTeneHHo | 155°C MNo-abnboka L4 30-40
C nognomaraHe 140°C Tasa 4 25— 35
C BEHTUNATOp
LpebHu cnagku / la Mo-abn60KK
MbouHU MHorocTeneHHo [ 150°C TaBu + TaBu 3a L2+L5 35-45
neyeHe
MNo-abnbokun
MHorocTeneHHo | 145°C TaBu + neveHe +| L2+L4+L6 40-50
TaBW 3a neyeHe
TpaguumoHHo | 160°C L2 30-40
MHorocTeneHHo | 160°C Meranna L3 30-40
ManaunwnaHosm C nognomaraHe peuleTka +
150°C dopma 3a TopTa L2 20-30
cnagkvwm C BEHTUNaTop Oa
(26 cm @) MeTanHn
MHorocTeneHHo [ 150°C pelweTku + L1+L4 40-50
dopma 3a TopTa
TpaguumoHHo | 150°C L3 30-40
MHorocTenerHo [ 150°C MNo-gbnboka L3 25-35
BuckeuTy/ C noanomarare | ;3500 Tasa L4 15-25
Cnagm C BeHTUNATop JiE]
Mo-abn6oku
MHorocTeneHHo [ 140°C TaBuW + TaBM 3a L2+L5 50-60
neyeHe
Tpaauuponko | 190°C ”°"”T:’B‘S°Ka 3 25-35
Woketw Ha MNo-abnboka
MHorocteneHHo | 170°C 1283 L2+L5 35-45
Woprwwpckn TpaguumonHo | 200°C | pa | Mo-Apnboxa 3 20-30
nyAavHP TaBa
Lienysku MHorocTeneHHo | 90°C Aa ﬂo—ﬁ:gaﬁoxa L4 80— 100
dpencku Tpaauumonro | 150°C |  Ja Mlo-avaboka 3 15-20
MaKapoOHU TaBa
MeTtanHa
TpaguumoHHo | 170°C JiE] peweTka + L2 70-80
A6bNKOB Nait Popma 33 Topra
C nognomaraHe Meranwa
150°C JiE] peweTka + L2 50-70
C BEHTUNATOP
dopma 3a TopTa
MeTanHa
Tapt TateH TpaguumoHHo | 170°C [la peweTka + L4 60-70
dopma 3a TopTa
JonHo MeTanHa
TapToBe HarpaBaHe + 180°C He peweTka + L3 30-40
BEHTWNATOP Popma 3a TopTa
LoKoNaaoBso Mo-pwn6oxka
TpaauumoHHo | 200°C fa TaBa + L3 10-15
cydne
dopmMunYKM
MertanHa
Yuiiskenk TpaguumoHHo | 150°C [la peweTka + L2 50-65
Ddopma 3a TopTa
TpaauumoHHo | 180°C Mo-pun6oka 13 20-25
TaBa
3ampaserin MHorocteneHHo | 180°C JiE] Mo-ppaGoka L2+L5 25-35
KpoacaHu TaBa
MHorocTenenHo | 160°C ﬂo—ﬁ:ggoxa L2+L4+L6 30-40
Wpyaen, TpaguumonHo | 200°C | fa Mo-punboxka 13 30-45
3ampaseH TaBa
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MNpeneyeH xna6 Supergrill MaKC. He MeTanHa ckapa L6 8-10
Xnabose n Ddokaya TpaguumoHHo | 200°C JIE] Ho—ﬁ:ggom L3 25-35
NUTKK n 6
Xna6, uan TpaguumoHHo | 200°C Oa ° ﬁ:ga oKa L3 30-50
MeTtanHa
Conenn cnagn / TpaavumoHHo | 200°C o peweTka + L1 van L2 30-50
opMa 3a KuL
Kvuwose [a
(26 cm @) MeTanHa
MHorocTeneHHo [ 180°C peweTka + L1+L4 50-70
dopma 3a k1w
Cydne coc TpasuumoHHo | 200°C Na Mo-annGoka 13 20-30
cUpeHe Tasa
MetanHa
Conern JlasaHa, npAcHa TpaavumoHHo | 200°C Oa elleTKa + Cb, L3 30-45
naiose u ’ any P A
3a neyeHe
rioBeun
Nasans MeTtanHa
sampasena TpaavumoHHo | 180°C JiE] peleTka + cba, L3 35-50
3a neyeHe
KaHenoHu Meranna
’ TpaguumoHHo | 200°C [Oa pelueTka + cba, L3 35-50
npecHu
3a neyeHe
MeTtanHa
MevyeHa nacTta EKO 200°C He pelweTka + CbA, L4 25-35
3a neyeHe
Mua, npacHa TpaguuwonHo | 230°C | fJa Mo-unboka | 15,013 15-25
(taBa) TaBa
Muua 230°C | He ”°'”T:g§°'(a L2 um 13 25-35
n
MU'FT'agg?CHa MNo-gbn6bokun
MHorocTeneHHo [ 180°C JiE] TaBW + TaBu 3a L2+L5 30-40
neyeHe
HVI(L:;:&Z(iHa TpagnUMOHHO | MaKC. [la TaBa 3a nevere | L2nan L3 8-15
Mua Muua MaKc. He TaBa 3a neyeHe | L2 uan L3 10-25
Muua npacHa Mo-Abn60oKM
(kpbraa) MHorocTeneHHo | 180°C JiE] TaBu + TaBM 3a L2+L5 30-40
neyeHe
MNuua 220°C Aa MerTanHa ckapa L3 10-15
Muua, MHorocTeneHHo | 200°C Mertankm L2+L5 15-20
3ampaseHa Na peLueTku
(roHka kopa) MHorocTeneHHo | 180°C Meranrin L2+L4+L6 15-25
peLeTku
MeTtanHa
pelieTka
MeveHo yano EKO 220°C He MNocTaseTe no- L3 50-70
nune** Abnboka Tasa
(1-1,5kr) Ha L1
C nognomaraHe 200°C [a MNo-abnboKa L2 45— 60
C BeHTUNaTop TaBa
MeTtanHa
Meco n peleTka
[OMaALLHN EKO 220°C He MocrtaseTe no- L4 30-50
Munewkn
nTMum Abnboka Tasa
bytyeTa
Ha L1
C nognomaraHe 190°C Ja MNo-abnboKa 3 30-50
C BEHTUNATOP TaBa
MertanHa
MeveHa peLleTka
P EKO 220°C He MocraseTe no- L3 50-70
natmua
Abnboka TaBa
Ha L1
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MetanHa
EKO 220°C He pelleTka + cba, L3 50-70
MNeueHa nyika** 3a neyeHe
C nognomaraHe 200°C na MNo-gbvnboka 2 45— 60
C BeHTUnaTop TaBa
CBUHCKM pebpa Meranna
(1000 - 1200 1) TpaavumoHHo | 200°C [a peleTKa + cbg, L3 80— 100
3a neyexe
MeTtanHa
Meco n pelweTka
LOMaLWHM Hapenuua** Supergrill 230°C He MocTasete no- L4 30-40
nTMLm Abnboka Tasa
Ha Ll
I‘que?;oroo:;)e»(,u,o TpaavumoHHo | 220°C Oa TaBa 3a neuyeHe L3 20-40
Pyno ,Credann” Y _
(1000 — 1500 1) TpaavumoHHo | 180°C Oa TaBa 3a neyeHe L3 40-50
EKO 20°C | He | NoAwboka L4 55-75
MeyeHo nune ¢ Taga
KapTodu C nognomaraHe 200°C fa MNo-abnboka 2 van 13 50— 60
C BEHTUNaTop TaBa
Mopckm aapose Supergrill 220°C He MeTanHa ckapa L4 15-30
Ha cKapa
3ampaseHm TpaanuumoHHo | 200°C Na Mo-AbaGoka L3 20-25
PUBHU NpBYNLM TaBa
Puba n . MNo-gbnboka
MOPCKM ®une ot puba TpaavumoHHo | 170°C JiF] Tasa L3 10-25
Aapose MetanHa
pelueTka
MNeyeHa puba EKO 200°C He MocTtaseTe L4 20-30
TasaTa 3a
neyeHe Ha L1
3eneH4yKoB Meranna
v EKO 200°C He peleTka + cba, L4 25-35
orpeteH
3a neyeHe
3ampaseHu
MbpHenn MHorocTeneHHo | 200°C JiE] Mo-awnboka L4 25-35
KapTodu TaBa
(300-5007)
3eneHuyumn
KapToden MeTtanHa
EKO 200°C He peLeTka + cba L4 25-35
orpeTeH
3a neyexe
TpagmuponHo | 200°C | fa ”°'ﬁ:g§°"a L4 50-60
MeyeHn kapTodu C o 5
noanomaraxe | 4 oq0- a 0-Abn60oKa 4 20-30
C BEHTUNATOP TaBa
No-abnboka
TaBa+ (MeTanHa
Me/Ho Mapyeta nune + %;;“i::i; 50-60
A6BAKOB Naii + MHoroctenernHo [ 180°C He p L1+L3+L5 45-55
MeHo TopTa) +
neyeHa nacta 35-45
(MetanHa
peleTka + cba,
3a neyeHe)

BpemeTo 3a roTBeHe MoXe [ia BapuMpa B 3aBUCMMOCT OT peLienTaTa U CbCTaBKUTE Ha I'IOTpeGMTeI'Iﬂ.

*aKo e HeobxoAMMO NpeaBapuUTeNIHO 3arpsaBaHe
** Mo cpepnaTta Ha rotBeHeTo 0bpbLLaliTe XpaHaTa.

*** 3aBucK OT moaena Ha dypHaTta

3a roTBeHe Ha TOPTU, KULWIOBE U APYrK peuenTtu, KOUTO U3NCKBAT d)opma WU CbA, Ha 2 HUBa,

nocCTaBeTe MM WaxXxmMaTHO: roOpHaTa TaBa OT 21ABaTa CTPaHa U A0/1IHATa TaBa OT AACHATA CTPaHa.
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Pefl0BHOTO NouMcTBaHe MOXKe A3 YAB/IKM EKCNN0aTaLMOHHMA }KUBOT Ha ypeaa. M3uakaiiTe pypHaTa Aa ce oxnaau,

npeav ia U3BbpLUNTE PYHO NOYMCTBAHE.

®  MWHMMaNHOTO NOYUCTBaHE Ha dypHaTa c/ies, BCAKa ynoTpeba Liie NoOMOorHe 3a NoAAbPKAHETO M HAMb/IHO YKCTa.

® He noKpuBaiiTe cTeHUTe Ha PypHaTa C aNyMUHUEBO GOIMO UK CbC 3aALUUTHM MaTepuanu 3a efHOKpaTHa
ynotpeba, KakBWUTO ce npeanaraT B marasumHute. Mpu NpaK KOHTAKT Ha aNyMWHWEBO $OIMO UK APYr BUA,
3alMTeH maTepuan C ropelius emain ce Cb3fgaBa PUCK OT pasTonABaHe WM HapyluaBaHe Ha emaitna no
BbTPELUHUTE MOBBPXHOCTU.

® 3a Ja npefoTBpaTUTE MPEKOMEPHO 3amMbpcsiBaHe Ha pypHaTa M NPUAPYNKABALLM CUAHU MUPU3MU HA AWM,
npenopbyBamMe Aa He u3non3sate ¢pypHaTa NpyM MHOMO BUCOKa Temnepatypa. Mo-gobpe yabakere BpemeTo
3a roTBeHe ¥ NOHWXKEeTe MafNKo Temneparypara.

®  OcBeH NPUHAA/IEXKHOCTUTE, AOCTaBeHU ¢ GypHaTa, NpenopbyBame Ja U3Moa3BaTe camo CbAoBe U popmu 3a
reyeHe, KOUTO Ca YCTOMYMBU HA BUCOKM TEMMepaTypu.

000
000

®yHKuMATa Aquactiva e NpoeKTMpaHa Aa ce cnpaBs IECHO C IeKM 3aMbPCABAHUA U OCUTypABa 6bP30 U EKONOTUYHO
pelueHve 3a NoYMUCTBaHE Ha BbTPELIHOCTTA Ha BalwaTta ¢pypHa C NOMOLLTA Ha CW/iaTa Ha napara.

1. Wsneitre 150 ml BoAa ¢ kanka npenapar 3a M1eHe Ha CbA0Be B 0NHUsA pened Ha ypHara.

2. 3aBbpTeTe GYHKUMOHANIHOTO Konye Ha g%/#ﬁ M KOMyeTo 3a Temnepatypa Ha ,100 °C“. OcTaBeTe ¢yHKUMATA
Aa pabotu 3a 20 MUHYTK.

B Kpas Ha npoueca Ha NoYMCcTBaHe ocTaBeTe GypHaTa [a ce OXNaau.

4. KoraTo ypeabT ce Ox/1aAM, NOYUCTETE BLTPELLHUTE NOBBPXHOCTM Ha GpypHaTa C Kbpna.

w

YBeperte ce, Ye ypeabT e OX1ajeH, Npeam aa ro fokocHete. Tpsabsa fa ce BHMMAaBa C
BCMUYKM FOPELLM MOBbPXHOCTU, ThbiA KaToO MMa PUCK OT M3rapsaHe. M3nonssaite gectuavpaHa Man nutelHa Boaa.
M36bpLueTe oTAENEHMETO 3a FOTBEHE M F0 OCTaBeTe Aa M3CbXHE HaMb/IHO, 33 Aa u3berHeTe NoTeHuManHa Koposus.

KaTanuTMuHUTe naHenn NoKpMBaT KamepaTa Ha dpypHaTa M BU OCMIypsABaT JIyKca HMKOra Aa He ce Hanara ga ce
cnpasATe ¢ MpbCHa dypHa.

MaHesuTe ca MOKPUTM CbC CrieumaneH emain, KOMTo ce OoTIMyaBa C MMKPOMOPECTa CTPYKTypa, crnocobHa aa
abcopburpa MasHUHUTE OT MPBCKUTE.

Ypes KaTa/MTMYHA XMMMYECKa peakuma Te edeKTMBHO npespblaT abcopbupaHaTa MasHWHA B rasoobpasHu
€/1eMeHTM, KOraTo Ca U3/I0MKEHW Ha BUCOKM TEMMEpaTypu.

Mpenopbka: Momucnete 3a cMAHA Ha KaTa/JIMTUYHWUTE MaHeaU cieq NpubAn3UTENHO TPU roauHM ynoTpeba,
ocobeHo ako usnonsearte GpypHaTa Cv 3a Ba 0 TPM UMKbAA Ha roTBeHe Ha ceamumua. ToBa rapaHTMpa onTMManHa
NPOU3BOAUTENHOCT M YUCTOTA.
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1. OrtBopeTe BpaTtaTa Ha 90°, 3aBbpTETE 3aK/OYBa-
WMTe MIACTUHU Ha NaHTUTE B MOCOKa HaBbH OT|
dypHaTa.

2. MNocraBeTe BpaTaTa Ha 45°. E4HOBPEMEHHO HaTUCHETe ABaTa 6yToHa OT ABeTe
CTPaHM Ha CTPaHWYHWUTE pameHa Ha BpaTaTa M ApbhHeTe KbM cebe cu, 3a Aa
npemaxHeTe Kanaka Ha ropHOTO CTbK/0 Ha BpaTaTa.

3. MHOro BHMMaTeNHO OTCTPaHeTe CTbKIOTO Ha ¢ypHaTa, KaTo 3anouyHeTe OT
BbTpewwHoTo. Mo Bpeme Ha npoLeaypaTta XBaHeTe 34paBo CTbKAOTO C ABe pbLe
1 ro NocTaBeTe BbPXy MeKa NocKa NoBbPXHOCT (Hanp. BbpXy naar).

4. A3 BbHLIHOTO CTHKNO He ce cBanA.

5. TloumncTeTe CTBK/IOTO C MEKa Kbpra M NOAXOAALLM NOYMCTBALLM NpenapaTy.

..
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6. MMocraBeTe CTbKAEHUTE NaHEM, KaTo Ce yBepuTe, Ye eTukeTsT ,,LOW-E/PYRO”
€ NpaBUAHO YeTUM M MO3WULMOHWPAH B AONHATA NABa CTpaHa Ha BpaTaTa, PYRO
61un30 go nABaTa naHTa. Mo TO3M HAYMH OTNEYATAHWUAT eTUKET Ha MbpPBOTO
CTBK/IO LWe OCTaHe OT BbTPeLIHaTa CTpaHa Ha BpaTaTa. pr

7. TloctaBeTe OTHOBO Kanaka Ha FOPHOTO CTbK/IO Ha BpaTaTa, KaTo ro HaTUcHeTe
HaBbTpe, A0KATO YyeTe WpakBaHe OT ABaTa CTPAHNYHU 6yTOHa.

8. Cnep ToBa BbpHeTe BpaTata 06paTHo Ha 90° u
3aBbpTeTe 3aK/10YBaLLMTE NAACTUHM Ha NAHTUTE
HaBbTPe KbM BbTPELIHOCTTa Ha dypHaTa.

YBeperte ce, Ye noyncTeaTe NPUHAA/EKHOCTUTE CTapaTesIHO cnej, BcAKa ynoTtpeba v rv noacylwasate ¢ Kbpna. 3a
YCTOMUYMBM OCTATbLLM MOMUC/ETE 33 HAKUCBAHE HA NPUHAA/IEKHOCTUTE B CMEC OT BOAA M canyH 3a npubausntenHo
30 MUHYTK, Npeaun 4a rm usmmeTe NOBTOPHO.

1. OTcTpaHeTe CTpaHUMYHUTE CKapW, KaTo rv U3LbpraTe Mo NMOCOKa Ha CTPesIKUTE.

2. 3afja nouncTuTe CKapuTe, ' NocTaBeTe B CbAOMMAIHA MaLMHa UM U3NON3BalTe MOKpa rbba, KaTo ce
yBepuTE, Ye ca U3CbXHau cnep Tosa.

3. Cnep npoueca Ha NOYUCTBaHE MOHTMpPaTe TeNeHUTe CKapy B obpaTteH pea,.
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6.4. NOAOPBKKA

noagmMAHA HA KOMMNOHEHTU

CMsAHa Ha KpyLwKaTa oTrope:
1. WU3kniouete dypHaTa OT INaBHOTO 3axXpaHBaHe.
2. CBanete CTbKNEHWA KanaK, OTCTPAHeTe KPYLUKATa U A CMEHETE C HOBA OT CbLLMA TUM.
3. Cnep KaTto cmeHUTe AedeKTHATa KpyLLKa, NOCTaBeTe 06PaTHO CTbKAEHWSA Kanak.

Crbnka 1 Crbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4

TO31 NPOAYKT CbAbPIKA EAWNH WU MOBEYE U3TOYHWULM HA CBET/IMHA C KNAC 3a eHepruitHa epekTMBHOCT G (namna)
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7.0TCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU

AKO No Bpeme Ha 13nonssaHe Ha GpypHaTa Bb3HUKHE rpeLlKka, AUCNAenT Le noKaxke koga ,ER”, nocneasaH ot ase
uMdpu, KOUTO e AEHTUOULMPAT rpeLKaTa.

U3kntoueTe dypHaTa U A U3KIOYETE OT KOHTAKTA, M3YaKalTe HAKOIKO MUHYTU U CNej, TOBa A CBbPXKeTe OTHOBO.
AKO rpeLuKaTa usyesHe, MOXeTe Aa NPoab/xKuTe Aa usnonssate GpypHaTa. AKO He cTaHe, obafeTe ce Ha oTAena 3a
obcnyKBaHe Ha KAMEeHTU n cboblueTe Koga (ERXX), KoiTo BuxKAaaTe Ha avcnnes.
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To3su ypes HOCK ETUKET 3a CboTBeTCTBMe C EBponelicka gypektnea 2012/19/EC OTHOCHO OTNAZbLMTE OT €IEKTPUYECKO
N eneKkTpoHHo obopyasaHe (OEEO). OEEO cbabpiKaT KaKTO 3aMbpcABalLy BewwecTBa (KOMTO MoraT fa OKawaT
oTpuuaTeneH edekT Bbpxy OKONHATA CPesa), Taka M OCHOBHU €/1eMeHTU (KOMTO MOraT Aia Ce U3MOoN3BaT NOBTOPHO).
BaxkHo e OEEO pa npemwuHat crneumduyHa o6paboTKa 3a NPaBUAHOTO OTCTPaHABaHE U
N3XBbP/IAHE Ha 3aMbPCUTEINTE U 33 Bb3CTaHOBABAHE Ha BCUYKM MaTepuani.
OTAenHUTe rpaXKAaHn MoraT Aa U3UrpanT BaXHa PoAA KaTo rapaHTupart, ye OEEO HAma aa ce
npesbpHaT B Npobiem 3a OKONHATa Cpefa; BaXKHO e [a ce c/1ieBaT HAKOW OCHOBHM NpaBua:
- OEEO He TpsabBa Aa ce TpeTMpaT KaTto bUToBM OTNaabLM;
- OEEO Tpabsa aa ce npefasat B 06EKTU 33 cneumanmsmMpaHo cbbupaHe, ynpasnsasaHu ot
0BLLMHCKUTE BNACTU UM PEFUCTPUPAHO APYHKECTBO.
B mHOro ctpaHu cbbupaHeTo Ha 6UTOBM OTNAABUM MOXKe Aa npeasara U ycayru 3a ronemu
_ OEEO. KoraTo KynyBaTe HOB ypeJa, CTapuAT MOXe Aa Ce BbpHe Ha Tbprosewa, KoiTo Tpabsa
Aa ro npveme 6e3nN1aTHO €4HOKPATHO, CTUra ypeabT Aa € OT eKBUBANEHTEH TUM U A3 UMa
cblmTe GYHKLMM KaTo 3aKyneHus.

AKO e Bb3MOXHO, M36arsaiTe npeasapuTeaHOTO 3arpsaBaHe Ha GypHaTa v BUHArU ce onuTBaiTe 3a A 3anbasare.
OTBapsiTe BpaTaTa Ha GypHaTa KOJIKOTO MOXKe No-PAAKO, Tbi1 KaTo TONAMHATa OT KamepaTa ce pasceiiBa Npu BCAKO
oTBapsHe. 3a 3HAUMTE/NIHO CrMecTABaHe Ha eHeprua WsKuBaiTe ¢ypHaTa mexay 5 v 10 MuHyTM npeau
NAaHUPaHWA Kpall Ha BPEMETO 3a FOTBEHE M U3M0A3BalTe 0CTaTbyHaTa TOM/IMHA, KOATO GypHaTa reHepmpa.
MoafbpiKaiTe yNAbTHEHMATA YUCTU U B AOBPO CbCTOAHME, 33 Aa u3berHete pasceiiBaHe Ha TOM/MHATa U3BbH
KamepaTa Ha ¢ypHaTa. AKO MMaTe pas/IMYHM NOYacoBM Tapudu 3a enekTponoTpebneHneTo, nporpamata
,OT/IOKEHO rOTBEHE” Mpasu MO-71eCHO MECTEHETO Ha EHeprus, KaTo M3MecTBa HayasoTo Ha Mpoueca, Taka ue
roTBEHETO Aa 3anoyHe B YacoBETe C NO-HUCKA Tapuda Ha eNeKTpoeHepruaTa.
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3axpaHBaly Kaben 1100

3axpaHBaLy kaben 1100
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*

BG Ako WKadbT MMa AbHO B 3a4HaTa €M 4acT,
ocurypeTe oTBOp 3a 3axpaHBalLua Kaben.

MM
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Hvala Sto ste odabrali nas proizvod. Radi svoje sigurnosti i najboljih rezultata
pailjivo procitajte ovaj priruénik, ukljuéujuéi upute u vezi sigurnosti i
sacuvajte ga za buduéu upotrebu.

Prije ugradnje pecnice zabiljeZite serijski broj koji bi vam mogao trebati pri
popravku. Prije upotrebe provjerite da nema osteéenja tijekom transporta i
savjetujte se s tehnicarom ako niste sigurni. Materijal od ambalaZe ¢uvajte
dalje od djece.

Zapamtite da se znacajke i dodaci peénice mogu razlikovati
ovisno o modelu koji ste kupili.
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2.1. Pregled proizvoda
2.2, Pribor

2.3. Upravljacka ploca

3.1. Informacije za pocetak
3.2. Prva upotreba

3.3. Preliminarno c¢is¢enje

4.1. Nacin rada proizvoda
4.2. Funkcije kuhanja
4.2.1. Standardne funkcije

5.1. Op¢a tablica za pripremu hrane

6.1.  Opce preporuke

6.2.  Cidenje peénice

6.2.1. Unutrasnjost pecnice: funkcije ¢iséenja

6.2.2. Vanjske povrsine pecnice: uklanjanje i ¢iS¢enje staklenih vrata
6.3.  Ciéenje pribora

6.4.  Odrzavanje
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* Ne upotrebljavajte Cista¢ na paru za postupke Cis¢enja.
e Uredaj se za vrijeme rada zagrijava. Pazite da ne dodirujete grijace
elemente unutar peénice.

e Pecénicu upotrebljavajte za njezinu namijenjenu svrhu, tj. samo za
pripremanje hrane: bilo koja druga upotreba, kao primjerice izvor
topline, smatra se neprimjerenom i, stoga, opasnom. Proizvodac ne
snosi odgovornost za Stetu nastalu ubog neprimjerene, neispravne ili
nerazumne upotrebe.

e Uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute u
vezi sa sigurnom upotrebom uredaja te ako shvadaju povezane
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni
odrzavati uredaj bez nadzora.

e QOvaj uredaj nije namijenjen za upotrebu osobama (ukljucujuéi djecu) s
ogranicenim fizi¢kim, osjetnim ili mentalnim sposobnostima ili kojima
nedostaju iskustvo i znanje, osim ako ih osoba odgovorna za njihovu
sigurnost ne nadzire ili im ne proslijedi upute u vezi s upotrebom uredaja.
Potreban je nadzor nad djecom kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

. uredaj i dostupni dijelovi postaju vruéi tijekom
upotrebe. Treba paziti da se ne dodiruju grijac¢i elementi Djeca mlada od
8 godina moraju se drzati dalje ako nisu pod stalnim nadzorom.

. Dostupni dijelovi se tijekom uporabe mogu jako
zagrijati. Djeca se moraju drzati dalje od uredaja.
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®  Pecnica moze biti smjesStena visoko u stupcu ili ispod radne ploce.

Prije pricvrscivanja, pobrinite se da je u prostoru namijenjenom za pecnicu
osigurana dobra ventilacija kako bi se omogudila ispravna cirkulacija
svjezeg zraka koji potreban za hladenje i zaStitu unutarnjih dijelova.
Napravite otvore navedene na slikama u skladu s vrstom prikljucka. Pe¢nicu
pricvrstite na namjestaj vijcima koje ste dobili s uredajem.

e Nisu potrebne dodatne radnje/postavke za rad uredaja na nazivnim
frekvencijama.

e Uredaj se ne smije postaviti iza dekorativnih vrata da bi se izbjeglo
pregrijavanje.

e Zavrijeme ugradnje, pecénicu treba odvojiti od mreznog napajanja.

e Ako je potrebna podrska proizvodaca za ispravljanje kvarova koji su
nastali zbog neispravnog postavljanja, ta podrska nije pokrivena
jamstvom. Potrebno je pridrzavati se uputa za postavljanje za stru¢no
kvalificirano osoblje.

e Neispravnim postavljanjem moZe se nanijeti oStecenje ili ozljeda
ljudima, Zivotinjama ili imovini. Proizvoda¢ ne snosi odgovornosti za
takvu vrstu osStecenja ili ozljede.

e Ugradnju mora obavljati kvalificirani tehni¢ar koji mora poznavati i
postivati zakone koji vrijede u zemlji ugradnje i upute proizvodaca.

e Nakon raspakiravanja uredaja, provjerite da nije ostec¢en, u slucaju
problema obratite se sluzbi za korisnike prije ugradnje i ne spajajte ga
na napajanje.

e Uklonite ambalazZu prije uporabe uredaja.

e Zavrijeme ugradnje nemojte koristiti rucku vrata pecnice za podizanje i
pomicanje pecnice.

e Namjestaj koji se ugraduje i susjedni namjesStaj moraju izdrzati
temperature od 95 °C.

®  Preporucuje se nosenje zastitnih rukavica tijekom ugradnje kako bi se
izbjegle ozljede od posjekotina.

HR 4


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

e Ne postavljajte proizvod na otvorene prostore izlozene atmosferskim
utjecajima.

e Uredaj je predviden za uporabu na nadmorskoj visini manjoj od 2000 m.

e Uklanjanje zastitnih folija i reklamnih naljepnica na prednjoj povrsini
pecnice prije prve uporabe.

e Uti¢nica mora odgovarati optere¢enju navedenom na oznaci i mora
imati spojeni kontakt s uzemljenjem koji funkcionira. Vodi¢ za
uzemljenje je Zuto-zelene boje. Ovaj postupak mora obaviti za to
prikladno kvalificirani stru¢njak.

Spajanje na izvor napajanja moze se izvrsiti utikacem ili fiksnim ozi¢enjem
postavljanjem viSepolnog prekidaca, s razdvajanjem kontakata u skladu
sa zahtjevima za kategoriju prenapona Ill izmedu uredaja i izvora
napajanja koji moZe podnijeti maksimalno priklju¢eno opterecenje i koji
je u skladu s vazeé¢im zakonodavstvom. U slu¢aju nekompatibilnosti
izmedu utic¢nice i utikaca uredaja, zamolite kvalificiranog elektri¢ara da
zamijeni uti¢nicu drugom odgovarajuc¢om vrstom. Utikac i uti¢nica moraju
biti u skladu s trenuta¢nim normama zemlje ugradnje.

Vodi¢ uzemljenja Zuto-zelene boje ne bi se trebao prekidati sklopkom.
Uticnica ili viSepolna sklopka koja se upotrebljava za spajanje treba biti
lako dostupna kada je uredaj postavljen.

e Ako je kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti proizvodac,
njegov serviser ili osobe sli¢nih kvalifikacija da bi se izbjegla opasnost.

e Za sve popravke, obratite se iskljuéivo sluzbi za korisnike i zatrazite
upotrebu originalnih rezervnih dijelova.

e (Qdspojite uredaj od elektroenergetske mreze prije obavljanja radova ili
odrZavanja na uredaju.

. pazite da uredaj bude iskljuen prije zamjene Zarulje
kako biste izbjegli mogucnost elektricnog udara.

e  Pecénicu morate iskljuciti prije uklanjanja dijelova koji se mogu ukloniti.
Nakon ¢iséenja, ponovno ih sastavite prema uputama.
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e Upotreba bilo kojeg elektricnog uredaja podrazumijeva uzimanje u obzir
nekih osnovnih pravila:

- nemojte povlaciti kabel za napajanje da biste uredaj odvoijili od napajanja;
- ne dodirujte uredaj mokrim ili vlaznim rukama ili stopalima;

- opéenito, ne preporucuje se uporaba prilagodnika, visSestrukih uti¢nica
i produznih kabela;

- u slucaju kvara i/ili loSeg rada, iskljuite uredaj i ne dirajte ga bez
ovlastenja.

. s obzirom da mozda bude potrebno odrzavanje peénice,
moguce spojiti pecnicu ako se ukloni iz prostora u kojem je postavljena.

e Svaki popravak, ugradnja i odrZavanje koji nisu pravilno izvedeni mogu
ozbiljno ugroziti korisnika.

®  Proizvodac ovime izjavljuje da ne preuzima nikakvu odgovornost za izravnu
ili neizravnu Stetu uzrokovanu nepravilnom ugradnjom, odrzavanjem ili
popravcima. Nadalje, on nije odgovoran za Stete uzrokovane izostankom ili
prekidom sustava uzemljenja (npr. elektri¢ni udar).

. radi izbjegavanja opasnosti zbog slucajnog povratka
toplinskog osiguraca u pocetno stanje, ovaj se uredaj ne smije napajati
pomocu vanjskog uklopnog uredaja, kao Sto je vremenski programator
i ne smije se priklju€iti na strujni krug koji se redovito ukljucuje i
iskljucuje glavnim izvorom.

e Uredaj nije predviden za aktiviranje vanjskim tajmerom ili odvojenim
sustavom daljinskog upravljanja.

®  Posuda za prikupljanje prikuplja ostatke koji kapaju tijekom kuhanja.

e Kada postavljate Airfry tavu ili reSetku na bocne police, pobrinite se da
kraci dio bocne strane (izmedu granicnika i ekstremiteta) bude usmjeren
prema unutrasnjosti peénice. Ako reSetka ima ukrasnu metalnu Sipku,
pazite da je postavite na vanjsku stranu pecnice tako da logotip marke
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bude vidljiv i Citljiv. Za pravilno postavljanje pogledajte i sliku u odjeljku
Pribor ovog korisni¢kog prirucnika.

¢ Ne upotrebljavajte abrazivne deterdzZente ili oStre metalne strugace za
¢iséenje stakla na vratima peénice jer se moze ostetiti povrsina, a to
moze uzrokovati lom stakla.

e Upotrebljavajte isklju¢ivo temperaturnu sondu koja se preporucuje za
ovaj ureda;j.

e Tijekom kuhanja, vlaga se moZe kondenzirati unutar prostora peénice ili
na staklu vrata. To je uobicajena pojava. Kako biste smanijili taj ucinak,
pricekajte 10 do 15 minuta nakon ukljudivanja napajanja prije stavljanja
hrane u pecnicu. U svakom slucaju, kondenzacija nestaje kad peénica
dosegne temperaturu kuhanja.

e Kuhajte povrée u posudi s poklopcem umjesto u otvorenoj posudi.

® |zbjegavajte ostavljati hranu unutar peénice nakon pripremanja duze od
15 do 20 minuta.

® Dugotrajni prekid napajanja tijekom faze kuhanja moze uzrokovati kvar
monitora. U tom slucaju, kontaktirajte sluzbu za korisnike.

. Ne oblazite stjenke pecnice aluminijskom folijom ili
jednokratnom zastitom koja je dostupna u prodavaonicama. Postoji
opasnost da se aluminijska folija ili bilo koja druga zastita u izravhom
doticaju s vruéim emajlom rastopi i osteti emajl u unutrasnjosti.

° nemoijte skidati brtvu vrata pecnice.

. Donji dio prostora za pecenje nemojte puniti vodom za
vrijeme kuhanja ili dok je peénica vruca.

e  Zaispravnu upotrebu pecnice, ne savjetuje se stavljati hranu u izravni
doticaj sa stalcima i pliticama, nego upotrijebiti papir za pecenje i/ili
posebne posude.

e  QOperite sav pribor prije prve uporabe otopinom vruée vode i tekudine
za pranje.
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Upravljacka ploc¢a

Polozaji polica (boéna Zi¢ana resetka ako je
isporucena)

Metalne resetke

Ladica

Poklopac ventilatora

Vrata pecnice

Bocne Zicane reSetke (ako postoje: samo
za ravni prostor za pecenje)

Serijski broj i QR kod

N —

No oM

Ovdje upisite serijski broj za budu¢u upotrebu.

Smjestene na obje strane u unutrasnjosti pecnice,
bocne resetke dizajnirane su za postavljanje ladica za
pecenje i resetki tijekom kuhanja.

Metalna resetka u peénici uklonjiva je, podesiva polica
koja sluZi kao nosac za posude i omogucuje ravnomjernu
pripremu hrane i olaksava cis¢enje. MoZe se koristiti za
drzanje pridrzavanje tanjura i posuda na razliCitim
visinama za razli¢ite potrebe kuhanja.

Ladica za pecenje idealna je za ravhomjerno posmediva-
nje s donje strane - savrseno je rjiesenje za kekse i slastice
zbog plitkog i ravnog dizajna. Osim toga, postavljanje
ispod resetke za pripremu hrane moZze pomodi u prikup-
ljanju kapljica i sprjecava nered u pecnici.

Duboka ladica idealna je za recepte s dodanim
tekuc¢inama ili slojevima, kao Sto su sloZenci ili pecenja.
Njena je dubina posebno dizajnirana kako bi hrana koja
se u njenoj priprema imala Zeljenu konzistentnost.
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(samo ako je uredaj njima opremljen*)

Sarke za postupno zatvaranje i otvaranje upravljanju
kretanjem vrata koja se zbog njih zatvaraju glatko, bez
lupanja.

Teleskopske vodilice u peénici police su koje se mogu
produljiti, Sto olakSava postavljanje i uklanjanje pred-
meta, bez potrebe za posezanjem duboko u vrucu
pecnicu. Poboljsavaju sigurnost, stabilnost i mogu se po-
staviti na razli¢ite razine.

(samo ako je uredaj njome opremljen*) (samo ako je uredaj njome opremljen*)

Konkavni oblik omogucuje pravilnu cirkulaciju vlage koja
se stvara tijekom kuhanja i zadrZavanje visoke stope
vlaZznosti hrane. Ovisno o koli¢ini vode u ladici, priprema
hrane moZe biti susa ili vlaznija.

(samo ako je uredaj njome opremljen*)

Airfry tava osigurava ravnomjerni dotok vruceg zraka do
hrane i u sva tri smjera, zbog Cega njezina vanjstina
postaje hrskava, a unutrasnjost ostaje meka. Ladica za
peCenje moZe se opcionalno postaviti na L1 za
prikupljanje sokova ili kruha.

Konveksni oblik prikladan je za pecenje rostiljanje u
pecnici na visokoj temperaturi (220 °), omogudujuci
rezultate kao na rostilju ¢ak i kod kuée, s malo dima
zahvaljujuéi drenaznom djelovanju masti na dnu ladice.
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Funkcije i rangiranje funkcija ovise o modelu.

1
2
3
4
5
6
7

Zaslon ima 3 osnovne funkcije:

. Rucica izbornika funkcije

. Osnovni izbornik

. Vremenski programator

. Zaslon LED

. Gumb plus (+)

. Gumb minus (-)

. Gumb za odabir temperature

Pritisnite jednom za aktiviranje roditeljske zastite, dva puta za pristup
vremenu dana, tri puta za glasnocu alarma i Cetiri puta za nacin rada s
podesavanjem svjetline.

©

Pritisnite jednom za trajanje kuhanja, dva puta za tajmer

Priti3¢ite ove gumbe za povecanje/smanjenje vrijednosti ili za
aktiviranje/deaktiviranje funkcije u nacinima rada za podesavanje.
Drzite duze od 5 sekundi kako biste aktivirali dnevno vrijeme na zaslonu.
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Kada prvi put ukljucite pe¢nicu, mozda cete primijetiti dim. Ne brinite, samo pri¢ekajte da se dim rascisti prije
upotrebe pecnice.

Unutrasnjost pecnice osvijetljena je jednom ili viSe Zarulja koje se obi¢no aktiviraju svaki put kad zapoc¢ne funkcija
kuhanja.

Ventilator za hladenje odgovoran je za odvodenje topline, sprjecavanje pregrijavanja pecnice i okoline, ali i za
zastitu kuhinjskih uredaja od utjecaja visokih temperatura. Radi tijekom i nakon ciklusa kuhanja u odnosu na
unutarnju temperaturu peénice.

Kada ventilator za hladenje radi, obi¢no stvara njezno brujanje ili zujanje. MoZda ¢ete primijetiti i protok toplog
zraka koji proizlazi iz prostora izmedu vrata pecnice i upravljacke ploce.

Nakon prvog ukljuéivanja uredaja, prvo trebate postaviti doba dana.

Na zaslonu ce se prikazati ,OFF” (Iskljuceno). Pritisnite "+" za postavljanje trenutacnih
sati. Pricekajte 5 sekundi za potvrdu.

’_()
J

R | P
— ol

OCcistite pecnicu prije prve uporabe. Obrisite vanjske povrsine vlaznom mekanom krpom. Operite sve dodatke i
obrisite unutrasnjost peénice otopinom vruce vode i tekucine za pranje. Postavite praznu peénicu na maksimalnu
temperaturu i ostavite je uklju¢enom na 1 sat, na taj se nacin uklanja zaostali miris novoga.

/
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4.UPOTREBA PROIZVODA

4.1. NACIN RADA PROIZVODA

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE PECNICE
Za ukljucivanje pecnice okrenite bira¢ funkcija (udesno/ulijevo) i odaberite program. Zelite i je iskljuciti, postavite

bira¢ funkcija u polozaj ,,0”.
1 L
UKLJUCEN ISKLJUCE
0 0
A% k‘ 1% m

g % 0 %
S
9| PODESAVANJE PROGRAMA KUHANJA
E Okretanjem biraca funkcija odaberite Zeljeni program i okretanjem regulatora temperature postavite temperaturu.
>
o
3
i~ POSTAVLIANJE POSTAVLIANJE
S 0
g v Q

(| %

&
’ X ¥
w@ E 20 1 1%
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Pristupite glavnom izborniku pritiskom na =: . Za navigaciju dodirnite =: onoliko puta koliko je potrebno za unos
sljedecih postavki:

o

Ova funkcija omogucuje zaklju¢avanje zaslona kako bi se maloljetnicima onemogucila neZeljena upotreba uredaja.
Zelite li aktivirati zakljucavanje zaslona, pritisnite ,,Main menu” (Glavni izbornik) jednom, a zatim pritisnite ,+” za

potvrdu funkcije.
Zelite li deaktivirati zakljucavanje, pritisnite ,Main menu” (Glavni izbornik), a zatim pritisnite ,,-”.

L) i

- \
\I

+ +

Omogucuje promjenu doba dana.
Pritisnite =: za ulazak u glavni izbornik. Dodirnite =: onoliko puta (x2) koliko je potrebno dok ne odaberete

Zeljeno doba dana. Zatim regulirajte vrijednost koristeci ,+/-". Za potvrdu pricekajte 5 sekundi ili jednom pritisnite
glavni izbornik =:.

peénica je zadano postavljena u nacin rada ,24h”. Zelite li prijeéi u nacin rada , 12h”, pritisnite
»+" izadrZite 5 sekundi u stanju pripravnosti. UCinite isto za povratak u nacin rada ,24h”.
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q

Omogucuje promjenu glasnoce zvuka upozorenja.

Pritisnite =: za ulazak u glavni izbornik. Dodirnite onoliko puta (x3) koliko je potrebno za odabir ,Glasnoca
alarma”. Na zaslonu ¢e se prikazati ,b-01". Brojevi predstavljaju jacinu zvuka koju mozete uredivati strelicama. Za
potvrdu pricekajte 5 sekundi ili pritisnite menu (izbornik) =: jednom.

\

Omogucuje promjenu svjetline zaslona pecnice.
Pritisnite =: za ulazak u glavni izbornik. Dodirnite onoliko puta (x4) koliko vam je potrebno za odabir "Svjetlina

zaslona". Na zaslonu ¢e se prikazati ,,d-01”. Brojevi predstavljaju svjetlinu koju mozete uredivati gumbima ,+/-".
Za potvrdu pri¢ekajte 5 sekundi ili pritisnite menu (izbornik) =: jednom.
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Otvorite izbornik vremenskog programatora pritiskom gumba @ Za navigaciju dodirnite @ onoliko puta koliko
je potrebno za unos sljedecih postavki:

&
Omogucuje se prethodno postavljanje vremena kuhanja za odabrani recept.

AKTIVACIJA: pritisnite @ za ulazak u izbornik Timer (Vremenski programator). Zatim regulirajte vrijednost
koristeci ,+/-". Za potvrdu pri¢ekajte 5 sekundi ili pritisnite , Timer menu” (Izbornik vremenskog programatora).

Odbrojavanje zapocinje kada je vremenski programator postavljen. Tijekom faze kuhanja moguce je promijeniti
trajanje ulaskom u nacin rada , Cooking duration” (Trajanje kuhanja) koristenjem gumba ,+/-”. Kada istekne
trajanje, na zaslonu c¢e se prikazati ,,End” (Kraj).

Za zaustavljanje trajanja kuhanja, pritisnite i na 3 sekunde zadrzite gumb @ ili resetirajte vrijednost vremenskog
programatora koriste¢i gumb ,,-”.

1. Na zaslonu se prikazuje ,End” (Kraj) i tijekom 30 s oglasavat ¢e se zvuk upozorenja, osim ako ga ne ponistite.
2. Pritisnite gumb ,Timer” (Vremenski programator) @ za poniStavanje zvuka upozorenja. Poruka ,,End” (Kraj)
nestat e sa zaslona i prikazat ¢e se trenutac¢no doba dana.

Pecnica je sada u ru¢nom nacinu rada, funkciju peénice i izmjenjivac termostata takoder je
potrebno iskljuciti. U suprotnom, peénica Ce se nastaviti zagrijavati.

Zvuk upozorenja iskljuéuje ée se pritiskom bilo kojeg gumba osim gumba vremenskog
programatora @, a na zaslonu ostaje prikazana poruka ,End” (Kraj), a pe¢nica nece raditi.
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Q&

Omogucuje upotrebu pecnice kao budilice.

AKTIVACIJA: pritisnite @ za ulazak u izbornik Timer (Vremenski programator). Dodirnite @ onoliko puta (x2)
koliko je potrebno za odabir tajmera. Zatim regulirajte vrijednost koristeéi ,.+/-". Za potvrdu pri¢ekajte 5 sekundi ili
pritisnite , Timer menu” (Izbornik vremenskog programatora).

alaials
O Lurau

BN

1. lkonaalarma G’B trepce na zaslonu i oglasava se zvuéni signal u trajanju 30 sekundi ako ga ponistite.
2. Pritisnite bilo koju tipku da biste ponistili zvuk alarma. Na zaslonu ¢e se prikazati trenutacno doba dana.
Pecnica ¢e nastaviti raditi sve dok se lijevi bira¢ ne okrenete u polozaj 0.

Zelite li zaustaviti tajmer, pritisnite i na 3 sekunde zadrzite gumb vremenskog programatora @ ili resetirajte
vrijednost koristeci ,,-”.

Kad je bira¢ funkcije kuhanja pecnice okrenut u bilo koji ukljuen poloZaj, na zaslonu se prikazuje ikona @
(funkcija kuhanja uklju¢ena).

Kada je temperatura pecnice niza od postavljene vrijednosti, na zaslonu se prikazuje ikona ﬂ (termostat ukljucen).
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za funkcije za koje je potrebno zagrijavanje, pobrinite se da tijekom te faze uklonite sav pribor.
Slijedite upute u donjoj tablici za ono $to se odnosi na zagrijavanje.
,DA” znaci da je potrebno zagrijavanje; ,NE” znaci da se zagrijavanje ne preporucuje te da se hrana mora staviti u
hladnu peénicu.

Ventilator cirkulira zrak na sobnoj temperaturi oko smrz-
0 Odmrzavanje NE nute hrane, omogucavajuci njeno polagano odmrzavanje
° bez promjene sadrzaja bjelancevina u hrani.

L3/L4 za jednu razinu

L2 + L5 za dvostruku

***Vise razina razinu DA

L2 + L4 + L6 za trostruku
razinu

IDEALNO ZA: kolace, kekse i pizze na jednoj ili vise razina.
Idealno za kuhanje razlicite hrane.

IDEALNO ZA: cijelu piletinu, komade piletine, povrée i

%k ¥
Uz upotrebu L2/L3/L4 DA kolace na jednoj razini pomoc¢u kombinacije ventilatora

|l

ventilatora s gornjim i donjim grija¢ima.
IDEALNO ZA: kuhanje komada piletine, cijelih komada
mesa, ribe ili gratiniranja. Postavite pliticu za prikupljanje
sokova ispod police da bi se sokovi prikupili. Hranu
okrenite nakon isteka polovice vremena kuhanja.
Ova funkcija omogucuje ustedu energije tijekom
ECO *ECO 13/14 NE unketa omogucuje ustedu energie t
— kuhanja, odrzavajuéi hranu vlaznom i mekom.

NAPOMENA: Nakon podesavanja zeljene temperature,
podesena temperatura ne smije se smanjiti u ovoj
funkciji dok se prethodno zagrijavanje ne dovrsi.

IDEALNO ZA: torte, pite i tanke pizze s ventilatorom i

& Donji grijac + 13/L4 NE slabijim grijanjem.
— ventilator PomaZe u pripremi gornjeg dijela hrane neizravnim
izraCivanjem topline.
*Konvekcijska 12/13 DA !DEALNO ZA kolacle, kruh', k?kse,'pece.r?e hadjeve na
— jednoj razini pomocu gornjeg i donjeg grijanja.
IDEALNO ZA: velike koli¢ine kobasica, odreske i
[ tostiranje kruha.
**Supergrill Loza ;zg‘l(l: ::‘::il L4z NE Cijelo podrudje ispod elementa rostilja postaje vruce.
/ Upotrebljavajte sa zatvorenim vratima. Namirnice

okrenite na dvije tre¢ine kuhanja (ako je potrebno).

Pizza L2/L3 DA IDEALNO ZA: sve vrste pizza sa ili bez zagrijavanja pe¢nice.

* |spitano u skladu s normom EN 60350-1 u svrhu deklaracije potro$nje energije i energetskog razreda.
** Upotrebljavajte sa zatvorenim vratima.

(***) Ovisno o modelu peénice.
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Konvekcijska | 170 °C L3 20-30
Vise razina 155°C L4 30-40
1 Fan assisted Duboka ladica
Mali kolagii / (Uz u!ootrebu 140°C L4 25-35
. ventilatora) Y
mafini -

2 Viderazina | 150°C Dubokaladica+ | =, , |5 35-45

ladice za pecenje
3 Vige razina | 145°C Dubokaladica+ | ) 1, 6 40-50

ladice za pecenje
Konvekcijska | 160 °C L2 30-40
. Vise ra‘zma 160 °C Metalna retetka L3 30-40

o Fan assisted +kalup za kolace
Biskviti (@ 26 cm) (Uz upotrebu | 150°C Y L2 20-30

ventilatora)

Metalne reSetke

2 Vise razina 150 °C N L1+L4 40 - 50
+ kalup za kolace
Konvekcijska | 150 °C L3 30-40
Vise razina 150 °C L3 25-35
1 : Duboka ladica
Keksi / prhko Fan assisted
. (Uz upotrebu | 130°C Y L4 15-25
pecivo !
ventilatora)
A 2 Viderazina | 140°C Dubokaladica+ |, , |5 50- 60
Slatki ladice za pecenje
pekarski | £ o1 iska peciva 1 Konvekcijska | 190 °C v Duboka ladica K] 25-35
i di -
profvedl | s punjenjem 2 Viderazina | 170°C Dubokaladica | L2+ L5 35-45
Jorksirski puding 1 Konvekcijska | 200 °C Y Duboka ladica L3 20-30
Puslice 1 Vise razina 90°C Y Duboka ladica L4 80-100
Macaron 1 Konvekcijska | 150 °C Y Duboka ladica L3 15-20
1 Konvekcijska | 170 °C y [|MetalnareSetka L2 70- 80
+ kalup za kolace
Pita od jabuka Fan assisted

1 | (Uzupotrebu | 150°C y [|Metalnaresetka 2 50-70
. + kalup za kolace
ventilatora)

Metalna regetk
Tarte tatin 1 Konvekcijska | 170 °C Y etalna resetka L4 60-70
+ kalup za kolace

pite 5 Donji gr|Jac + 180 °C N Metalna resetlﬁa 3 30-40
ventilator + kalup za kolace
~ - b -
Cokoladni 1 Konvekcijska | 200 °C Y uboka ladica + 13 10-15
nabujak kalupi

Torta sa sirom 1 | Konvekcijska | 150°C y [|Metalnaresetka L2 50-65
+ kalup za kolace

1 Konvekcijska | 180 °C Duboka ladica L3 20-25
Smrznuti - X ;
R 2 Vide razina 180 °C Y Duboka ladica L2 +L5 25-35
kroasani
3 Vise razina 160 °C Duboka ladica L2 + L4+ L6 30-40
savijaca, 1 Konvekcijska | 200 °C Y Duboka ladica 13 30-45
smrznuta
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) Tostirani kruh Supergrill maks. Metalna resetka L6 8-10
Iz:)l::jzla Focaccia Konvekcijska | 200 °C Duboka ladica L3 25-35
Kruh, cijeli Konvekcijska | 200 °C Duboka ladica L3 30-50
Metalna resetka
. . Konvekcijska | 200 °C + plitica za L1iliL2 30-50
Slanl-kolac-| / quiche
quichevi ~
(@ 26 cm) Metalna resetka
Vide razina 180 °C + plitica za L1+L4 50-70
quiche
Nabujak od sira Konvekcijska | 200 °C Duboka ladica L3 20-30
Metalna resetka
.. | Lazanje, svjeze Konvekcijska | 200 °C + vatrostalna L3 30-45
Slane pite i
. . posuda
sloZenci
Lazanie Metalna resetka
Je Konvekcijska | 180 °C + vatrostalna L3 35-50
smrznute
posuda
Metalna resetka
Cannelloni, svjezi Konvekcijska | 200 °C + vatrostalna L3 35-50
posuda
Petena Metalna resetka
. X ECO 200 °C +vatrostalna L4 25-35
tjestenina
posuda
Pizza, svjeza Konvekcijska | 230 °C Duboka ladica | L2ili L3 15-25
(ladica)
Pizza 230°C Duboka ladica L2ili L3 25-35
Pizza, svjeZa Duboka ladica +
(ladica) Vige razina | 180°C ladice za L2+15 30-40
pecenje
Pizza, svjeia " Ladica za "
Konvekcijska maks. - L2ili L3 8-15
(okrugla) pecenje
Pizza Ladica za
Pizza maks. . L2ili L3 10-25
. pecenje
Pizza, svjeza -
(okrugla) . A Duboké ladica +
Vide razina 180 °C ladice za L2 +L5 30-40
pecenje
Pizza 220°C Metalna resetka L3 10-15
Pi
1223, smrznuta Vige razina | 200°C Metalne redetke | L2 +15 15-20
(tanka kora)
Vise razina 180 °C Metalne resetke | L2 + L4 + L6 15-25
Metalna resetka,
. . ECO 220°C postavite duboku L3 50-70
Pr?en.a cijela ladicu na L1
piletina ** -
(1do 1,5 kg) Fan assisted .
(Uz upotrebu | 200 °C Duboka ladica L2 45 - 60
ventilatora)
Meso i Metalna resetka,
ECO 220°C postavite duboku L4 30-50
perad i
i ladicu na L1
Pile¢i batkovi
Fan assisted
(Uz upotrebu | 190°C Duboka ladica L3 30-50
ventilatora)
Metalna resetka,
Pecena patka** ECO 220°C postavite duboku L3 50-70
ladicu na L1
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Metalna resetka
ECO 220°C +vatrostalna L3 50-70
Pecena posuda
puretina** Fan assisted
(Uz upotrebu | 200 °C Duboka ladica L2 45 - 60
ventilatora)
Svinjska rebra Metalna resetka
(1000 do 1200 g) Konvekcijska | 200 °C + vatrostalna L3 80- 100
posuda
Meso i Metalna resetka,
perad Kobasice Supergrill 230°C postavite duboku L4 30-40
ladicu na L1
Pecena govedina Konvekcijska | 220°C Ladica za 13 20-40
(500 g) pedenje
Mesna Struca " o Ladica za
(1000 do 1500 g) Konvekcijska 180 °C petenje L3 40 - 50
ECO 220°C Duboka ladica L4 55-75
Pecena piletina s Fan assisted
krumpirom (Uz upotrebu | 200 °C Duboka ladica L2ili L3 50-60
ventilatora)
MOrSkva|0d0VI Supergrill 220°C Metalna resetka L4 15-30
na Zaru
Ribai Smrgzgl:)tiléinblu Konvekcijska | 200 °C Duboka ladica L3 20-25
morski
plodovi Riblji fileti Konvekcijska | 170°C Duboka ladica L3 10-25
Metalna resetka,
Pecena riba ECO 200 °C postavite ladicu L4 20-30
za peenje na L1
Gratinirano Metalna resetka
A ECO 200 °C +vatrostalna L4 25-35
povrée
posuda
Smrznuti pomfrit Vide razina | 200°C Duboka ladica L4 25-35
(300 do 500 g)
Povrce Gratinirani Metalna resetka
. ECO 200 °C + vatrostalna L4 25-35
krumpir
posuda
Konvekcijska | 200 °C Duboka ladica L4 50 - 60
Peceni krumpir Fan assisted .
(Uz upotrebu | 180 °C Duboka ladica L4 20-30
ventilatora)
Duboka ladica +
L (metalna resetka
Cieli | +pitaod mbuk. +halupza 50- 60
.eb’vnik - eééna Vige razina | 180°C kolate)+  |[L1+13+15 45-55
J - pecer (metalna resetka 35-45
tjestenina
+ vatrostalna
posuda)

Vrijeme kuhanja ovisi o receptu i sastojcima.

* ako je potrebno zagrijavanje
** Hranu okrenite nakon isteka polovice vremena kuhanja.

*** ovisi 0o modelu peénice

Pri pecenju kolaca, pita i drugih recepata za koje je potrebno koristiti kalup ili posudu na 2 razine,

postavite naslagano: gornju ladicu na lijevu stranu, a donju na desnu stranu.
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Redovito c¢is¢enje moZe produljiti Zivotni vijek vaseg uredaja. Pricekajte da se pecnica ohladi prije ru¢nog ¢is¢enja

®  Minimalno cis¢enje nakon svake upotrebe pecnice pripomaze u odrzavanju savriene Cistoce pecnice.

® Ne oblaZite stjenke peénice aluminijskom folijom ili jednokratnom zastitom koja je dostupna u prodavaoni-
cama. Aluminijska folija ili bilo koja druga zastita, u izravnom doticaju s vru¢im emajlom, pod rizikom je od
rastapanja i unistavanja emajla u unutrasnjosti.

®  Kako biste sprijecili pretjerano prljanje svoje peénice i nastale snazne dimne mirise, preporu¢ujemo da ne
upotrebljavate peénicu pri veoma visokim temperaturama. Bolje je produZiti vrijeme kuhanja i malo smanjiti
temperaturu.

® Uz dodatke koji se isporucuju s pe¢nicom, savjetujemo vam iskljucivo upotrebu posuda i kalupa za peéenje koji
su otporni na veoma visoke temperature.

000

006

Funkcija Aquactiva dizajnirana je za lako uklanjanje lagane prljavstine, brzo je i ekoloski prihvatljivo rjesenje za
¢iséenje unutrasnjosti pe¢nice snagom pare.

Ulijte 150 ml vode s kapljicom tekucine za pranje suda u donje izboenje pecnice.

Okrenite bira¢ funkcija na 8%/¢$ i regulator temperature na ,, 100 °C”. Pri¢ekajte da funkcija radi 20 min.
Po zavrSetku postupka Ciséenja, pricekajte da se pecnica ohladi.

Kad se uredaj ohladi, ocistite unutarnje povrsine peénice krpom.

MO~

Provjerite je li se uredaj ohladio prije nego ga dodirnete. Vodite racuna o svim vruc¢im
povrsinama jer postoji opasnost od opeklina. Koristite destiliranu ili pitku vodu. Obrisite odjeljak za kuhanje i
ostavite da se potpuno osusi kako biste izbjegli mogucu koroziju.

4

d

Kataliticke ploce oblazu peénicu i pruzaju vam luksuz da se ne morate boriti s prljavom peénicom.

Ploce su obloZene specijaliziranim emajlom koji se di¢i mikroporoznom strukturom, vjeStom u apsorpciji masnih
ostataka prskanja.

Katalitickom kemijskom reakcijom ucinkovito pretvaraju apsorbiranu mast u plinovite elemente kada su izloZeni
visokim temperaturama.

Preporuka: Razmislite o zamjeni katalitickih plo¢a nakon priblizno tri godine upotrebe, posebno ako peénicu
upotrebljavate dva do tri ciklusa kuhanja tjedno. Tako Cete osiguravati optimalna radna svojstva i ¢istocu.
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1. Otvorite i postavite vrata na 90°, okrenite jezicke za
zaklju¢avanje Sarke tako da su okrenuti od pecnice. | £~

2. Postavite vrata na 45°. Istodobno pritisnite dva gumba s obje strane bo¢nih
kutova vrata i povucite ih prema sebi kako biste uklonili poklopac gornjeg stakla.

3. Vrlo pailjivo uklonite stakla peénice, pocevsi od unutarnjeg. Tijekom postupka
Cvrsto drzite staklo objema rukama i stavite ih na ravnu meku povrsinu (npr.
na tkaninu).

Vanjsko staklo ne moze se ukloniti.

5. OCcistite staklo mekom krpom i odgovarajucéim sredstvima za ¢is¢enje.

..
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6. Vratite staklene plo¢e, pazeéi da je naljepnica ,LOW-E/PYRO” (itljiva i
smjestena na donjoj lijevoj strani vrata, blizu lijeve Sarke. Na taj ¢e nacin
otisnuta naljepnica na prvom staklu ostati na unutarnjoj strani vrata.

7. Ponovno pricvrstite poklopac gornjeg stakla tako da ga gurnete prema unutra
dok ne Cujete zvuk nasjedanja dviju bo¢nih gumba.

8. Zatim vratite vrata na 90° i zakrenite jezicke za
zaklju¢avanje 3arki tako da gledaju prema unut-| /-
rasnjosti pecnice.

Nakon svake upotrebe temeljito odistite pribor i osusite ga ru¢nikom. Tvrdokorne je ostatke na priboru pribora
moZzda najbolje namociti u mjesavini vode i sapuna otprilike 30 minuta prije drugog pranja.

Uklonite bocne resetke povlacenjem u smjeru strelica.

Zicane redetke prilikom c¢i$éenja stavite u perilicu posuda ili upotrijebite mokru spuzvu, a zatim ih
obavezno osusite.

3. Nakon ¢iS¢enja postavite bo¢ne police obrnutim redoslijedom.

N —
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6.4. ODRZAVANIJE

ZAMIJENA DIJELOVA

Zamjena Zarulje na vrhu:
1. Odspojite pecnicu s mreznog napajanja.
2. Otvorite stakleni poklopac, uklonite Zarulju i zamijenite ju novom Zaruljom iste vrste.
3. Nakon zamjene neispravne Zarulje, zamijenite stakleni poklopac.

1. korak 2. korak 3. korak

5. korak

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili vie izvora svjetlosti ¢iji je razred energetske ucinkovitosti G (lampica)
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7.RJESAVANJE PROBLEMA

Ako tijekom upotrebe pecnice dode do pogreske, na zaslonu ¢e se prikazati kod ,ER” i dvije znamenke koje
oznacavaju pogresku.

Nastavite isklju¢ivanjem pecnice i odspajanjem iz uticnice, pri¢ekajte nekoliko minuta, a zatim je ponovno spojite.
Ako pogreska nestane, moZete nastaviti s upotrebom pecnice. Ako se to ne dogodi, nazovite sluzbu za korisnike i
priopéite im koéd (ERXX) koji vidite na zaslonu.

Pogreska
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Ovaj uredaj oznacen je u skladu s Direktivom 2012/19/EZ o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj opremi (OEEO).
Otpadna elektri¢na i elektronictka oprema sadrzi onecisc¢ujuce tvari (koje mogu imati negativan ucinak na okolis) i
bazne elemente (koji se mogu ponovno upotrijebiti).
Vaino je posebno obraditi otpadnu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu da bi se ispravno uklonili
i odloZili onecis¢ivaci i vratili svi materijali.
Pojedinci mogu imati vaznu ulogu u postizanju cilja da otpadna elektri¢na i elektronicka
oprema ne postane ekoloski problem. Treba se pridrzavati nekoliko osnovnih pravila:
- oprema OEEO ne smije se zbrinjavati kao kuéanski otpad;
- opremu OEEO potrebno je odnijeti na namjenska podrucja za prikupljanje kojima upravlja
gradsko vijece ili registrirano poduzece.
I U mnogim drzavama, velika se otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema prikuplja i kao
kucéanski otpad. Pri kupnji novog uredaja, stari uredaj moZete vratiti prodavacu koji ¢e ga
preuzeti besplatno, samo ako je uredaj iste vrste iliima jednake funkcije kao i kupljeni uredaj.

Ako je to moguce, izbjegavajte prethodno zagrijavanje pecnice i uvijek je pokusajte napuniti.

Izbjegavajte Cesto otvaranje vrata pecnice, zato $to se toplina iz prostora za pecenje rasprsuje svaki put kada ih
otvorite. Za znatnu ustedu energije, iskljucite pecnicu izmedu 5 i 10 minuta prije planiranog zavrsetka vremena
pripremanja i upotrijebite zaostalu toplinu koja se nastavlja proizvoditi u pecnici.

Driite brtve Cistima i urednima da biste izbjegli rasprsivanje topline izvan Supljine. Ako imate ugovor o elektri¢noj
energiji s tarifom po satu, putem programa ,,odgodeno kuhanje” pojednostavljuje se usteda energije, prebacuje se
pocetak postupka kuhanja u vremensko razdoblje jeftinije tarife.
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kabel za napajanje veli¢ine 1100

83

kabel za napajanje veli¢ine 1100

o ]| U

- ¥

595

mm
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*

HR Ako je namjestaj pokriven straznjim donjim
dijelom, napravite otvor za kabel napajanja.

mm
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Tak, fordi du valgte vores produkt. Af hensyn til din sikkerhed og de bedste
resultater bedes du laese denne vejledning omhyggeligt, inklusive sikker-
hedsinstruktionerne, og gemme den til fremtidig opslag.

F@r du installerer ovnen, skal du notere serienummeret, som du muligvis skal
bruge til reparationer. Tjek for eventuelle skader under transporten, og kon-
takt en tekniker, hvis du er usikker, fgr du bruger den. Hold emballagemate-
riale vaek fra bgrn.

Bemaerk, at ovnens funktioner og tilbehgr kan variere
afhaengigt af den model, du har kgbt.
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Betjeningspanel

Oplysninger for at begynde
Fgrste anvendelse

Indledende renggring

Sadan virker produktet
Tilberedningsfunktioner

Standardfunktioner

Generel tilberedningstabel

Generelle anbefalinger

Renggring af ovnen

Inde i ovnen: renggringsfunktioner

Uden for ovnen: fjernelse og renggring af glaslagen
Renggring af tilbehgr

Vedligeholdelse
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e  Brug ikke en damprenser til renggring.
e Apparatet bliver varmt under brug. Veer forsigtig, og undga at rgre var-
meelementerne inde i ovnen.

e Brug kun ovnen til det tilsigtede formal, dvs. kun til tilberedning af
fgdevarer. Enhver anden anvendelse, f.eks. som varmekilde, betragtes
som forkert brug og derfor som farlig. Producenten kan ikke holdes
ansvarlig for skader som fglge af utilsigtet, forkert eller urimelig brug.

e Apparatet kan anvendes af bgrn fra en alder pa 8 ar og af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller med en
manglende erfaring og viden, forudsat at de er under opsyn eller har
modtaget vejledning i sikker brug af apparatet, samt at de forstar de
farer, der er forbundet dermed. Bgrn ma ikke lege med apparatet.
Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

e Apparatet ma ikke ma bruges af personer (inkl. bgrn) med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende erfaring og
viden, medmindre de har modtaget vejledning i brug af apparatet af en
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Bgrn skal holdes under opsyn med henblik pa at sikre, at de ikke leger
med apparatet.

. Apparatet og dets tilgeengelige dele kan blive varme
under brug. Pas pa, at personer ikke kommer i kontakt med
varmeelementerne. Bgrn pa under 8 ar skal holdes vk fra apparatet,
medmindre de er under konstant opsyn.

. De tilgeengelige dele kan blive varme under brug. Sma
bgrn skal holdes vaek.
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e Ovnen kan placeres hgjt i en skabssgjle eller under en bordplade.

For fastggrelse skal du sikre god ventilation i ovnrummet for at
muligg@re korrekt cirkulation af den friske luft, der kraeves til kgling og
beskyttelse af de indvendige dele. Udfgr de abninger, der er angivet pa
illustrationerne, i henhold til typen af montering. Fastggr altid ovnen til
kokkenelementet med de skruer, der fglger med apparatet.

e Der kraeves ingen vyderligere betjening/indstilling for at betjene
apparatet ved de nominelle frekvenser.

e Apparatet ma ikke installeres bag en afdakningslage, da dette kan
medf@re overophedning.

e Under installationen skal ovnen afbrydes fra lysnettet.

® Hvis der er brug for producentens hjalp til at rette fejl, der opstar som
felge af forkert installation, skal du vaere opmaerksom pa3, at denne type
assistance ikke dakkes af garantien. Installationsvejledningen til
kvalificerede fagfolk skal fglges.

e Forkert installation kan forarsage skade pa mennesker, dyr eller
ejendele. Producenten kan ikke holdes ansvarlig for sddanne skader .

e |nstallationen skal udfgres af en kvalificeret tekniker, som har kendskab
til og overholder lovgivningen i de respektive installationslande samt
producentens anvisninger.

e Nar apparatet er blevet pakket ud, skal du altid kontrollere, at det ikke
er beskadiget. | tilfeelde af problemer skal du kontakte kundeservice
inden installationen. Apparatet ma ikke sluttes til ledningsnettet.

®  Fjern emballagen, fgr apparatet tages i brug.

e Undgd at bruge ovnlagens handtag til at Igfte eller flytte apparatet
under installationen.

e Indbygningsmegblerne og de tilstgdende indbygningselementer skal
kunne modsta temperaturer pa 95 °C.

e Vianbefaler, at du baerer beskyttelseshandsker under installationen for
at undga snitskader.

e Produktet ma ikke installeres i abne miljger, der er udsat for atmosfae-
riske stoffer.
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e Apparatet er designet til brug ved hgjdemeter under 2.000 m.
e Til fjernelse af den beskyttende film og reklamemaerkaterne pa ovnens
forside fgr fgrste brug.

e Stikkontakten skal vaere egnet til den belastning, der er angivet pa
maerkaten, og skal veere tilsluttet og fungerende jordkontakt.
Jordlederen er gul-grgn i farven. Denne handling bgr udfgres af en
kvalificeret fagperson.

Tilslutning til strgmkilden kan ske med et stik eller med en fast
installation med en omnipolzaer afbryder med kontaktadskillelse, der
opfylder kravene til overspandingskategori Ill, mellem apparatet og
den strgmkilde, der kan holde til den maksimale tilsluttede belastning,
og som er i overensstemmelse med galdende lovgivning. | tilfeelde af
inkompatibilitet mellem stikkontakten og apparatets stik, skal du bede
en kvalificeret elektriker om at udskifte stikkontakten til en anden egnet
type. Stikket og stikkontakten skal vaere i overensstemmelse med de
geldende standarder i installationslandet.

Det gul-grenne jordkabel ma ikke afbrydes af afbryderen. Stikkontakten
eller den omnipolare afbryder, der anvendes til tilslutningen, skal vaere
let tilgaengelig, nar apparatet er installeret.

e Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten,
dennes serviceagent eller en lignende kvalificeret fagperson for at
undga fare.

e Kontakt udelukkende kundeserviceafdelingen og kraev brug af originale
reservedele, ved behov for reparation.

®  Frakobl apparatet fra elforsyningen ved hovedkontakten, fgr der
udfgres arbejde eller vedligeholdelse af apparatet.

° Serg for, at apparatet er slukket, inden du udskifter
lyspaeren for at undga risikoen for elektrisk st@d.

e Ovnen skal vaere slukket, inden de aftagelige dele fjernes. Efter
renggring skal delene samles igen i henhold til instruktionerne.
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Brug af elektriske apparater indebaerer overholdelse af nogle grundlaeg-
gende regler:

- Trek ikke i strgmkablet for at frakoble produktet fra strgmkilden.

- Rer ikke apparatet med vade eller fugtige haender eller fgdder.

- Generelt frarades det at anvende adaptere, flere stik og forlaenger-
ledninger.

- i tilfaelde af funktionsfejl og/eller darlig betjening, sluk for apparatet
og undlad at pille ved det.

Da ovnen kan kraeve vedligeholdelse, anbefales det, at du
har en anden stikkontakt til radighed, sa ovnen kan tilsluttes denne, hvis
den fjernes fra installationsplaceringen.

Alle reparationer, installationer og vedligeholdelse, der ikke udfgres
korrekt, kan bringe brugeren i alvorlig fare.

Producenten erkleerer hermed, at denne ikke er ansvarlig for skader,
hverken direkte eller indirekte skader, som fglge af forkert installation,
vedligeholdelse eller reparation. Endvidere er denne ikke ansvarlig for
skader forarsaget af fraveer eller afbrydelse af jordforbindelser (f.eks.
elektrisk stgd).

For at undga enhver fare forarsaget af utilsigtet
nulstilling af termosikringen, bgr apparatet ikke stremforsynes af en
ekstern afbryderanordning, sdsom en timer, eller veere tilsluttet et
kredslgb, der regelmaessigt taendes og slukkes.

Apparatet er ikke designet til at blive aktiveret af en ekstern timer eller
et separat fjernbetjeningssystem.

Drypbakken opsamler rester, der drypper ned under madlavningen.
Nar du placerer Airfry-bakken eller risten i sideskinnerne, skal du
kontrollere, at den korteste del af siden (mellem stoppet og yderkanten)
er vendt ind i ovnen. Hvis risten har en dekorativ metalstang, skal du
veere opmaerksom pa at placere den pa ydersiden af ovnen, sa maerkets
logo kan vaere synligt og laesbart. Se ogsa billedet i afsnittet Tilbehgr i
denne brugervejledning for den korrekte placering.
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e Brug ikke steerke skuremidler eller skarpe metalskrabere til at renggre
ovnlagens glas da de kan ridse overfladen, hvilket kan resultere i, at
glasset knuses.

e Brug kun det termometer, der anbefales til denne ovn.

e Der kan dannes dug i ovnrummet eller pa lagens glas under
madlavningen. Dette er helt normalt. Hvis du vil reducere denne effekt,
skal du vente 10-15 minutter efter at have teendt for apparatet, for du
seetter mad ind i ovnen. Duggen forsvinder under alle omstaendigheder,
nar ovnen nar den gnskede tilberedningstemperatur.

e Tilbered grgntsagerne i en beholder med et lag i stedet for i en dben
bradepande.

e Undga at lade maden std inde i ovnen i mere end 15-20 minutter efter
afsluttet tilberedning.

e Et laengerevarende strgmsvigt under tilberedningen kan medfgre en
funktionsfejl pa monitoren. Kontakt kundeservice i sddanne tilfalde.

° Ovnen ma ikke fores med aluminiumsfolie eller
engangsbeskyttelse, der kan kgbes i butikkerne. Aluminiumsfolie og
anden beskyttelse, der er i direkte kontakt med den varme emalje,
risikerer at smelte og gdelaegge emaljen pa indersiden.

. Fjern aldrig ovnlagens taetningsliste.

° Genopfyld ikke ovnens bund med vand under
tilberedningen, eller nar ovnen er varm.

e Korrekt brug: Det anbefales ikke at anbringe fgdevarer i direkte kontakt
med ovnens skinner eller bakker. Anvend i stedet bagepapir og/eller
seerlige beholdere.

e  Vask alt tilbehgr for fgrste brug med en oplgsning af varmt vand og
opvaskemiddel.
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Betjeningspanel

Pladepositioner

(hyldebaerere pa siden, hvis inkluderet)
Metalriste

Bakke

Blaeserdaeksel

Ovnlage

Hyldebaerere pa siden

(hvis til stede: kun for fladt ovnrum)
Serienummer og QR-kode

Noo,rw Db

©

Skriv dit serienummer her til fremtidig reference.

Sideskinnerne er placeret i begge sider af ovnrummet
og er designet til, at bageplader og ovnriste kan placeres
i dem under tilberedningen.

En metalristi en ovn er en aftagelig, justerbar hylde, der
kan baere forme og fade for jeevn tilberedning, og som
gor renggringen nemmere. De kan bruges til at holde
bageplader og bakker i forskellige stgrrelser til forskel-
lige tilberedningsbehov.

En bageplade er perfekt til at opnd haevn bruning i
bunden, s de er perfekte til smakager og kager pa
grund af det lave, flade design. Hvis du placerer den
under en ovnrist, kan det hjeelpe med at opsamle dryp
og forebygge snavs i ovnen.

Den dybe bageplade er perfekt til opskrifter med tilsat
vaeske eller lag, som f.eks. gryderetter eller stege.
Bagepladens dybde er specielt designet til at sikre den
gnskede konsistens af de fgdevarer, der tilberedes i den.
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(kun hvis til stede*)

De teleskopiske ovnskinner er hylder, der kan udvides,
sa det er nemmere at placere eller fjerne ting uden at
skulle raekke langt ind i en varm ovn. De giver stgrre
sikkerhed, stabilitet og kan justeres i forskellige hgjder.
(kun hvis til stede*)

Haengsler, der lukker og abner blgdt, styrer lagens
bevaegelse, hvilket sikrer jaevn bevaegelse og forhindrer,
at lagen smaekker.

(kun hvis til stede*)

Den buede form tillader den optimale cirkulation af den
fugt, der dannes under tilberedningen, sa madens
fugtighed forbliver hgj. Der kan opnas en mere tgr eller
"vad" tilberedning alt efter den maengde vand, der
heaeldes i bakken.

(kun hvis til stede*)

Airfry-bakken sikrer, at varm luft nar maden jeevnt og
tredimensionelt, hvilket resulterer i en mere sprgd
overflade, samtidig med at mgrheden bevares. En
bageplade kan valgfrit placeres ved L1 for at opsamle
saft eller panering.

Den konvekse form er velegnet til at grille i ovnen ved
hgj temperatur (220°), hvilket muligggr et BBQ-resultat
selv derhjemme med lidt r@g takket vaere afdraeningen
af fedtstofferne pa bunden af bakken.
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Funktioner og funktionsrangering kan variere fra model til model.

1. Funktionsveelgerknap

2. Hovedmenu

3. Timer

4. LED-display

5. Plus-knap (+)

6. Minus-knap (-)

7. Temperaturvaelger-knap

Displayet har 3 hovedfunktioner:

Tryk én gang for at aktivere bgrnesikring, to gange for at fa adgang til
Klokkeslaet, tre gange for alarmlydstyrke og fire gange for indstilling af
lysstyrke.

©

Tryk én gang for tilberedningstid, to gange for minuturet

Tryk pad disse knapper for at gge/saenke vaerdierne eller for at
aktivere/deaktivere en funktion i justeringstilstandene.
Hold + nede i 5 sekunder for at aktivere klokkeslaettet i displayet.
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Fgrste gang du taender for ovnen, vil du maske bemaerke en smule rgg. Bare rolig! Du skal bare vente p3, at régen
forsvinder, fgr du bruger ovnen.

Ovnrummet er oplyst af en eller flere paerer, der typisk aktiveres, hver gang en tilberedningsfunktion starter.

Kgleblaeseren fordeler varmen, sgrger for, at ovnen og dens omgivelser ikke bliver for varme, og beskytter
kgkkenapparaterne mod virkningen af hgje temperaturer. Den fungerer under og efter tilberedningsprogrammet
i forhold til ovnens indvendige temperatur.

Nar kgleblaeseren er i drift, udsender den normalt en sagte brummende eller summende lyd. Du vil ogsa kunne
opleve, at der kommer en strgm af varm luft fra mellemrummet mellem ovnlagen og betjeningspanelet.

Nar apparatet teendes for fgrste gang, er det fgrste trin at indstille tidspunktet pa dagen.

Displayet vil vise "FRA". Tryk pa "+" for at justere den aktuelle time. Vent 5 sekunder pa bekraeftelse.

+
1]

Renggr ovnen, fgr den tages i brug fgrste gang. Aftgr udvendige overflader med en fugtig blgd klud. Vask alt
tilbehgr, og aftgr inde i ovnen med en oplgsning af varmt vand og opvaskemiddel. Indstil den tomme ovn til den
maksimale temperatur, og lad den sta i ca. 1 time, dette vil fierne enhver tilbagevaerende lugt af ny elektronik.

/
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4.BETJENING AF PRODUKTET

4.1. SADAN VIRKER PRODUKTET

TAND/SLUK FOR OVNEN

For at teende ovnen skal du dreje funktionsknappen (med uret/mod uret) og vaelge et tilberedningsprogram. For

at slukke ovnen skal du dreje funktionsknappen til positionen '0'.

v ° o\

8
|

(8]

%

E3)

v ° o

8 %
a 3]
i E

INDSTIL TILBEREDNINGSPROGRAM

Drej funktionsknappen for at veelge det gnskede program, og drej temperaturvaelgerknappen for at indstille

temperaturen.

INDSTIL INDSTIL
v Q
| %
a
w@ B
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F& adgang til hovedmenuen ved at trykke p& =:. For at navigere i menuen skal du trykke s& mange gange pd =:,
som det er ngdvendigt for at angive fglgende indstillinger:

o

Denne funktion ggr det muligt at lase skaermen for at forhindre ugnsket brug af mindrearige.

For at aktivere skaermlasen skal du trykke pa "Hovedmenu" én gang og derefter trykke pa "+" for at bekreefte
funktionen.

For at deaktivere lasen skal du trykke pa "Hovedmenu" og derefter trykke pa

L) i

- \
\I

+ +

Giver mulighed for at eendre tidspunktet pa dagen.
Tryk pa =: for at dbne hovedmenuen. Tryk pd =: sa mange gange (x 2), som du har brug for for at vaelge
"Tidspunkt pa dagen". Brug derefter "+/-" til at regulere veerdien. Vent 5 sekunder for at bekraefte, eller tryk én

gang pa Hovedmenu =:.

ovnen er som standard indstillet til "24 t"-tilstand. For at skifte til "12 t"-tilstand, skal du holde "+"
nede i 5 sekunder, mens du er standby. Ggr det samme for at skifte tilbage til "24 t"-tilstand.
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q

Giver mulighed for at andre lydstyrken for advarselstonen.

Tryk pa =: for at abne hovedmenuen. Tryk s3 mange gange (x 3), som du har brug for, for at veelge
"Alarmlydstyrke". Pa displayet vises "b-01". Tallene repraesenterer niveauet af lydintensitet, som kan redigeres ved
hjeelp af "+/-". Vent 5 sekunder for at bekreefte, eller tryk én gang p& menuen =:.

\

Ggr det muligt at @endre lysstyrken for ovnens display.

Tryk pd =: for at abne hovedmenuen. Tryk sa mange gange (x 4), som du har brug for, for at vaelge "Vis lysstyrke".
Pa displayet vises "d-01". Tallene reprasenterer niveauet af lysstyrkeintensitet, som kan redigeres ved hjzlp af
"+/-". Vent 5 sekunder for at bekraefte, eller tryk én gang p&d menuen =:.
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Fa adgang til menuen Timer ved at trykke pa @ For at navigere i menuen skal du trykke sa mange gange pa @,
som det er ngdvendigt for at angive fglgende indstillinger:

&

Det ggr det muligt at forudindstille den ngdvendige tilberedningstid for den valgte opskrift.

AKTIVERING: Tryk pa @ for at abne menuen Timer. Brug derefter "+/-" til at regulere vaerdien. Vent 5 sekunder
for at bekraefte, eller tryk pa "menuen Timer".

Nedtzllingen starter, nar timeren er indstillet. Under tilberedningsfasen er det muligt at sendre veerdien for
varighed ved at trykke pa tilstanden "Tilberedningstid" og ved hjzelp af "+/-". Nar varigheden er udlgbet, displayet
vise "Slut".

For at stoppe tilberedningstiden skal du holde knappen Timer @ nede i 3 sekunder eller nulstille timervaerdien
ved hjaelp af "-".

1. "Slut" vises pa displayet, og der lyder en advarselstone i 30 sekunder, hvis den ikke slas fra.
2. Tryk pa knappe "Timer" @ for at annullere advarselstonen. "Slut" forsvinder fra displayet, og det aktuelle
tidspunkt pa dagen vises i stedet.

Ovnen er nu i manuel tilstand, ovnfunktion og termostatkommutator bgr ogsa vaere slukket. Hvis
det ikke er tilfeeldet, vil ovnen fortseette med at varme.

Advarselstonen afbrydes, hvis der trykkes pa enhver anden knap end knappen Timer @ og "Slut"
vises stadig pa displayet, mens ovnen ikke kan betjenes.
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Q&

Giver mulighed for at bruge ovnen som alarm.

AKTIVERING: Tryk pa @ for at abne menuen Timer. Tryk pa @ sa mange gange (x 2), som du har brug for, for at
vaelge "Minutur". Brug derefter "+/-" til at regulere veerdien. Vent 5 sekunder for at bekraefte, eller tryk pa
"menuen Timer".

+
I

alaials
D s

U N
i @ _/@\_ -

1. Alarm G’B—ikonet blinker pa displayet, og der hgres en summetone i 30 sekunder, hvis den ikke afbrydes.
2. Tryk pa en vilkarlig tast for at annullere alarmtonen. Det aktuelle tidspunkt pa dagen vil blive vist pa displayet.
Ovnen fortsaetter med at fungere, indtil knappen til venstre drejes til positionen 0.

Hold Timer-knappen @ nede i 3 sekunder, eller nulstil veerdien ved at bruge "-" for at stoppe minuturet.

Nar ovnens tilberedningsfunktionsvaelger drejes til en "TIL"-position, vises ikonet @(Tilberedningsfunktion TIL)

pa displayet.

Nar ovntemperaturen er lavere end den indstillede temperatur, vises ikonet 8 (Termostat TIL) pa displayet.
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For funktioner, der kraever forvarmning, skal du sgrge for, at alt tilbehgr er fijernet i denne fase. Fglg
vejledningen i nedenstaende tabel mht. forvarmning.
"JA" betyder, at forvarmning er ngdvendig. "NEJ" betyder, at forvarmning ikke anbefales, og at maden skal saettes
i en kold ovn.

Blaeseren cirkulerer luft ved stuetemperatur rundt om
% Optgning NEJ den frosne mad, sa den kan tg langsomt op, uden at
° madens proteinindhold andres.
L3/L4 til enkelt niveau
***Flere L2+L5 til dobbelt niveau A IDEEL TIL: kager, kiks og pizzaer pa et eller flere niveauer.
niveauer L2+L4+L6 til tredobbelt Ideel til at tilberede flere forskellige fadevarer.
niveau
— IDEEL TIL: hel kylling, kyllingestykker, grgntsager og
& ***Blaserstptte L2/L3/L4 JA kager pa ét niveau med en kombination af blaeseren og
de gverste og nederste varmeelementer.
IDEEL TIL: tilberedning af kyllingestykker, hele stykker
ked, fisk eller gratin. Skub drypbakken ind under pladen
for at opsamle saften. Vend maden halvvejs igennem
tilberedningen.
ECO * Denne funktion ggr det muligt at spare energi under
— oKo L3/14 NEJ tilberedning og holde maden fugtig og mgr.
BEMZRK: Nar den gnskede temperatur er indstillet, bgr
temperaturjusteringen ikke saenkes i denne funktion,
for forvarmningen er afsluttet.
IDEEL TIL: teerter, quicher og tynde pizzaer ved hjzelp af
& Undervarme + 13/L4 NEJ blaeser og undervarme.
— blaeser Hjeelper med at tilberede den gverste del med indirekte
udstralet varme.
*Konventionel /13 IA IDGEEL TIL: kager, brgd, kiks, quicher pa ét niveau med
— bade over- og undervarme.
IDEEL TIL: store maengder pglser, bgffer og toastbrgd.
= s*supergrill L6 til tynde fgdevarer, NEJ Hele omrédet under grillelementet bliver varmt. Brug
perg L4 til tykkere fedevarer med lukket lage. Vend maden to tredjedele igennem
tilberedningen (hvis ngdvendigt).
Pizza L2/L3 JA IDEEL TIL: alle slags pizzaer uden forvarmning af ovnen.

* Testet i overensstemmelse med EN 60350-1 med henblik pa erkleaering af energiforbrug og energiklasse.
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Konventionel | 170 °C L3 20-30
1 Flere niveauer| 155°C Bradepande L4 30-40
Blaeserstgtte | 140 °C L4 25-35
Sma
J
kager/muffins 2 Flere niveauer| 150 °C Bradepander + L2+L5 35-45
bageplader
Bradepander +
3 Flere niveauer| 145°C bageforme + L2+L4+L6 40-50
bageplader
Konventionel | 160 °C L2 30-40
1 Flere niveauer| 160 °C Metalrist + L3 30-40
Sandkager kageform
(26 cm @) Blaeserstgtte | 150 °C ) L2 20-30
2 |Flere niveauer| 150°C Metalriste + |, |4 40-50
kageform
Konventionel | 150 °C L3 30-40
1 Flere niveauer| 150 °C Bradepande L3 25-35
Kiks/shortbreads Blaeserstgtte | 130 °C J L4 15-25
B d
2 |Flere niveauer| 140°C radepander+ |, ¢ 50-60
bageplader
1 Konventionel | 190 °C Bradepande L3 25-35
Sgdt Chouquettes J
bagvaerk 2 Flere niveauer| 170°C Bradepande L2+L5 35-45
Yorkshirebudding 1 Konventionel | 200 °C J Bradepande L3 20-30
Marengs 1 Flere niveauer| 90 °C J Bradepande L4 80-100
Macaron 1 Konventionel | 150 °C J Bradepande L3 15-20
1 Konventionel | 170 °C J Metalrist + L2 70-80
kageform
Abletzerte |
Metalrist +
1 | Blaeserstgtte | 150°C ! etars L2 50-70
kageform
Tarte tatin 1 |Konventionel | 170°C ! Metalrist + L4 60-70
kageform
Taerter 2 Undervarme 180 °C N Metalrist + 3 30-40
+ blaeser kageform
Brad de +
Chokoladesoufflé 1 Konventionel | 200 °C J radepande L3 10-15
forme
Metalrist +
Ostekage 1 |Konventionel | 150°C J etarris 2 50-65
kageform
1 Konventionel | 180 °C Bradepande L3 20-25
F_rosne 2 Flere niveauer| 180°C J Bradepande L2+L5 25-35
croissanter
3 Flere niveauer| 160 °C Bradepande L2+L4+L6 30-40
Strudel, frossen 1 Konventionel | 200 °C J Bradepande L3 30-45
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Toastbrgd Supergrill maks. Metalrist L6 8-10
Brgd
red og Focaccia Konventionel | 200 °C Bradepande L3 25-35
fladbrgd
Brgd, hele Konventionel | 200 °C Bradepande L3 30-50
Konventionel | 200 °C Metalrist + 11 lier L2 30-50
Salte teerteform
kager/quicher
(26 cm &) Flere niveauer| 180°C Metalrist + L1+L4 50-70
terteform
Ostesoufflé Konventionel | 200 °C Bradepande L3 20-30
Salte teerter Lasagne, frisk Konventionel | 200 °C Metalrist + L3 30-45
og ovnfast fad
gryderetter -
Lasagne, frosset Konventionel | 180 °C Metalrist + L3 35-50
ovnfast fad
Metalrist +
Cannelloni, frisk Konventionel | 200 °C etairis L3 35-50
ovnfast fad
N Metalrist +
Bagt pasta @KO 200°C ovnfast fad L4 25-35
Pizza, frisk Konventionel | 230°C Bradepande L2 eller L3 15-25
(bakke)
Pizza 230°C Bradepande L2 eller L3 25-35
Pizza, frisk
(bakke) Flere niveauer| 180°C Bradepander + L2+L5 30-40
bageplader
Pizza, frisk (rund) Konventionel | maks. Bageplade L2 eller L3 8-15
Pizza Pizza maks. Bageplade L2 eller L3 10-25
Pizza, frisk (rund)
Flere niveauer| 180°C Bradepander+ | )¢ 30-40
bageplader
Pizza 220°C Metalrist L3 10-15
Pizza, frossen Flere niveauer| 200°C Metalriste L2+15 15-20
(tynd skorpe)
Flere niveauer| 180 °C Metalriste L2+L4+L6 15-25
Metalrist Placer
Helstegt @KO 220°C en bradepande L3 50-70
kylling** pall
(1-1,5 kg)
Blaeserstgtte | 200 °C Bradepande L2 45-60
Ked o Metalrist Placer
o € @Ko 220°C en bradepande L4 30-50
Jerkrae Kyllingelar pall
Blaeserstgtte | 190 °C Bradepande L3 30-50
Metalrist Placer
Stegt and** @KO 220°C en bradepande L3 50-70
pall
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1 @Ko 220°C N Metalrist + 13 50-70
Stegt kalkun** ovnfast fad
1 Blaeserstgtte | 200 °C J Bradepande L2 45-60
Spareribs . o Metalrist +
(1000-1200 g) 1 Konventionel | 200 °C J ovnfast fad L3 80-100
Metalrist Placer
Kod og Pglser** 1 Supergrill 230°C N en brafiepande L4 30-40
fijerkree pall
Roastbeef . o
(500 g) 1 Konventionel | 220°C J Bageplade L3 20-40
Farsbrgd .
1 K t | 180 °C B | L 40-
(1000-1500 g) onventione 80 J ageplade 3 0-50
Stegt kylling med 1 @KO 220°C N Bradepande L4 55-75
kartofler 1 Blaeserstgtte | 200 °C J Bradepande | L2eller L3 50-60
Grillet skaldyr 1 Supergrill 220°C N Metalrist L4 15-30
F
. ros‘ne 1 Konventionel | 200 °C J Bradepande L3 20-25
fiskepinde
Fisk og
skaldyr Fiskefilet 1 Konventionel | 170°C J Bradepande L3 10-25
Metalrist Placer
Bagt fisk 1 @KO 200 °C N bagepladen pa L4 20-30
L1
. o Metalrist +
Grgntsagsgratin 1 PKO 200°C N ovnfast fad L4 25-35
Frosne pommes . o
frites (300-500 g) 1 Flere niveauer| 200 °C J Bradepande L4 25-35
Grgntsager .
. o Metalrist +
Kartoffelgratin 1 @KO 200°C N ovnfast fad L4 25-35
1 Konventionel | 200 °C J Bradepande L4 50-60
Stegte kartofler
1 Blaeserstgtte | 180 °C J Bradepande L4 20-30
Bradepande +
Komplet Kyllingestykker + (metalrist + 50-60
p &bletaerte + bagt 3 Flere niveauer| 180 °C N kageform) + L1+L3+L5 45-55
menu .
pasta (metalrist + 35-45
ovnfast fad)

Tilberedningstiderne kan variere alt efter forbrugerens opskrift og ingredienser.
*hvis forvarmning er pakraevet

** Vend maden halvvejs igennem tilberedningen.

*** det afhaenger af ovhmodellen

Til tilberedning af kager, quicher og andre opskrifter, der kraever en form eller en beholder i 2
niveauer, skal du placere dem forskudt: den gverste bakke i venstre side og den nederste bakke i hgjre side.
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Regelmaessig renggring kan forlaenge dit apparats livscyklus. Vent til ovnen er afkglet, fgr du foretager manuel

renggring

e Efter hver brug af ovnen vil et minimum af renggring hjelpe med at holde ovnen helt ren.

® Ovnen ma ikke fores med aluminiumsfolie eller engangsbeskyttelse, der kan kgbes i butikkerne.
Aluminiumsfolie eller enhver anden beskyttelse, der er i direkte kontakt med den varme emalje, risikerer at
smelte og pdelaegge emaljen pa indersiden.

® Med henblik pa at forebygge overdreven tilsmudsning af ovnen med en deraf fglgende steerk lugt af rgg
frarades brug af ovnen ved meget hgje temperaturer. Det er bedre at forleenge tilberedningstiden og saenke
temperaturen lidt.

® Ud over det tilbehgr, der fglger med ovnen, anbefaler vi, at du kun bruger kgkkentgj og bageforme, der er
modstandsdygtige over for meget hgje temperaturer.

000
000

Aquactiva-funktionen er beregnet til at handtere let snavs pa en nem made og levere en hurtig og miljgvenlig
I@sning til renggring af ovnrummet ved hjeelp af damp.

1. Heeld 150 ml vand med en drabe opvaskemlddel i den nederste praegning i ovnen.

2. Drej funktionsknappen til ooo/¢+ og temperaturknappen til "100 °C". Lad funktionen kgre i 20 min.
3. Lad ovnen kgle af ved afslutningen af renggringsprocessen.
4. Nar apparatet er afkglet, renggres ovnens indvendige overflader med en klud.

S¢rg for, at apparatet er afkglet, fgr du rgrer ved det. Veer forsigtig med alle varme overflader,
da der er risiko for forbraendinger. Brug destilleret vand eller drikkevand. Tgr ovnrummet af og lad det tgrre

helt for at undga mulig korrosion.
000
3008 |
MIN

A\

.

]

Ovnrummet er beklaedt med katalysepaneler, der giver dig den fordel, at du aldrig behgver at keempe med en
snavset ovn.

Panelerne er belagt med en specialfremstillet emalje, der har en mikroporgs struktur, der kan absorbere fedt fra staenk.
Ved hjeelp af en kemisk katalysereaktion omdanner de effektivt det absorberede fedt til gaselementer, nar de
udseettes for hgje temperaturer.

Anbefaling: Overvej at udskifte katalysepanelerne efter cirka tre ars brug, iseer hvis du bruger din ovn til to til tre
tilberedningsprogrammer om ugen. Dette sikrer optimal ydeevne og renhed.
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1.

2.

3.

5.

Abn I3gen til en vinkel p& 90°, drej haengsellase-
tappene udad fra ovnen.

Anbring lagen i en vinkel pa 45°. Tryk samtidigt pa de to knapper pa begge sider
aflagens sider, og traeek mod dig selv for at fjerne det gverste daeksel pa glaslagen.

Fjern forsigtigt ovnglasset, begyndende med det inderste. Hold godt fast i
glasset med begge hander under proceduren, og placer dem pa en polstret
flad overflade (f.eks. pa et stykke stof).

Det yderste glas kan ikke tages af.

Renggr glasset med en blgd klud og egnede renggringsmidler.
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6. St glaspanelerne pa igen, og serg for, at "LOW-E/PYRO"-etiketten er korrekt
laesbar og placeret pa den nederste venstre side af lagen, i naerheden af
venstre hangsel. Pa denne made forbliver den trykte etiket pa det fgrste glas
pa indersiden af dgren.

7. Seet det gverste daeksel til glaslagen pa igen ved at skubbe det indad, indtil du
hgrer et klik fra de to knapper i siden.

8. Bring derefter lagen tilbage til 90°, og drej haengs-
lets lasetappe indad mod ovnens inderside.

Se¢rg for at renggre tilbehgret grundigt efter hver brug, og tgr det med et handklaede. Hvis der er snavs, som ikke
kan fjernes, kan du overveje at laegge tilbehgret i blgd i en blanding af vand og saebe i ca. 30 minutter, fgr du vasker
det igen.

1. Fjernsideskinnerne ved at traekke dem i pilenes retning.

2. Sideskinnerne renggres ved at vaske dem i opvaskemaskinen eller bruge en vad svamp og sgrge for, at
de t@rres efterfglgende.

3. Efter renggringen skal du indsatte sideskinnerne i omvendt raekkefglge.
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6.4. VEDLIGEHOLDELSE

UDSKIFTNING AF KOMPONENTER

Udskiftning af den gverste pzere:
1. Tag ovnen ud af stikkontakten.
2. Lesn glasdekslet, demonter paeren, og udskift den med en ny paere af samme type.
3. Narden defekte paere er udskiftet, saettes glasdaekslet pa plads.

Trin 1 Trin 2 Trin 3 Trin 4

Dette produkt indeholder en eller flere lyskilder i energiklasse G (Lampe)

o
=
o
m
o
(9]
X
m
=2
[9)
S
=
=
(9]
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Hvis der under brug af oven opstar en fejl, vil displayet vise koden "ER" efterfulgt af to cifre, som identificerer fejlen.
Fortsaet ved at slukke for ovnen og traekke stikket ud, vent et par minutter, og tilslut den derefter igen.

Hvis fejlen forsvinder, kan du genoptage brugen af ovnen. Hvis fejlen ikke forsvinder, skal du kontakte kundeservice
og oplyse den kode (ERXX), du ser pa displayet.

Fejl

—
I H
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Dette apparat er maerket i overensstemmelse med EU-direktiv 2012/19/EU vedrgrende elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE). WEEE indeholder bade forurenende stoffer (som kan have en negativ indvirkning pa miljget) og
grundelementer (som kan genbruges).
Det er vigtigt, at WEEE-udstyret gennemgar specifikke behandlinger for at fjerne og
bortskaffe de forurenende stoffer korrekt og genvinde alle materialerne.
Enkeltpersoner kan spille en vigtig rolle for at sikre, at WEEE-udstyr ikke bliver et
miljgproblem. Det er vigtigt at fglge nogle fa grundlaeggende regler:
- WEEE-udstyr ma ikke behandles som husholdningsaffald.
- WEEE-udstyr skal medbringes til dedikerede indsamlingsomrader, der forvaltes af
kommunen eller en registreret virksomhed.
I | mange lande kan der veere indsamling af storskrald til stort WEEE-udstyr. Nar du kgber et
nyt apparat, kan det gamle returneres til leverandgren, som skal modtage det uden
beregning, sa laenge apparatet er af samme type og har samme funktioner som det kgbte.

Hvis det er muligt, skal du undga forvarmning af ovnen og altid forsgge at fylde den.

Abn ovnlagen s sjeeldent som muligt, fordi varmen fra ovnrummet spredes, hver gang den dbnes. For at opna en
betydelig energibesparelse slukkes ovnen mellem 5 og 10 minutter fgr den planlagte afslutning af
tilberedningstiden, og restvarmen, som ovnen fortsaetter med at generere, anvendes.

Hold taetningerne rene og i orden for at undga varmespredning uden for ovnrummet. Hvis du har en elkontrakt
med en timetakst, ggr programmet "timet tilberedning" det lettere at spare energi og flytter tilberedningen, sa
den starter i tidsrummet med den reducerede takst.
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Strgmkabel 1100

Strgmkabel 1100

NelLILs L
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-
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*

DA Hvis skabselementet har en bagplade, skal du sgrge
for en abning i pladen til stremforsyningskablet.

mm
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Kiitos, etta valitsit tuotteemme. Turvallisuutesi varmistamiseksi ja parhaiden
tulosten saamiseksi lue tama kayttoopas huolellisesti, mukaan lukien
turvallisuusohjeet, ja sdilytd se myohempaa kayttoa varten.

Ennen kuin asennat uunin, merkitse muistiin sarjanumero, jota saatat tarvita
korjauksia varten. Tarkista mahdolliset vauriot kuljetuksen aikana ja ota
yhteytta teknikkoon, jos olet epdvarma asiasta, ennen uunin kayttéa. Pida
pakkausmateriaalit poissa lasten ulottuvilta.

Huomaa, ettd uunin ominaisuudet ja lisdvarusteet voivat
vaihdella ostamasi mallin mukaan.
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e Al3 kiytd puhdistamiseen hdyrypesuria.
e  Kayton aikana laite kuumenee. Varo koskettamasta uunin sisalla olevia
[ammityselementteja.

e  Kayta uunia vain siihen tarkoitukseen, johon se on tarkoitettu, eli ainoas-
taan ruuan valmistamiseen: mika tahansa muu kayttoé esim. ldmmonlah-
teend on sopimaton ja siten vaarallinen. Valmistaja ei vastaa vahingoista,
jotka johtuvat virheellisesta, vadrasta tai kohtuuttomasta kaytosta.

e Vahintdan 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat
tai henkiset kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei ole aiheeseen liittyvaa
kokemusta ja tietoa, voivat kayttda laitetta edellyttden, ettd heita
valvotaan tai heille annetaan ohjeet laitteen kayttoon turvallisella
tavalla ja he ymmartavat vaaratekijat. Lapset eivat saa leikkia laitteella.
Lapset eivat saa puhdistaa laitetta tai suorittaa kayttajan yllapitotoimia
ilman valvontaa.

e Tata laitetta ei ole tarkoitettu henkildiden (mukaan lukien lapset), joilla
on alentuneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole
kokemusta ja tietoa, kayttoon, ellei heidan turvallisuudestaan vastaava
henkilo ole valvonut tai opastanut laitteen kayttoa.

Lapsia on valvottava, jotta varmistetaan, etteivat he leiki laitteella.

. Laite ja sen nakyvat osat kuumentuvat kayton aikana. On
varottava koskettamasta lammityselementteja. Alle 8-vuotiaat lapset
on pidettdva poissa laitteen ldheisyydestd, ellei heitd valvota jatkuvasti.

. Kosketettavissa olevat osat voivat kuumentua kdyton
aikana. Pienet lapset on pidettava poissa laitteen luota.
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Uuni voidaan sijoittaa korkealle kaappiin tai tyotason alle.

Ennen kiinnitysta paikalleen on varmistettava uunitilan hyva ilmanvaihto,
jotta sisdaosien jaahdytykseen ja suojaukseen tarvittava raitis ilma padsee
kiertdmaan kunnolla. Tee kuvissa maaritellyt aukot asennustyypin mukaan.
Kiinnita uuni aina huonekaluihin laitteen mukana toimitetuilla ruuveilla.
Laitteen kdyttaminen nimellistaajuuksilla ei edellyta lisatoimenpiteita/
asetusta.

Ylikuumenemisen valttamiseksi laitetta ei saa asentaa sisustusoven taakse.
Asennuksen aikana uunin on oltava irrotettuna verkkovirrasta.

Jos valmistajan apua tarvitaan virheellisen asennuksen aiheuttamien
vikojen korjaamiseksi, takuu ei kata tdta apua. Ammattitaitoisen
henkildston asennusohjeita on noudatettava.

Vaara asennus voi aiheuttaa henkilo-, eldin- tai tavaravahinkoja.
Valmistaja ei vastaa naista vahingoista tai henkildvahingoista.
Asennuksen saa suorittaa vain pateva teknikko, jonka on tunnettava
asennusmaassa voimassa olevat lait ja noudatettava niita seka
valmistajan ohjeita.

Kun olet poistanut laitteen laatikosta, tarkista aina, ettei se ole
vaurioitunut. Jos ilmenee ongelmia, ota yhteyttd asiakaspalveluun
ennen asennusta, alaka kytke laitetta virtaldhteeseen.

Poista pakkausmateriaali ennen laitteen kayttoa.

Al3 kdyta asennuksen aikana uunin oven kahvaa uunin nostamiseen ja
siirtamiseen.

Asennuskalusteiden ja viereisten kalusteiden on kestettdava 95 °C:n
lampdtiloja.

On suositeltavaa kayttda suojakasineita asennuksen aikana haavojen
valttamiseksi.

Al3 asenna tuotetta avoimiin ympdristdihin, jotka altistavat laitteen
ulkoilmalle.

Tama laite on suunniteltu kaytettavaksi alle 2000 metrin korkeudessa.
Poista suojakalvot ja mainostarrat uunin etupinnalta ennen ensim-
maista kayttoa.
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e Pistokkeen on sovelluttava laitteen tyyppikilvessd ilmoitettuun
kuormaan, ja siina on oltava maadoitusliitanta ja se on oltava kaytossa.
Maadoitusjohdin on vdriltaan keltavihrea. Toimenpiteen saa suorittaa
pateva ammattilainen.

Liitdnta virtaldhteeseen voidaan tehda kayttamalla pistoketta tai
asettamalla kiinted omnipolaarinen kytkin, jonka kosketusten valys on
ylijannitesuojan (luokka Ill) vaatimusten mukainen, laitteen ja
virtalahteen vilille. Kytkimen on kestettava suurin liitetty kuorma, ja sen
on oltava voimassa olevan lainsdddanndén mukainen. Jos pistorasia ja
laitteen pistoke eivat ole yhteensopivia, pyyda patevaa sahkoasentajaa
korvaamaan pistorasia toisella sopivalla tyypilla. Pistokkeen ja pistorasian
tulee olla asennusmaan voimassa olevien saadosten mukaisia.

Kytkin ei saa keskeyttaa keltavihread maadoituskaapelia. Kytkentdan
kdytettdavan pistorasian tai omnipolaarisen kytkimen on oltava helposti
saatavilla, kun laite on asennettu.

® Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaaran valttamiseksi vaihtaa
valmistaja, valmistajan huoltoedustaja tai vastaava ammattitaitoinen.

e Ota kaikissa korjaustarpeissa yhteytta asiakaspalveluun ja pyyda
alkuperaisten varaosien kayttoa.

* |rrota laite verkkovirrasta ennen sen huolto- ja kunnossapitotoimia.

° valta sahkoéiskun mahdollisuus varmistamalla ennen
lampun vaihtamista, etta laitteen virta on kytketty pois paalta.

e Uuni on sammutettava ennen irrotettavien osien irrottamista. Aseta ne
paikoilleen puhdistuksen jalkeen ohjeiden mukaisesti.

e Sdhkolaitteiden kaytto edellyttaa joidenkin perussaantojen noudattamista:
- Al3 irrota tuotetta virtalahteesta vetamall virtajohtoa.

- Al3 koske laitteeseen mirill3 tai kosteilla kasilla tai jaloilla.

- Sovittimien, useiden pistorasioiden ja jatkokaapelien kdyttoa ei suositella.
- Jos laitteessa on toimintahairio ja/tai se toimii huonosti, sammuta laite
alaka yrita korjata sita.
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° koska uuni voi vaatia huoltot6itd, on suositeltavaa
pitda toinen seinapistoke kaytettdvissa, jotta uunivoidaan kytkeéa tdhan,
jos se poistetaan siita tilasta, johon se on asennettu.

e  Kaikki korjaukset, asennukset ja huollot, joita ei ole suoritettu oikein,
voivat vakavasti vaarantaa kadyttdjan.

e Valmistajayritys ilmoittaa taten, ettd se ei ota mitdan vastuuta
virheellisistd asennus-, huolto- tai korjaustdistda aiheutuneista
valittémista tai valillisista vahingoista. Lisdksi se ei ole vastuussa
maadoitusjarjestelman puuttumisen tai toiminnan keskeytymisen
aiheuttamista vahingoista (esim. sahkoisku).

° Lampdkatkaisun tahattoman nollauksen aiheuttaman
vaaran valttamiseksi laitetta ei saa syottdaa ulkoisen kytkinlaitteen,
kuten ajastimen, kautta tai liittda piiriin, jonka kayttolaite kytkee
saannollisesti paalle ja pois paalta.

e laitetta ei ole suunniteltu aktivoitavaksi ulkoisella ajastimella tai
erillisella kauko-ohjausjarjestelmalla.

e Nesteenkerayspelti kerda ruuanvalmistuksen aikana tippuneet jaamat.

e Kun asetat Airfry-pellin tai ritilan sivutelineisiin, varmista, etta sivun
lyhyempi osa (pysayttimen ja raajan valissd) on suunnattu uunin
sisdtilaa kohti. Jos ritildssa on koristeellinen metallitanko, kiinnita
huomiota sen sijoittamiseen uunin ulkopuolelle péin niin, etta brandin
logo on nakyvissa ja luettavissa. Katso oikea sijainti myds taman
kayttooppaan Lisdvarusteet-osiossa olevasta kuvasta.

e Ald puhdista uunin lasiluukkua  voimakkailla  hankaavilla
puhdistusaineilla tai terdvilla metallikaapimilla, koska ne voivat
naarmuttaa pintaa, mika voi johtaa lasin saroilyyn.

e  Kdyta ainoastaan talle uunille suositeltua lampomittaria.

e Kosteus voi kondensoitua ruuanvalmistuksen aikana uunin sisdlle tai
uuninluukun lasiin. Tdma on normaali tilanne. Taman vaikutuksen
vahentamiseksi odota 10-15 minuuttia virran kytkemisen jalkeen,
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ennen kuin laitat ruoan uuniin. Kondensaatio katoaa joka tapauksessa,
kun uuni saavuttaa paistolampaétilan.

e Valmista kasvikset astiassa, jossa on kansi, avopellin sijaan.

e Al3 jatd ruokaa uuniin kypsentamisen jalkeen pidemmaéksi aikaa kuin
15—-20 minuutiksi.

e Pitka sahkokatko ruoanvalmistusvaiheessa voi aiheuttaa monitorin
toimintahairion. Ota talldin yhteytta asiakaspalveluun.

o Al3 vuoraa uunin seinid alumiinifoliolla tai kaupoista
saatavalla kertakayttoisella suojalla. Alumiinifolio tai muu suojaus, joka
on suoraan kosketuksissa kuuman emalin kanssa, voi sulaa ja
vahingoittaa uunin sisaosien emalointia.

° ala koskaan irrota uunin oven tiivistetta.

. Al lisd3 uunin pohjalle vettd ruuanvalmistuksen aikana
tai kun uuni on kuuma.

e  Uunin oikeaa kayttéa varten on suositeltavaa, ettd ruoka ei joudu
suoraan kosketuksiin telineiden ja peltien kanssa. On suositeltavaa
kayttaa leivinpaperia ja/tai asianmukaisia astioita.

e Pese kaikki lisdvarusteet ennen ensimmaista kayttoa kuumalla vedella
ja astianpesuaineella.
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Ohjauspaneeli

Tasot

(vaakatasossa oleva pidike, jos kdytossa)
Metalliritilat

Uunipelti

Tuulettimen suojus

Uunin ovi

Vaakatasossa olevat pidikkeet

(jos sisaltyy: vain flat cavity -uunit)
Sarjanumero ja QR-koodi

Nookrow P

©

Kirjoita tahan sarjanumerosi tulevaa tarvetta varten.

Uunin sisdseindssa molemmin puolin sijaitsevat telineet
on tarkoitettu uunipelleille ja ritilille.

Uunin metalliritild on irrotettava, saadettava hylly, jolle
voi asettaa ruoanlaittoastioita. Se varmistaa tasaisen
kypsymisen ja helpottaa puhdistamista. Sen ansiosta
uunissa voidaan kypsentda samanaikaisesti useita ruokia
eri tasoilla ja ottaa huomioon erilaiset kypsennystarpeet.

Leivinpelti on ihanteellinen apuviline, kun halutaan
tasaisesti ruskistunut pohja. Matalan, tasaisen muotoilunsa
ansiosta se sopii erittdin hyvin pikkuleiville ja muille
leivonnaisille. Se voidaan my0s asettaa kypsentdmisessa
kaytettavan ritilan alle, jolloin se kerda kypsennyksen
aikana valuneet nesteet ja pitda uunin puhtaana.

Syvempi pelti on ihanteellinen resepteille, joissa on
kaytetty enemman nesteitd tai joissa valmistettavaa
ruokaa on enemman, kuten pataruoat tai paahtopaistit.
Syva pelti on suunniteltu erityisesti varmistamaan siina
valmistetun ruoan haluttu koostumus.
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(vain jos kaytossa tassa mallissa*)

Teleskooppisia uunikiskoja voidaan pidentada, mika hel-
pottaa esineiden asettamista uuniin tai poistamista. Nii-
den ansiosta ei kuumaan uuniin enda tarvitse kurkottaa
sisdan. Ne parantavat turvallisuutta ja vakautta, ja niita
voidaan saataa eri asentoihin.

(vain jos kaytOssa tassa mallissa*)

Pehmeasti sulkeutuvat ja avautuvat saranat ohjaavat
oven liikettd ja varmistavat sen sujuvuuden sekd estavat
paiskautumisen.

(vain jos kaytossa tassa mallissa*)

Kovera muoto mahdollistaa ruoanlaitossa syntyvan kos-
teuden oikeanlaisen kierron ja pitda ruoan kosteuspitoi-
suuden korkeana. Kypsennyksessa kdytettavan kosteu-
den m&araa voidaan saadelld sen mukaan, miten paljon
pellille lisatdan vetta.

(vain jos kaytossa tdssa mallissa*)

Airfry-pelti varmistaa, ettd kuuma ilma kypsentda ruoan
tasaisesti ja kolmiulotteisesti. Ndin saadaan rapeampi
pinta ja kuivattamatta ruokaa sisdltda. Leivinpelti
voidaan valinnaisesti sijoittaa tasolle 1 nesteiden tai
murujen kerddamista varten.

Kupera muoto sopii uunissa grillaamiseen korkeassa
lampétilassa (220°), mika mahdollistaa kunnollisen gril-
laustuloksen jopa kotona. Pellin pohjan tyhjennysomi-
naisuuden ansiosta rasva padasee muodostamaan savua
syntyy vain vahan.
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Toiminnot ja niiden jdrjestys voivat olla erilaiset mallista riippuen.

1
2
3.
4
5
6
7

Naytdssa on 3 padtoimintoa:

. Toiminnon valintanuppi
. Padvalikko

Ajastin

. LED-nayttd

. Pluspainike (+)

. Miinuspainike (-)

. Lampétilan valintanuppi

Painamalla kerran voit aktivoida lapsilukon, painamalla kaksi kertaa voit
nahda kellonajan, painamalla kolme kertaa ndytt6on tulee halytyksen
danenvoimakkuus ja painamalla nelja kertaa voit saataa kirkkautta.

©

Painamalla kerran voit maarittaa kypsennyksen keston ja painamalla
kaksi kertaa voit maarittad minuuttimuistutuksen.

Kun painat niitd kahta painiketta, voit lisitd/pienentdd arvoja tai
aktivoida toiminnon / poistaa toiminnon aktivoinnin muokkaustiloissa.
Pitamalla + painettuna 5 sekunnin ajan voit aktivoida kellonajan
nadytossa.
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Kun kdynnistat uunin ensimmaisen kerran, saatat huomata savua. Ala huolestu. Odota vain, ettd savu haviaa,
ennen kuin alat kdyttda uunia.

Uunissa on sisalla yksi tai kaksi lamppua, jotka syttyvat yleensa aina, kun kypsennystoiminto alkaa.

Jaahdytystuuletin on vastuussa lammon haihduttamisesta, uunin ja sen ympadriston liiallisen lampidamisen
ehkdisemisesta seka keittidlaitteiden suojaamisesta korkeiden lampétilojen vaikutuksilta. Se toimii kypsennyksen
aikana ja sen jalkeen ja sen toiminta on suhteutettu uunin sisdlampétilaan.

Kun jaahdytystuuletin on toiminnassa, se tuottaa yleensad lempeda huminaa tai pyorredanta. Saatat myos havaita
lampiman ilmavirran uunin oven ja ohjauspaneelin valisesta aukosta.

Kun laite kytketdan paalle ensimmaista kertaa, ensimmainen vaihe on asettaa kellonaika.

Naytossa nakyy OFF. Saada nykyistd tuntia painamalla "+". Odota vahvistusta 5 sekuntia.

+
1]

Puhdista uuni ennen ensimmadistd kayttokertaa. Pyyhi ulkopinnat kostealla pehmeidlld liinalla. Pese kaikki
lisdvarusteet ja pyyhi uunin sisdosa kuumalla vedelld ja pesunesteelld. Aseta tyhja uuni maksimilampétilaan ja jata
paalle noin 1 tunniksi. Tama poistaa kaikki jaljelld olevat uuden uunin hajut.

/
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4. TUOTTEEN TOIMINTA

4.1. MITEN TUOTE TOIMII

UUNIN KYTKEMINEN PAALLE/POIS PAALTA
Kytke uuni PAALLE kaantdmalla toimintonuppia (mydtapéivaan/vastapaivaan) ja valitsemalla ohjelma. Kytke uuni
POIS PAALTA kaantamalla toimintonuppi asentoon ‘0.

g %
xk B

= RUOANVALMISTUSOHJELMAN ASETTAMINEN
% Valitse haluamasi ohjelma kadntamalla toimintonuppia ja aseta lampétila kddntamalla Iampotilan sddténuppia.
m
z
=
o ASETA ASETA
£ 0 °
= % Q 50
>

i % =
100
] 120
w@ B
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Siirry paavalikkoon painamalla=:. Napauta =: niin monta kertaa kuin on tarpeen siirtydksesi seuraaviin asetuksiin:

o

Taman toiminnon avulla voit lukita ndyton alaikaisten ei-toivotun kayton estamiseksi.

Aktivoi ndyton lukitus painamalla kerran Paavalikko ja vahvistamalla toiminto painamalla sitten "+".
Poista lukitus painamalla Paavalikko ja painamalla sitten "-".

I

+
gt}
+
1]

Mahdollistaa kellonajan muuttamisen.

Siirry Paavalikkoon painamalla =:. Napauta =: niin monta kertaa (x2), etta voit valita Kellonaika-vaihtoehdon.
S&ad3 sitten arvoa "+/-"-painikkeilla. Vahvista odottamalla 5 sekuntia tai painamalla P&avalikko =: kerran.

uuni on oletusarvoisesti 24h-tilassa. Voit vaihtaa 12h-tilaan pitamalld "+" painettuna 5 sekunnin
ajan valmiustilassa. Tee sama, kun haluat vaihtaa takaisin 24h-tilaan.
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q

Mahdollistaa varoitusddnen adnenvoimakkuuden muuttamisen.
Siirry Pdavalikkoon painamalla =:. Napauta niin monta kertaa (x3), etta voit valita Halytyksen ddnenvoimakkuus
-vaihtoehdon. Naytdssd nakyy "b-01". Numerot edustavat danenvoimakkuuden tasoa, jota voidaan muokata

painamalla "+/-". Vahvista odottamalla 5 sekuntia tai paina =: kerran.

\

Tata toimintoa kayttamalla voit muuttaa nayton kirkkautta.
Siirry Padvalikkoon painamalla =:. Napauta niin monta kertaa (x4), ett4 voit valita Nayton kirkkaus -vaihtoehdon.

N&aytossa nakyy "d-01". Numerot edustavat kirkkaustasoa, jota voidaan muokata painamalla "+/-". Vahvista
odottamalla 5 sekuntia tai paina =: kerran.
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Siirry Ajastinvalikkoon painamalla @ Napauta @ niin monta kertaa kuin on tarpeen siirtydksesi seuraaviin asetuksiin:

&

Taman avulla voidaan esiasettaa valitun reseptin mukainen kypsennysaika.

AKTIVOINTI: siirry Ajastinvalikkoon painamalla @ Saada sitten arvoa "+/-"-painikkeilla. Vahvista odottamalla 5
sekuntia tai paina Ajastinvalikkoa.

Laskenta alkaa, kun ajastin on asetettu. Kestoa voidaan muuttaa kypsennysvaiheen aikana siirtymalla
Kypsennyksen kesto -tilaan ja painamalla "+/-"-painikkeita. Kun laskenta on kulunut loppuun, ndytéssa nakyy End.
Voit pysayttda Kypsennyksen kesto -toiminnon pitdmalld Ajastin-painiketta @ painettuna 3 sekunnin ajan tai
nollaamalla ajastimen arvon painamalla "-".

1. Sana End tulee nayttoon, ja varoitusdani kuuluu 30 sekunnin ajan, jos sita ei peruuteta.
2. Peruuta varoitusaani painamalla Ajastin @ -painiketta. Sana End poistuu ndytostd, ja sen tilalle nakyy
nykyinen kellonaika.

Uuni on nyt manuaalisessa tilassa, uunitoiminto ja termostaatin kommutaattori tulisi myds kytkea
pois paalta. Jos ndin ei tehda, uuni lampenee.

Voit vaimentaa varoitusdanen painamalla mitd tahansa muuta painiketta paitsi Ajastin-painiketta
@. Sana End pysyy naytossa eika uuni lampia.
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Q&

Mahdollistaa uunin kayton heratyskellona.

AKTIVOINTI: siirry Ajastinvalikkoon painamalla @ Napauta @ niin monta kertaa (x2), etta voit valita
Minuuttimuistutus-vaihtoehdon. S44d3 sitten arvoa "+/-"-painikkeilla. Vahvista odottamalla 5 sekuntia tai paina
Ajastinvalikkoa.

+
I

alat=ls
O udu b s g

1. Halytyskuvake G’B vilkkuu naytossa ja summeriaani kuuluu 30 sekunnin ajan, jos sitd ei peruuteta.
2. Peruuta héalytysdani painamalla mitd tahansa nappadinta. Nykyinen kellonaika ndkyy naytdssa. Uuni jatkaa
toimintaansa, kunnes vasen nuppi kddnnetdan 0-asentoon.

Voit pysdyttda Minuuttimuistutuksen pitamalla Ajastin-painiketta @ painettuna 3 sekunnin ajan tai nollaamalla
arvon painamalla "-".

Kun uunin kypsennystoiminnon valitsin kdinnetaan mihin tahansa PAALLE-asentoon, nayttddn tulee nikyviin @
(Kypsennystoiminto PAALLA) -kuvake.

Aina kun uunin lampétila on alhaisempi kuin asetettu lampétila, 8 (Termostaatti PAALLA) -kuvake tulee nikyviin
nayttéon.
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asetettava kylmaan uuniin.

jos toiminto edellyttda esilammitystd, varmista, ettd kaikki lisdvarusteet on poistettu taman
vaiheen ajaksi. Noudata alla olevan taulukon esilimmitysta koskevia ohjeita.
KYLLA tarkoittaa, ettd esilimmitys on tarpeen, El tarkoittaa, ettd esilammitystad ei suositella ja ettd ruoka on

Tuuletin kierrattdd huoneenlampdistd ilmaa pakastetun

selld tai ilman.

% Sulatus El ruoan ympadrille, jolloin ruoka sulaa hitaasti ruoan
° proteiinipitoisuuden sailyessa muuttumattomana.
T3/T4 yhden tason
ollessa kdytossa
v IHANTEELLINEN: kakut, keksit ja pizzat yhdella tai use-
Sk . T2+T5 kahden tason -
Monitaso IR KYLLA ammalla tasolla.
ollessa kaytossa lhanteellinen erilaisten ruokien valmistamiseen
T2+T4+T6 kolmen tason ’
ollessa kaytossa
IHANTEELLINEN: kokonainen kana, kananpalat, vihan-
***Tuuletinavus- " nekset ja leivonnaiset yhdelld tasolla kayttamalla kier-
& UU‘EI vus T2/T3/T4 KYLLA g se Ja' eivo |fe v delld taso E.i. ayjc El |e‘
— teinen toilman ja ylemman ja alemman ldmmityselementin
yhdistelmaa.
IHANTEELLINEN: kanapalojen, kokonaisten lihapalojen tai
kalan kypsentaminen tai gratiinien paistaminen. Liu'uta
nesteenkerdyspelti tason alle nesteiden kerdamiseksi.
Kaanna ruoka tarvittaessa kypsennyksen puolessa valissa.
Tdman toiminnon avulla voit saastdd energiaa
ECO *ECO T3/T4 Bl oiminnon 8y o &
— ruoanlaiton aikana ja pitda ruoan mehevana.
HUOMAA: Kun haluttu lampétila on asetettu,
lampétilaa ei saa alentaa tdssa toiminnossa ennen kuin
esilammitys on valmis.
IHANTEELLINEN: tortut, piirakat ja ohuet pizzat, joiden
& Alaldampo+tuuletin T3/T4 El kypsentdmiseen kaytetddn tuuletinta ja alalampda.
Kypsentda ruoan pinnan epdsuorasti sateilevalla l[ammolla.
- S IHANTEELLINEN: kakut, leivat, keksit, piirakat yhdelld
*Tavanomainen T2/T3 KYLLA A xut, letvet, kexsit, v
— tasolla kdyttden seka yla- etta alalampoa.
IHANTEELLINEN: suuret maarat makkaroita, pihveja ja
[ T6 ohuille elintarvik- lampimia leipia.
**Supergrill keille T4 paksummille El Koko grillauselementin alapuolella oleva alue kuumenee.
elintarvikkeille K&ytd, kun ovi on suljettuna. Kdanna ruoka, kun kypsen-
nysajasta on kulunut kaksi kolmasosaa (tarvittaessa).
. “ IHANTEELLINEN: kaikenlaiset pizzat uunin esilammityk-
Pizza T2/T3 KYLLA P ¥

*Testattu EN 60350-1 -standardin mukaisesti (energiankulutusilmoitus ja energialuokka).
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Tavanomainen| 170 °C T3 20-30
Monitaso 155°C . . T4 30-40
1 Syvempi pelti
T“”t'z:;an"”s' 140°C T4 25-35
Pienet kakut / K
muffinit 2 Monitaso | 150°C Syvempipelti+| - r, g 35-45
leivinpellit
Syvempi pelti +
3 Monitaso 145 °C leivonta + T2+T4+T6 40-50
leivinpellit
Tavanomainen | 160 °C T2 30-40
1 Monitaso 160 °C Metalliritila + T3 30-40
Sokerikakut Tuuletinavus- kakkuvuoka
° K
(26 cm @) teinen 150°C T2 20-30
2 Monitaso | 150°C Metalliritilat + | ) 40-50
kakkuvuoka
Tavanomainen| 150°C T3 30-40
Monitaso 150 °C . . T3 25-35
1 ) Syvempi pelti
Keksit/pikkuleivat TUU|EF'naVUS" 130 °C K T4 15-25
teinen
2 Monitaso 140°C Syve.rTTpl pe'lt| * T2+T5 50-60
leivinpellit
. 1 Tavanomainen| 190 °C Syvempi pelti T3 25-35
Makea Tuulihatut - K - -
. 2 Monitaso 170°C Syvempi pelti T2+T5 35-45
leipomo
Yorkshire- 1 Tavanomainen | 200 °C K Syvempi pelti T3 20-30
vanukas
Marengit 1 Monitaso 90 °C K Syvempi pelti T4 80-100
M -
aicarons 1 Tavanomainen| 150 °C K Syvempi pelti T3 15-20
leivokset
1 Tavanomainen| 170 °C K Metalliritila + T2 70-80
kakkuvuoka
Omenapiirakka Touleti irici
1 uu eFlnavus— 150°C K Metalliritila + ™ 50-70
teinen kakkuvuoka
Metalliritila +
Tarte tatin 1 Tavanomainen| 170 °C K etalliritila T4 60-70
kakkuvuoka
piirakat 5 AIaIamr.)o+ 180 °C £ Metalliritila + 3 30-40
tuuletin kakkuvuoka
S i pelti +
Suklaakohokas 1 Tavanomainen| 200 °C K yvempl p_e : T3 10-15
muotit
Juustokakku 1 Tavanomainen| 150°C K Metalliritila + T2 50-65
kakkuvuoka
1 Tavanomainen| 180 °C Syvempi pelti T3 20-25
Pakastecroissantit 2 Monitaso 180 °C K Syvempi pelti T24T5 25-35
3 Monitaso 160 °C Syvempi pelti | T2+T4+T6 30-40
Struudeli, 1 Tavanomainen | 200 °C K Syvempi pelti T3 30-45
pakaste
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Ladmpimat leivat 1 Supergrill maks. E Metalliritila T6 8-10
Leivit i
flaetll\ylraeziz- Focaccia 1 Tavanomainen | 200 °C K Syvempi pelti T3 25-35
pannuleivat Lem;'a, 1 Tavanomainen | 200 °C K Syvempi pelti T3 30-50
kokonainen
1 Tavanomainen | 200 °C l\(!etalllrltlla * T1taiT2 30-50
Suolaiset kakut / piirakkavuoka
piirakat (26 cm @) « Metalliritils +
2 Monitaso 180 °C " T1+T4 50-70
piirakkavuoka
Juustokohokas 1 Tavanlzma" 200°C K Syvempi pelti ] 20-30
Metalliritila +
. Lasagne, tuore 1 Tavanomainen | 200 °C K uuninkestava T3 30-45
Suolaiset i
piirakat ja astia
pataruuat Metalliritila +
Lasagne, pakaste 1 Tavanomainen| 180 °C K uuninkestava T3 35-50
astia
Metalliritila +
Cannelloni, tuore 1 Tavanomainen| 200 °C K uuninkestava T3 35-50
astia
Metalliritila +
Paistettu pasta 1 ECO 200 °C E uuninkestava T4 25-35
astia
Pizza, tuore 1 |Tavanomainen| 230°C K | Syvempipelti | T2taiT3 15-25
(uunipelti)
1 Pizza 230°C E Syvempi pelti T2tai T3 25-35
Pizza, tuore s oelt
A +
(uunipelti) 2 Monitaso | 180°C K| SYVETMPIPENT s 30-40
Leivinpellit
Plzza:tu?re 1 Tavanomainen | maks. K Leivinpelti T2tai T3 8-15
Pizza (pyorea)
. 1 Pizza maks. E Leivinpelti T2tai T3 10-25
Pizza, tuore S el
(pyores) 2 Monitaso | 180°C K| PYvemeipeltit | o irs 30-40
Leivinpellit
1 Pizza 220°C K Metalliritila T3 10-15
Pizza, pakaste 2 Monitaso | 200°C Metalliritilat |  T2+T5 15-20
(ohutpohjainen) K
3 Monitaso 180 °C Metalliritilat | T2+T4+T6 15-25
Metalliritila
Paahdettu 1 ECO 220°C E Aseta syvempi T3 50-70
kokonainen pelti tasolle T1
kana** (1-1,5 kg) Tuuleti -
1 uuietinavus| - 560 o¢ K Syvempi pelti P 45-60
teinen
Lo Metalliritila
Liha ja o .
iipikari 1 ECO 220°C E Aseta syvempi T4 30-50
siipfarja Kanankoivet pelti tasolle T1
| Tuuletinavus-| g o0 K Syvempi pelti ] 30-50
teinen
Metalliritila
Paahdettu 1 ECO 220°C E | Aseta syvempi ] 50-70
ankka .
pelti tasolle T1
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Metalliritila +
ECO 220°C Uuninkestéava T3 50-70
Paahdettu astia
kalkkuna** Toulen
uuletinavus- . ) .
teinen 200 °C Syvempi pelti T2 45-60
Porsaan ribsit Metalliritila +
(1000-1 200 g) Tavanomainen| 200 °C Uunmkgstava T3 80-100
astia
Liha ja Metalliritila
siipikarja Makkarat** Supergrill 230°C Aseta syvempi T4 30-40
pelti tasolle T1
Paahtopaisti . N . .
(500 g) Tavanomainen| 220 °C Leivinpelti T3 20-40
Lihamureke Tavanomainen | 180 °C Leivinpelti T3 40-50
(1000-1 500 g) P
Paahdettua ECO 220°C Syvempi pelti T4 55-75
kanaa Tuuletinavus- N . . .
perunoiden kera teinen 200°C Syvempi pelti T2 tai T3 50-60
Grillatut . o i
merenherkut Supergrill 220°C Metalliritild T4 15-30
Pakastetut
axas ? N Tavanomainen| 200 °C Syvempi pelti T3 20-25
Kala ja kalapuikot
ayridiset Kalafilee Tavanomainen | 170 °C Syvempi pelti T3 10-25
Metalliritila
Paistettu kala ECO 200°C Aseta leivinpelti T4 20-30
tasolle T1
Metalliritila +
Vihannesgratiini ECO 200 °C Uuninkestava T4 25-35
astia
Pakasteranskalai
Moni 200° i pelti T4 25—
set (300-500 g) onitaso 00 °C Syvempi pelti 5-35
Kasvikset Metalliritila +
Perunagratiini ECO 200°C Uuninkestédva T4 25-35
astia
Tavanomainen | 200 °C Syvempi pelti T4 50-60
Paahdetut Touleti
perunat uuletinavus-| - 184 +c Syvempi pelti T4 20-30
teinen
Syvempi pelti +
Kanapaloja + (Metalliritila + 50-60
Taydellinen omen§p||rakkaa Monitaso 180 °C Kakk“”‘_“_"f"‘..) T 71473475 45-55
menu + paistettua (Metalliritila +
pastaa uuninkestéva 35-45
astia)

Valmistusajat voivat vaihdella kuluttajan reseptin ja ainesosien mukaan.
*jos esilammitys vaaditaan

**Kaanna ruoka tarvittaessa kypsennyksen puolessa valissa.

*¥** tama riippuu uunin mallista

Jos haluat valmistaa kakkuja, piiraita ja muita ruokia, jotka edellyttavat vuoan tai astian kdyttoa
kahdella tasolla, aseta ne porrastetusti: ylemman pellin astia vasemmalle puolelle ja alemman oikealle puolelle.
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Saannollinen puhdistus voi pidentaa laitteen kayttoikda. Odota ennen manuaalista puhdistusta, ettd uuni jadhtyy.

000
000

Uuni kannattaa puhdistaa jokaisen kayttokerran jalkeen.

Al vuoraa uunin seinia alumiinifoliolla tai kaupoista saatavalla kertakayttoisella suojalla. Alumiinifolio tai muu
suojaus, joka on suoraan kosketuksissa kuuman emalin kanssa, voi sulaa ja vahingoittaa uunin sisdosien
emalointia.

Uunin likaantumisen ja siitd aiheutuvien voimakkaiden savuhajujen valttamiseksi uunia ei suositella
kaytettavaksi erittdin korkeassa lampotilassa. On parempi pidentda paistoaikaa ja laskea lampdtilaa hieman.
Uunin mukana toimitettujen varusteiden lisdksi suosittelemme kayttamaan vain erittdin korkeita lampétiloja
kestavia astioita ja leivontamuotteja tai -vuokia.

Aquactiva-puhdistustoiminto on suunniteltu poistamaan vaivattomasti kevytta likaa ja tarjoamaan nopea ja
ympadristdystavallinen ratkaisu uunin sisdosan puhdistamiseen hdyryn avulla.

Kaada uunin pohjan kohokuvioon 150 ml vettd, johon on sekoitettu tippa astianpesuainetta.
Kaanna toimintonuppi paalle g%/#ﬁ ja lampétilan sdaténuppi kohtaan 100 °C. Anna toiminnon toimia 20
minuuttia.
Puhdistusprosessin paatyttyd anna uunin jaahtya.
Kun laite on viiled, puhdista uunin sisdpinnat liinalla.
Varmista, etta laite on viiled, ennen kuin kosketat sita. Kaikkien kuumien pintojen kanssa on

oltava varovainen, koska on olemassa palovammojen vaara. Kayta tislattua tai juomakelpoista vettd. Pyyhi
ruuanvalmistustila ja anna sen kuivua kokonaan mahdollisen korroosion valttamiseksi.

5 150 ml
Gk

Uuni sisdosaa reunustavat katalyyttiset paneelit puhdistavat uunin puolestasi.

Paneelit on paallystetty erityiselld emalilla, jossa on mikrohuokoinen rakenne, joka imee tehokkaasti roiskeista
tulevaa rasvaa.

Katalyyttisen kemiallisen reaktion avulla ne muuntavat absorboituneen rasvan tehokkaasti kaasumaisiksi
elementeiksi korkeita lampotiloja kdytettaessa.

Suositus: Harkitse katalyyttisten paneelien vaihtamista uusiin noin kolmen vuoden kayton jalkeen, varsinkin jos
kypsenndt uunissa ruokia kahdesta kolmeen kertaan viikossa. Tama takaa optimaalisen suorituskyvyn ja
puhtauden.
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1. Avaa ovi 90°, kierrd saranoiden lukituskielek-
keitd ulospdin uunista.

2. Aseta ovi 45° kulmaan. Paina samanaikaisesti kahta painiketta oven
sivusuuntaisten reunojen molemmilla puolilla ja veda itsedsi kohti, jotta voit
poistaa ylempien lasien oven kannen.

3. Poista uunin lasi hyvin varovasti sisemmasta lasista alkaen. Pidd toimenpiteen
aikana lasista tiukasti kiinni molemmin kasin ja aseta se pehmustetulle
tasaiselle pinnalle (esim. kankaalle).

Ulompi lasi ei ole irrotettavissa.

5. Puhdista lasi pehmealla liinalla ja sopivilla puhdistusaineilla.

..
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6. Aseta lasipaneelit takaisin varmistaen, ettd Low-E-merkinta on oikein luettavissa
ja sijoitettu alas oven vasemmalle puolelle, ldhelle vasemmanpuoleista saranaa.
N&in ensimmadiseen lasiin painettu merkintd jaa oven sisdpuolelle.

7. Kiinnitd ylempien lasien oven kansi painamalla sitd sisddnpain, kunnes kuulet
napsahduksen kahdesta sivupainikkeesta.

8. Nosta sitten ovi takaisin 90 ° kulmaan ja kierra
saranoiden lukituskielekkeita sisdanpdin uunin| /°
sisdosaa kohti.

Varmista, ettd puhdistat lisdvarusteet huolellisesti jokaisen kayton jalkeen ja kuivaat ne pyyhkeella. Voit puhdistaa
lisdvarusteiden pinttyneita jaamia liottamalla niitd veden ja saippuan seoksessa noin 30 minuutin ajan ennen kuin
peset ne uudelleen.

1. Irrota telineet vetamalla niitd nuolien suuntaan.
2. Puhdista joko laittamalla ne astianpesukoneeseen tai kayttamalla markaa sientd. Kuivaa lopuksi.
3. Asenna sivutelineet puhdistusprosessin jalkeen painvastaisessa jarjestyksessa.
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6.4. HUOLTO

KOMPONENTTIEN VAIHTO

Ylhaalla olevan polttimon vaihtaminen:
1. Irrota uuni verkkovirrasta.
2. lrrota lasikansi, irrota polttimo ja vaihda se uuteen samantyyppiseen polttimoon.
3. Kun viallinen polttimo on vaihdettu, aseta lasikansi takaisin paikalleen.

Vaihe 1 Vaihe 2 Vaihe 3 Vaihe 4

Tama tuote sisaltda yhden tai useamman valonldhteen, joka energialuokka on G (lamppu)
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Jos uunin kayton aikana tapahtuu virhe, naytélla nakyy koodi "ER", jota seuraa kaksi numeroa, jotka erittelevat virheen.
Jatka sammuttamalla uuni ja irrottamalla se pistorasiasta, odota muutama minuutti ja kytke se sitten uudelleen.
Jos virhe havida, voit jatkaa uunin kdyttéd. Jos virhe ei poistu, soita asiakaspalveluun ja ilmoita naytolld nakyva
koodi (ERXX).

Virhe

1"%
I H
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Tama laite on merkitty Euroopan unionin sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan direktiivin 2012/19/EY (WEEE)
mukaisesti. Sahko- ja elektroniikkaromussa on sekd pilaantuvia aineita, jotka voivat vaikuttaa ymparistoon
haitallisesti, ettd perusaineita (joita voidaan kayttda uudelleen).
On térkeda, ettd sahko- ja elektroniikkaromu kasitelldan oikein, jotta epapuhtaudet voidaan
poistaa ja havittaa ja kaikki materiaalit ottaa talteen.
Yksil6illa voi olla tarkea rooli sen varmistamisessa, ettd sahko- ja elektroniikkaromusta ei tule
ymparistdongelmaa. Sen vuoksi on tarkeda noudattaa muutamaa perussaantoa:
- sahko- ja elektroniikkaromua ei tule kasitelld kotitalousjatteend
- sahko- ja elektroniikkaromu on vietava kunnan tai rekisteréidyn yrityksen hallinnoimille
omille keraysalueille.
Monissa maissa voi olla saatavilla kerdyspisteita kotitalouksien suurta sahké- ja elektroniikkaro-
— mua varten. Kun ostat uuden laitteen, vanha laite voidaan palauttaa kauppiaalle, jonka on otet-
tava se vastaan ilmaiseksi kertaluonteisesti, kunhan laite on samantyyppinen ja toimii samalla
tavalla kuin hankittu laite.

Valta uunin esilammitysta mahdollisuuksien mukaan ja yritd aina tayttaa uuni.

Avaa uunin ovi mahdollisimman harvoin, koska uunista poistuu lamp®a aina, kun ovi avataan. Voit sadstaa energiaa
merkittdvasti, kun sammutat uunin 5-10 minuuttia ennen suunnitellun kypsennysajan paattymista. N&in voit
hyédyntaa uunin tuottamaa jalkilampoa.

Pida tiivisteet puhtaina ja kunnossa, jotta lampd ei padse karkaamaan uunin ulkopuolelle. Jos sinulla on
tuntimaksullinen sahkdsopimus, ajastettu kypsennys tekee energian sadstamisesta yksinkertaisempaa ja siirtaa
ruoanvalmistusprosessin alkamaan halvemman sahkon ajankohtaan.
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FI Jos kalusteiden takaosa voidaan peittaa pohjalla,
tee aukko virtajohtoa varten.
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Takk for at du valgte vart produkt. For a sikre din sikkerhet og fa de beste
resultatene, les denne handboken ngye, inkludert sikkerhetsinstruksjonene,
og oppbevar den for fremtidig referanse.

F@r du installerer ovnen, noterer du serienummeret, som du kanskje trenger
for reparasjoner. Se etter skader under transport og kontakt en tekniker hvis
du er usikker fgr du bruker den. Hold emballasjemateriale unna barn.

Vaer oppmerksom pa at ovnens funksjoner og tilbehgr kan variere
avhengig av modellen du har kjgpt.
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Kontrollpanel

Informasjon for a starte
F@rste gangs bruk
Forelgpig rengjgring

Hvordan produktet fungerer
Matlagingsfunksjoner

Standardfunksjoner

Generelt koketabel

Generelle anbefalinger

Rengj@ring av ovnen

Inne i ovnen: rengjgringsfunksjoner

Utenfor ovnen: fjerning og rengjgring av glassdgren
Rengjgring av tilbehgr

Vedlikehold
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® |kke bruk en damprenser til rengjgring.
e Under bruk blir apparatet varmt. Pass pa at du ikke tar pa varmeelemen-

tene inne i ovnen.

e Bruk bare ovnen til tiltenkte formal, som er bare til matlaging av
matvarer: all annen bruk, for eksempel en varmekilde, anses som
upassende og derfor farlig. Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for
eventuelle skader pa grunn av upassende, feil eller urimelig bruk.

e Dette apparatet kan brukes av barn i alderen fra atte ar og eldre og
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental evne eller med
mangel pa erfaring og kunnskap, forutsatt at de blir veiledet eller gitt
instruksjoner om bruk av apparatet pa en trygg mate, og de forstar de
involverte farene. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og
vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

e Dette apparatet er ikke beregnet brukt av personer (herunder barn)
med reduserte fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, med mindre de har fatt instruksjoner om bruk av
apparatet av en person som er ansvarlig for sikkerheten deres.

Pass pa barnene sa de ikke leker med apparatet.

. Apparatet og dets tilgjengelige deler blir varme under
drift. Pass pa a unnga a bergre varmeelementer. Barn under atte ar skal
holdes unna, med mindre de er under kontinuerlig tilsyn.

° De tilgjengelige delene kan bli varme under bruk.
Smabarn ma holdes unna.
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® QOvnen kan plasseres hgyt i en kolonne eller under en benkeplate.
For du fester ma du sgrge for god ventilasjon i ovnen for @ muliggjgre
riktig sirkulasjon av frisk luft som kreves for a kjgle og beskytte de interne
delene. Lag apningene spesifisert pa illustrasjonene i henhold til type be-
slag. Fest alltid ovnen til mgblene med skruen som fglger med apparatet.

¢ Ingen ekstra bruk/innstilling er ngdvendig for 3 betjene apparatet ved
nominelle frekvenser.

e Apparatet ma ikke installeres bak en dekorativ dgr for @ unnga
overoppheting.

e Under installasjonen bgr ovnen kobles fra stremnettet.

® Hvis det er ngdvendig a rette opp feil som oppstar pa grunn av feilmon-
tering, dekkes ikke denne assistansen av garantien. Installasjonsinstruk-
sjonene for kvalifisert personale ma fglges.

e Feilmontering kan fgre til skade pa personer, dyr eller eiendom.
Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for slike personskader eller skader.

® |Installasjonen ma utfgres av en kvalifisert tekniker som ma kjenne til og
respektere gjeldende lover i installasjonslandet og produsentens
instruksjoner.

e Etter & ha pakket ut apparatet, sjekk alltid at det ikke er skadet, i tilfelle
problemer kontakt kundeservice fgr installasjon og ikke koble til
stremforsyningen.

®  Fjern emballasjen fgr du bruker apparatet.

e Under installasjonen ma du ikke bruke ovnsdgrens handtak til 3 Igfte og
flytte ovnen.

e  Monteringsmgblene og de tilstgtende ma tale temperaturer pa 95 °C.

e Det anbefales d bruke vernehansker under installasjonen for a unnga
kuttskader.

e |kke installer produktet i apne omgivelser utsatt for atmosfaeriske stoffer.

e Dette apparatet er laget for a brukes i hgyder lavere enn 2000 m.

e For a fjerne beskyttelsesfilmer og reklameklistremerker pa forsiden av
ovnen fgr fgrste gangs bruk.
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e Holderen ma veere egnet for belastningen som er indikert pa merket, og
ma ha jordkontakt tilkoblet og i drift. Jordlederen er gulgrgnn i farge.
Denne operasjonen ma utfgres av en kvalifisert fagperson.

Tilkobling til stremkilden kan gjgres med stgpsel eller ved faste ledninger
som plasserer en flerpolet bryter, med kontaktseparasjon i samsvar med
kravene for overspenningskategori Ill, mellom apparatet og stremkilden
som kan tale maksimal tilkoblet belastning og som er pa linje med
gjeldende lovverk. | tilfelle av inkompatibilitet mellom stikkontakten og
apparatets stgpsel, be en kvalifisert elektriker om a bytte ut stikkontakten
med en annen passende type. Pluggen og kontakten ma vaere i samsvar
med gjeldende norm for installasjonslandet.

Den gule jordkabelen skal ikke avbrytes av bryteren. Kontakten eller
enheten skal vaere lett tilgjengelig nar apparatet er installert.

® Hvis stremledningen er skadet, ma den byttes ut av produsenten,
serviceagenten eller tilsvarende kvalifiserte personer for a unnga fare.

e  For alle reparasjoner, henvis bare til kundeserviceavdelingen og be om
bruk av originale reservedeler.

e Koble apparatet fra nettstremforsyningen fgr det utfgres arbeid eller
vedlikehold pa det.

° Pass pa at apparatet er slatt av fgr du skifter lampen, slik
at du unngar fare for elektrisk stgt.

e Ovnen ma veare slatt av fgr du fjerner de avtakbare delene. Etter
rengjgringen ma du montere dem igjen i henhold til anvisningene.

e Bruken av ethvert elektrisk apparat innebaerer at noen grunnregler
overholdes:

- ikke dra i stremledningen for a koble produktet fra strgmkilden;

- Ikke bergr apparatet med vate eller fuktige hender eller fgtter;

- Generelt anbefales ikke bruk av adaptere, flere stikkontakter og
skjgtekabler;

- i tilfelle feil og/eller darlig drift, sla av apparatet og ikke tukle med det.
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° siden ovnen kan kreve vedlikeholdsarbeid, er det lurt & ha en
annen veggkontakt tilgjengelig slik at ovnen kan kobles til denne hvis
den fjernes fra rommet der den er installert.

e Enhver reparasjon, installasjon og vedlikehold som ikke utfgres pa riktig
mate kan medfgre alvorlig fare for brukeren.

e Produksjonsselskapet erkleerer herved at det ikke patar seg noe ansvar
for direkte eller indirekte skader forarsaket av feil installasjon,
vedlikehold eller reparasjonsarbeid. Videre er den ikke ansvarlig for
skader forarsaket av fraveer eller avbrudd av jordingssystemet (f.eks.
elektrisk stpt).

. For & unnga farlige situasjoner pa grunn av ugnsket
tilbakestilling av varmesikringsbryteren, ma dette apparatet ikke tilfgres
stregm via en ekstern bryterenhet, som for eksempel en tidsbryter, eller
kobles til en krets som jevnlig slds av og pa av utstyret.

e Apparatet er ikke designet for @ aktiveres av en ekstern timer eller
separat fjernkontrollsystem.

e Dryppekaret samler opp rester som drypper under matlaging.

e Nardu plasserer Airfry-brettet eller gitteret pa sidestativene, sgrg for at
den kortere delen av siden (mellom stopperen og ytterkanten) er rettet
mot det indre av ovnen. Hvis rutenettet har en dekorativ metallstang,
veer oppmerksom pa a plassere den pa utsiden av ovnen slik at
merkelogoen kan vaere synlig og lesbar. For riktig plassering, se ogsa
bildet i delen Tilbehgr i denne brukerhandboken.

e  |kke bruk sterke skurende rengjgringsmidler eller skarpe metallskrapere
for a rengjgre ovnsdgrens glass siden de kan ripe opp overflaten, noe
som kan fgre til at glasset knuses.

e  Bruk bare temperatursonden som anbefales for denne ovnen.

e Under matlaging kan fuktighet kondensere i ovnen eller pa glasset i dgren.
Dette er en normal tilstand. For a redusere denne effekten ma du vente i

NO 6


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

10-15 minutter etter at du har slatt pa stremmen fgr du legger mat i ovnen.
Uansett forsvinner kondensen nar ovnen nar stekestemperaturen.

e Tilbered grgnnsaker i en beholder med lokk i stedet for en dpen skuff.

e Unnga a etterlate mat inne i ovnen etter matlagingen i mer enn 15/20
minutter.

e Etlangt strembrudd under en eventuell matlagingsperiode kan fgre til en
funksjonssvikt i monitoren. | dette tilfellet ma du kontakte kundeservice.

. Ikke pafgr ovnsveggene aluminiumsfolie eller
engangsbeskyttelse tilgjengelig fra butikker. Aluminiumsfilm eller annen
beskyttelse, i direkte kontakt med den varme emaljen, risiko for a
smelte og forringe innsidens emalje.

° Fjern aldri ovnsdgrtetningen.

. Ikke etterfyll hulromsbunnen med vann under
matlagingen eller nar ovnen er varm.

e  For riktig bruk av ovnen anbefales det a ikke sette naeringsmidler i
direkte kontakt med stativer og brett, men a bruke ovnspapir og/eller
spesialbeholdere.

e Vask alt tilbehgr for fgrste gangs bruk med en Igsning av varmt vann og
oppvaskmiddel.
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Kontrollpanel

Plassering av hyller

(endegitter hvis inkludert)
Metallgitter

Brett

Viftedeksel

Ovnsdar

Lateral vaiergitter

(hvis til stede: kun for flatt kammer)
Serienummer og QR-kode

Nooh,w N~

©

Skriv her serienummeret for fremtidig referanse.

Plassert pa begge sider av ovnsrommet, er sidestativene
designet for 3 plassere stekebrett og rister under tilbe-
redningen.

Et metallgitter i en ovn er en flyttbar, justerbar hylle som
stgtter kokekar, sikrer jevn matlaging og gjgr rengjg-
ringen enkel. Den kan brukes til & holde tallerkener og
panner i forskjellige hgyder for ulike matlagingsbehov.

Et stekebrett er ideelt for & oppna jevn bruning i
bunnen, noe som gjgr det perfekt for smakaker og
bakverk pa grunn av det grunne, flate designet. | tillegg
kan a plassere den under et grillrist bidra til 8 samle
drypp og forhindre sgl i ovnen.

Den dypere skuffen er ideell for oppskrifter med tilsatt
vaeske eller lag, for eksempel gryteretter eller steker.

Dets dybde er spesielt utformet for & sikre @nsket
konsistens av maten tilberedt i det.
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(bare hvis tilstede*)

Teleskopiske ovnsskinner er hyller som kan forlenges,
noe som gjgr det lettere a plassere eller fjerne gjenstan-
der, uten at du trenger a na dypt inne i en varm ovn. De
forbedrer sikkerheten, stabiliteten og kan justeres i for-
skjellige nivaposisjoner.

(bare hvis tilstede*)

Myklukkende og apne hengsler kontrollerer dgrens
bevegelse, sikrer jevn bevegelse og forhindrer smelling.

(bare hvis tilstede*)

Den konkave formen tillater en korrekt sirkulasjon av
fuktighet som genereres under matlaging, og holder
matens fuktighetshastighet hgy. Avhengig av mengden
vann som legges inn i brettet, vil en tgrrere eller mer
"vat" matlaging oppnas.

(kun hvis tilstede*)

Airfry-brettet sgrger for at varm luft nar maten jevnt og
tredimensjonalt, noe som resulterer i et sprgere ytre
samtidig som den beholder mgrheten inni. Et stekebrett
kan eventuelt plasseres ved L1 for & samle opp juice
eller panering.

Den konvekse formen er egnet for grilling i ovnen ved
hgy temperatur (220°) og gir et grillresultat selv hjemme
med lite rgyk takket veere dreneringen av fettet pa
bunnen av brettet.
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Funksjoner og funksjonsrangering kan endres avhengig av modell.

1. Funksjonsvelgerknapp
2. Hovedmeny

3. Timer

4. LED-display

5. Pluss-knapp (+)

6. Minus-knapp (-)

7. Temperaturvelgerknapp

Displayet har tre hovedfunksjoner:

. Trykk én gang for a aktivere Barnelas, to ganger for a fa tilgang til Tid pa
p— dagen, tre ganger for alarmvolum og fire ganger for modus for
lysstyrkejustering.

@ Trykk én gang for tilberedningsvarighet, to ganger for minuttvarsling.

+ Trykk pa disse knappene for a gke/redusere verdiene eller for &
aktivere/deaktivere en funksjon i justeringsmodusene.
- Hold + inne i fem sekunder for a aktivere klokkeslettet i displayet.
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Nar du fgrst slar pa ovnen, kan det hende du legger merke til noe rgyk. Ikke bekymre deg, bare vent til rgyken
forsvinner fgr du bruker ovnen.

Ovnens hulrom er opplyst av en eller flere lyspaerer, vanligvis aktivert hver gang en tilberedningsfunksjon starter.

Kjgleviften er ansvarlig for a spre varmen, forhindre at ovnen og omgivelsene blir for varme, samt a beskytte
kjgkkenapparater mot hgye temperaturer. Den fungerer under og etter tilberedningssyklusen i forhold til ovnens
innvendige temperatur.

Nar kjgleviften er i drift, genererer den vanligvis en mild summing eller surrende lyd. Du kan ogsa legge merke til
en varm luftstrégm som kommer fra gapet mellom ovnsdgren og kontrollpanelet.

Nar apparatet slas pa for fgrste gang, er det fgrste trinnet 3 stille inn tid pa dagen.

Displayet vil vise "AV". Trykk "+" for a justere gjeldende time. Vent 5 sekunder for bekreftelse.

+
1]

Rengjgr ovnen fgr fgrste gangs bruk. Tgrk over utvendige overflater med en fuktig myk klut. Vask alt tilbehgr og
tgrk av innsiden av ovnen med en Igsning av varmt vann og oppvaskmiddel. Still inn den tomme ovnen til maksimal
temperatur og la virke i ca. 1 time, dette vil fijerne all dvelende lukt av nyhet.

/
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4.DRIFT AV PRODUKTET

4.1. HYVORDAN PRODUKTET FUNGERER

SLA PA/AV OVNEN
For & sla PA ovnen, drei funksjonsknappen (med klokken/mot klokken) og velg et program. For & sla den AV, sett
funksjonsknappen til '0'-posisjon.

O %
xk B
o
By
3 STILL MATLAGINGSPROGRAM
J<> Drei funksjonsknappen for & velge gnsket program og vri temperaturvelgeren for a stille inn temperaturen.
o
jny)
8 S S|
ETT ETT
S Y °
= % Q 50
_|

i % :
100
] ,~‘1zo
w@ B
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G4 til hovedmenyen ved & trykke pd =:. For & navigere inn, trykk p& —: s& mange ganger som ngdvendig for & ga
inn i fglgende innstillinger:

o

Denne funksjonen lar deg lase skjermen for a forhindre ugnsket bruk av mindrearige.

For & aktivere skjermlasen, trykk "Hovedmeny" én gang, og trykk deretter "+" for a bekrefte funksjonen.
For a deaktivere lasen, trykk "Hovedmeny", og trykk deretter "-".

Gjgr det mulig & endre tidspunktet pa dagen.
Trykk pd =: for & ga inn i hovedmenyen. Trykk p& =: s& mange ganger (x2) du trenger for & velge "Tid pa dagen".
Bruk deretter "+/-" for & regulere verdien. For a bekrefte, vent 5 sekunder eller trykk pa Hovedmeny =: én gang.

ovnen er standardinnstilt pa "24t"-modus. For a bytte til "12t"-modus, hold inne "+" i 5 sekunder mens
du er i standby. Gjgr det samme for a bytte tilbake til "24t"-modus.
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q

Gjgr det mulig @ endre volumet pa varseltonen.

Trykk pa =: for a ga inn i hovedmenyen. Trykk s& mange ganger (x3) du trenger for a velge "Alarmvolum". Pa
displayet vises "b-01". Tallene representerer nivaet pa lydintensiteten, som kan redigeres med "+/-". For a bekrefte
vent 5 sekunder eller trykk pd meny =: én gang.

\

Gjgr det mulig a endre lysstyrken til ovnens displaytone.
Trykk p& =: for & ga inn i hovedmenyen. Trykk sd mange ganger (x4) du trenger for & velge "Vis lysstyrke". Pa

displayet vises "d-01". Tallene representerer nivaet pa lysstyrkeintensiteten, redigerbar med "+/-". For & bekrefte
vent 5 sekunder eller trykk p& meny =: én gang.
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Ga til Timer-menyen ved a trykke pa @ For a navigere inn, trykk pa @ sa mange ganger som ngdvendig for a ga
inn i fglgende innstillinger:

&

Lar deg forhandsinnstille tilberedningstiden som kreves for den valgte oppskriften.

AKTIVERING: Trykk pa @ for & g inn i Timer-menyen. Bruk deretter "+/-" for a regulere verdien. For a bekrefte
vent 5 sekunder eller trykk pa "Timer-meny".

Nedtellingen starter nar tidtakeren er stilt inn. Under tilberedningsfasen er det mulig & endre varighetsverdien ved
a ga inn i "Kokevarighet"-modus og ved a bruke "+/-". Nar varigheten er utlgpt, vil displayet vise "End".
For a stoppe tilberedningsvarigheten, hold nede Timer @—knappen i 3 sekunder eller tilbakestill timerverdien med "-".

1. "End" vises pa displayet, en varseltone vil hgres i 30 sek. hvis ikke kansellert.
2. Trykk pa "Timer" @—knappen for & avbryte varseltonen. "End" vil forsvinne fra displayet, gjeldende
klokkeslett vises i stedet.

Ovnen er nd i manuell modus, ovnsfunksjon og termostatkommutator bgr ogsa veere slatt av, hvis
ikke vil ovnen ga pa oppvarming.

Varseltonen vil dempes ved & trykke pa andre knapper enn Timer @-knappen, med "Slutt"
gjenvaerende pa displayet og ovnen forblir ute av drift.
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Q&

Gjgr det mulig a bruke ovnen som vekkerklokke.

AKTIVERING: Trykk pa @ for a ga inn i Timer-menyen. Trykk pa @ sd mange ganger (x2) du trenger for & velge
«Minuttvarsler». Bruk deretter "+/-" for a regulere verdien. For & bekrefte vent 5 sekunder eller trykk pa "Timer-meny".

1. Alarm G’B-ikonet blinker pa displayet, og det hgres en summertone som varer i 30 sek. hvis ikke kansellert.
2. Trykk pa hvilken som helst tast for & avbryte alarmtonen. Gjeldende klokkeslett vises pa displayet. Ovnen vil

fortsette a fungere til venstre knott er vridd i O-stilling.

Hold nede Timer-knappen @ i 3 sekunder eller tilbakestill verdien ved a bruke "-" for & stoppe minuttet.

Nar stekefunksjonsvelgeren til ovnen er vridd til en av "PA"-posisjoner, vises m (kokefunksjonen PA)-ikonet pa skjermen.

Nar ovnstemperaturen er lavere enn den innstilte temperaturen, vises ﬂ—ikonet (termostat PA) pa skjermen.
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For funksjoner som krever forvarming, sgrg for at alt tilbehgr er fjernet i denne fasen. Fglg
instruksjonene i tabellen nedenfor for hva som gjelder forvarming.
"JA" betyr at forvarming er ngdvendig; "NEI" betyr at forvarming ikke er foreslatt og matvarer ma settes inn med

kald ovn.
Viften sirkulerer romtemperaturluft rundt den frosne
% Avriming NEI maten, og lar den tine sakte uten a endre proteininn-
° holdet i maten.
L3/L4 for enkelt niva . . . .
wxEMultiniva L2415 for dobbelt niva A IDEELL FO,R' kaker, kJe'ks 'og pizza pa ett eller flere nivaer.
Ideell for a lage forskjellige matvarer.

L2+L4+L6 for trippelniva

IDEELL FOR: hel kylling, kyllingbiter, grgnnsaker og
****Vifteassistert L2/L3/L4 JA bakverk pa ett plan ved @ bruke kombinasjonen av
viften med gvre og nedre varmeelementer.

|l

IDEELL FOR: tilberedning av kyllingbiter, hele
kigttstykker, fisk eller grateng. Skyv dryppbrettet under
hyllen for a samle juice. Vend maten halvveis gjennom
stekingen, etter behov.

ECO Denne funksjonen gjgr det mulig a spare energi under
— ECO L3/14 NEI tilberedning og holde maten fuktig og mgr.

MERK: Nar gnsket temperatur er stilt inn, bgr ikke
temperaturjusteringen reduseres i denne funksjonen
for forvarmingen er fullfgrt.

IDEELL FOR: terter, quicher og tynne pizzaer med vifte
og lavere varme.

det hjelper til med a tilberede den gverste delen med
indirekte utstralet varme.

ing +
& Bunnvarming L3/L4 NEI

Vifte

*Konvensjonell 2/13 A I[zEELL FOR: kaker, brgd, kjeks, quicher pa ett plan med
— bade over- og undervarme.

IDEELL FOR: store mengder pglser, biffer og toastbrgd.
NEI Hele omradet under grillelementet blir varmt. Brukes
tykkere mat med dgren lukket. Snu maten to tredjedeler av
tilberedningen (om ngdvendig).

Pizza 12/13 A IDEELL FOR: alle slags pizzaer med eller uten forvarming
av ovnen.

* Testet i henhold til EN 60350-1 med tanke pa energiforbruksdeklarasjon og energiklasse.

f oA
S~ **supergrill L6 for tynn mat L4 for

**Brukes med dgren lukket.

(***) Avhengig av ovnsmodellen.
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Konvensjonell| 170 °C L3 20-30
1 Multiniva 155°C Dypere brett L4 30-40
Smé kaker / Vifteassistert | 140 °C . L4 25-35
Muffins
2 Multinivd | 150 °C Dypere + L2415 35-45
stekebrett
3 Multiniva | 145 °C Dypere + baking| |4, ¢ 40-50
+ stekebrett
Konvensjonell| 160 °C L2 30-40
1 Multinivd | 160°C Metallgitter + 13 30-40
Svampekaker Kakeform
(26 cm @) Vifteassistert | 150 °C Y L2 20-30
2 Multinivd | 150°C Metallgitter + | 1,14 40-50
Kakeform
Konvensjonell| 150 °C L3 30-40
1 Multiniva 150 °C Dypere brett L3 25-35
Kjeks/
Snakkekaker Vifteassistert | 130 °C v L4 15-25
Lo o Dypere +
2 Multiniva 140°C stekebrett L2+L5 50-60
1 Konvensjonell| 190 °C Dypere brett L3 25-35
Choquettes Y
Sgte 2 Multiniva 170°C Dypere brett L2+L5 35-45
bakevarer i
Yorksf'nre 1 Konvensjonell| 200 °C Y Dypere brett L3 20-30
pudding
Marengs 1 Multiniva 90°C Y Dypere brett L4 80-100
Makron 1 Konvensjonell| 150 °C Y Dypere brett L3 15-20
1 Konvensjonell| 170 °C Y Metallgitter + L2 70-80
Kakeform
Eplepai
Metallgi +
1 | Vifteassistert | 150°C Y etallgitter L2 50-70
Kakeform
Tarte tatin 1 |Konvensjonell| 170°C Y Metallgitter + L4 60-70
Kakeform
Bunnvarming Metallgitter +
2 180 ° L -
Terter + Vifte 80°C N Kakeform 3 30-40
Sjokoladesufflé 1 Konvensjonell| 200 °C Y Dypere brett + L3 10-15
former
Ostekake 1 Konvensjonell| 150 °C Y Metallgitter + L2 50-65
Kakeform
1 Konvensjonell| 180 °C Dypere brett L3 20-25
Frosne 2 Multinivda | 180°C Y Dypere brett L2+L5 2535
croissanter
3 Multiniva 160 °C Dypere brett L2+L4+L6 30-40
Strudel, frossen 1 Konvensjonell| 200 °C Y Dypere brett L3 30-45
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Ristet brgd Supergrill maks. Metallgitter L6 8-10
Brgd og . . o
flatbrad Focaccia Konvensjonell| 200 °C Dypere brett L3 25-35
Bregd, hel Konvensjonell| 200 °C Dypere brett L3 30-50
. o Metallgitter +
salte kaker / Konvensjonell| 200 °C Quiche-boks L1 eller L2 30-50
Quicher
(26 cm @) Multiniva | 180°C Metallgitter + 11,14 50-70
Quiche-boks
Ostesufflé Konvensjonell| 200 °C Dypere brett L3 20-30
Velsma- Metallrist +
kende paier | Lasagne, fersk Konvensjonell| 200 °C X L3 30-45
ildfast form
og
gryteretter i
Lasagne, frossen Konvensjonell| 180 °C _Meta”nSt * L3 35-50
ildfast form
Cannelloni, fersk Konvensjonell| 200 °C Metallrlst * L3 35-50
ildfast form
Metallrist +
Bakt pasta ECO 200°C etafiris L4 25-35
ildfast form
Pizza, fersk .
Konvensjonell| 230 °C Dypere brett | L2 eller L3 15-25
(brett)
Pizza 230°C Dypere brett | L2 eller L3 25-35
Pizza, fersk
(brett) L. o Dypere + .
Multiniva 180 °C Stekebrett L2+L5 30-40
Pizza, fersk Konvensjonell| maks. Stekebrett L2 eller L3 8-15
(rund)
Pizza
Pizza maks. Stekebrett L2 eller L3 10-25
Pizza, fersk
(rund) Multiniva | 180° Dypere + L2+l -4
ultiniva 80°C Stekebrett 5 30-40
Pizza 220°C Metallgitter L3 10-15
Pizza, frossen Multinivda | 200°C Metallgitter L2+L5 15-20
(tynn skorpe)
Multiniva 180 °C Metallgitter L2+L4+L6 15-25
Metallgitter
Helstekt ECO 220°C Plasser dypere L3 50-70
kylling** brett ved L1
(1-1,5 kg)
Vifteassistert | 200 °C Dypere brett L2 45-60
Kigtt o Metallgitter
f'Jaerkreg ECO 220°C Plasser dypere L4 30-50
) Kyllinglar brett ved L1
Vifteassistert | 190 °C Dypere brett L3 30-50
Metallgitter
Stekt and** ECO 220°C Plasser dypere L3 50-70
brett ved L1
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1 ECO 220°C N g"eti"g'tt;er * 13 50-70
Stekt kalkun** vnstast torm
1 Vifteassistert | 200 °C Y Dypere brett L2 45-60
Svineribbe . N Metallgitter +
(1000-1200g) 1 Konvensjonell| 200 °C Y Ovnsfast form L3 80-100
Metallgitter
Kjott og Pglser** 1 Supergrill 230°C N Plasser dypere L4 30-40
fjaerkre brett ved L1
Roastbiff (500 g) 1 Konvensjonell| 220 °C Y Stekebrett L3 20-40
Kjgttbrgd ) N
(1000-1500 g) 1 Konvensjonell| 180 °C Y Stekebrett L3 40-50
Stekt kylling med 1 ECO 220°C N Dypere brett L4 55-75
poteter 1 | Vifteassistert | 200°C Y Dypere brett | L2 eller L3 50-60
Grillet sjpmat 1 Supergrill 220°C N Metallgitter L4 15-30
F
! rosne 1 Konvensjonell| 200 °C Y Dypere brett L3 20-25
fiskepinner
FFSk o8 Fiskefilét 1 Konvensjonell| 170 °C Y Dypere brett L3 10-25
sjpmat
Metallgitter
. N plasser .
Bakt fisk 1 ECO 200°C N stekebrettet L4 20-30
ved L1
N Metallgitter +
Grgnnsaksgrateng 1 ECO 200°C N Ovnsfast form L4 25-35
Frosne pommes Lo o
frites (300-500 g) 1 Multiniva 200 °C Y Dypere brett L4 25-35
Grgnnsaker .
Potetgrateng 1 ECO 200°C N Metallgitter + L4 2535
Ovnsfast form
1 Konvensjonell| 200 °C Y Dypere brett L4 50-60
Stekte poteter
1 Vifteassistert | 180 °C Y Dypere brett L4 20-30
Dypere brett+
Kyllingbiter + (metallrist + 50-60
Komplett . L. o
men eplepai + bakt 3 Multiniva 180°C N kakeform) + L1+L3+L5 45-55
v pasta (metallrist + 35-45
ildfast form)

Koketiden kan variere i henhold til forbrukerens oppskrift og ingredienser.
*hvis forvarming er ngdvendig

** Vend maten halvveis gjennom stekingen.

*** det avhenger av ovnsmodell

For a tilberede kaker, quicher og andre oppskrifter som krever en form eller en beholder pa 2 nivaer,
plasser dem forskjgvet: det gvre brettet pa venstre side og det nedre brettet pa hgyre side.

NO 20


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Regelmessig rengjgring kan forlenge apparatets levetid. Vent til ovnen har kjglt seg ned fgr du rengjgr manuelt.

000
000

Etter hver bruk av ovnen vil minimum rengjgring bidra til @ holde ovnen helt ren.

Ikke pafgr ovnsveggene aluminiumsfolie eller engangsbeskyttelse tilgjengelig fra butikker. Aluminiumsfilm eller
annen beskyttelse, i direkte kontakt med den varme emaljen, risiko for & smelte og forringe innsidens emalje.
For & unnga overdreven tilsmussing av ovnen og den resulterende sterke rgyklukten, anbefaler vi a ikke bruke
ovnen ved svaert hgy temperatur. Det er bedre & forlenge matlagingstiden og senke temperaturen litt.

| tillegg til tilbehgret som leveres sammen med ovnen, anbefaler vi at du bare bruker retter og bakeformer
som er motstandsdyktige til svaert hgye temperaturer.

Aquactiva-funksjonen er designet for a takle lett smuss uten problemer og gi en rask og miljgvennlig Igsning for
rengjgring av ovnsrommet ved hjelp av dampkraften.

Mo~

Hell 150 ml vann med en drépe: oppvaskmiddel i bunnen av ovnen.

Vri funksjonsknappen pa 8% /+? og temperaturknappen pa "100 °C". La funksjonen virke i 20 min.
Pa slutten av rengjgringsprosessen, la ovnen avkjgles.

Nar apparatet er avkjglt, rengjgr innsiden av ovnen med en klut.

S¢rg for at apparatet er kjglig fér du bergrer det. Veer forsiktig med alle varme overflater da
det er fare for brannskader. Bruk destillert eller drikkevann. Tgrk av ovnsrommet og la det tgrke helt for a
unnga mulig korrosjon.

dl

De katalytiske panelene langs ovnsrommet og gir deg luksusen av aldri & matte stri med en skitten ovn.

Panelene er belagt med en spesialisert emalje som har en mikroporgs struktur, dyktig til 3 absorbere fett fra sprut.
Gjennom en katalytisk kjemisk reaksjon omdanner de effektivt det absorberte fettet til gassformige elementer nar
de utsettes for hgye temperaturer.

Anbefaling: Vurder a bytte ut de katalytiske panelene etter omtrent tre ars bruk, spesielt hvis du bruker ovnen i to
til tre kokesykluser per uke. Dette sikrer optimal ytelse og renslighet.
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6.2.2. UTENFOR OVNEN: fjerning og rengjgring av glassdgren

1. Apne dgren ved 90°, roter hengselldsetappene
utover fra ovnen.

J

2. Plasser dgreni45°. Trykk samtidig pa de to knappene pa begge sider av dgrens
sideskuldre og trekk mot deg selv for a fierne de gvre glassdgrdekselet.

3. Fjern ovnsglasset veldig forsiktig, start med det indre. Hold glasset godt under
prosedyren med begge hender og plasser dem pa en flat overflate (f.eks. pa
et stoff).

4, AADVARSEL: Det ytre glasset er ikke avtakbart.

5. Rengjgr glasset med en myk klut og egnede rengjgringsmidler.
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6. Sett inn glasspanelene, og pass pa at "Low-E"-etiketten er riktig lesbar og
plassert pa nedre venstre side av dgren, nzer venstre hengsel. Pa denne maten
vil den trykte etiketten pa det fgrste glasset forbli pa innsiden av dgren.

7. Sett pa igjen det gvre glassdgrdekselet ved a skyve det innover til du hgrer et
klikk fra de to sideknappene.

8. Deretter setter du dgren tilbake til 90° og rote-
rer hengsellasetappene innover mot innsiden av | /-
ovnen.

Se¢rg for at du rengjgr tilbehgret grundig etter hver bruk og tgrk det med et handkle. For vedvarende rester bgr du
vurdere 3 blgtlegge tilbehgret i en blanding av vann og sape i ca. 30 minutter fgr du vasker det pa nytt.

Fjern sidestativene ved a trekke dem i pilenes retning.

For a rengjgre sidestativene, sett dem enten i oppvaskmaskinen eller bruk en vat svamp, og sgrg for at
de tgrkes etterpa.

3. Etter rengjgringsprosessen, installer tradstativene i omvendt rekkefglge.

N —
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6.4. VEDLIKEHOLD

UTSKIFTNING AV KOMPONENTER

Bytte paere pa toppen:
1. Koble ovnen fra nettstrgmforsyningen.
2. Lgsne glassdekselet, demonter lampen og skift ut med en ny lyspaere av samme type.
3. Narden defekte lyspaeren er skiftet, setter du pa glassdekselet.

Trinn 1 Trinn 2 Trinn 3 Trinn 4

Dette produktet inneholder én eller flere lyskilder av energieffektivitetsklasse G (lampe)
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Hvis det oppstar en feil under bruk av ovnen, vil displayet vise koden "ER" etterfulgt av to sifre, som identifiserer feilen.
Fortsett med a sla av ovnen og koble den fra, vent i noen minutter, og koble den deretter til igjen.

Hvis feilen forsvinner, kan du fortsette & bruke ovnen. Hvis den ikke gj@r det, ring kundeservice og kommuniser
koden (ERXX) du ser pa skjermen.

Feil

1"%
I H

NO 25


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Dette apparatet er merket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EU for elektriske og elektroniske apparater (WEEE).
WEEE inneholder bade forurensende stoffer (som kan ha en negativ effekt pa miljget) og basiselementer (som kan

gjenbrukes).

Det er viktig at WEEE-behandlingen tar hdnd om spesifikke behandlinger for a fijerne og
kassere forurensningene korrekt og gjenvinne alt materialet.

Enkeltpersoner kan spille en viktig rolle i a sikre at WEEE ikke blir et miljgproblem. Det er
avgjgrende & fglge noen fa grunnleggende regler:

- WEEE skal ikke behandles som husholdningsavfall;

- WEEE skal bringes til dedikerte innsamlingsomrader som administreres av byradet eller et
registrert selskap.

I mange land kan boligsinnsamlinger veere tilgjengelige for store WEEE-produkter. Nar du kjgper
et nytt apparat, kan det gamle returneres til forhandleren som ma ta imot det gratis. Sa lenge
apparatet er av en tilsvarende type og har samme funksjoner som den kjgpte enheten.

Hvis det er mulig, ma du unnga forvarming av ovnen og alltid prgve a fylle den.

Apne ovnsdgren sa hyppig som mulig, fordi varmen fra hulromsdispenserne slipper ut hver gang den dpnes. For
en betydelig energisparing kan du sla av ovnen mellom 5 og 10 minutter fgr den planlagte slutten pa
matlagingstiden, og bruke resten av varmen som ovnen fortsetter & generere.

Hold tetningene rene og i god stand for a unnga at varme slipper ut utenfor hulrommet. Hvis du har en elektrisk
kontrakt med timetariff, gjgr “forsinket matlaging”-programmet det enklere a spare energi, og flytter
matlagingsprosessen til 8 begynne pa den reduserte tarifftiden.
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*

NO Hvis mgblet er dekket med en
bunn pa baksiden, s@rg for en apning
for stramforsyningskabelen.

mm
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Tack for att du valde var produkt. For att garantera din sdkerhet och basta
resultat, Ids denna bruksanvisning noggrant, inklusive sakerhetsanvisning-
arna och spara den fér framtida behov.

Innan du installerar ugnen, notera serienumret. Detta behévs om ugnen ska
repareras. Kontrollera om det finns nagra transportskador och kontakta en
tekniker om du ar osadker innan du anvander den. Hall férpackningsmateri-
alet borta fran barn.

Observera att ugnens funktioner och tillbehér kan variera beroende
pa vilken modell du har kopt.
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Oversikt dver produkten
Tillbehor

Kontrollpanel

Information om start
Forsta anvandningen

Forsta rengodring

Hur produkten fungerar
Tillagningsfunktioner

Standardfunktioner

Tabell allmdn matlagning

Allm&nna rekommendationer

Rengoring av ugnen

Ugnens insida: rengéringsfunktioner

Ugnens utsida: borttagning och rengoring av glasluckan
Rengoring av tillbehor

Underhall
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e Anvand inte danga (angtvatt) for rengoring.
e Apparaten blir varm under anvandning. Var uppmarksam sa att du inte
ror heta delar inuti ugnen.

e Ugnen ska endast anvandas for avsett dandamal, det vill sidga for
tillagning av mat: all annan anvandning (som t.ex. varmekalla) ar
olamplig och kan innebara fara. Tillverkaren halls inte ansvarig for
skador till foljd av felaktig, ej korrekt eller oansvarig anvandning.

e Den har apparaten kan anvandas av barn fran atta ars alder och av
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga om de har
fatt handledning eller instruktioner for saker anvandning och forstar de
faror som ar inblandade. Barn ska inte leka med apparaten. Rengoring
och underhall far inte utforas av barn utan tillsyn.

e Anvandning av denna apparat ar inte tillaten for personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk eller mental formaga, eller som saknar
erfarenhet eller kunskap, savida de inte 6vervakas av en person med
ansvar for deras sakerhet.

Barn ska alltid 6vervakas for att sakerstalla att de inte leker med apparaten.

. apparaten och dess tillgangliga delar blir heta under
anvandning. Var forsiktig sa att du inte vidror varmeelementen. Barn under
atta ar ska hallas pa avstand om de inte &r under kontinuerlig uppsikt.

. Tillgangliga delar kan bli heta under anvdandning. Sma
barn bor hallas borta fran ugnen.
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e Ugnen kan placeras hogt upp i en pelare eller under en bankskiva.
Innan du fixerar ugnen, sdkerstall att det finns en god ventilation i
ugnsutrymmet som mojliggor att frisk luft kan cirkulera for nedkylning
och som skydd av de inre delarna. Gor de Gppningar som anges i
illustrationerna beroende pa typ av montering. Fast alltid ugnen i
mobeln med de skruvar som medféljer apparaten.

® Ingen ytterligare drift/instéllning kravs for att anvanda apparaten vid
markfrekvensen.

e  For att undvika 6verhettning ska apparaten inte installeras bakom en
dekorativ lucka.

e Under installationen ska ugnen kopplas bort fran elnatet.

e Omtillverkaren behover assistans for att atgarda fel som beror pa felaktig
installation tacks detta inte av garantin. Installationsanvisningarna for
professionellt kvalificerad personal maste féljas.

e Felaktig installation kan orsaka personskada, skador av djur eller
tillhorigheter. Tillverkaren kan inte hallas ansvarig fér sddan skada.

e Installationen maste utforas av en kvalificerad tekniker som maste
kdanna till och félja de lagar som galler i installationslandet och tillverka-
rens anvisningar.

e Kontrollera alltid att apparaten inte ar skadad nar du har 6ppnat
forpackningen, kontakta kundtjanst innan du installerar apparaten och
anslut den inte till stromférsorjningen.

®* Ta bort emballaget innan du anvander apparaten.

e Anvand inte ugnsluckans handtag for att lyfta och flytta ugnen under
installationen.

e |Installationsmoblerna och de intilliggande moblerna maste tala
temperaturer pa 95 °C.

e Vi rekommenderar att du anvander skyddshandskar under installat-
ionen for att undvika skarskador.
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e |Installerainte produkten i miljoer som utséatts for atmosfarisk paverkan.

e Denna apparat ar konstruerad for att anvandas pa lagre hojd én 2 000 m.

e  For att ta bort skyddsfilmer och klistermarken pa ugnens framsida fore
forsta anvandning.

e  Ska uttaget vara lampligt for den belastning som anges pa etiketten och
maste ha jordkontakt ansluten och i drift. Jordledaren har en gulgrén
farg. Operationen bor utforas av en kvalificerad elektriker.
Anslutningen till stromkallan kan goras med stickpropp eller via fasta
ledningar. Placera en allpolig brytare, med kontaktseparation som
uppfyller kraven for 6verspanningskategori Ill, mellan apparaten och
stromkallan som klarar den maximala anslutna belastningen och som ar
i linje med gallande lagstiftning. Vid inkompatibilitet mellan uttaget och
apparatens kontakt, be en kvalificerad elektriker att byta ut uttaget till
ett [Ampligt uttag. Stickkontakten och uttaget maste 6verensstimma
med gadllande normer i landet dar den ska installeras.

Den gulgrona jordkabeln ska inte avbrytas av brytaren. Uttaget eller den
allpoliga brytaren som anvands fér anslutningen ska vara latt att komma
at ndr apparaten ar installerad.

e Om elsladden skadas maste den bytas av tillverkaren, dennes
servicecombud eller liknande kvalificerad person for att undvika faror.

e For eventuella reparationer, kontakta endast kundtjanstavdelningen
och begar anvandning av originalreservdelar.

e Innan du rengor eller underhdller apparaten ska apparatens
huvudstrom kopplas bort.

. for att undvika elektriska stotar ska apparaten vara
avstangd innan lampan byt ut.

e Ugnen maste vara avstdangd innan de avtagbara delarna tas ut. Efter
rengoring, satt tillbaka delarna enligt instruktionerna.
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e Anvandning av elektriska apparater forutsatter att vissa grundlaggande
regler foljs:

- drainte i stromkabeln for att koppla bort apparaten fran stromkallan;
- vidror inte apparaten med vata eller fuktiga hander eller fotter;

- i allmanhet rekommenderas inte anvandning av adaptrar, flervagsut-
tag och forlangningskablar;

- vid funktionsfel och/eller dalig drift ska apparaten stangas av och inte
manipuleras.

° Ugnen kan behova underhallsarbete, sa det ar bra
att ha ett annat vagguttag tillgangligt som ugnen kan anslutas till om
den tas bort fran det utrymme dar den ar installerad.

e Reparation, installation och underhall som inte utférs korrekt kan
medfora allvarlig fara fér anvandaren.

e Tillverkaren fransager sig harmed allt ansvar for direkta eller indirekta
skador som orsakats av felaktig installation, underhall eller reparation.
Tillverkaren ansvarar inte heller fér skador som orsakas av franvaro eller
avbrott i jordningssystemet (t.ex. elektriska stotar).

° for att undvika fara orsakad av oavsiktlig
aterstallning av varmeanordningens brytare ska apparaten inte anslutas
till en extern omkopplingsenhet, som en timer eller till en krets som
regelbundet slas pa och av.

e Apparaten ar inte konstruerad for att aktiveras av en extern timer eller
ett separat fjarrstyrningssystem.

e | dropplaten samlas rester som droppar under matlagningen.

e Nar du placerar Airfry-platen pa sidostativen ska du se till att den kortare
delen av sidan (mellan stoppet och den yttersta delen) ar riktad in mot
ugnen. Om gallret har en dekorativ metallstang ska den placeras pa utsidan
av ugnen sa att varumarkeslogotypen syns och kan ldsas. For korrekt
placering kan du se bilden i avsnittet Tillbehor i denna bruksanvisning.

SV 6


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

e Anvand inte harda slipande rengoringsmedel eller vassa metallskrapor
for att rengora ugnsluckans glas. Detta kan repa ytan och gora sa att
glaset spricker.

® Anvand endast den kéttermometer som rekommenderas for denna ugn.

e Det kan bildas fukt inuti ugnen eller pa glasluckan vid tillagning. Detta ar
normalt. For att minska denna effekt ska du vanta 10-15 minuter efter
att du slagit pa strommen innan du satter in mat i ugnen.
Kondensationen férsvinner nar ugnen nar tillagningspunkten.

e Tillaga gronsakerna i en behallare med lock istéllet for i ett 6ppet fat.

e Mat som lagats mer dn 15/20 minuter ska inte lamnas i ugnen.

e Ettlangvarigt stromavbrott under en pagaende matlagningsfas kan leda
till felfunktion av monitorn. Kontakta i sa fall kundservice.

. Tack inte ugnsvaggarna med aluminiumfolie eller engangs-
skydd som finns tillgdngliga i butiker. Anvand inte aluminiumfolie eller
nagot annat skydd, i direkt kontakt med den heta emaljen. Detta kan géra
att emaljen pa insidan smalts eller forsamras.

. Ta aldrig bort ugnsluckans packning.

° Fyll inte ugnsbotten med vatten under matlagning
eller nar ugnen ar varm.

e For en korrekt anvandning av ugnen ska maten inte placeras direkt pa
gallren eller ugnsplatarna. Anvand ugnspapper och/eller sarskilda
behallare.

e Tvatta allatillbehor fore forsta anvandningen med en I6sning bestaende
av varmt vatten och diskmedel.
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Kontrollpanel

Gallerpositioner

(sidogaller om sadana ingar)
Metallgaller

Plat

Flaktkapa

Ugnslucka

Sidogaller (endast for vissa modeller)
Serienummer och QR-kod

N =

O NGO AW

Skriv ditt serienummer har for framtida referens.

Sidostativ finns pa bada sidorna i ugnen och ar till for att
placera bakplatar och galler under tillagningen.

Ett metallgaller i en ugn &r en lostagbar, justerbar hylla
som stoder koksredskap, sdkerstaller jamn tillagning och
gor rengoringen enkel. Det anvands for att placera formar
och fat pa olika falshojder baserat pa tillagningsbehoven.

En bakplat ar idealisk for att fa en jamn bryning i botten.
Bakplatens grunda, platta design gor den perfekt for
kakor och bakverk. Den kan dven anvdndas som en
droppldt om den placeras under ett galler for att
forhindra dropp och kladd i ugnen.

Den djupare bakplaten ar idealisk for tillagningar med
extra vaska eller lager, sasom kassler eller stekar.
Platens djup ar sarskilt utformat for att sdkerstilla
6nskad konsistens pa maten som tillagas i den.
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(om det finns sadana*)

Teleskopiska ugnsskenor ar hyllor som kan forlangas. Det
gor det lattare att placera eller ta bort foremal, utan att
behdva na djupt in i en varm ugn. De forbattrar sdker-
heten, stabiliteten och kan justeras i olika nivalagen.

(om det finns sadan*)

Gangjarnen for mjuk 6ppning och stangning sakerstaller
smidig rorelse och forhindrar harda stangningar.

(om det finns sadan*)

Den konkava formen mojliggor en korrekt cirkulation av

fukt som genereras vid tillagningen. Pa sa satt behalls

hog luftfuktighet. Beroende pad mangden vatten som

halls i platen erhalls en torrare eller mer "vat” tillagning.
(om det finns sadan*)

Airfry-platen ser till att varm luft nar maten jamnt och
tredimensionellt, vilket ger en krispigare utsida och
morare insida. Som tillval kan en bakplat placeras vid N1
for att samla upp juice eller brodrester.

Den konvexa formen ldampar sig for grillning i ugn vid
hog temperatur (220°) Det ger ett perfekt grillresultat
med lite rok tack vare att fettet dréneras i botten av
platen. Utmarkt for hemmagrillning.

SV 9


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Funktioner och funktionernas placering kan dndras beroende pa modell.

1. Vred for ugnsfunktion
2. Huvudmeny

3. Timer

4. LED-display

5. Plusknapp (+)

6. Minusknapp (-)

7. Temperaturvred

Displayen har tre huvudfunktioner:

Tryck en gang for att aktivera barnlaset, tva ganger for att komma till
tid pa dagen, tre ganger for larmvolym och fyra géanger for att justera

ljusstyrkan.
@ Tryck en gang for tillagningstid, tva ganger for minutvisare
+ Tryck pa dessa knappar for att 6ka/minska vdrdena eller for att

aktivera/inaktivera en funktion i justeringslagena.
Hall + intryckt i 5 sek for att aktivera dagens tid i displayen.
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Nar du satter pa ugnen for forsta gangen kanske du marker lite rék. Oroa dig inte, vanta bara tills roken férsvinner
innan du anvander ugnen.

Ugnsutrymmet &r upplyst av en eller flera glédlampor som vanligtvis aktiveras varje gang en matlagningsfunktion
paborjas.

Kylflakten avleder vdarmen och forhindrar att ugnen och dess omgivning blir for varma, samt skyddar
koksutrustningen fran effekterna av hoga temperaturer. Den arbetar under och efter tillagningscykeln i forhallande
till ugnens innertemperatur.

Nar kylflakten ar i drift hors vanligtvis ett svagt brummande eller surrande ljud. Du kan ocksa marka ett varmt
luftfldde som kommer fran springan mellan ugnsluckan och kontrollpanelen.

Nér apparaten slas pa for forsta gangen ar det forsta steget att stélla in tid pa dygnet.

Displayen kommer att visa ”AV”. Tryck pa ”+” for att justera den aktuella timmen. Vanta 5 sekunder
for bekraftelse.

R
J
R | P
[»)

Rengor ugnen innan den anvands for forsta gangen. Torka av utvandiga ytor med en fuktig mjuk trasa. Tvatta alla
tillbeho6r och torka inuti ugnen med en [6sning bestaende av varmt vatten och diskmedel. Stéll in den tomma ugnen
pa maxtemperatur och |at sta pa i cirka 1 timme, vilket tar bort eventuell kvarvarande "ny lukt".

/
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4.DRIFT AV PRODUKTEN

4.1. HUR PRODUKTEN FUNGERAR

SATTA PA/STANGA AV UGNEN
For att satta PA ugnen, vrid funktionsvredet (medurs/moturs) och valj ett program. For att stinga AV den, vrid
funktionsvredet till lage "0".

8 %
i E3)
xk B

STALLA IN TILLAGNINGSPROGRAM
Vrid pa funktionsvredet for att valja 6nskat program och vrid pa temperaturvaljaren for att stélla in temperaturen.

o
B
7 STALL IN STALL IN
> 0
< % Q
T
3
o (] b3
c
A
o |
p )
x@ E 200 159 10
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Oppna huvudmenyn genom att trycka pd =:. Fér att navigera tryck pd =: s3 manga gdnger som behévs fér att
komma till féljande instéllningar:

o

Med denna funktion kan du ldsa skarmen for att forhindra o6nskad anvandning av barn.

For att aktivera skarmlaset, tryck pa "Huvudmeny” en gang och tryck sedan pa ”+” for att bekrafta funktionen.
For att avaktivera laset, tryck pa “Huvudmeny” och sedan pa ”-".

Tillater att andra tiden pa dygnet.
Tryck pa =: fér att 6ppna Huvudmenyn. Tryck pd =: s& manga ganger (x2) som krévs for att vilja “Tid pa dygnet”.
Anvand sedan "+/-" for att reglera vardet. For att bekrafta vanta 5 sek eller tryck en gdng pa Huvudmeny =:.

+
1]

ugnen ar standardinstalld pa ”"24h”-lge. For att vaxla till ”12h”-ldge hall in ”+” i 5 sekunder i standby.
GOr samma sak for att vaxla tillbaka till 724h”-lage.
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q

Tilldter att andra volymen pa varningstonen.

Tryck pa =: for att 6ppna Huvudmenyn. Tryck sa manga ganger (x3) som du behover for att valja “Larmvolym”.
Pa displayen visas “b-01". Siffrorna representerar nivan pa ljudintensiteten, som kan redigeras med "+/-". For att
bekrifta vinta 5 sekunder eller tryck pd meny =: en géng.

\

Tillater att andra ljusstyrkan for ugnens display.
Tryck pa =: fér att 6ppna Huvudmenyn. Tryck s8 manga ganger (x4) som du behéver fér att vilja ”Displayens

ljusstyrka”. P& displayen visas “d-01". Siffrorna representerar nivan pa ljusstyrkan och gar att redigera med ”+/-".
For att bekrafta vanta 5 sekunder eller tryck pd meny =: en géng.
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Oppna Timer-menyn genom att trycka pa @ For att navigera tryck pa @ sa manga ganger som behovs for att
komma till féljande instéllningar:

&

Gor det mojligt att i forvag stalla in den tillagningstid som kravs for valt recept.

AKTIVERING: tryck pa @ for att komma in i Timer-menyn. Anvand sedan ”+/-” for att reglera vardet. For att
bekrafta vanta 5 sekunder eller tryck pa “Timer-meny”.

Nedrakningen startar nér timern ar instdlld. Under tillagningsfasen ar det maojligt att andra varaktighetsvardet
genom att ga in i laget "Tillagningstid” och anvanda "+/-". Nér tiden har 16pt ut visar displayen ”Slut”.
For att stoppa tillagningstiden, hall ned knappen @ Timer i 3 sekunder eller aterstall timervardet med ”-”.

1. ”Slut” visas pa displayen, en varningssignal hors i 30 sek om den inte avbryts.
2. Tryck pa knappen “"Timer” @ for att avbryta varningstonen. “Slut” upphor att visas pa displayen och aktuell
tid pa dagen visas istéllet.

Ugnen &r nu i manuellt Iage, ugnsfunktionen och termostatkommutatorn bér ocksa stdngas av, om
inte kommer ugnen att fortsatta varma.

Varningssignalen tystnar om du trycker pa nagon annan knapp an Timer @, ”Slut” visas
fortfarande pa displayen och ugnen &r fortfarande ur funktion.
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Q&

Tillater att anvanda ugnen som vackarklocka.

AKTIVERING: tryck pa @ for att komma in i Timer-menyn. Tryck pa @ sa manga ganger det kravs (x2) for att
vélja funktionen ”"Minutvisare”. Anvand sedan ”+/-” for att reglera vardet. For att bekrafta vanta 5 sekunder eller

tryck pa “Timer-meny”.

+
I

alaials
D s

U
- 1®© N

1. Larmikonen G’B blinkar pa displayen och en ljudsignal hors i 30 sekunder om den inte avbryts.
2. Tryck pa valfri knapp for att avbryta larmsignalen. Aktuell tid pa dygnet kommer att visas pa displayen. Ugnen
fortsatter att fungera tills vanster vred vrids till 0-laget.

For att stoppa minutraknaren, hall in knappen @ Timer i 3 sekunder eller aterstall vardet med ”-”.

Nar ugnens funktionsvaljare vrids till ndgot av lagena "PA” visas ikonen @ (Cooking Function ON) pa displayen.

Né&r ugnstemperaturen ar lagre @n den instéllda temperaturen visas ikonen 3 (Thermostat ON) pa displayen.
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for funktioner som kraver forvarmning, se till att alla tillbehor tas bort under denna fas. Folj
anvisningarna i tabellen nedan fér vad som géller vid forvarmning.
”JA” betyder att forvarmning krédvs; "NEJ)” betyder att forvarmning inte féreslas och maten maste sattas in med
kall ugn.

Fldkten cirkulerar rumstempererad luft runt den frysta
Avfrostning NEJ maten sa att den tinas langsamt utan att proteininne-
hallet i maten férandras.

A

N3/N4 fér en niva
***Flerniva N2+N5 for dubbel niva JA
N2+N4+N6 for trippelniva

PASSAR FOR: kakor, kex och pizzor pa en eller flera nivaer.
Perfekt for att laga olika matratter.

PASSAR FOR: hel kyckling, kycklingbitar, grénsaker och
***Med flakt N2/N3/N4 JA bakverk pa en niva med hjélp av kombinationen flakt
med 6vre och nedre varmeelement.

|l

PASSAR FOR: tillagning av kycklingbitar, hela kéttbitar,
fisk eller graténg. Skjut in dropplaten under gallret for
samling av spil. Vand pa maten ndr halva
tillagningstiden har gatt.

ECO Med denna funktion sparar du energi under

*
— ECo N3/N4 NEJ tillagningen och maten forblir saftig och mér.

OBS! Nar onskad temperatur har stdllts in bor
temperaturjusteringen inte sdnkas i denna funktion
forran forvarmningen ar klar.

PASSAR FOR: tartor, quiche och tunna pizzor med flakt

- - och lagre varme.
é Undervarmesflakt N3/N4 NEJ den bidrar till att tillaga den 6vre delen med indirekt
utstralad varme.
*Konventionell N2/N3 A PéSSAﬂR FOR: kakor, brod, kex, pajer pa en fals med
— bade 6ver- och undervarme.
PASSAR FOR: stora mangder korv, biffar och rostat bréd.
= *xsupergrill N6 for mindre tjocka NEJ Hela omradet under grillelementet blir varmt. Luckan
perg bitar N4 for tjockare bitar ska vara stangd. Vand maten efter tva tredjedelar av
tillagningstiden (vid behov).
pizza N2/N3 A P”AS?AR fOR: alla typer av pizzor med eller utan
férvarmning av ugnen.

*Testad i enlighet med standarden SS-EN 60350-1 for deklaration av energiforbrukning och energiklass.
**Luckan ska vara stangd.

(***) Beroende pa ugnsmodell.
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Konventionell | 170°C N3 20-30
1 Flerniva 155°C Djup bakplat N4 30-40
Med flakt 140°C N4 25-35
Sma kakor / N
y -
muffins 2 Flernivd | 150°C Diupare plétar +| ., ,ns 35-45
bakplatar
Djupare platar +
3 Flerniva 145°C platar + N2+N4+N6 40-50
bakplatar
Konventionell | 160 °C N2 30-40
1 Flernivd | 160°C Metallgaller + N3 30-40
Sockerkakor Kakform
(26 cm @) Med flakt | 150°C ¥ N2 20-30
2 Flernivd | 150°C Metallgaller+ | )\ 40-50
Kakform
Konventionell | 150 °C N3 30-40
1 Flerniva 150°C Djup bakplat N3 25-35
Kex/
mérdegskakor Med flakt 130°C Y N4 15-25
2 Flernivd | 140°C Djupare platar +| ) \s 50-60
bakplatar
1 Konventionell | 190 °C Djup bakplat N3 25-35
. Choquettes Y
Séta 2 Flerniva 170°C Djup bakplat N2+N5 35-45
bakverk Yorkshi
orksnire 1 |Konventionell| 200°C v Djup bakplt N3 20-30
pudding
Mardnger 1 Flerniva 90°C Y Djup bakplat N4 80-100
Makron 1 Konventionell | 150 °C Y Djup bakplat N3 15-20
Metallgall
1 |Konventionell| 170°C v etaligaller + N2 70-80
" Kakform
Appelpaj
1 Med flakt | 150°C y | Metallgallers N2 50-70
Kakform
Tarte tatin 1 |Konventionell| 170°C ¥ Metallgaller + N4 60-70
Kakform
Tartor ) Underyarme+ 180 °C N Metallgaller + N3 30-40
flakt Kakform
Djup bakplat +
Chokladsufflé 1 |Konventionell| 200°C Y Jup baxpla N3 1015
formar
Metallgaller +
Cheesecake 1 Konventionell | 150°C Y etaigatier N2 50-65
Kakform
1 Konventionell | 180 °C Djup bakplat N3 20-25
Frysta 2 Flernivd | 180°C Y Djup bakplat | N2+Ns 2535
croissanter
3 Flerniva 160 °C Djup bakplat | N2+N4+N6 30-40
Strudel, fryst 1 Konventionell | 200 °C Y Djup bakplat N3 30-45
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Rostbrod Supergrill max Metallgaller N6 8-10
Brod th Focaccia Konventionell | 200 °C Djup bakplat N3 25-35
tunnbrod
Brod, hela Konventionell | 200 °C Djup bakplat N3 30-50
Metallgaller +
Konventionell | 200 °C oo [ NLeller N2 30-50
Salta bakverk / ajform
pajer (26 cm @)
Flerniva | 180°C Metallgaller + | 1, ng 50-70
Pajform
Ostsufflé Konventionell | 200 °C Djup bakplat N3 20-30
Salta pajer | Lasagne, farsk Konventionell | 200 °C Metallgaller + N3 30-45
ugnsfast form
och grytor
Lasagne, fryst Konventionell | 180 °C Metallgaller + N3 35-50
ugnsfast form
Can_l_wellom, Konventionell | 200 °C Metallgaller + N3 35-50
farska ugnsfast form
Metallgaller +
Ugnsbakad pasta ECO 200°C etallgarer N4 25-35
ugnsfast form
Pizza, farsk (plat) Konventionell | 230°C Djup bakplat | N2 eller N3 15-25
Pizza 230°C Djup bakplat | N2 eller N3 25-35
Pizza, farsk (plat) . .
Flerniva | 180°C Djupare pldtar |\, s 30-40
Bakplatar
Pi farsk
223, Tars Konventionell max Bakplat N2 eller N3 8-15
(rund)
Pizza Pizza max Bakplat N2 eller N3 10-25
Pizza, farsk
(rund) Flernivd | 180°C Diupare platar +| ., N5 30-40
Bakplatar
Pizza 220°C Metallgaller N3 10-15
Pizza, fryst Flernivé 200°C Metaligaller | N2+N5 15-20
(tunn skorpa)
Flerniva 180 °C Metallgaller | N2+N4+N6 15-25
Metallgaller
. |
Hel grillad ECO 220°C dP acera ffi" N3 50-70
kyckling** Juparge platen
(1-1,5 kg) pa N1
Med flakt 200 °C Djup bakplat N2 45-60
Metallgaller
K‘;t,t °|Ch ECO 220°C d_p lacera ‘lj,,i” N4 30-50
age Kycklinglar Jupa[e platen
pa N1
Med flakt 190 °C Djup bakplat N3 30-50
Metallgaller
| d
Stekt anka** ECO 220°C placera cen N3 50-70
djupare platen
pa N1
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1 ECO 220°C N l'j/'etaf”gf';er * N3 50-70
Stekt kalkon** gnstast form
1 Med flakt 200 °C Y Djup bakplat N2 45-60
Revbensspjall . N Metallgaller +
(1000-1 200 g) 1 Konventionell | 200 °C Y Ugnsfast form N3 80-100
Metallgaller
Kétt och Korvar** 1 supergrill | 230°C N placera den N4 30-40
fagel djupare platen
& pa N1
Rostbiff (500 g) 1 Konventionell | 220°C Y Bakplat N3 20-40
Kttfarslimpa 1 Konventionell | 180 °C Y Bakplat N3 40-50
(1000-1500 g) P
Ugnsstekt 1 ECO 220°C N Djup bakplat N4 55-75
kyckling med
potatis 1 Med flakt 200 °C \ Djup bakplat | N2 eller N3 50-60
Grillade skaldjur 1 Supergrill 220°C N Metallgaller N4 15-30
Frysta fiskpinnar 1 Konventionell | 200 °C Y Djup bakplat N3 20-25
Fisk och Fiskfilé 1 |Konventionell| 170°C v Djup bakplat N3 10-25
skaldjur
Metallgaller
Ugnsbakad fisk 1 ECO 200°C N placera N4 20-30
bakplaten pa N1
. . o Metallgaller +
Gronsaksgratang 1 ECO 200°C N Ugnsfast form N4 25-35
Frysta pommes e . s
1 FI 200° Y D kpl N4 25-
frites (300-500 g) erniva 00 °C jup bakplat 5-35
Gronsaker
Metallgaller +
Potatisgrating 1 ECO 200°C N etallgaller N4 2535
Ugnsfast form
1 Konventionell | 200 °C Y Djup bakplat N4 50-60
Rostad potatis
1 Med flakt 180 °C Y Djup bakplat N4 20-30
Djup plat+
Komplett Kycklingbitar + (metallgaller + 50-60
me?} dppelpaj + bakad 3 Flerniva 180 °C N kakform) + N1+N3+N5 45-55
v pasta (metallgaller + 35-45
ugnsfast form)

Tillagningstider kan variera beroende pa konsumentens recept och ingredienser.
*Om forvarmning kravs

** Vand pa maten nar halva tillagningstiden har gatt.

*** Beror pa ugnsmodell

For tillagning av kakor, pajer och andra recept som kraver en form eller tillagning pa 2 nivaer:
placera den Gvre platen pa vénster sida och den nedre platen pa hoger sida.
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Regelbunden rengoring kan forldnga din ugns livslangd. Vanta tills ugnen svalnat innan du utfér manuell rengéring

000
000

Om man utfér en minimal rengoring efter varje anvandning av ugnen halls den alltid i gott skick.

Tack inte ugnsvaggarna med aluminiumfolie eller engangsskydd som finns tillgangliga i butiker. Anvand inte
aluminiumfolie eller nagot annat skydd, i direkt kontakt med den heta emaljen. Detta kan géra att emaljen pa
insidan smalts eller féorsamras.

For att forhindra att det bildas 6verdriven smuts i ugnen och darav stark roklukt, rekommenderar vi att inte
anvanda alltfor hoga tillagningstemperaturer. Det ar battre att forlanga tillagningstiden och anvanda en lagre
temperatur.

Forutom de tillbehor som medféljer ugnen rekommenderar vi att du endast anvander ugns- och bakformar
som &r resistenta mot mycket hoga temperaturer.

Funktionen Aquactiva ar utformad for att enkelt ta itu med latt smuts och ge en snabb och miljdanpassad l6sning
for rengoring av ugnen med hjélp av anga.

MO~

Hall 150 ml vatten med en droppe diskmedel i den nedre delen av ugnen.

Vrid funktionsvredet till 8%/+$ och temperaturvredet till 7100 °C”. Lat funktionen arbeta i 20 min.
| slutet av rengéringsprocessen, lat ugnen svalna.

Nér apparaten ar sval ska ugnens insida rengéras med en trasa.

Se till att apparaten ar sval innan du vidror vid den. Var forsiktig med alla heta ytor da risk for
brannskador foreligger. Anvand destillerat eller drickbart vatten. Torka av ugnsutrymmet och |at det torka helt
for att undvika eventuella korrosioner.

5
. @
= 20
f 150 mil B M
\Hzo % :
I

De katalytiska panelerna klar ugnsutrymmet och ger dig lyxen att aldrig behéva tanka pa en smutsig ugn.
Panelerna ar belagda med en speciell emalj som har en mikropords struktur som absorberar fett fran stank.
Genom en katalytisk kemisk reaktion omvandlar de effektivt det absorberade fettet till gasformiga element nar de
utsatts for hoga temperaturer.

Rekommendation: Overvig att byta ut de katalytiska panelerna efter ca tre ars anvindning, sarskilt om du
anvander ugnen for tva till tre tillagningscykler per vecka. Detta sakerstaller optimal prestanda och renhet.
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6.2.2. UGNENS UTSIDA: borttagning och rengéring av glasluckan

1. Oppna luckan 90°, vrid gangjarnens I3sflikar utat
fran ugnen.

2. Stéll luckan i 45° vinkel. Tryck samtidigt pa de tva knapparna pa bada sidorna
av luckans sidor och dra mot dig sjalv for att ta bort det 6vre glasskyddet.

3. Ta forsiktigt bort ugnsglaset och borja med det inre glaset. Hall glaset stadigt
med bada hdnderna och placera det pa ett mjukt underlag (t.ex. pa ett
tygstycke). /

4, A VARNING: Det yttre glaset gar inte att ta bort.

5. Rengor glaset med en mjuk trasa och lampliga rengéringsmedel.
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6. Satt i glaspanelerna och se till att etiketten “LOW-E/PYRO” &r korrekt lasbar
och placerad pa den nedre vanstra sidan av luckan, ndra det vénstra
gangjarnet. Pa sa satt kommer den tryckta etiketten pa det forsta glaset att
sitta kvar pa insidan av luckan.

7. Satt tillbaka det 6vre glasskyddet genom att trycka det inat tills du hér ett
klickljud fran de tva sidoknapparna.

8. For sedan tillbaka luckan till 90° och vrid
gangjarnens lasflikar indt mot ugnens insida.

Se till att du rengor tillbehéren noggrant efter varje anvandning och torka dem med en handduk. Om det finns
kvarvarande rester kan du bl6tldgga tillbehoren i en blandning av vatten och tval i ca 30 minuter innan du tvattar
dem en gang till.

1. Tabort sidostativen genom att dra dem i pilarnas riktning.

2. Sidostativen kan antingen diskas i diskmaskin eller rengéras for hand med en vat svamp. Torka dem
efterat.

3. Montera dérefter tillbaka i omvand ordning.
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6.4. UNDERHALL

BYTE AV DELAR

Byte av Ovre glédlampa:
1. Koppla bort stromforsérjningen till ugnen.
2. Lossa pa lampskyddet, ta bort glédlampan och byt till en ny av samma typ.
3. Satt sedan tillbaka lampskyddet igen.

Steg 1

%

D
A\

I

|

Steg 5

Produkten innehaller en eller flera ljuskdllor med energieffektivitetsklass G (lampa)
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7.FELSOKNING

Om ett fel uppstar under anvindning av ugnen kommer displayen att visa koden ”"ER” f6ljt av tva siffror som
identifierar felet.

Stang av ugnen och dra ut kontakten, vanta nagra minuter och anslut den sedan igen.

Om felet forsvinner kan du fortsatta anvdanda ugnen. Om den inte gor det, ring kundtjanst och meddela den kod
(ERXX) som visas pa displayen.

Fel

SV 25 o}
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Apparaten ar markt i enlighet med EU-direktiv 2012/19/EU gallande elektriska och elektroniska apparater (WEEE).
WEEE innehaller bade miljéforstérande substanser och baselement (som kan ateranvandas).
Det &r viktigt att WEEE genomgar specifik bearbetning sa att miljoforstérande amnen
avldgsnas och hanteras pa ratt satt, och andra material kan atervinnas.
Individer kan spela en viktig roll i att sdkerstdlla att WEEE inte blir ett miljoproblem. Det ar
viktigt att folja nagra grundlaggande regler:
- WEEE ska inte betraktas som hushallsavfall;
- WEEE ska tas till en sarskild atervinningsstation som drivs kommunalt eller av ett privat foretag.
I manga lander kan stora WEEE-produkter hamtas i hemmen. Nar du képer en ny apparat kan
I den gamla ldmnas till leverantéren som méaste acceptera den kostnadsfritt som en
engangslésning, sa lange den gamla apparaten ar av liknande typ och har samma funktioner
som den nyinkOpta apparaten.

Undvik forvarmning av ugnen och forsok alltid att fylla ugnen helt, sa langt det ar majligt.

Oppna ugnsluckan s& sillan som méjligt. Varmen sldpps ut frdn ugnen varje gang den éppnas. Fér en betydande
energibesparing, stang av ugnen mellan 5 och 10 minuter fore tillagningstidens slut. Anvdand ugnens restvarme
resten av tiden.

Undvik eventuellt varmeutslapp genom att halla ugnspackningarna rena och i gott skick. Om du har ett elkontrakt
med timtaxa gor programmet ”“Fordrojd tillagning” det enklare att spara energi genom att flytta
matlagningsprocessen sa att den borjar vid den reducerade taxan.
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*

SV Om mobeln har en bottenskiva pa
baksidan maste en 6ppning skapas
for stromforsoriningskabeln.
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[akyemo 3a BMbip Haworo Bupoby. o6 3abe3neuntn ceoto Hesneky Ta
OTPMMATU HaMKpPaLLi pe3yabTaTu, YBaXKHO NPOYUTANTE Lelt NOCIOHUK, BKAO-
Yyaloun IHCTPYKLiT 3 TexHiKM Be3nekwn, i 36epexiTb MOro gna noganbloro
BMKOPUCTaAHHA.

MNepen BCTAHOBAEHHAM AyXOBOI WadM 3anUWIiTb CEPIMHUN HOMEP, AKUIA
MOKe 3HaZobutTnca gna pemoHTy. MepL HixK NoYaTn BUKOPUCTOBYBATU LM
npunag, NepesipTe, Y4 HEMAE MOLWKOAXKEHDb Mif, YaCc TPAHCNOPTYBAHHA, i
NPOKOHCYNbTYMTECA 3 TEXHIYHMM cneuianictom, AKWO BWM MAETE SKiCb
CymHiBu. TpumaiTe naKyBanbHi maTepiann nogani Big aitei.

3BepHiTb yBary, Wo pyHKLii Ta NpUHaNeXHOCTi AyxoBoi Wwadwu
MOXYTb BiApi3HATUCA 3aNeXKHO Big NnpnabaHoi mogeni.
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30BHi Ayx0BOi WadK: 3HATTA Ta OUYULLLEHHA CKAAHWX ABEPLAT
OunweHHA npunagan

TexHi4He 06cNyroByBaHHA
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®  He BMKOPUCTOBYMNTE N5 YMLLEHHA BUPOOY NAapOOYMCHUK.
® [lig yac BUKOPMCTAHHA NpuUIad CUAbHO HarpiBaeTbea. Chig 6yTn obepe-
*KHUMMU, WO6 He TOPKATMUCA HarpiBanbHUX e/1IeMEHTIB ycepeauHi neui.

®*  BukopuctoByinTe AyxoBy Wady BUKIOYHO 3@ NPU3HAYEHHAM, TOBTO
TiIbKM ANA NPUrOTYBaHHA iXKi: Byab-AKe iHWe BUKOPUCTAHHA, 30Kpema
AK AXKepena Tenna, yBarkaeTbCA HENpPaBuIbHUM i HebesneyHum. Bupo-
OHMK He Hece BignNOBIAaNbHOCTI 3a Byab-AKi NOWKOAKEHHA Npunaay,
CNPUYMNHEHI MOr0 HEHANEXHUM, HENPABWUIbHUM abo HEOBrPYHTOBAHUM
BMKOPUCTAHHAM.

® lleli npunag Mmoxe BMKOPMUCTOBYBATMCA AOiTbMW BiKOM 8 pOKiB i cTap-
WMMK, a TaKoX ocobamm 3 obmerkeHUMKU Pi3UYHUMMU, CEHCOPHUMU W
PO3YMOBUMW MOMK/IMBOCTAMM, HEAOCTAaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM 3a
YMOBMW, O BOHW NepebyBatoTb Nif HANEXHMM Harnagom abo npoiHcTpy-
KTOBaHi w040 NnopaaKy 6e3ne4yHoro KOpMCTyBaHHA NPUIALOM Ta YCBiAO-
MAIOKOTb MOB’A3aHi 3 UMM Hebe3nekn. He posBonanTe aitam rpatuca 3
npunagom. [itam 3abopoHEeHO NPOBOAUTU YMLLLEHHA M 06CNYroByBaHHA
npunagy 6es Harnaay.

® llei npunag He NpU3HAYEHUIM A1A BUKOPUCTAHHA ocobamm (B TOMy Ynchi
AOiTbMK) 3 0bmexkeHUMU Pi3NYHUMU, CEHCOPHUMM 1 PO3YMOBUMM MOXK-
NINBOCTAMM, HEAOCTAaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM, AKLLO BOHM He nepeby-
BalOTb Nig HANEXHMM Harns40mM ocobu, BiANoBiAanbHOI 3a iXHI0 6e3neky,
abo He NPOIHCTPYKTOBAHI LLiEtD 0COO0IO LWOA0 BUKOPUCTAHHA Npuiaay.
He 3anunwawTe giteit 6e3 Harnaay, wob BOHW He rpannca 3 Npuaagom.

. Bupi6 i 1Moro [OCTYNHi 4YacTUHU CUBbHO
HarpiBatoTbcA Nig Yac BUKopucTaHHA. Chig 6yTn obeperkHMmM, Wob He
TOpPKATMCA HarpiBasibHUX enemeHTiB. [iTelt Bikom 40 8 POKiB BKAKOYHO
cnig gonyckaTu Ao npunagy nvue nig nocTiMHUM HarnagomM A0POCAUX.

o Mifa Yac BUMKOPUCTaHHA NPUAAAY YaCTUHU, AKUX
MOMKe TOPKATUCA KOPUCTYBAY, MOXKYTb Harpisatuca. ManeHbkux aitem
He Cnif AoNyCcKaTu 4o npuaaay.
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e [lyxoBa wWwada Mmoxe 6yTM po3TalloBaHa Bropi B KoAoOHI abo nig,

CTiNbHULE.
MepeA KpinneHHAM cnig 3abe3neuynTn XopoLuy BEHTUAALLO Y BiACiKY, 40
AKOrO BCTAHOBJ/IIOETbCA AyxoBa wWada, Wob 3abe3neuyntn HanexxHy
LUMPKYAALIO CBIXKOro noOBITPA, HeobXigHOro ANnA OXONOAMKEHHS Ta
3aXUCTY BHYTPILWHIX YacTUH. 3pobiTb OTBOPMK, 3a3HAYEHI Ha iNtoCTpauisx,
3rigHO 3 TMNOM 3’€AHAHHA. 1A NpUKpinaeHHA AyxoBoi wadu Ao mebnis
060B’A3KOBO BUKOPMCTOBYITE IBUHTU, AKI NOCTAYaOTbCA 3 NPUNALOM.

e [lna ekcnayatauii npunagy 3 HOMiHa/IbHUMKM YacTOTaMM He MOTPI6Hi
00AaTKoBI Aii abo HanawTyBaHHA.

e 3360pOHEHO BCTAaHOB/OBATM NPUNAA 33 AEKOPATUBHUMU ABEPUATAMM,
OCKIi/IbKM LLe MOXKe NpU3BeCTN 40 neperpiBaHHA.

e [lig 4ac BCTaHOBAEHHA AyxoBa Wada Mae OyTn BigKNOveHa Bifg
€NeKTPOMEpPENKI.

® AKWO ANA8 YCYHEeHHA HeCnpaBHOCTEW, WO BWHUKAM BHACAILOK
HenpaBUAbHOrO BCTAHOBNEHHSA, NOTPiGHA Aonomora 3 60Ky BUpObHMKa,
ii He nepeabayeHo rapaHTieto. NMpodecinHmin KBanipikoBaHUI NepcoHan
Ma€E AOTPMMYBATUCh IHCTPYKLLiN 3 YCTAHOBNEHHA.

® Henpasu/ibHe BCTAaHOB/MIEHHA MOKe NPU3BECTN A0 NOLWKOAKEHDb MaliHa
abo TpaBMyBaHHA Nt0AEN UM TBAapUH. BUpOOHUMK He Hece BianoBsiganb-
HOCTi 3a TaKi NoWwKoAKeHHA abo TpaBmu.

® BCTaHOBNEHHA MOBWMHHO 3A4iMCHIOBATMUCA KBaNipiKOBaHUM TEXHiYHUM
cneujianictom, AKWI NOBMHEH 3HATU | 4OTPUMYBATUCA 3aKOHIB, YNHHUX Y
KpaiHi BCTAHOBNEHHS, Ta iIHCTPYKLiA BUPOOHMKa.

* [licns po3nakyBaHHA Npuaaay 3aBxKau NepesipaiTe MOro Ha BiACYTHICTb
NOLWKOAXKEHb. Y pa3i BUHMKHEHHA npobnemn 3BepHiTbCA A0 CAy*Kbu
NiATPMMKKM Nepes yCTaHOBKOK Ta He MiZKAoYaiTe Npunag Ao Axepena
KUBMIEHHA.

®  BuaanitTb NakyBaNbHi MaTepianu nepen ekcnayaTauieo npuaaay.

® [lig yac BCTAaHOBNEHHA HE BUKOPUCTOBYMTE PY4YKYy ABEPUAT AYXOBOI
wadu ana i nignomy Ta nepemilLeHHs.

e Mebni ana BCTaHOB/IEHHS Ta NpUAErai A0 HUX NOBWUHHI BUTPMMYBATH
Temnepatypy 95°C.

® PeKOMEeHAYETbCA BAATATM 3aXMCHI PYKAaBWUYKW Mif YaC MOHTAXy, W06
VHUKHYTM TPaBM Big NopisiB.

UA4


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

e He BcTaHOBAOWTE BUPIO Ha BiAKPUTOMY NOBITPI, Ae BiH MOKe niaJaBa-
TUCA BNAMBY aTMOChepHUX GpakTopis.

® lle npunag NpU3HAYEHUN AN BUKOPUCTAHHSA HA BUCOTI HUxKYe 2000 m.

®  3HiMiTb 3aXMCHi NNIBKM Ta PEKNAMHi HAaKNEMKN Ha NNLbOBIN NOBEPXHI
AyX0BOi Wadu nepes, NnepwIM BUKOPUCTAHHAM.

e Po3eTka mMae byTM NpuaaTHOK ANA HaBaHTAXEHHA, 3a3HAYeHOro Ha
€TUKeTLi, a TaKO) OCHalLeHOow nia’€gHaHMM POBOYMM KOHTAKTOM
3a3emieHHA. NPoBIAHUK 33a3eMIEHHA MA€ KOBTO-3e1eHMN Konip. Lo
onepaLito NOBMHEH BUKOHYBATU ¢axiBeLb i3 HaNEKHO KBanidiKauieto.
MigKNOYEHHA 00 AXKEPENa HKUBNEHHA MOXKHA 34IMCHUTU 3@ 4ONOMOTOH
WTencenbHoi BWAKM abo  ¢iKCOBaHOI NPOBOAKW, BCTAaHOBUBLUM
6araTonoNCHUA BUMMKaAY i3 PO34iIEHHAM KOHTAKTIB, AKMI BignoBigae
BMoram Karteropii lll woao nepeHanpyru, a TakoX 34aTeH BUTPUMYBATH
MaKCMManbHe nig'eagHaHe HaBaHTAXKEHHs Ta 3af0BOJIbHAE BUMOTU
YMHHOrO 3aKOHOAABCTBA. Y pa3i HECYMICHOCTI PO3ETKM Ta LUTENncesnbHol
BWIKM npwunagy mnonpocite KBasipiKoBaHOroO eneKkTpuKa 3amMiHUTK
PO3eTKy Ha iHWY AeTanb NpWAATHOro Tuny. Buaka i poseTka matoTb
BiZINOBIAATM YNHHMM HOPMaM KpaiHu, Ae 34iACHIOETbCA BCTAHOB/IEHHA.
KoBTO-3eneHnn Kabenb 3a3zeMneHHA He Mae nepepuMsBaTmMcA 3a
OOMNOMOrold BMMMKa4va. Po3eTka abo aBTOMATUYHWMIN BMMMKAY, SAKi
BMKOPUCTOBYIOTbCA ANA 3'€AHAHHA, MaloTb OyTWM NerkogoCcTynHUMMU
nicna BCTAaHOBJIEHHA NpuUnagy.

e YV BMMAAKYy MNOLWKOAMKEHHA Kabento KUBNEHHA AN YHUKHEHHS
MOX/IMBOI Hebe3neKkn Moro 3amiHy Mae NPoOBOAUTU BUPODOHMK, MOro
CepBiCHUI NpeacTaBHUK abo 0cobu 3 noaibHo KBasidikalliieto.

e [lnAa 6yab-AKOro peMOHTY 3BepTanTeca nLe A0 Biaainy o6cnyrosyBaHHsA
KNIEHTIB | BUMaramTe BUKOPUCTAHHA OPUFiHAZIbHMX 3aMACHMUX YaCTUH.

e [lepw HixK npoBoantn Byab-aki poboTn umM obcnyroByBaHHA Npuaagy,
BifA' €AHaNTE MOro Big MepeKi eNeKTPOXKUBIEHHS.

. Mepes 3aMiHOK NaMMOYKN NepeKkoHanTecs, Wo
NpPUNag, BUMKHEHO, LLOO YHUKHYTU MOXKIMBOTO YParKeHHA eneKkTpuy-
HUM CTPYMOM.

e [lepw HiX AEMOHTYBaTU 3HIMHI AeTasi, NOTPIOHO BMMKHYTU AyXOBY
wady. Micna ounweHHA BCTaHOBITb iX HA MicLe 3rigHo 3 iIHCTPYKLUismu,
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® 3acTocyBaHHA ByAb-AKOro enekTponpunagy nepenbayvae AOTPUMAHHA
neBHUX OCHOBHUX NPaBUA, AKi 3a3HAYEHO HUXKYe:

- He TATHITb 33 Kabenb KMBNEHHA ANA Bif' €AHAHHA NpUAaay Bif Axe-
pena XuBNEHHS;

- He TopKaiTeca npunagy MOKpUmm pykamm abo Horamu;

- 3arajloM He peKOMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATU adanTepu, eNneKTpuYHi
po3ranyKyBadi M NoA0BXKYBa/bHi Kabeni;

-y pasi HecnpaBHOCTI Ta/abo noraHoi poboTM BMMKHITb Npunag i He
BTpy4YaliTeca B Moro pobory.

] OCKiNlbKM MOKe BMHWUKHYTM noTpeba B TeXHiYHOMY
06cnyroByBaHHi Ayx0BOi Wadu, AOLINBHO 3aAUWKMTU AOCTYMHOK LWe
OAHY HacCTiHHY po3eTKy AnA nig’eaHaHHs ayxosoi wadum B pasi ii
OEeMOHTa)y 3 nonepeaHbLOro micug.

® bByab-AKMIA PEMOHT, BCTAHOB/NEHHA Ta TexHiyHe 06cnyroByBaHHS,
BMKOHAHI HEHANEXKHMM YMHOM, MOXKYTb CTBOPUTU CEPMO3HY Hebe3dneKy
ONA KOpUCTyBaya.

e KoMnaHif-BUPOOHMK UMM 3asiBAISIE, O HE Hece KoA4HOI BiAnoBiaabHOCTI
33 NpAMi YM HenpAmi 36UTKW, CNPUYMHEHI HenpaBW/IbHUM BCTAHOB-
NeHHAM, 06cnyroByBaHHAM abo pemoHToM. Kpim Toro, KomnaHis He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 33 30UTKM, CNPUYMHEHI BiACYTHICTIO abo NepeprBaHHAM
cMcTeMM 3a3eMNeHHA (HAaNPUKAAA, ypaXKeHHA eNeKTPUUYHUM CTPYMOM).

° [na yHUKHEeHHA Hebe3neKn BHACNIAOK HEHAaBMUCHOTO
CKMAAHHA Tepmo3anobiXHMKa 3abOPOHEHO 3A4iNCHIOBATM YKUBMIEHHA
npuaagy 3a [OOMOMOroK 30BHIWHBLOrO MNPUCTPOID 3 BUMUKAYEM
(30Kpema, Talmepa) abo nig’egHyBaTM npwunag A0 Mepexi, AKy
perynapHO BMUKAE Ta BUMUKAE KOMYHa/ibHe NigNPUEMCTBO.

* [lpunag He NPU3HAYEHUN ANA BMUKAHHA MOro 30BHIWHIM TalMmepom
ab0 OKpPeMOIo CUCTEMOIO ANCTAHLLIMHOTO KepPYBaHHA.

e JIOoTOK pgnA Kpanefib HAKOMWUYE 3alMLWKW, AKi CTiKalTb Mig 4ac
NPUroTyBaHHA.

e  Konu BM Knagete fgeKko-aepodppuTIopHULLEO Ha BiYHi CTiliKM, nepeKoHan-
Tecs, WO KOPOoTLIAa YaCTUHA BiYHOT YaCcTUHM (MiXK ynopom i KiHuem) cnps-
MOBaHa BCepeauHy AyxoBOi wadun. AKWO peliTka Ma€e AeKOpPaTUBHY
MeTaneBsy NaaHKy, 3BEPHiTb yBary Ha Te, Wob po3TallyBaTy ii Ha 30BHiLL-
Hbomy 6oui ayxoBoi wadu, wWob norotmn bpeHay 6yno BMAHO, 1 BiH
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yntasca. [na npaBmAbHOro Po3TallyBaHHA AMB. TAKOX MantoOHOK y pos-
Aini “NMpunapaa” uboro NOcibHMKa KOPUCTYBaYa.

®  He BMKOPUCTOBYMTE }KOPCTKi abpasneHi 3acobu ana umiieHHa abo rocTpi
MeTaneBi CKPebKM ANA OUMLLEHHA CKNa OBEPUAT Nedi, OCKINIbKM BOHM
MOYTb NOAPANATU NOBEPXHIO, WO MOXe NPU3BECTU 40 PO36MTTA CKAa.

®  BMKOPUCTOBYMTE INLWIE TEPMOLLYN, PEKOMEHAO0BAHUI ANA L€ AYXOBOI
waodw.

e [lig yac NpuUroTyBaHHA i BOJSIOra MOXe KOHAEHCYyBaTUCA BCepeauHi
Kamepu ayxoBoi wadwu abo Ha ckni asepuAat. Lle HopmanbHuit cTaH. LLLo6
3MeHWnTM uen edeKT, 3avekante 10-15 xBMAMH nNicnA BBIMKHEHHSA
YKMBEHHSA, NepL HiX NOKNACTM XKy BCcepeanHy aAyxosoi wadu. Y byab-
AKOMY pa3i KOHAeHcauia 3HWKAeE, Konu ayxoBa wada [ocAarae
TemnepaTypu NpUroTyBaHHA.

® [OTyiiTe OBOYI B EMHOCTI 3 KPULLKOI 3aMiCTb BiAKPUTOro AeKa.

e He 3anuwaiiTe iy BcepegmHi AyxoBoi wadwu nicns NpurotyBaHHA GinbLu
HiX Ha 15-20 xBUnunH.

e  Tpwuanui 36i }KMBNEHHA Ha eTani NPUroTyBaHHA Ki MOXKe NPU3BECTH
[0 HEeCnpaBHOCTI MOHITOpa. Y LbOMY pasi 3BEPHITbCA A0 cAyXbu niar-
PUMKW KNIEHTIB.

° He BucTUnamTe CTiHKM ayxoBOi Wadu antomiHie-
Boto $onbroto abo 04HOPA3OBUMM 3AXMCHUMU eNeMeHTaMM, WO NPoaa-
HOTbCA B MarasmHax. AntomMiHieBa ¢ponbra abo byab-akuii iHWKMIA 3aXUCHUI
MmaTepian, Wo 6e3nocepeaHbO KOHTAKTYE 3 rapAYOol0 EMaIio, MOXKe PO3-
NNaBMUTMCA Ta 3iNCYBATU eMab Ha BHYTPILLHIX NOBEPXHAX.

. Y }KoAHOMY pasi He 3HIMalTe yLiNbHEHHA ABepLAT
AyX0BOi Wadw.

° He ponusaliTe BoAy Ha AHO Kamepu nig 4ac
NpUroTyBaHHA iXi abo Konun gyxosa wada rapaya.

e  [1nA NnpaBuUIbHOrO BUKOPUCTAHHA AyXOBOi Wadu AOLINBHO PO3MiLLyBaTH
NPOAYKTU TaK, Wob BOHM He KOHTAKTyBann b6e3nocepeHbO 3 peLiTkamm
N pekamu. HaTomicTb peKkoMeHAyeTbCA BMKOPWUCTOBYBATW nanip AnA
BUNiKaHHA Ta (abo) cneuianbHi EMHOCTI.

* Bumunte BCe npunagaa nepej  nNeplwmMm  BUMKOPUCTAHHAM i3
3aCTOCYBaHHAM PO34YMHY rapA4oi BoAM 1 MUIAHOT PiaANHN.
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MaHenb KepyBaHHA

PosTawyBaHHA noavup (6iYHa ApoTAHA pewiTka,
AKLLO BOHA BXOAWTb 0 KOMMIEKTY NOCTa4YaHHs)
MerTanesi pewitkn

[eko

KpuwwKa BeHTUNATOPA

[BepuaTa ayxosoi wadu

BiyHi gpoTAHI pewiTkn

(33 HaABHOCTI: TibKM 4NA NAACKOT NOPOXKHUHM)
CepiiHuit Homep i QR-Kop,

N =

No ok ow

3anuwWiTe TyT cepiitHWiA Homep cBoro BUpPoBY Ana
NO/AANbWOr0 BUKOPUCTAHHS.

PosTawoBsaHi no obuasa 60kn Kamepu AyxoBoi wadu
6i4Hi HaNpPAMHI NpU3HaYeHi ANA PO3MILLEHHA AeKo Ta
PeLUiToOK Nif, 4ac NPUroTyBaHHA.

MeTanesa peLlitka B Ayxosi Wwadi € 3HIMHOIO perynboBa-
HOIO NO/IMLEIO, AKA NiATPMMYE Nocya, 3abesneyye piBHOMI-
pHe NPUroTyBaHHA i CNPOLLYE oumnLLeHHA. Moxke BUKOpuMC-
TOBYBATUCA /1 BCTAHOBNEHHA NOCYAY Ha PisHili BUCOTI pnA
Pi3HOMaHITHWX KyniHapHWX NoTpeb.

Jleko ana BUNIKaHHA igeanbHO NiAXoauTb ANA PIBHOMIp-
HOTO NiAPYM'AHEHHA HUXHBOI YaCTUHM, WO POobuUTb Moro
ineanbHUM AnA neumnsa i TiICTEYOK 3aBAAKM Moro Hernmnbo-
Kili Ta NIOCKIN KOHCTPYKL,i. Kpim Toro, po3mileHHs 1oro
nif, PeLUiTKo ANA NPUroTyBaHHA ki JonomMoxKke 36upatu
Kpanni Ta 3anobirtu 6e3nagy B AyX0BL.

[nnboke AeKo iaeanbHO NiAXOAUTb A/1A NPUrOTYBaHHSA
CTpaB, AKi CKNaAA0TbCA 3 AEKiNbKOX Wwapis abo 3 AoaaBaH-
HAM PIAVHU, TaKMX AK 3anikaHK1 abo cMakeHuHu. Moro
rnnbuHa 3abe3snevye 6axaHy KOHCUCTEHLiHO NPUrOTOBaHMX
Y HbOMY CTpaB.
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(nunwe 3a HasBHOCTI*)

BucyBHi HanpsamHi gna ayxoBoi wadu € noanuamm, aki
MOXHa BWCYBATW, WO CMPOLLYE PO3MILLEHHA 1 BUI-
MaHHA NpeameTiB 6e3 HeobXiAHOCTI NPocoBYBaTU PYKM
rnMboko BcepeauHy rapayoi ayxosoi wadu. BoHn nig-
BULLYIOTb 6e3neKy, cTabiNbHICTb Ta MOXKYTb 6yTH Bigpe-
ryNboBaHi Ha Pi3HUX PiBHAX.

(nnwe 3a HaABHOCTI*)

MeTni 3 GYHKUIEI NNABHOMO 3aYMHEHHA/BIgYMHEHHSA
KOHTPO/IIOIOTb PyX ABEPUAT, 3abesneuyloun nnasHicTb
xo4y Ta 3anobiratoumn 3ax10NyBaHHI.

(nnwe 3a HasBHOCTI*)

YBirHyta ¢opma 3abesnedye npaBuabHY UMPKYAALiO
BOJIOTY, WO YTBOPHETLCA Mif YaC NPUTrOTYBAHHA Xi, Ni-
OTPUMYIOYM BUCOKMI piBeHb BOMOrocTi CcTpaBu. 3ane-
YKHO BiZ, KiZIbKOCTi BOAM, HANUTOI y AeKo, Buiiae 6inbL
cyxa abo “Bonora” cTpasa.

(NMMwe 3a HasBHOCTI)

[Jeko-aepodpuTiopHUUA 3abe3sneuyye piBHOMIpHUN, 3
TPbOX GOKiB, BM/IMB rapA4yoro MoBiTPsA Ha MPOAYKTH,
BHACAiAOK YOTo 30BHI BOHU CTalOTb BiNbl XPYCTKUMM,
36epiraloun Npu LbOMY HidKHICTb ycepeauHi. MoxHa
[0JATKOBO PO3MICTUTM AeKo Ha pisHi L1 ans 36opy
COKiB abo naHipyBaHHs.

Onykna popma niaxoanTb ANA NPUFOTYBAHHA Ha rPUNi B
Aayxosiit wadi 3a Bucokoi Temnepatypu (220°), go3sona-
o4 rotyBaTn 6apbekto HaBiTb yA0Ma 3 HEBEIMKOIO Ki-
NbKICTIO AUMY 3aBAAKW APEHAXY KUPY Ha AHI AeKO.
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PyHKLji Ta paHKyBaHHA GYHKLi MOXHa 3MiHIOBATK 3a/1€XKHO Big, MOAENi.

1. Pyuka Bubopy dyHKujn

2. lonoBHe meHo

3. Talimep

4. CeiTnogiogHuit ancnnen

5. KHonka "natoc" (+)

6. KHonka "miHyc" (-)

7. Py4yKa HanawTyBaHHA Temnepatypu

[ncnneit mae 3 ocHOBHI GyHKLUi:

HaTucHiTb 0AMH pas, Wwob akTMBYBaTM BNOKYBAHHA Big AiTel, ABidi, Wwob
OoTPUMaTK AOCTYN A0 4Yacy Aobu, Tpudi AnA rydyHocTi ByaunbHUKA Ta
YOTUPU Pasu ANA PEKUMY PErytoBaHHA ACKPaBOCTI.

©

HatucHiTb oauH pa3 gns TpWMBANOCTI NPUroTyBaHHA, ABa pasu ans
Talimepa 3BOPOTHOrO Big/iKy

HaTuckaiite Ui KHOMKKM, W06 36iNbWMTU/3MEHILNTM 3HAYeHHsA abo
aKTUBYBaTW/AeaKTUBYBATU GYHKLLIO B PEXKMUMAX PEry/toBaHHs.
YTpUMyiiTe + NpoTAromM 5 ceKyHA, Wob akTMBYBaTK Yac 406U Ha aucnnei.
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Konu Bu Bneplue BMuKaeTe ayxosy Wwady, BU MOXKeTe NOMITUTM Aum. He xBuAtoiTecsa, NpocTo 3ayekaiiTe, NOKK
OMM PO3BIETbCA, NEPLU HiX BUKOPUCTOBYBATH Niy.

Kamepa ayxoBoi wadw ocBiTA0ETLCA 0AHIEID abo AEKIIbKOMa NamnoyKamu, AKi 3a3BMYall BMUKAIOTLCA LLOPasy,
KOJIM 3anycKaeTbeA GYHKLIA NPUroTYBaHHS.

BeHTUNATOP OXON0OAKEHHS BiAMNOBIAAE 32 PO3CitOBaHHSA Tenna, 3anobiraHHA 3aHaATO BUCOKOMY HarpiBaHHIO AyXOBOi
Wwadu i HABKONMLIHBLOTO CePeAOBULLA, @ TAKOXK 33 3aXUCT KYXOHHUX NPWUAAZIB Bi, BN/IMBY BUCOKMX Temnepatyp. BiH
npaLoe Nig, vac Ta NiCAA LMKAY NPUTOTYBaHHA 3a1€XKHO Bif, BHYTPILLHbOI TEMMNepaTypyu AyXoBoi Wwadu.

Konu BeHTUNATOP OXONOAKEHHA NPALIOE, BiH 3a3BUYal reHepye nerkuit ryn abo AsmkyaHHA. Bu TakoX moxeTe
NOMITUTM TEeNAWIA NOTIK NOBITPA, LLLO BUXOAMTH i3 3a30pY MixK ABEPLATAMM AyXOBKM Ta NAaHENNI0 KepyBaHHA.

Konu npunag BMUKa€ETbCA BNepPLUE, MEPLIMM KPOKOM € BCTAHOBNEHHA Yacy A06u.

Ha aucnnei Bigobpasutbea “OFF” (BUMKHEHO). HaTUCHITb “+”, W06 HanalwTyBaT NOTOYHY
roguHy. 3a4eKkaiTe 5 cekyHa ANA NiATBEPAKEHHS.

OuUnCTITb AYXOBKY nepes, Nepwmm BUKOPUCTAHHAM. MpOTPiTb 30BHILIHI NOBEPXHI BOMOTOK M’ AKOK TKaHWHOIO.
BumuiiTe Bce Npunasan Ta NPOTPiTb BHYTPILLHIO YAaCTMHY AyXOBOT Wadwu i3 3aCTOCYBaHHAM PO34YMHY rapsyoi Boau
N MUIHOI pianHK. YCTaHOBITH MaKcMManbHy pobouy TemnepaTypy NOPOXKHbOI AyXoBOi Wwadu NpubaM3HO Ha
1 roauHy, Wob BMAANUTK BCi CTilKi 3anaxm HOBOro BUpoby.

/
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4.EKCNNYATALUIA BUPOBY

4.1. NPUHUMN Ali BUPOBY

YBIMKHEHHA/BUMKHEHHSA /J,VXOBOII' LUA®U
LLLo6 yBiMKHYTM AyxoBy Wwady, NOBEPHITb NepemmKay GyHKL (3a rO4MHHMKOBOIO CTPIZIKOK/MPOTU rOAMHHUKOBOT
CTpinkK) i BUBepitb Nnporpamy. LLLo6 BUMKHYTH i, BCTAHOBITb NEpeMMKay GYHKLKM y NnonoxeHHa “0”.

YBIMK BUMK
0 0
v k, 1% Q

8 %
| £
wle & w(@ =

HATALLUTYBATU NPOTPAMY NPUTOTYBAHHA

m
3 MoBepHiTb NepemuKkay PpyHKLUiN, WwWo6 BMBpaTH NOTPibHY Nporpamy, i NOBEPHITb NepemmnKay Temnepatypw, wob
3
S BCTaHOBUTM Temneparypy.
5
>
£
5 HAIALITYBATM HANIALITYBATM
= 0
o
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53}
. 01 %
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wE E
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BigKpwitTe roNoBHe MEHI0, HAaTUCHYBLLM
HaCTYMHMX HaNalTyBaHb:

o

LUs o¢yHKuia po3Bonse 3abn0KyBaTM eKpaH, wWob 3anobirtu 6yap-Akomy HebarKaHOMYy BUKOPUCTAHHIO
HENoBHOANITHIMK.

LLlo6 akTMByBaTM 610KYyBaHHA €KpaHa, HaTUCHITb “l0N0BHE MeHt” OAMH pas, a MoTiIM HATUCHITL “+”, Wob
niaTeepanTn GyHKL;.
LLlob neakTnsyBaT 6/10KyBaHHA, HATUCHITL "[0/10BHE MeHI0", @ NOTIM HAaTUCHITL "-".

:. Hatuckaiite . CTINbKM pasiB, CKiNbKM NoTpi6HO, Wob yBiiTH A0

11!

o4
i)
o
1]

[lo3BonA€ 3miHIOBaTH Yac 406U,
HatucHitb =:, wo6 ysiitTn B F0N0BHE MeHI0. HaTUCHITL =: CTi/NIbKK pasiB (X2), CKiNibKK NoTpi6HO, Wob BubpaTtn

“Time of day” (Yac fo6wu). MoTim BuKOpuCTOBYMTE “+/-” Ana perynoBaHHA 3HayeHHA. [nA nigTBepasKeHHs
3a4eKaiTe 5 cekyHg abo HaTUCHITb [0/10BHE MEHI0 = OAWH pa3.

+
1]

[yxoBa wada 3a 3aMOBYYBAHHAM HanalToBaHa Ha dopmart “24 rognHn”. LLLob nepeittn y popmat
"12 roguH", yTpumyiite "+" npoTarom 5 cekyHa, nepebyBaioun B perrUMi o4ikyBaHHA. 3pobiTb Te K came, Wob
nosepHyTUca Ao popmaty “24 roguHn”.
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q

[103B0/1A€ 3MIHIOBATU NYYHICTb CUrHANY NONEPeasKeHHs.
HatucHite =: , Wwo6 yBiiTM B F0N10BHE MeHI0. HaTUCHITb CTiNbKK pasiB (x3), CKibKM NoTpibHO, Wob BMbpaTh
"T'yyHicTb curHany". Ha gucnnei 3'asutbes “b-01". Lindpw BigobparkatoTb piBeHb iHTEHCUBHOCTI 3BYKY, AKMI MOXKHA
peaaryBaTu 3a gonomoroto "+/-". ina nigTBEpPAKEHHA 3aueKaiTe 5 ceKyHA abo HAaTUCHITb MeHIo

: OAVH pas.

\

[03B0NIAE 3MiHIOBATU ACKPABICTb TOHY AUCNIen AyxoBoi wadu.
HaTucHitb

=, wob yBiiTM B [0N10BHE MeHI0. HaTUCHITb CTiNbKM pasiB (x4), CKinbKM NoTpibHO, Wo6 BMbGpaTh
"fAckpasicTb gucnnen”. Ha aucnnei 3'asutbca “d-01”. Undpwm BinobpaxkaoTb piBEHb IHTEHCUBHOCTI ACKPABOCTI,

AKUIA MOXHa pearysaTu 3a gonomoroto "+/-". [Ina niaTeepaxeHHs 3a4eKaiiTe 5 cekyHa, abo HaTUCHITL MeHIo —:
0AMH pas.

o
1]
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Biakpuitte meHto Timer (Talimep), HaTUCHYBLUK @ HaTuckaiite @ CTiNbKK pasiB, CKiNbKM NOTPIGHO, Wo6 yBiliTH
[10 HACTYMHMUX HANALWTYBaHb:

£
&
[Jo3sBonsae nonepeaHbO BCTAHOBUTK YaC NPUTOTYBaHHA, HeOﬁXiﬂ,HMﬁ Aana BM6paHOI’O peuenTa.

AKTUBALIA: HaTMCHin@, o6 yBiiTH B MeHio Timer (Taiimep). MoTim BUKOpUCTOBYIiTE “+/-” AnA peryntoBaHHA
3HauyeHHsA. [lna niaTBepayKeHHA 3a4eKkaiTe 5 cekyHa abo HaTUCHITL "MeHto Talimepa".

3BOPOTHUI Big/iK MOYMHAETLCA, KOMM BCTaHOBNEHO Tavmep. Mig yac $asm NpUroTyBaHHA MOXKHA 3MIHWUTK
3HaYeHHA TPUBANOCTI, NnepeioBLm B pexknm “Cooking duration” (TpmBanicTb NPUroTyBaHHA) Ta BUKOPUCTOBYHOUM
“+/-”. Konu TpuBanicTb 3akiHUMTbECA, Ha Aucnnei 3'asuTbea Hanue “End” (KiHeub).

LLo6 3ynuHuTM “Cooking duration” (TpuBanicTb NpUroTyBaHHA), yTpUMyiiTe KHOMKy “Taiimep” @ npotarom 3
CeKyHA, abo CKUHbTE 3HaYeHHA Taimepa, BUKOPUCTOBYtouM “-”.

1. Ha gucnnei 3'asutbca Hanuc "End" (KiHeup) i nponyHae curHan nonepeaskeHHA npoTarom 30 CeKyHA, AKLLO
oro He byae ckacoBaHo.

2. HaTucHiTb KHOMKY “Taimep” @ , Wob ckacyBaTu curHan nonepenerHs. "End" (KiHewb) 3HMKHe 3 aucnnes,
HaTOMICTb Big06pa3nTbCA MOTOYHMIM Yac 406U,

Tenep ayxosa Wwada B py4HoMy pexkumi, yHKLiA ayxoBoi Wwadu Ta KOMyTaTop TepmocTaTa
TaKOX MOBUHHI BT BUMKHEHI, AKLLO Hi, yxoBKa byae HarpiBaTuca.

CurHan nonepeg)eHHn 6yae BUMKHEHO HaTUCKaHHAM Byab-aKOT KHOMKM, KPiM KHOMKKM Taiimepa
@ , NPU UbOMy Ha aucnnei 3anmwutbes Hanue "End" (KiHeub), a AyX0BKa 3aMWKTLCA HENPALLOIOYOL0.
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Q&

[lo3BONIAE BUKOPUCTOBYBATU AyXOBY Wady AK OYAUNbHYK.

AKTUBALIA: HaTUCHITL @ , Wob yBiliTM B MeHto Timer (Taiimep). Hatuckalite @ CTiNbKKM pasiB (x2), CKinbku
noTpibHo, wob smbpatn "Minute minder" (Talimep 3BopoTHOro Bigniky). MoTim BuKopucToByiTe “+/-” ans
peryntoBaHHsA 3HayeHHA. [lns niaTBepayKeHHA 3a4yeKaliTe 5 cekyHa abo HaTUCHITL "MeHto Talimepa".

+
I

ety A
O oy b i
- |® N \

1. Ha gucnnei 6aumatume niktorpama 6yaunbHUKa G’B, i 3BYKOBMIA cUrHan nyHatume npoTarom 30 cekyHa,
AKLWO Moro He Byae ckacoBaHo.

2. HaTucHiTb byab-AKy Knasilwy, wob ckacyBaT curHan byannbHUKa. MoTouHKI Yac f06u BinobpaxKaTUMeTbes Ha
avcnnei. [lyxosa Wwada NpoaoBKyBaTUME NPaALLIOBATH, LOKM NiBy PyUKy He Byae NOBEPHYTO Y NONOXKeHHs 0.

o6 3ynuHUTK Talimep, YTPUMYITE KHOMKY Taimepa @ npoTArom 3 cekyHa, abo CKMHbTE 3HaYEHHS, BUKOPUCTO-

“n

Bytoun “-”.

Konu nepemmkay GpyHKUiM npurotTyBaHHA B AyxoBii wadi noseptaetbea B 6yap-aKke 3 nonoxeHb “ON” (YBIMK), Ha
Avcnnei 3'ABNAETbHCA NiKTOrpama @ (PyHKLjiA NPUrOTYBaHHA YBIMKHEHaA).

AIKWO TemnepaTypa Ayx0Boi Wadu HUKYA 33 BCTAHOBAEHY TemrepaTypy, Ha AuUcnaei 3'ABNSETbCA NiKTorpama 8
(TepmocTaT yBIMKHEHO).
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[na GyHKLiN, AKi BUMaratoTb nonepeaHbOro posirpiBaHHA, NepekoHanTecs, Wo Bce Npunasas
BUIHATE Nig, Yac uboro etany. JoTpMMyMTECh IHCTPYKLIN Y TabAMLi HUXKYe WoA0 NnonepesHboro posirpisaHHA.
"TAK" o3Hauae, Wwo HeobxiaHe nonepeaHe posirpiBaHHA; "HI" o03Havae, WO nonepeaHe poO3irpiBaHHA He
peKoMeHAYETbCA, | NPOAYKTM NOBUHHI ByTW NOKNAAEHi Y XONOAHY AyXOBKY.

%5

Po3mopo-
KyBaHHA

Hi

BeHTUnATOp 3abe3neuye LMPKYAALiO NOBITPA KiMHAT-
HOi TeMnepaTypy HaBKONO 3aMOPONKEHUX MPOAYKTIB,
[,03BONIAKOYM IM NOBINBHO PO3MOPOXKYBaTUCA 6€3 3MiHU
cTaHy 6ifika B NPOAYKTaXx.

***Baratopi-
BHEBUI PeXUM

L3/L4 ansa ogHOro pisHA
L2+L5 ana gBox pisHiB
L2+L4+L6 anAa TpbOX
piBHiB

TAK

IOEANNBHUIA  BAPIAHT A4 NPUroTyBaHHA TOPTIB,
neymsa i nium (WoHaimeHwe Ha OAHOMY PiBHI).

Lle onTMmanbHe pilLeHHA A8 NPUroTyBaHHA Pi3HMX CTPaB.

|l

***MpurotyBaHHA
3 BEHTUIATOPOM

L2/L3/L4

TAK

IAEAZIBHO MIAXOAUTb O1A uinoi Kypku, LIMaTOYKIB
KYPKM, OBOMIB i BUNIYKN Ha OQHOMY PiBHi 3 BUKOPUCTaH-
HAM KOMBiHaLii BEHTUNATOPA 3 BEPXHIM i HUMKHIM Harpi-
Ba/IbHUMU eNeMeHTamMu.

ECO

ECO

L3/L4

Hi

IAEANBHO NIAXOAMNTb O/1A npuroTyBaHHA LUIMATOYKiB
KYPKM, LinuX WwmaTkiB m'aca, pubu abo ans 3anikaHHs.
PosTawyiiTe NOTOK ANA Kpanenb Mg noavuero pna
36MpaHHA COKiB, WO BMUTIKAOTb. [epeBepHiTb CTpasy,
KO/IM MMHE NONOBMHA Yacy 1i NPUroTyBaHHA, 32 NOTpe6tU.
Lia dyHKUiA f03BONAE 3a0LLaKyBaTV eHeprito Nig, Yac
NPUroTyBaHHs, 36epiratoum iy BOJIOrOH Ta HiKHOHO.
MPUMITKA. Micns BcTaHOBAEHHA 6akaHOT TemnepaTtypu
ii He MOMHa 3MeHWYyBaTM B Ui OYHKLUi, JOKM He
3aBEpPLUNTLCA MonepeaHe Po3irpiBaHHA.

|%

HWHiN Harpis +
BEHTUNATOP

L3/L4

IAEANBHO NIAXOAWTb AONA nuporis, KiwiB i TOHKOI
niyy 3 BEHTUNATOPOM i HUXKUYMM HarpiBom.

Lle Aponomarae MpuroTyBaTM BEpPXHIO YacTUHY 3a
A0MNOMOror Henpamoro BVII'IpOMiHPOBaHHﬂ Tenna.

*KoHBeKujs

L2/L3

TAK

IOEASIBHUA BAPIAHT /1 npuroTysaHHA NupOris,
xniba, neuusa, Kiwis (Ha oAHOMY PiBHI 3 BepxHim i
HWXKHIM HarpiBaHHAM).

&

**Supergrill

L6 Ana TOHKUX
npoaykTis L4 ana
TOBCTIWWMX MPOAYKTIB

Hi

IOEA/TbBHUA BAPIAHT [U1l  npuroTyBaHHA BeMKOI
KiNbKOCTi KoBbac, cTelikis i ToCTiB.

HarpiBaeTbca BCA 30Ha Nif enemMeHTOM TpuAA.
BUKOpUCTOBYITE i3 3a4MHEHUMU AgepuATamu. Y pasi
noTpebu nepeBepHiTb CTPaBy, KOAU MUHE ABI TPETUHU
yacy 3 noyatky ii NpUroTyBaHHA.

MNiua

L2/L3

TAK

IAEASTIBHO NIAXOAUTb A1 BCix BuAiB nium 3 abo 6es
nonepeaHbOro posirpiBaHHA AyxoBoi wadwu.

* BunpobysaHo 3rigHo 3i ctaHaapTom EN 60350-1 ans BU3HAYEHHA MOKA3HWMKIB i K1acy eHepProcrnoK1BaHHA.
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KoHBeKuia 170°C L3 20-30
Ear:jToplBHe» 155°C L4 30-40
BUI peum Fnnboke aexo
MpuroTtyBaHHA 3 140°C 4 25.35
MaseHbKi BEHTUNATOPOM
N . Fnuboke aeko +
TicTeuka Ear:jToplBHe» 150°C Tak neko anA L2415 3545
/MmaddiHm BUI pesKMm X
BUNiKaHHA
Inuboke foeko +
BaratopigHe- | ) )coc ACKOANABANI | 511 4416 40-50
BUIA peKMM KaHHs + AEKo
ON1A BUNIKaHHA
KoHBeKuia 160°C L2 30-40
Ear:jToplBHe- 160°C MeTanesa peLwui- 13 30-40
BUI peXxum TKa + dopma gna
BicKBIiTHI KOpXKi MpuroTyBaHHA 3 150°C Tak BUNIKaHHA L2 20-30
(26 cm 0) BEHTUIATOPOM
BaratopisHe- Mertanesi peLui-
atop 150°C kv + dopma ana | L1+L4 40-50
BUIA peKMM -
BUNIKaHHA
KoHBeKuina 150°C L3 30-40
Bararopiate- | g 3 2535
BUIA peKUM Fnuboke paeko
MNeunso/nicouHe MpuroTyBaHHA 3 130°C Tak 4 15-25
neymso BEHTUIATOPOM
BaraTopisHe- [nnboke aeko +
atop 140°C fexo oA L2+L5 50-60
BUIA peKUM X
BUMNIKaHHA
KoHBeKuia 190°C nnboke geKo L3 25-35
Conoaa Wokerw Baratopishe- |y qec | TR | b Goke peko | L2415 35-45
BUMIYKa = BUN pEXUM
Wopxwwpcokmii KoHBeKuis 200°C Tak rnnboke gexo L3 20-30
nyAuHr
MepeHry Baratopie- | g | 1k | Fauoke aexo L4 80-100
BUIA peKnm
MaKapoH KoHBeKuia 150°C Tak Innboke aeko L3 15-20
MeTanesa pelLwui-
KoHBeKuia 170°C Tak TKa + dopma gna L2 70-80
A6AYYHUI Nnpir BANIKaHHA
Y p NoMroTYBaHHS 3 MeTanesa pelLwui-
pUroTy 150°C Tak | TKa + dopma ana L2 50-70
BEHTUNATOPOM N
BUNIKAHHA
MeTanesa pelLwui-
TapT-TaTeH KoHBeKuia 170°C Tak | TKa + dopma ana L4 60-70
BUMIKaHHA
HuxHil Harpis Meranesa pewi-
TapTtn P 180°C Hi TKa + dopma gna L3 30-40
+ BEHTUNATOP N
BUNiKaHHA
Wokoniagne Kowpekuis | 200°C | Tax |/ "MBOKeAeKo+| g 10-15
cydne dopmu
MeTanesa peLwi-
Yiskelik KoHBeKuia 150°C Tak TKa + dopma gnA L2 50-65
BUMNIKaHHA
KoHBeKuia 180°C nnboke geKo L3 20-25
3amoporkeHi EarijopleHe» 180°C Tnnboke aeko L2+L5 25-35
BUWN PEXUM Tak
Kpyacanm baratopisHe-
atop 160°C [nnboke feko | L2+L4+L6 30-40
BUIA pexnm
Urpyaene, . KoHBeKuia 200°C Tak nnboke peko L3 30-45
3aMOPONKEHUI
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. TocTosuit xni6 Supergrill MaKc. Hi MeTa‘neBa L6 8-10
Xni6 i peliTka
KOPKUKMN Ddokayya KoHBeKuia 200°C Tak Innboke feko L3 25-35
Xni6, uinmn KoHBeKuia 200°C Tak Innboke aeko L3 30-50
Mertanesa
KoHBeKuia 200°C peLiTka + L1 abo L2 30-50
ConoHi Ticteuka / dopma ana Kiw
L Tak
Kiwi (26 cm 0) BaratopisHe- Mertanesa
o P 180°C pewiTka + L1+L4 50-70
BUI peum .
dopma ana Kiw
CupHe cybpne KoHBeKuia 200°C Tak Innboke aeko L3 20-30
MeTanesa pelLwui-
MikaHTHI JlazaHbA, cBiXa KoHBeKuis 200°C Tak TKa + }KapocTiii- L3 30-45
nuporu Ta Kuii nocya
3anikaHkun TlasaHus Mertanesa pelui-
! KoHBeKuia 180°C Tak TKa + XKapocTiii- L3 35-50
3aMOpOXKeHa o
K1ii nocys,
KanHennoHi MeTanesa pelLwui-
cBixi ! KoHBeKuia 200°C Tak TKa + XapocTiii- L3 35-50
Kuii nocyp,
3aneyeHi MeTanesa peLwui-
MaKapOoHHi ECO 200°C Hi TKa + }KapocTiii- L4 25-35
BMpPO6U KuWii nocyg,
Miua, cebka KoHBeKuia 230°C Tak Fnnboke gexko | L2 a6o L3 15-25
(neko)
Miya 230°C Hi Innboke geko | L2 abo L3 25-35
MNiua, cBixa BaratopisHe- Innboke aeko +
(oeko) " P 180°C Tak OeKo ana L2+L5 30-40
BUIA peKUM .
BUNiKaHHA
Miua, caixa KoHBeKuia MaKc. Tak ,El,e}fo AnA L2 abo L3 8-15
(Kpyrna) BUMiKaHHA
. Miua MaKC. Hi 'D'e'fo AnA L2 abo L3 10-25
MNiua . . BUMIKaHHA
MNiua, cBixa
(kpyrna) baraTtopiBHe- Fanboxe aexo +
Py atop 180°C | Tax pexo ans L2+L5 30-40
BUIA peKUM .
BUNiKaHHA
_ Miva 20°C | Tak | Meraneea 13 10-15
Miua, peLiTka
3aMOpOXKeHa Earzj\ToplsHe» 200°C MeTgneBl 12415 15-20
(ToHKa BUI PEXMM Tak peLwiTkm
croputia) Baratopisre- | 500 Meranesi | 15, 14416 15-25
BUI penm pewiTku
MerTanesa pe-
CmaseHa yina ECO 220°C | i |WiTe@Mocrasre 13 50-70
Sk rnnboke aeko
KypKa
Ha L1
(1-1,5x0) MpuroTyBaHHs 3
puromy 200°C | Tak | Fam6oke pexo ©2 45-60
BEHTUNATOPOM
MeTtanesa pe-
M'aco Ta ECO 220°C Hi witka MocrasTte m 30-50
nTuua Kypaui crerHa rnnboke feko
P Ha L1
MPUMOTYBANKA S | 1g5.¢ | 13 | Frubore pexo 3 30-50
BEHTUNATOPOM
Mertanesa pe-
Cmame*H*a £Eco 220°C Hi wWwiTka MocTasTte 3 50-70
Kauka rnnboke feko
Ha L1
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MeTtanesa pe-
ECO 220°C Hi WiTKa + »Kapoc- L3 50-70
Cmasena TiNKKI nocya
iHaMuKa** o
PUTOTYBAHHAS | 500°C | Tak | Manboke aeko L 45-60
BEHTUIATOPOM
MeTanesa
CBUHAYI pebepus . o pewiTka + g
(1000-12001) KoHBeKuis 200°C Tak HAPOCTIARUI L3 80-100
nocys,
M'aco Ta MerTanesa pe-
LA Kos6acu** Supergrill 230°C Wi | iTa Mocraste L4 30-40
rnmboke AeKo
Ha Ll
PocT6id (500 1) Kowsekyin | 220°C | Tak Hexo ana 3 20-40
BUNiKaHHA
M'AcHuit pynet . Y [exko pns .
{1000-1500 1) KoHBeKuia 180°C Tak BHniKaHHA L3 40-50
ECO 220°C Hi nnboke aeKo L4 55-75
CmarKeHa KypKa 3 T
KapTonneto puroTy 200°C Tak nnboke geko | L2 abo L3 50-60
BEHTUIATOPOM
MopenpogaykTu Supergrill 220°C Hi Meranesa L4 15-30
Ha rpuai pewiTka
3aM.°p0)KeHI KoHBeKuina 200°C Tak Fnnboke aexo L3 20-25
PuGa Ta Mo- pWBHI NannyKn
Pine pubun KoHBeKuisa 170°C Tak Innboke gexko L3 10-25
penpoaykt1
MeTtanesa pe-
3aneueHa puba ECO 200°C Hi | i@ Mocraste L4 20-30
OEeKOo Ana suni-
KaHHA Ha L1
MeTanesa
Osoveauit ECO 200°C | Hi peliTka + L4 2535
rpareH KapocTinkui
nocys,
KapTonns ¢pi .
3aMopoXKeHa EarfTOp'BHe 200°C Tak Innuboke aeko L4 25-35
BUI peXUM
’ (300-500 r)
Osoui
Mertanesa
Kapronaana ECO 200°C | Hi peuwitka + L4 25-35
3anikaHKa HapPOCTIMKNN
nocys,
KoHBeKuis 200°C Tak Innboke aeko L4 50-60
Cmaxena MpuroTtyBaHHA 3
KapTonns puroty 180°C Tak Innboke aeko L4 20-30
BEHTUNATOPOM
nnboke aeko +
. (Metanesa
Kypaui N
peLwiTka +
LIMATOYKM +
MoBHe A6AYYHUI Nupir BaraTtopisHe- bopma ann 50-60
. o 180°C Hi BUNiKaHHA) + L1+L3+L5 45-55
MeHIo + 3aneveHi BUI peXUM
. (Metanesa 35-45
MaKapoHHi h
pewwiTka +
BUMpO6U AV,
apocTinkui
nocya)

Yac npurotyBaHHA MOKe BiApi3HATUCA 3a/1€XKHO Bif, peLenTy Ta iHrpeaieHTiB.
*AKWOo noTpibHe nonepeaHe posirpiBaHHA
** MepeBepHiTb CTpaBy, KOM MUHE NONOBMHA Yacy ii NPUrOTyBaHHA, 3a NOTpeby.
*** 3aneXunTb Big mogeni Ayxosoi wadu

[na nuporis, KiwiB Ta iHWWX peuenTiB, ANA NPUrOTYBaHHA AKUX MOTPIGHO BMKOpPUCTOBYBATU
dopmu abo EMHOCTI Ha 2 PiBHAX, PO3MICTITb Y LLAXOBOMY MOPAAKY: BEPXHE AEKO 3 NIBOro BOKY, @ HUKHE AeKo 3
npasoro 6oky.
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PerynfipHe OuYMLEHHA MOXe MOAOBXUTU TepMiH ekcniyaTauii npunagy. Mepw HiK 34iMCHIOBAaTM OYULLEHHA

BPYYHY, 3a4eKaliTe, OKM AyxoBa Wwada OXonoHe.

® [ina 36epekeHHA iaeanbHOi YNCTOTM Ayx0BOi Wadu AOCTaTHbO MiHIMANBbHOIO OYMLLEHHA WOpa3y nicaa ii
BMKOPUCTaHHA.

®  He BuUCTUNAMTe CTIHKM AyX0BOi Wadu antomiHieBoto Gosnbroto abo 04HOPA30BUMM 3aXUCHUMU eleMEHTaMM, LLLO
NpOAATLCA B MarasuHax. AntomiHieBa donbra abo byab-AKMI iHWKI 3aXMCHUIA MaTepian, wo 6esnocepeaHbo
KOHTAKTYE 3 rapA40lo eMas/Ilo, MOXe PO3MN1aBUTICA Ta 3iNCyBaTV emasib Ha BHYTPILLHIX MOBEPXHAX.

® o6 YHUKHYTM HaaMipHOro 3abpyAHeHHA AyX0oBoi Wwadu i NOABK Pi3KOro 3anaxy AUMY, He PeKOMeHAYETbCA
BCTaHOB/IIOBATK JyXKe BUCOKY pobouy TemnepaTypy. Jlinwe noA0BKMUTU Yac NPUrOTYBAHHA Ta TPOXM 3HU3UTU
Temneparypy.

®  OKpim NpunafaA, Wo nocTavyaeTbCa Pasom i3 AyxoBoio Wadolo, pagnmo BMKOPUCTOBYBATU TiNbKKU nocys, i
bopmmn ana BUNIKAHHA, CTiVKi A0 BKpall BUCOKUX TemnepaTyp.

000
000

®yHKUia Aquactiva npusHayeHa [ANA Nerkoro YCyHeHHA ferkoro 6pyay Ta 3abe3neyeHHA LWBMAKOrO Ta
€KO/OTYHOrO PilEeHHA /1A OYULLLEHHA Kamepu AyXOBOi LWadu 3a LONOMOroo napw.

1. Hanuiite 150 Mn BOAM 3 Kparielo MUIOYOTo 3acoby B HUXKHIO Pe/ibepHY HYacTUHY AyXOBKM.

2. TMoBepHiTb NnepemuKay ¢GyHKLiN Ha g%/#‘i, a pydKy-perynsTop Temnepatypu Ha “100°C”. Oaite dyHKUii
nonpautoBatn npotarom 20 x8.

HanpuKiHUi npouecy o4nwWweHHs AaiTe AyXOBLji OXONOHYTU.

4. LLoliHo Npunag OXONOHE, OYUCTITb MOro BHYTPILLHI NOBEPXHI 32 4ONOMOTO TKAHUHM.

w

MepLw HiXK TOpPKaTUCA NpUAaay, NepeKkoHanTecs, WO BiH 0X0N0HYB. 3 ycima rapauvmm
NOBEPXHAMMU NOTPIBHO NOBOAUTUCA OBEPEKHO, OCKINIbKM iICHYE PU3MK OTPUMaHHSA OniKiB. BUKopucTOBYMTE
anctunboBaHy abo nuTHy Boay. MpoTpiTb pobouy Kamepy i AaiTe i1 NOBHICTIO BUCOXHYTH, WO6 YHUKHYTU
MO/IMBOI KOPO3il.

]

KaTanitmyHi naHeni BUcTMNaOTL Kamepy AyXoBoi Wwadum Ta AapyOTb Bam PO3Kill HiKoM He 6opoTuca 3 bpyaom y
nyxoBi wadi.

MaHeni NoOKpUTI cnewiaNbHO eManio, WO Ma€E MIKPOMOPUCTY CTPYKTYPY, 34aTHY NOTIMHATY KUP Big 6PU3OK.
3aBAAKM KaTaNiTUYHIA XiMiYHIW peaKuii BOHM edeKTUBHO NepeTBOPHOIOTb MOMMHEHWUM KUP Yy rasonoaibHi
PEYOBMHM Nifg i€ BUCOKUX TEMNEpaTyp.

PekomeHgauia: MoaymaiiTe Npo 3amiHy KaTaNiTUYHWUX MaHenen nNpubaM3HO yepes TPU POKU BUKOPUCTAHHS,
0Cc06NMBO AKLLO BU BUKOPUCTOBYETE AyXOBY LWady NPOTArOM ABOX-TPbOX LIMKAIB MPUrOTYBaHHA Ha TUXAEHD. Lie
3abe3neunTb ONTUMaNbHy ePeKTUBHICTb i YUCTOTY.
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1. Biakpuite asepuaTa nig Kytom 90°, NoBepHiTb
dikcaTopu neTesnb Ha30BHI Bif AyXOBKU.

2. PostawywiTe aBepusaTa nig Kytom 45°. O4HOYACHO HAaTUCHITb A,Bi KHONKK 3 060X
60KiB BiUHMX NNeYelt ABEPUAT i NOTATHITb Ha cebe, W06 3HATU KPULLIKY ABEpLAT
BEPXHbOrO CKAa.

3. [Oyxe o6eperHO 3HIMiTb CKNI0 AyXOBKM, MOYMHAOYM 3 BHYTPiWHbOro. Mig vac
npoueaypv MiLHO TpMMalTe CKNO 06oMa pyKamu i NOKNAAITL MOro Ha M'AKRY
piBHY NoOBEepPXHIO (HaNpUKNAA, Ha TKaHUHY).

4. A 30BHILUHE CK/O He 3HIMHe.

5.  O4UCTITb CK/IO 3a AOMOMOrol M'AKOI TKaHWHM Ta BignosiaHux 3acobis gaa
YULLLEHHSA.

..
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6. BcraBTe cKnAHi maHeni, NepekoHaBWMCb, WO eTuKeTKa "Low-E" npaBuibHO

YUTAETLCA Ta PO3TALLOBAHA B HWXKHIM NiBil YacTUHI ABepuUAT, 6ina NiBoi NeTAi.| | o
Takum 4MHOM, APYKOBaHa €TVMKETKa Ha MEepLIOMY CK/i 3a/MWaTUMeTbCa Ha
BHYTPILLHI/ CTOPOHi ABepUAT. ABO

7. BcTaHOBiITb Ha Miclle KPUWLIKY BEPXHbOrO CKNa ABEPUAT, HATUCHYBLUM i
BCepesMHY, MOKM He NOYYETe KNaLaHHA ABOX BiYHMX KHOMOK.

8. MMotim noBepHiTb ABepuaTa Ha 90° i NoBepHiITb
dikcaTopu netenb BcepeAMHy A0 BHYTPILIHBLOI| /°
YaCTUHU AYXOBKMU.

PeTenbHO oumnLLyiiTe Nnpunaaaa nNicna KOXKHOIO BUKOPUCTAHHA Ta BUCYLLYITE MOro 3a JONOMOrot0 pyLUHUMKa. Y pasi
CTiVKMX 3a/1MLLKIB 3aMOYiTb NPUAaAAA Y CyMili BoAW Ta Muna npubansHo Ha 30 XBUIMH Nepes NOBTOPHUM MUTTAM.

3HiMiTb BiYHi CTIMKK, NOTATHYBLUK IX Y HANPAMKY, 3a3Ha4YeHOMY CTPIIKaMu.

LLLo6 04MCTMTM BiuHi CTilIKK, MOKNAAITH iX Y NOCYA0MUIHY MalLMHY abo CKOPUCTAUTECA BOIOTOHO ryBKolto.
Micna uporo 3ayeKaiTe, NOKM BOHWU NOBHICTIO BUCOXHYTb.

3. MicnA 3aBepLIeHHA OYMLLEHHA BCTAHOBITb BiYHI CTiliKM B NOPALKY, 3BOPOTHOMY [10 3a3HAYEHOTO BULLE.

N —
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6.4. TEXHIYHE OBC/TYTOBYBAHHA

3AMIHA KOMMOHEHTIB

3amiHa namnu 3Bepxy:
1. BigKkntouiTb ayxosy wady Bif enekTpomepexi.
2. 3HIMiTb CKNAHUIA NNAdOH, BUKPYTITb JAMNOYKY i 3aMiHITb il HA HOBY N1aMMOYKY TOTO X TUMY.
3. Micnsa 3amiHM HecnpaBHOI 1aMNOYKM BCTAHOBITb CKASHUI N1adOH Ha micue.

Kpok 1

Lle¥t BMPi6 MiCTUTb LWOHANMEHLLE OAHE AKEPEeNo CBIT/a 3 Knacom eHeproedekTMBHOCTI G (namna)
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7.YCYHEHHA HECNPABHOCTEM

AKLLLO Mifg, Yac BUKOPUCTaHHA AyX0BOi Wadu BUHMKAE NOMUIIKA, Ha gucnnei Bigobparkaetbes kog “ER”, a noTim agi
umdpwu, AKi ineHTUIKYIOTb MOMUKY.

BUMKHITb AyxoBy WwWady Ta Bia'egHaNTe Ti Big enekTpomepeki, 3a4eKkaliTe Kibka XBU/IMH, @ NOTIM 3HOBY MiAKIOYITb.
AKLLO NOMMU/IKA 3HUKHE, BU MOXETe BiAHOBUTU BUKOPUCTAHHA AyX0BOI Wadu. AKLLO Hi, 3aTenedoHyiTe B cnyxby
NiATPMMKM KnieHTiB | nosigomte Kog (ERXX), AKkuit BM 6aunTe Ha gucnaei.

Nomwunka

=
I
(&}
(@]
I
o
<
a
cC
Q
w
I
=<
o
I
w
I
>
(&}
>

UA 25 N


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Llei npunag mapkoBaHo 3rigHo 3 Qupektnsoto €C 2012 /19 /EU wopo BiaxXoAis eNekTpuYHOro i eNeKTPOHHOro
obnagHaHHA (WEEE). Bigxoay enekTpuuyHOro i1 eNnekTpoHHOro obnafHaHHA MICTATb He TiIbKM 3abpyaHIoBabHI
PEYOBMHM, L0 MOXKYTb MaTV HEraTUBHWUIA BNIMB Ha AOBKINASA, ane i 6a30Bi eNemeHTH, AKi MOXKHA BUKOPUCTOBYBATU
NOBTOPHO.
Baxnuso, Wwob BiAXoaM eNeKTPUYHOTO M eNeKTPOHHOro 061aAHaHHA 3a3Hanu creuiasbHoT
06pO6KM ANA NPaBUIbHOTO BUAANEHHA Ta yTUAI3aLii 3a6pyAHIOBANIbHUX PEYOBUH, a TaKOXK
ANA BiAHOB/IEHHA BCiX MaTepianis.
OKpemi 1toM MOXKYTb rpaTy BaXKAUBY posib y 3abesneyeHHi Toro, wob Bigxoam enekTpuyHoro
Ta eNeKTPOHHOro 06/1aAHaHHA He CTanu Npobaemoto Ana AO0BKiNNA; HeobXigHO AOTpUMYBa-
TUCA KinbKox 6a30BMX NpaBuA:
- I3 BiAXo4amMKn eNneKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOro obnagHaHHA He MOXHa NOBOAMUTUCA AK i3
nobyToBUM CMITTAM;
- Biaxoam eNeKTPUYHOro Ta e/IeKTPOHHOMO 061aAHAHHA CAiA Bi4HOCUTM 4,0 CneLjiaNbHUX 30H
360py, Wo nepebyBatoTb B yNpaBiHHI MiCbKOi paan abo 3apeecTpoBaHOi KOMNaHii.
[ Y 6araTtbox KpaiHax Mmicuesi nporpamu 36MpPaHHA MOXKYTb BYyTU AOCTYNHI ANA BEAWUKOro
€N1EeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro obnagHaHHA. Kynyioun HOBMIA Npunag, ctape obnasHaHHA
MOXXHa NOBEPHYTW MNPOAABLEBI, AKWUMA 3000B’A3aHUIN GE3KOWTOBHO MPUIAHATUM HMoro 3a
NPUHUMMOM KOAMHULA 32 OANHULION, AKWO Le 061agHaHHA aHaNoriYHOro TUNYy, Wo MaE Ti
cami dyHKUii, AK | npuabaHuii npunaga,.

AKLLO Le MOXK/MBO, YHUKaliTe nonepeAHbOro HarpiBaHHA Ta HanNiBNOPOXKHBLOTO BUKOPUCTAHHA AyXOBOI LWadw.
BigunHalTe aBepuATa AyXoBOi Wadu AKOMOra pifle, OCKINIbKM 3 KOXHUM BiUMHEHHAM YTPAYaETbCA Tenao
BCepeauHi Kamepu. LWo6 [ocArTM 3HAYHOI eKOHOMIi eHeprii, BUMKHITb ayxosy wady 3a 5-10 xBUAMH A0
3aMn/1aHOBAHOrO 3aBepLUEHHA NPUroTyBaHHA ANA NOAA/bLIOTO BUKOPUCTAHHA 3a/IMLWKOBOrO Tenna.

YTpUMYITE YLLNbHEHHA B YUCTOTI Ta MOPAAKY, WO6 YHWKHYTU Oyab-AKOrO pO3CitOBaHHA Tenna 3a MeXi
NOPOXKHUHW. AKLLO Y BaC YKAaAEHO KOHTPAKT Ha €/1eKTPONOCTaYaHHA 3 NOroAvHHUM Tapudom, ckopucTamTecs
nporpamoto BigKNaAEeHOro NPUroTyBaHHA. BoHa cnpoluye eHeprosbepekeHHA 3aBAAKM BiATEPMIHYBaHHIO NpoLiecy
NPUroTyBaHHA iKi Ha nepiof, 3i 3HWKeHUM Tapudom.
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LUHyp xuBneHHa 1100

LLIHYp )unBneHHa 1100

83

595
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*

UA AIKLL,0 mebni 3aKpr1BatOTb HUMKHIO 33HI0
YyacTuHy BMpoby, cnig nepenbaunTv OTBIp
LA Kabento KUBNEHHSA.
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Urlinimiizi sectiginiz icin tesekkiir ederiz. Giivenliginizi saglamak ve en iyi
sonuclari almak icin lltfen bu kilavuzu, glvenlik talimatlari da dahil olmak
Uzere dikkatlice okuyun ve ileride basvurmak lzere saklayin.

Firini kurmadan 6nce, onarim icin ihtiyac duyabileceginiz seri numarasini
kontrol edin. Tasima sirasinda herhangi bir hasar olup olmadigini kontrol
edin ve emin degilseniz kullanmadan 6nce bir teknisyene danisin. Ambalaj
malzemelerini cocuklardan uzak tutun.

Satin aldiginiz modele gore firinin o6zellik ve aksesuarlarinin
degisebilecegini litfen unutmayin.
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e Temizlik islemlerinde buharl temizleyici kullanmayin.
e Kullanim sirasinda cihaz isinir. Firinin igindeki 1sitma elemanlarina do-
kunmamaya 6zen gosterilmelidir.

e Firnini yalnizca amacina uygun olarak, yani yalnizca gidalarin pisirilmesi
icin kullanin: érnegin bir 1s1 kaynagi olarak baska herhangi bir kullanim
uygunsuz ve bu nedenle tehlikeli olarak kabul edilir. Uretici, uygunsuz,
hatali veya makul olmayan kullanimdan kaynaklanan herhangi bir
hasardan sorumlu tutulamaz.

e Cihaz, guvenli bir sekilde kullanimina iliskin gbzetim veya talimat verildiyse
ve icerdigi tehlikeleri anliyorlarsa 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri azalmi

e 5 veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve bakim, yetiskin gozetimi
olmadan c¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.

e  Bu cihaz, guvenliginden sorumlu bir kisi tarafindan kullanimina iligskin
gozetim veya talimat verilmedikce, fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri azalmis veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar
dahil) tarafindan kullanilmasi igin tasarlanmamistir.

Cocuklar, cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin gézetim altinda
tutulmahdir.

. kullanim sirasinda cihaz ve erisilebilir parcalari isinir. Isitma
elemanlarina dokunmaktan 6zellikle kacinilmaldir. 8 yasindan kigik
cocuklar, strekli gozetim altinda olmadiklari slirece uzak tutulmalidir.

° Erisilebilir parcalar kullanim sirasinda isinabilir. Kuguk
¢ocuklar uzak tutulmalidir.

TR3


https://www.elektromarkabolt.hu

wiww.elektromarkabolt.hu

*  Finn, dikey mutfak mobilyasinda yliksege veya bir tezgahin altina yerles-

tirilebilir.
Sabitlemeden 6nce, sogutma ve i¢ kisimlarin korunmasi igin gerekli olan
temiz havanin diizgiin sirkiilasyonunu saglamak igin firin boslugunda iyi
bir havalandirma temin etmelisiniz. Resimlerde belirtilen agikliklari
baglanti tipine gore hazirlayin. Firini mutlaka cihazla birlikte verilen
vidalarla mobilyaya sabitleyin.

e Cihazi anma frekanslarinda galistirmak igin ek islem/ayarlama gerekli
degildir.

® Agsiri iIsinmayl 6nlemek igin cihaz dekoratif bir kapinin arkasina monte
edilmemelidir.

e Kurulum sirasinda firinin elektrik sebekesiyle baglantisi kesilmelidir.

e Hatali kurulumdan kaynaklanan arizalari gidermek igin Ureticinin
yardimina ihtiya¢ duyulursa, bu yardim garanti kapsaminda degildir.
Profesyonel kalifiye personel icin bulunan kurulum talimatlarina
uyulmalhdir.

®  Yanls kurulum insanlara, hayvanlara veya esyalara zarar verebilir veya
yaralanmalara neden olabilir. Uretici bu tiir zarar veya yaralanmalardan
sorumlu tutulamaz.

e Kurulum, kurulumun vyapildigi (lkede yururlikte olan yasalari ve
Ureticinin talimatlarini bilmesi ve bunlara uymasi gereken kalifiye bir
teknisyen tarafindan gergeklestirilmelidir.

e (Cihazi kutusundan cikardiktan sonra mutlaka hasarli olup olmadigini
kontrol edin; sorun olmasi durumunda, kurulumdan 6nce midsteri
hizmetlerine basvurun ve elektrik prizine baglamayin.

e (Cihazi calistirmadan 6nce ambalaj malzemesini cikarin.

e Kurulum sirasinda firini kaldirmak ve tasimak icin firin kapisinin kolunu
kullanmayin.

e Monte edildigi mobilya ve ¢cevresindeki unsurlar 95°C sicakhga dayanikli
olmalidir.
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Kesilme vyaralanmalarini 6nlemek icin kurulum sirasinda koruyucu
eldiven kullanilmasi tavsiye edilir.

Urilinii atmosferik etkenlere maruz kalan acik ortamlara kurmayin.

Bu cihaz 2000 m'den daha digik rakimlarda kullanilmak tzere tasar-
lanmistir.

ilk kullanimdan énce firinin 6n yiizeyindeki koruyucu filmleri ve reklam
etiketlerini ¢itkarmak igin.

Priz, etikette belirtilen ylke uygun olmali ve topraklama kontagi baglh ve
galisir durumda olmalidir. Topraklama iletkeni sari-yesil renktedir. Bu
islem uygun niteliklere sahip bir profesyonel tarafindan yapiimahdir.
GuU¢ kaynagina baglanti, fisle veya cihaz ile maksimum bagh yuki
tasiyabilen ve yurirlikteki mevzuata uygun olan gli¢c kaynagi arasina
asiri gerilim kategorisi Il gerekliliklerine uygun kontak ayirmali bir ¢gok
kutuplu kesici yerlestirerek sabit kabloyla yapilabilir. mevcut mevzuatla.
Priz ile cihazin fisi arasinda uyumsuzluk olmasi durumunda, kalifiye bir
elektrikgiden prizi uygun baska bir prizle degistirmesini isteyin. Fis ve
priz, kurulum yapilan tGlkenin mevcut normlarina uygun olmalidir.
Sari-yesil topraklama kablosu, devre kesici tarafindan kesilmemelidir.
Baglanti igin kullanilan priz veya ¢ok kutuplu kesici, cihaz kuruldugunda
kolayca erisilebilir olmahdir.
Besleme kablosu hasarliysa, olasi bir tehlikeyi dnlemek igin Uretici, servis
acentesi veya benzer kalifiye kisiler tarafindan degistirilmelidir.
Herhangi bir onarim icin yalnizca Misteri Hizmetleri Departmanina
basvurun ve orijinal yedek parca kullanimini talep edin.
Herhangi bir calisma veya bakim yapmadan o6nce cihazin elektrik
baglantisini kesin.

elektrik carpmasi olasiligini dnlemek icin ampulii degistirme-
den once cihazin kapali oldugundan emin olun.
Cikarilabilir parcalari ¢cikarmadan dnce firin kapatilmaldir. Temizledik-
ten sonra, talimatlara gore yeniden takin.

TR5


https://www.elektromarkabolt.hu

wiww.elektromarkabolt.hu

Herhangi bir elektrikli cihazin kullanimi, bazi temel kurallara uyulmasini
gerektirir:
- cihazi gli¢ kaynagindan ayirmak icin gii¢ kablosundan ¢cekmeyin;
- cihaza islak veya nemli eller veya ayaklarla dokunmayin;
- genel olarak adaptorlerin, coklu prizlerin ve uzatma kablolarinin
kullanilmasi 6nerilmez;
- ariza ve / veya kot calisma durumunda, cihazi kapatin ve kurcalamayin.

firin bakim islemleri gerektirebileceginden, firinin kuruldugu
yerden cikarilmasi durumunda baglanabilmesi icin baska bir duvar
prizinin hazir bulundurulmasi tavsiye edilir.
Dogru sekilde yapilmayan herhangi bir onarim, kurulum ve bakim,
kullaniciyi ciddi sekilde tehlikeye atabilir.
Uretici firma, hatali kurulum, bakim veya onarim calismalarindan
kaynaklanan dogrudan veya dolayli hasarlar nedeniyle herhangi bir
sorumluluk kabul etmedigini beyan eder. Ayrica topraklama sisteminin
yoklugundan veya kesintisinden kaynaklanan hasarlardan (6rn. elektrik
carpmasi) sorumlu degildir.

termal devre kesicinin yanhslkla sifilanmasindan

kaynaklanan bir tehlikeyi 6nlemek igin bu cihaz, zamanlayici gibi harici
bir anahtarlama cihazi araciligiyla beslenmemeli veya sebeke tarafindan
dizenli olarak agilip kapatilan bir devreye baglanmamalidir.
Cihaz, harici bir zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile
etkinlestirilmek izere tasarlanmamistir.

Damlama tavasi, pisirme sirasinda damlayan artiklari toplar.

Airfry tepsisini veya i1zgarayl yan raflarin Ulzerine yerlestirirken, yan
tarafin kisa kisminin (durdurma ile ug arasi) firinin i¢c kismina dogru
yonlendirildiginden emin olun. Izgarada dekoratif metal cubuk varsa,
marka logosunun gorilebilmesi ve okunabilmesi icin firinin dis kismina
yerlestirmeye dikkat edin. Dogru konumlandirma icin bu kullanim
kilavuzunun Aksesuarlar boliimindeki resme de bakin.
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Firin kapagl camini temizlemek icin sert asindirici temizleyiciler veya
keskin metal kaziyicilar kullanmayin; bunlar yizeyi cizebilir ve camin
kirllmasina neden olabilir.

Sadece bu firin icin 6nerilen sicaklik sensorini kullanin.

Pisirme sirasinda, firin boslugunda veya kapak caminda nem yogusmasi
olusabilir. Bu normal bir durumdur. Bu etkiyi azaltmak igin, glici agtiktan
sonra yiyecekleri firina koymadan once 10-15 dakika bekleyin. Her
durumda, firin pisirme sicakligina ulastiginda yogusma kaybolur.
Sebzeleri acik bir tepsi yerine kapakh bir kapta pisirin.

15/20 dakikadan fazla pisirdikten sonra vyiyecekleri firinin iginde
birakmaktan kaginin.

Bir pisirme asamasi sirasinda uzun sireli bir gic¢ kaynagi kesintisi,
monitoérin arizalanmasina neden olabilir. Bu durumda midsteri
hizmetlerine basvurun.

Firin duvarlarini aliminyum folyo veya magazalardan alabile-
ceginiz tek kullanimlik koruma ile kaplamayin. Sicak emaye ile dogrudan
temas halinde olan aliiminyum folyo veya diger herhangi bir koruma,
erime ve i¢ kisimdaki emayede bozulmaya neden olma riskini tasir.

Firin kapagi contasini asla ¢ikarmayin.

: Pisirme sirasinda veya firin sicakken hazne tabanini tekrar su
ile doldurmayin.

Firinin dogru kullanimi igin yiyeceklerin raflara ve tepsilere dogrudan
temas ettirilmemesi, firin kagitlar ve/veya 6zel kaplarin kullaniimasi
tavsiye edilir.

ilk kullanimdan &nce tiim aksesuarlari sicak su ve bulasik deterjani
sollisyonuyla yikayin.
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(sadece varsa*)

Kumanda paneli

Raf konumlari (varsa yan tel 1zgara)
Metal 1zgaralar

Tepsi

Fan kapagi

Firin kapagi

Yanal tel izgaralar

(varsa: yalnizca diiz bosluk igin)
Seri numarasi ve QR Kodu

No ok, wN

©

ileride bagvurmak Gizere buraya seri numaranizi yazin.

Firin boslugunun her iki yaninda yer alan yan raflar,
pisirme sirasinda firin tepsisi ve izgaralarin yerlestirilmesi
igin tasarlanmigtir.

Firinin iginde yer alan, pisirme kaplarini desteklerken
esit pisirme saglayan ve temizligi kolaylastiran metal
1zgara, ¢ikarilabilir, ayarlanabilir bir raftir. Cesitli pisirme
ihtiyaglarina yonelik olarak tabaklari ve tavalar farkh
yuksekliklerde tutmak igin kullanilabilir.

Alt tarafin esit sekilde kizarmasini saglamak igin ideal olan
firin tepsisi, sig ve diiz tasarimi sayesinde kurabiye ve hamur
isleri icin miikemmeldir. Buna ek olarak, tepsiyi bir pisirme
1zgarasinin altina yerlestirmek, damlamalarin toplanmasina
ve firinin kirlenmesini 6nlemeye yardimci olabilir.

Deeper tepsi, glive¢ veya kizartma gibi ilave sivi veya
katman igceren tarifler igin idealdir. Derinligi, icinde ha-
zirlanan yemegin istenilen kivamda olmasini saglayacak
sekilde 6zel olarak tasarlanmistir.
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(sadece varsa*)

Teleskopik firin raylar, sicak firinin derinliklerine ulasmaya

gerek kalmadan ogeleri yerlestirmeyi veya g¢ikarmayi

kolaylastiran, uzatilabilen raflardir. Guvenligi ve stabiliteyi

artinirlar ve farkli seviye konumlarinda ayarlanabilirler.
(sadece varsa*)

Yavas kapanan ve agilan menteseler kapinin hareketini
kontrol ederek yumusak bir hareket saglar ve garpmayi
onler.

(sadece varsa*)

icbiikey sekil, pisirme sirasinda olusan nemin dogru

sekilde sirkulasyonunu saglar ve gidanin nem oranini

yuksek tutar. Tepsiye konulan su miktarina gore daha

kuru veya daha “Islak” bir pisirme elde edilebilir.
(sadece varsa*)

Airfry tepsisi, sicak havanin yiyecege esit ve l¢ boyutlu
olarak ulasmasini saglar, boylece yiyecegin i¢c kismi
yumusak kalirken dis kismi daha citir olur. Meyve
sularini veya ekmekleri toplamak igin istege bagh olarak
L1'e bir firin tepsisi yerlestirilebilir.

Disbiikey sekli firinda ylksek sicaklikta (220°) i1zgara
yapmak igin uygundur ve tepsinin altindaki yaglarin
drenaj etkisi sayesinde evde bile az dumanli bir barbeki
sonucu saglar.
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Modele bagli olarak islevler ve islev siralamasi degistirilebilir.

1
2
3
4.
5
6
7

. Islev segme diigmesi

. Ana meni

. Zamanlayici

LED ekran

. Arti digmesi (+)

. Eksi digmesi (-)

. Sicaklik segme diigmesi

Ekranin 3 ana iglevi vardir:

Cocuk Kilidini etkinlestirmek igin bir kez, gliniin saatine erigsmek igin iki
kez, alarm ses seviyesi igin Ug kez ve parlaklik ayarlama modu igin dért
kez basin.

©

Pisirme suresi igin bir kez, dakika hatirlatici igin iki kez basin

Ayar modlarinda degerleri artirmak/azaltmak veya bir islevi
etkinlestirmek/devre disi birakmak igin bu tuslara basin.
Ekranda gliniin saatini etkinlestirmek igin + tusunu 5 saniye basili tutun.
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Firint ilk agtiginizda bir miktar duman gorebilirsiniz. Endiselenmeyin, firini kullanmadan énce dumanin dagilmasini
bekleyin.

Firin boslugu bir veya daha fazla ampulle aydinlatilir ve genellikle pisirme islevi her basladiginda etkinlestirilir.

Sogutma fani, istyr dagitmak, firinin ve gevresinin ¢ok isinmasini 6nlemek ve mutfak aletlerini yiiksek sicakliklarin
etkilerinden korumakla gérevlidir. Firinin i¢ sicakligina bagl olarak, pisirme islemi sirasinda ve sonrasinda galisir.
Sogutma fani galisirken genellikle hafif bir ugultulu bir ses veya pirpir sesi ¢ikarir. Ayrica, firin kapisi ile kumanda
paneli arasindaki bosluktan sicak bir hava akiminin giktigini da fark edebilirsiniz.

Cihaz ilk kez agildiginda ilk adim giinlin saatini ayarlamaktir.

Ekranda “KAPALI” géruinecektir. Gegerli saati ayarlamak igin “+” tusuna basin. Onay igin 5 saniye bekleyin.

i (é/_ _ ” IS — +
Tt i Hl

+
11}

ilk kullanimdan énce firini temizleyin. Dig yiizeyleri nemli yumusak bir bezle silin. Tiim aksesuarlari yikayin ve firinin
icini sicak su ve bulasik deterjaniyla silin. Bos firini maksimum sicakliga ayarlayin ve yaklasik 1 saat agik birakin; bu,
firinin yeni olmasindan kaynaklanan kokulari giderecektir.

/
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4.URUNUN CALISTIRILMASI

4.1. URUN NASIL CALISIR?

FIRININ ACILMASI/KAPATILMASI
Firintagmak igin islev diigmesini cevirin (saat yoniinde/saat yoniniin tersine) ve bir program segin. KAPATMAK igin
islev digmesini '0' konumuna getirin.

8 %
i E3)
xk B

PiSIRME PROGRAMI AYARI

(=N
’CZU, Istediginiz programi segmek igin islev digmesini gevirin ve sicakligi ayarlamak igin sicaklik segme diigmesini gevirin.
c:
=
2 AYARLAMA AYARLAMA
&5 0
g
S \4 Q
=
<
& 8 %
&
’ £
wE E 20 150 1%
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= tusuna basarak Ana Meniiye erisin. Asagidaki ayarlara girmek icin —: tusuna gerektigi kadar dokunun:

o

Bu islev, kiigukler tarafindan istenmeyen kullanimi 6nlemek icin ekrani kilitlemenize olanak tanir.
Ekran kilidini etkinlestirmek igin bir kez “Ana meni” 6gesine ve ardindan iglevi onaylamak igin “+” tusuna basin.
Kilidi devre digi birakmak igin “Ana meni” dgesine ve ardindan “-“ tusuna basin.

I
+
gt}
+

1]

Glinuin saatini degistirmenize olanak saglar.

Ana menlye girmek icin =: tusuna basin. “Ginin saatini” segmek igin gerektigi kadar (x2) =: simgesine
dokunun. Daha sonra “+/-” tuslarini kullanarak degeri diizenleyin. Onaylamak igin 5 saniye bekleyin veya Ana
mentiiye =: bir kez basin.

+
1]

firin varsayilan olarak "24 saat" moduna ayarhdir. "12 saat" moduna ge¢gmek icin beklemedeyken "+"
tusunu 5 saniye basili tutun. “24 saat” moduna geri donmek igin aynisini yapin.
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q

Uyari tonunun ses diizeyinin degistirilmesine olanak saglar.

Ana menye girmek igin =: tusuna basin. “Alarm ses seviyesini” segmek igin gerektigi kadar (x3) dokunun. Ekranda
“b-01" gorunecektir. Sayilar, "+/-" kullanilarak diizenlenebilen ses yogunlugu diizeyini temsil eder. Onaylamak igin
5 saniye bekleyin veya meniiye =: bir kez basin.

\

Firinin ekran tonunun parlakhigini degistirmenize olanak saglar.
Ana meniye girmek icin =: tusuna basin. "Ekran parlakligi"ni segmek igin ihtiya¢ duydugunuz sayida (x4) dokunun.

Ekranda “d-01” gériinecektir. Sayilar, "+/-" kullanilarak diizenlenebilen parlaklik yogunlugu dizeyini temsil eder.
Onaylamak icin 5 saniye bekleyin veya meniiye =: bir kez basin.
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@ tusuna basarak Zamanlayici menustne erigin. Asagidaki ayarlara girmek igin @ tusuna gerektigi kadar
dokunun:

&

Segilen tarif igin gereken pisirme siiresinin dnceden ayarlanmasina olanak saglar.

ETKINLESTIRME: Zamanlayici mendisiine girmek igin @ tusuna basin. Daha sonra “+/-” tuslarini kullanarak degeri
dlzenleyin. Onaylamak igin 5 saniye bekleyin veya “Zamanlayici menustine” basin.

Zamanlayici ayarlandiginda geri sayim baslar. Pisirme asamasinda “Pisirme siiresi” moduna girip “+/-” tuslar
kullanilarak stre degerini degistirmek miumkuindir. Sure doldugunda ekranda “Son” yazisi gériinecektir.

Pisirme Suresini durdurmak igin Zamanlayici @ digmesini 3 saniye basili tutun veya "-" digmesini kullanarak
zamanlayici degerini sifirlayin.

1. Ekranda "Bitti" yazisi gortinir ve iptal edilmezse 30 saniye boyunca uyari sesi duyulur.
2. Uyarn sesini iptal etmek igin "Zamanlayic" @ digmesine basin. "Bitti" ifadesi ekrandan kaybolur ve onun
yerine gincel saat goruntulenir.

Firin artik manuel moddadir; firin islevi ve termostat komtatori de kapatiimalidir, aksi takdirde firin
Isitmaya devam eder.

Uyari sesi, Zamanlayici @ digmesi diginda herhangi bir digmeye basildiginda susar, "Bitti" ifadesi
ekranda kalir ve firin galismaz halde kalir.
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Q&

Firini galar saat olarak kullanmanizi saglar.

ETKINLESTIRME: Zamanlayici mendisiine girmek igin @ tusuna basin. “Dakika hatirlatic’”y1 se¢gmek igin @ tusuna
gerektigi (2 kez) kadar dokunun. Daha sonra “+/-” tuglarini kullanarak degeri diizenleyin. Onaylamak igin 5 saniye
bekleyin veya “Zamanlayici menistine” basin.

+
I

o iy ¢ S
- 1®© N '

|
[ /
1. Ekranda Alarm G’B simgesi yanip soner ve iptal edilmezse 30 saniye boyunca bir uyari sesi duyulur.

2. Alarm tonunu iptal etmek i¢in herhangi bir tusa basin. Guinlin gegerli saati ekranda gosterilir. Firin, sol digme
0 konumuna getirilene kadar ¢alismaya devam eder.

Dakika Hatirlaticlyr durdurmak icin Zamanlayici digmesini @ 3 saniye basili tutun veya “-“ kullanarak degeri
sifirlayin.

Firinin pisirme islevi segme dugmesi "ACIK" konumlardan herhangi birine gevrildiginde, ekranda @ (Pisirme Islevi

ACIK) simgesi gorunur.

Firin sicakligi ayarlanan sicakliktan dusik oldugunda ekranda ﬂ (Termostat ACIK) simgesi gérinr.
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On 1sitma gerektiren islevler icin bu asamada tiim aksesuarlarin ¢ikarildigindan emin olun. On i1sitmayla
ilgili bilgiler icin asagidaki tabloda yer alan talimatlari izleyin.
“EVET” 6n 1sitmanin gerekli oldugu anlamina gelir; “HAYIR” 6n isitmanin tavsiye edilmedigi ve yiyeceklerin soguk
firina konulmasi gerektigi anlamina gelir.

Fan, oda sicakhigindaki havayi donmus gidanin etrafinda
% Buz ¢bzme HAYIR dolastirarak, gidanin protein igerigini degistirmeden
° buzunun yavas yavas ¢ozlilmesini saglar.
Tek seviye igin L3/L4 IDEAL ALANLAR: bir veya daha fazla seviyede kekler,
. ***Cok Seviyeli Gift seviye icin L2+L5 EVET biskuviler ve pizzalar.
Uglii seviye igin L2+L4+L6 Farkli yiyecekleri pisirmek igin idealdir.

IDEAL ALANLAR: (st ve alt isitma elemanlari ile fan
***Fan Takviyeli L2/L3/L4 EVET kombinasyonunu kullanarak buttin tavuk, tavuk pargalari,
sebzeler ve hamur iglerini tek bir seviyede pisirme.

|l

IDEAL ALANLAR: Tavuk pargalari, bitin et pargalari,
ballk veya graten pisirme. Sivilari toplamak igin
damlama tepsisini rafin altina kaydirin. Gerekirse
pisirmenin yarisinda yiyecekleri ters gevirin.

ECO *ECO L3/L4 HAYIR Bu islev, yiyecegin nemli ve yumusak kalmasini
saglayarak pisirme sirasinda enerji tasarrufu saglar.

NOT: Bu islevde istenilen sicaklik ayarlandiktan sonra 6n
Isitma tamamlanana kadar sicaklik ayari dustrilmemelidir.

iDEAL ALANLAR: Fan ve diisiik 1si ile turtalar, kigler ve

i izzalar.
& | | Alttan isitma+Fan L3/14 HAYIR | nCe plzzaiar o o
— dolayl olarak yayilan isi ile Ust kismin pisirilmesine
yardimci olur.
iDEAL ALANLAR: hem iist hem de alt 1sitmanin kullanil-
* ik L2/L. EVET
— Stati 3 digi bir seviyede kekler, ekmekler, biskuviler, kisler.
iDEAL ALANLAR: biiyiik miktarlarda sosis, biftek ve ki-
N : . zarmig ekmek.
S~ i dal L6 Dah -
**Supergrill nckeaﬁln ;Z;:glrnigin LZ a HAYIR Izgara elemaninin altindaki tiim alan i1sinir. Kapak kapa-

liyken kullanin. Pisirme siiresinin tgte ikisinde yiyecegi
gevirin (gerekirse).

Pizza L2/L3 EVET IDEAL ALANLAR: Firinda 1sitmali veya isitmasiz her tiir pizza.

* Enerji tiketimi beyani ve enerji sinifi amaciyla EN 60350-1'e gore test edilmistir.

**Kapak kapaliyken kullanin.

(***) Firin modeline baghdir.
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Statik 170°C L3 20-30
1 Cok seviyeli 155°C Deeper tepsi L4 30-40
Fan takviyeli 140°C L4 25-35
Kuglk pastalar /
Y
kekler 2 Cok seviveli | 150°C Deeper +firn |, g 35-45
tepsileri
Deeper +
3 Cok seviyeli 145°C pisirme + firin L2+L4+L6 40-50
tepsileri
Statik 160°C L2 30-40
1 Cok seviyeli | 160°C Metal izgara + 13 30-40
Pandispanya o . v Kek kalibi
(26 cm ¢ap) Fan takviyeli 150°C L2 20-30
- o Metal 1zgaralar
2 Cok seviyeli 150°C + Kek Kalibi L1+L4 40-50
Statik 150°C L3 30-40
1 Cok seviyeli 150°C Deeper tepsi L3 25-35
Biskivi/Kurabiye Fan takviyeli | 130°C Y L4 15-25
2 Cok seviyeli | 140°C Deeper+finn | )15 50-60
tepsileri
1 Statik 190°C Deeper tepsi L3 25-35
Cikolatalar Y
Tath unlu 2 Cok seviyeli | 170°C Deeper tepsi L2+L5 35-45
mamuller
Yorkshire puding 1 Statik 200°C Y Deeper tepsi L3 20-30
Beze 1 Cok seviyeli 90°C Y Deeper tepsi L4 80-100
Makaron 1 Statik 150°C Y Deeper tepsi L3 15-20
. o Metal 1zgara +
1 Statik 170°C Y Kek kalibi L2 70-80
Elmali tart
- o Metal 1zgara +
1 Fan takviyeli 150°C Y Kek kalibi L2 50-70
Metal +
Tarte Tatin 1 statik 170°C v etal izgara L4 60-70
Kek kalibi
Alttan N Metal 1zgara +
Tartlar 2 isitma+fan 180°C N Kek kalibi L3 30-40
D -
Cikolatali sufle 1 Statik 200°C Y eeper tepsi + 13 10-15
kaliplar
Cheesecake 1 Statik 150°C y | Metlzgarat L2 50-65
Kek kalibi
1 Statik 180°C Deeper tepsi L3 20-25
Donmus - B .
kruvasanlar 2 Cok seviyeli 180°C Y Deeper tepsi L2+L5 25-35
3 Cok seviyeli 160°C Deeper tepsi L2+L4+L6 30-40
Strudel, 1 Statik 200°C Y Deeper tepsi 13 30-45
dondurulmug
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Tost ekmegi 1 Supergrill maks. N Metal 1zgara L6 8-10
Ekrr]ekler ve Focaccia 1 Statik 200°C Y Deeper tepsi L3 25-35
Gozleme
Ekmek, bittin 1 Statik 200°C Y Deeper tepsi L3 30-50
1 Statik 200°C Metal l':gllra " L veya 2 30-50
Tuzlu kek / Kis v Kis kalibi
(26 cm cap) Metal 1z
- o gara +
2 Cok seviyeli 180°C Kis kalibi L1+L4 50-70
Peynirli sufle 1 Statik 200°C Y Deeper tepsi L3 20-30
Metal 1zgara +
Lazanya, taze 1 Statik 200°C Y firina dayanikh L3 30-45
Lezzetli kap
turtalar ve Metal
tvegler etal 1zgara +
gtives Lazanya, 1 Statik 180°C Y | finna dayaniki 13 3550
dondurulmus
kap
Metal 1zgara +
Cannelloni, taze 1 Statik 200°C Y firna dayanikh L3 35-50
kap
Metal 1zgara +
Firinda makarna 1 ECO 200°C N firina dayanikh L4 25-35
kap
Pizza, taze . o i
(Tepsi) 1 Statik 230°C Y Deeper tepsi L2 veya L3 15-25
1 Pizza 230°C N Deeper tepsi L2 veya L3 25-35
Pizza, taze
(Tepsi) 2 Cok seviyeli | 180°C y | Deeperthinn |, s 30-40
tepsileri
Pizza, taze . .
1 Statik maks. Y Firin tepsisi L2 veya L3 8-15
. (Yuvarlak)
Pizza
1 Pizza maks. N Firin tepsisi L2 veya L3 10-25
Pizza, taze
(Yuvarlak) 2 Cok seviveli | 180°C y |Deeperthinni 55 30-40
tepsileri
1 Pizza 220°C Y Metal 1zgara L3 10-15
‘Don'durulmu5 2 Cok seviyeli 200°C Metal 1zgaralar L2+L5 15-20
pizza (ince kabuk) Y
3 Cok seviyeli 180°C Metal izgaralar | L2+L4+L6 15-25
Metal 1zgara
Kizarmis biitiin 1 ECO 220°C N De'eper teptsi_yi L3 50-70
tavuk** (1-1,5kg) L1'e yerlestirin
1 Fan takviyeli 200°C Y Deeper tepsi L2 45-60
. Metal 1zgara
E'::ev';:r:f 1 ECO 220°C N | Deeper tepsiyi L4 30-50
v Tavuk budu L1'e yerlestirin
1 Fan takviyeli 190°C Y Deeper tepsi L3 30-50
Metal 1zgara
Kizarmis 6rdek** 1 ECO 220°C N Deeper tepsiyi L3 50-70
L1'e yerlestirin
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Metal 1zgara +
1 ECO 220°C N Firina dayanikh L3 50-70
Kizarmig hindi** kap
1 Fan takviyeli 200°C Y Deeper tepsi L2 45-60
Domuz pirzolasi Metal izgara +
(1000 - 1200 g) 1 Statik 200°C Y Firina dayanikh L3 80-100
kap
Et ve Kiimes Metal 1zgara
Hayvanlari Sosis** 1 Supergrill 230°C N Deeper tepsiyi L4 30-40
L1'e yerlestirin
Kizarmis dana eti . o .
(500 g) 1 Statik 220°C Y Firin tepsisi L3 20-40
Kofte . Y -
(1000 - 1500 g) 1 Statik 180°C Y Firin tepsisi L3 40-50
Patatesli 1 ECO 220°C N Deeper tepsi L4 55-75
kavrulmus tavuk 1 Fan takviyeli | 200°C Y Deeper tepsi | L2 veya L3 50-60
Izg“ar:al der'nz 1 Supergrill 220°C N Metal 1zgara L4 15-30
rinleri
Dondurulmus 1 Statik 200°C v Deeper tepsi 13 20-25
Balik ve balik gubuklari P P
Deniz
Urainleri Fileto balik 1 Statik 170°C Y Deeper tepsi L3 10-25
Metal 1zgara
Pismis balik 1 ECO 200°C N Firin tepsisini L4 20-30
L1'e yerlestirin
Metal 1zgara +
Sebze graten 1 ECO 200°C N Firina dayanikh L4 25-35
kap
Dondurulmus
Patates - Y .
Kizartmas! 1 Cok seviyeli 200°C Y Deeper tepsi L4 25-35
Sebzeler (300-500g)
Metal 1zgara +
Patates graten 1 ECO 200°C N Firina dayanikh L4 25-35
kap
1 Statik 200°C Y Deeper tepsi L4 50-60
Kizarmis patates
1 Fan takviyeli 180°C Y Deeper tepsi L4 20-30
Deeper tepsi +
e e
v elmali turta + 3 Cok seviyeli 180°C N L1+L3+L5 45-55
tamamla (Metal 1zgara +
firnda makarna 35-45
firina dayanikh
kap)

Pisirme streleri tiiketicinin tarifine ve malzemelerine gore degisiklik gosterebilir.
*6n 1sitma gerekiyorsa

** Gerekirse pisirmenin yarisinda yiyecekleri ters gevirin.

*** firin modeline baghdir

Kek, kis ve 2 kath bir kalip veya kap gerektiren diger tarifleri pisirmek igin kademeli olarak yerlestirin: tst
tepsi sol tarafa ve alt tepsi sag tarafa.
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Dizenli temizlik, cihazinizin kullanim 6mriind uzatabilir. Elle temizlik yapmadan 6nce firinin sogumasini bekleyin

®  Fininin her kullanimindan sonra minimum diizeyde temizlik yapmak, firinin miikkemmel sekilde temiz kalmasina
yardimci olacaktir.

®  Finin duvarlarini aliminyum folyo veya magazalardan alabileceginiz tek kullanimlik koruma ile kaplamayin.
Sicak emaye ile dogrudan temas halinde olan aliminyum folyo veya diger herhangi bir koruma, erime ve i¢
kisimdaki emayede bozulmaya neden olma riskleri tasir.

®  Finininizin asiri kirlenmesini ve bunun sonucunda olusan gligli duman kokularini nlemek igin firini gok yiiksek
sicaklikta kullanmamanizi dneririz. Pisirme sliresini uzatmak ve sicakligi bir miktar diisirmek daha iyidir.

® Finnla birlikte verilen aksesuarlara ek olarak, yalnizca ¢ok yiiksek sicakliklara dayanikli kaplar ve pisirme
kaliplari kullanmanizi 6neririz.

000
006

Aquactiva iglevi, hafif kirleri zahmetsizce gidermek ve buharin giclini kullanarak firininizin i¢ kismini temizlemek
icin hizli ve gevre dostu bir ¢6ziim saglamak amaciyla tasarlanmistir.

1. Finnin alt bélmesine 150 ml su ve bir damla bulasik deterjani dokdin.

2. lslev digmesini 8%/¢$ konumuna ve sicaklik diigmesini "100°C" konumuna cevirin. islevin 20 dakika
galismasina izin verin.

3. Temizleme isleminin sonunda firinin sogumasini bekleyin.

4. Cihaz sogudugunda firinin ig ylzeylerini bir bezle temizleyin.

Dokunmadan 6nce cihazin sogudugundan emin olun. Yanma riski oldugundan tim sicak
yuzeylerde dikkatli olunmalidir. Damitiimis veya igilebilir su kullanin. Olasi asinmayi 6nlemek igin pisirme
alanini silin ve tamamen kurumasini bekleyin.

000
3008 Q
A [E—8]

Firin boslugunu kaplayan katalitik paneller, size asla kirli bir firinla ugrasmak zorunda kalmama liikstinii sunar.
Mikro gozenekli bir yapiya sahip olan paneller, sigramalardan kaynaklanan yaglari emme konusunda usta olan 6zel
bir emaye ile kaplanmistir.

Katalitik bir kimyasal reaksiyon yoluyla, yiksek sicakliklara maruz kaldiginda emilen gresi etkili bir sekilde gaz
halindeki elementlere dénugtirirler.

Tavsiye: Ozellikle firininizi haftada iki ila {i¢ pisirme islemi igin kullaniyorsaniz, yaklasik ii¢ yillik kullanimdan sonra
katalitik panelleri degistirin. Bu, optimum performans ve temizlik saglar.
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1.

2.

3.

5.

Kapiyi 90° agiyla agin, mentese kilitleme tirnaklarini
firndan digari dogru gevirin.

Kapiyr 45° agiyla konumlandirin. Ust camin kapagini ¢ikarmak icin kapagin
yanal omuzlarinin her iki yaninda bulunan iki digmeye ayni anda basin ve
kendinize dogru gekin.

Firn camini icten baslayarak cok dikkatli bir sekilde cikarin. islem sirasinda
cami iki elinizle sikica tutun ve yastikli diiz bir ylzeye (6rnegin bir kumasin
Uzerine) yerlestirin.

Dig cam gikarilamaz.

Cami yumusak bir bez ve uygun temizlik trinleri kullanarak temizleyin.
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6. Cam panelleri, kapinin sol alt tarafinda, sol mentesenin yakininda konumlandiri-
lan "LOW-E/PYRQ" etiketinin dogru okunabildiginden emin olarak yerlestirin. Bu
sayede, ilk camin Gzerindeki baskili etiket kapinin ig kisminda kalacaktir.

7. Ust camin kapagini, iki yan diigmeden bir tik sesi duyuncaya kadar iceri dogru
iterek yeniden takin.

8. Daha sonra kapilyr tekrar 90°'ye getirin ve
mentese kilitleme tirnaklarini firinin i¢ kismina| /-
dogru déndurin.

Aksesuarlari, her kullanimdan sonra iyice temizlediginizden ve havluyla kuruladiginizdan emin olun. Kalici kalintilar
icin aksesuarlari, ikinci bir yilkamadan 6nce yaklasik 30 dakika su ve sabun karisiminda bekletmeyi digiiniin.

Yan raflari ok yéniinde cekerek gikarin.

Yan raflari, bulasik makinesine koyarak veya islak bir siingerle temizleyin ve daha sonra iyice kurumasini
bekleyin.

3. Temizleme isleminden sonra yan raflari ters siradan takin.

N —
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6.4. BAKIM

PARCALARIN DEGISTIiRILMESi

Ustteki ampuliin degistirilmesi:
1. Finnin elektrik sebekesiyle baglantisini kesin.
2. Cam kapagi agin, ampuli s6kiin ve ayni tipte yeni bir ampulle degistirin.
3. Arnizali ampulii degistirdikten sonra cam kapagi geri takin.

Adim 1 Adim 2 Adim 3 Adim 4

Bu Urln, enerji verimliligi sinifi G (Lamba) olan bir veya daha fazla isik kaynag igerir

@
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7.SORUN GIDERME

Firin kullanimi sirasinda bir hata meydana gelirse, ekranda “ER” kodu ve ardindan hatayi tanimlayan iki rakam
goruntilenir.

Firini kapatip fisini gekerek devam edin, birkag dakika bekleyin ve ardindan tekrar baglayin.

Hata ortadan kalkarsa firini kullanmaya devam edebilirsiniz. Aksi takdirde musteri hizmetlerini arayin ve ekranda
gordugliniz kodu (ERXX) iletin.

Hata
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Bu cihaz, elektrikli ve elektronik cihazlar (WEEE) ile ilgili 2012/19/EU sayili Avrupa Direktifine gére etiketlenmistir.
WEEE hem kirletici maddeleri (gevre lzerinde olumsuz etkisi olabilecek) hem de temel elementleri (yeniden
kullanilabilecek) igerir.
WEEE'nin, kirleticileri dogru sekilde uzaklastirmak ve bertaraf etmek ve tim malzemeleri geri
kazanmak icin 6zel islemlerden gegmesi 6nemlidir.
Bireyler, WEEE'nin bir gevre sorunu haline gelmemesini saglamada 6nemli bir rol oynayabilir;
birkag temel kurala uymak 6nemlidir:
- WEEE evsel atik olarak muamele gérmemelidir;
- WEEE, belediye meclisi veya tescilli bir sirket tarafindan yonetilen 6zel toplama alanlarina
goturilmelidir.
Birgok Ulkede, bliyik WEEE'ler igin yerel toplama hizmetleri mevcut olabilir. Yeni bir cihaz
— satin aldiginizda, eski cihaz saticiya iade edilebilir ve satici, ancak cihaz esdeger tipte oldugu
ve satin alinan cihazla ayni islevlere sahip oldugu siirece, bu iadeyi bir defaya mahsus olarak
licret talep etmeden kabul edecektir.

Mimkinse firini 6nceden isitmaktan kaginin ve daima doldurmaya galisin.

Firin kapagini miimkiin oldugunca seyrek acin, ¢iinkii her agildiginda bosluktan gelen 1si dagilir. Onemli diizeyde
enerji tasarrufu igin, planlanan pisirme siresinin bitiminden 5 ila 10 dakika 6nce firini kapatin ve firinin Gretmeye
devam ettigi artik 1styr kullanin.

Boslugun disina herhangi bir 1s1 dagilimini 6nlemek igin contalari temiz ve diizenli tutun. Saatlik tarifeli bir elektrik
sozlesmeniz varsa, "gecikmeli pisirme" programi, enerji tasarrufunu daha basit hale getirerek, pisirme surecini
indirimli tarifeli zaman diliminde baglayacak sekilde ayarlar.
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*

TR Mobilya alt kismi arka kisimda olacak
sekilde kapatiimigsa, guic kaynagi kablosu
icin bir aciklik saglayin

mm
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